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L E C TOR I, S. 

■ 

HABS^S^ benevole lectof, m^igni Na^oms ma^ii^unl 
. opus. Quanta fuerit melli^ui higus vatis^ exr 
cellentia, quăm multaş va^iaşque dote3ji supervaca^ 
neuink eBt dicereţ. In omnibus ejus operibus certat 
cum exuditione pplitissimâ^ ingeaii felicitaş xnira. Licăt 
simpUci ^ negUgenti ludat yenâ^ adest tamen diligen- 
ti^sima artis elegş^ntia : ad^o uţ ardumn sit dicere^ i^rum 
artem nato^a, s^n verd naturam ars magis exc9luerit 
Tam apt^ conYe^i^nt & mateiria & verba modis^ ut vel 
resolutasponte in inodos deâuere; crederes^ Ara equi- 
dem & laboriţuprobu^ mioini^ des^decajitur^ hasc tar 
men placid^ obducit faci1,is. ingenii & naturaş simplici- 
tas. Atqui facilis hsec vena literiş hum^uioiribuş u^que 
& usque expoliţa,! nullibi inaglş.quâm.in ipsius, £pÎ9to/îi 
elucet. PcaesţantissimunjL iljlţ^d fij^W, q^pd Epistolfirum 
H^rddum titujio. gaudeţ^ qu9dq^ş ioip^sentiaruin pub- 
lici juris faciniU|Ş^ jyre. meriţ&que relîquisejjţ^ operibus 
palmam praeripţt. Nihil hiC: rep^ries :qupd SarqtşlÎQam 
barbariem redoljţşţj. auUa hîc.yppjam liceutia reprejbien^ 
dendavenit. Si quis Ot;u^n naelvos notare satagai^ njus* 
quam minus qju^m in ipsius Epistolis metam atiinget» 
Si quis autem maximas Nasoniani ingenii dotes inspexe- 
rit, has non uspiam magls splendere comperiet. Ludit 
quidem jocis^ & elegantes agit nugas, verecund^ tamen 
& castigato stylo. Prceterea, facetum, hoc & amabile 
dicendi genus,' subtilissima & accuratissima ingenii acies 
nusquam non eXornat; & ubique utile dulci prasclarâ 
miscetur. Ita videtur ă natura comparatus^ ut quod 
quisque in singulis casibus optaret loqui, loquatur. 
Quas alipru^ nomine conscripsit J^pMloZoy^ tantâ cum 

felicitate 



LECTORI, S. 

felicitate ?bq\xh ac diligentiâ exaravit, ut omnia dixerit 
quse in simili casu cuipiam djcenda forent. SinguU 
enim accuratâ exquirit, non alium exprimit characte- 
rem, quâm quem rerum ipsarum natura postulat ; re- 
conditos animi afiectus tanta cum an^SCti^ depingit, ui 
nemo sanâ natur» adyta intimius perspexisse videatur. 

Reliquum est ut quid in hâc editione prsestitum fue- 
rit^ paucis moneam. ProdiSrunt non ita pridem Ovidii 
Nasonis opera omnia in usum Serenissimi Delpbini, cum 
interpretatione & perpetuis eommentariis Danielis Cris^ 
pini Helveţii, viri de literis humanioribus optima meri- 
ţi, cujus operam hâc in parte plurimiim approbavit li-^ 
teratus orbis. Sequitur enim fidelissimas NicolcH Heinsii 
emendationes, quas'ex MSS. fide summâ & pari dili- 
gentiâ confirmavit; immutati text&s vulgaris aptam 
reddit rationem ; & notis quas subjicit non soliim poetse 
sententiam, sed ingenium etiam & artem explicat. Ex 
locupletissimo illius penu banc epistolarum Ovidii editio- 
iiem hausimus ; quas nitidă & accurat^ impressas cura- 
vimus, in Scholarum usum, & juventutis studiosas ct)m- 
pendium. Adjicitur insuper Index iocupktissimus Epis- 
tolico huic operi separatim accommodatus. 
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EPISTOLA I. 

Orto Trojano beUo oh raptam â Paride Helenam, kabitoqiie â Qracit conventUf invitus co» 
gilur Ulysseg ad bellum ptqficisei ; in guâ expeditione muita ttded & detignavil praclari^ 
£C g^snh y^t exeisa tandem Troj(c maxima illi lăut adscriberetur, Peraciâ uUionef Trojâ- 
que funditut evertâ, vktores Greeci in pairiam ^edeunieSf tpoUii hostium ditaii, indigna" 
iione îatce Minerva, variit acti sunt proceUis, adeâ ut, multis ohrtUis, pauci post vârtos 
errtres evoterint» Inter quas U/ysset fad quem /uee epistola dirigiturj decern errans an* 
nos, peragraoit varias orbis partes. Penelope igitur, ejus uxor, ignara quidem ubi hce^ 
real, wUde tamen woUcUa de ejusdem reditu, servit ei hanc epistolam, quâ cum primis ut 
redeat, monet, maxime, citm iî Trojâ jam exâsâ alHsque reversis, solus nuUam cunclandi 
eautam habeat* 

PENELOPE ULYSSI. 

ANC tua ^ Penelope lento tibi mittit^ ^ Ulysse. 

Nil mihi rescribas attamen ; ipse veni. 
** Troja jaceţ certa * Danaîs ^invisa puellis ; 

INTERPRETATIO. 

Ulpste, Penehpe tua onor scribii ad te | nihil miM respondeas ; ged tu ipse venias, 
terd redeuntem kane epistolam : aUamen \ Troja odhsa Gracis Huribtu proslrata 

NOTiE. 

a HEROIDESl Eo nomine Ovidk>ftp-i d Troja'] Urfos {bit minorls A«» cele- 
pellatSB sunt sase epistola», qudd ab Hero'i- 1 berrima in tractu Occidentali, ad septen- 

trionem, quffi â regione ipsa ita dicta est. 
Nomen ortum ă Troe rege ; câm antea 
Teucria k Teucro, & Dardania, ă Dardauo» 
llium insuper, & propria nuncuparetur. 
Csterâm versum hune per indignationem 
esse efferendum arbitror, quasi dixisset Pe- 
nelope, Stuando ita voluislis, Troja diruta 
esls Al cerţi opera pretium wm fitil, ut eâ 
gratia, tanto cum molimine, iot keroes â nobis 
discederenl, 

e Danais'] Graeci dicti sunt Danât, k 
Danao Argivoram rege, in Peloponneso. 

f Inoisa] Propter absentiam prflesertiin 
virorunu suoram. 



dby maxima ez parte, scriptas fingantur. 

b Penehpe^ Icarii Lacedaemonii filia, Pe- 
nelope dicta^ ut quibusdam placet, Pindari 
interpretem sequutis, ab ejusdem nominis 
avibus, qus ezpositam ă parentijbus educa- 
verunt ; vel ut voiunt alii, k telâ, deriva- 
tione Graecâ, qu5d in eft texendâ maximam 
laudem invenerit, ciUn prii^s Arnaa .* id est, 
abjecta, aut^fl^re, appellaretur. Castita- 
tis eximisB fuiase plerique tradunt. 

c Ubfise] Fttit Ulysse», seu Ulysseus, vel 
ut perspicu^ scriptum vidisse se testat ur cla- 
rissimus Heinsius, CJiixus, rex Ithacas & 
Dulicluiii^ filius Laertae & Anticle», homo 
decantat» calliditatis & versuti». 

A Vix 
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Vix « Priamus ** tanj;i,|ltotaque|Troja, fiyt*i 
O utipam tunc»/căm ^ LaceiisemonafClasse pefiebat, 

Obrutus;'' insî^nisiiesset * ţdulter a^uis \^^ , 
*" Non ego deserto jacuissem frigida lecto, 

Nec guererer ° tardos ire relicta dies : 
Nec mini quserenti spatiosam fallere noctem, 

o Lassaret p viduas*^ pendula tela manus. 
Quando ego non ' timui graviorâ pericula veris ? 

Res est soUiciti plena timoris amor. 
In te fingebam violentos Troas ituros : 

Nomine in • Hectoreo * pallida semper eram. 
Sive quis " Antilochum narrabat ab Hectore victum ; 

INTERPRETATIO. 



âti 0quidem t ai Priamus ^ Troja universa i 
tix fuU iantL O utinam mtcchus fmuet * 
tubmerMi 'aquis prqfundis Sf proceilosh, 
tune cum Spariam veniedal navihus ! Ego 
non (ubnissem gelida in strati» k te dert' 
lieih ; nec ego deşerta conqnererer dies lenţi 
proeedere ; nec tela ex jujco pendens fali- 
garet manus destitulos mihi volenti deci- 



pere longas noetes, Q'iodnam fuit tempus, 
cUm ego non reformidaverin discrimina ma- 
jora tis, in quibus retpm vei'sabarisf Amor 
est res plena rnetUs anxix, Arbitrabar vio- 
lentos Frojanos in te^ impetum facturos ; 
expallescebam ad nomea Hectoris, Seu aii- 
quis dkeret Antilochum superatum ab Hec- 
lore ; 



NOTiE. 



g Priamus"] Rex Troj»,'» qno tempore â 
OrflBcii everHa cit. Filiut fnit Laomedontis. 

h Tanti\ Illud ett quod Qallic^ dicimus. 
Cela n*en valoilpas lapeine. Ang. // was noi 
ttorth thewhile, 

i Ijţcedtrmona'] Accusativiii, iiiAectione 
GrHC&. Lacedemon ver6 urb» est & regio 
Pelopuunesi celeberrima, â Lacedsetnonc, 
Jovit & Taygi'tosfilio, 8ic nuncupata. Urbs, 
Spiirla ([i\oquti dicta est j fu ittjue regia Mc- 
nelai. 

k Insonis'] Id est^ profund ist imis, scq pro- 
ttUosis. 

I Adulter] Paris est, qui, Helcnft raptâ, 
bello Troja 110 causam prsebuit; cujiis liisto- 
riRin prolixa apud orones invenias. Dedig- 
nmta autem e«t Pfiuelope, nomine propriu 
eurn Paridero, aut Alexandrum appellare ; 
•ed pre irâ adulterum vocat, per contume- 
liam. 

in Non ego'\ Si, scilioet. Paris aqnis obra- 
tu« etwt; neqae Helensin rapuisset. 

II Taribs] llli longa dies vidctur, qui 
•liquid expcctat, quemve tsdet. 

o Lassaret] Non euim illa, ut tsediom ex 
v\t\ •bsfiitift pinueret, procosve falleret, 
tam diu telain texuiiset. 



p Vidnas] Sinocdoi'be est partîs prototo : 
Manus vidus positse suut pro Pcnelope vi- 
duâ. 

q PendulaJ^ Tela enim e| jngo pendet. 
Gal. Elle^'st sur le mclver, ^ng. // is upon 
the loom. 

r Ttmui] Amorein suum k solicitudîn* 
amplificat. 

8 Hectoreo] Hect.r Trojanorum fuit for- 
tissimus, filiub Priami, quein Achilles inter- 
fecit. 

t Pallida] Id est, maximi limebam. Ti* 
mere enim sangiiis ad prsecordia retrahitar, 
undo palier. 

u Antilochum] Fuit is filius Nestoris. 
Constat ver5 illum non ab Hectore, ged & 
Meninone foisse confossum. Qoare vavife 
hune locum ex Homero, aliisque eruen» 
dare oonantur. Ego vero curo viris doctis- 
simis, nihil necesse habeo, contra librorum 
fidem, quidquam mutare. De industria 
enim potuit ă Pcetâ foomina induci qua- 
rundam circumstantiarum ignara, quae per 
belii rumore-t vix unquam salls cert6 cog- 
noscentur. Aiquc ex igiiorantiâ Peneiope 
fides conciliat ur, & ex perturbatione ejus 
amor descrlbltur. 

Antilochus 



PENELOPE ULYSSI. 

Antilochus noştri * causa timoris erat. 
Sive ^ Mencetiaden ^ falsis cecidisse sub arrnis, 

Flebain successu * posse carere dolos. 
Sanguine ^ Tlepolemus *" Lyciam "* tepefecerat hastam ; 
20 Tlepolemi letho cura novată mea est. 

Denique, quisquis erat castris jugulatus ^ Achivis, 

^ Frigidius glacie pectus amantis erat. 
Sed bene consuluiţ casto ^ Deus sequus minori : 

Versa est in cinerem sospite Troja viro. 
25 ** Argolici ^ rediâre duces : altaria * fumanţ : 

"" Ponitur ad patrios " barbara praeda Deos. 
Grata o ferunt p nymphse pro salvis dona măritiş : 

INTERPRETATIO. 



Aniiloehus erat cama meiiis noştri. Seu quis 
memoraret Pairocium tectum altenis armis 
occubuiue, querebar fraudei posse felia 
evenîu destitui. Si TlepoUmus calefecerat 
hastam Sarpedonis LycH sanguine suo, soli- 
^tudo mea rediniegrala est morte Tlepolemi. 
Tandem quicunque erat- trueidatus in castris 



Gracis, cor mei amantis fiebat frigidius gla^ 
eie. At Deus propitius bene prospexit amari 
mea pudico : Troja redacta est in favillas, 
marito meo incolumi* Duces Gneci redive- 
runt ; arce fumant ; prteda de barharis appen^ 
ditur Diis palriis ; puellee portant munera gra» 
tum animum teslantia pro viris suiş servatis .- 



NOT^. 



X Cauia'] Prae amoris impatientiâ & ti> 
more, scilicet. Solemus enim ex eomonuni 
omniuni metu, oînnia in nos derivare. Qaod 
quidem ut naturs & finita; nosirse cogniti- 
onis & providentise, ita & infii^iti erga nos 
ipsos amoris, est vitium. 

y MenoBliuden] Patroclus fuit Menoetii, 
filius, Achilli amiciţia conjimctissimus. 

z Falsis"] Câm Achilles prs irâ qu5d sibi 
Agaroemnon Briseidem rapuîsset, ampliCls 
pugnare nollet, Patroclus şese Trojanos pu- 
tans territurum, ejus herois arma induit : 
verdm câm in Hectorem incidisset, ab ipso 
trueidatus est. Falsa itaque dicuntur Patro- 
cli arma,quod ejusnon essent. 

a Posse] Scilicet timebat Penelope ne 
aliquando Ulysses, insignis iile dolorum fa- 
bricator, in suiş fraudibus interciperctnr. 

h TleppUmus] Herculis ex Astyoche fi- 
lins; quem Sarpedon rex Lycis interfe- 
cit. 

c JLyciam'] Id est, Sarpedonis Lycii» Ly- 
cia ver6 ad mare Mediterraneum, inter Pam- 
phyliam & Cariam, jacet. 

d Tep^ecerat] Sensus est, Si quis Sarpe- 
donis hastam in Tlepolemi sar^ine cal^actam 
narraret, meiuebam ne tu, Ulysse, fcrt^ is 
esses, jiem iile mactaret* 



e Acfttvis'] Gr€Bcis; ab Achaiâ regione 
ita dictis. 

f FHgidiu^] Propter metum, qui sangui- 
nem ad interiora retrahit. 

g Deus"] Hymenaeus ; aut aliquis alius. 

h Argotici'] Gneci, ab ArgoliTle Pelopon- 
nesi regiune ita dicti* 

i Rediite] Ut IVfenelaiis, Nestor, ex qao 
omniase, perfiliumTelemachum, dedicisse, 
postea agnoscet Penelope. Casterum notan- 
dum est, plerisque ducibus Graecis fatale & 
luctuosum bellum Trojanum fuisse, paucos- 
que incolumes domum revertisse. 

1 Fumant] Ex sacrificiis Se victimis, quae 
Diis pro gratiarum actione offerantur. 

m Ponitur] Solebant enim vetercs Ethni- 
ci arma, & hostium spolia praesertim Diis 
suiş in templis appendere & consecrare. 

n Barbara] Id est, de barbaris Trojanis ; 
omnes enim, prseter se, Gr»ci barbaros vo- 
citabaut. 

o Ferunt] Haec omnia memorat Pene- 
lope, ut Trojae ruina comprobatâ, aliarum- 
que Grsecarum puellarnm laetitiâ declarata, 
graviorum & sequiorum suam faciat queri- 
moniam. 

p NympfuB] Id est, noveE nuptep, ve) po- 
tiâs juniores, 

A 2 Illi 
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4 EPIST. HEROIDUM. 

Illi victa Buis Troîa ^ fata canunt. 
' Mirantar justique senes trepidseque puellsB ; 
30 Narrantis conjux * peadet ab ore viri. 

Atque aliquis positâ ' monstrat fera pra^lia mensâ 

Pingit & exiguo " Pergama tota mero. 
llhc ibat * Simois ; hîc est ^ Sigeîa telius. 

Hîc steterat Priami regia celsa senis. 
35 lUic * iEacides, illic tendebat Ulysses ; 

Hîc * lacer admissos terruit Hector equos. 
Omnia namque tuo ^ senior, te quaerere * mibso, 

Rettulerat nato "* Nestor : at iile mihi. 



INTERPRETATIO. 



ipii viri enntant fala 7rojana tupe'^nta ă suiş 
fatis. JEqnt senes ^ pu/sllo! timidcR adm- 
rarUur ea quaB de ^llo dicuntur ; uxar af- 
Jixa est lahiit mariti singula referentis, Non» 
nuUut eiiam ottendU dura certamina tuper 
menta admoiâ, Sf describil guUuiâ vini 
totam urbem Trojam, HAc, inquit illo^ 



SimcHsfuebat ; hîc est terra Sigtîa ; hîf erec" 
tum fuerat paialium sublime senit Priami» 
lUtc Achiliesy illîc Uiysses explieabai tua ten- 
torta; hîc Hectar eUlamutut pereuUt terrore 
eqwtt concitatot, Nestor enim senex enarra^ 
verat omnia /Hio tuo, jtuso te quterere, Sf- iW 
i mihi retulit. 



NOT^. 



q Fata"] Cam omuia ex ordine fiant fato- 
nim, id est, decretî divini, nibil mirtim 
si fata pro ipsis rebus fato prasstitutis su- 
maniur, prout fit istud, boc in loto. At 
vcr6 bic ordo fatorum, ncflcio qiio qua- 
rumvis rerum concursu, apud Kthnicoii, 
colligHDatur. Hasc fuisse dicuntui Troja- 
noi'um fata, quibus inexpictis Troja cupi 
Bon posset. Vita Truili, Priami fitii ; 
hune Acbillcs martavit Conservaţi© Pal- 
ladii, id est, Palladis simulacri, quod iii 
urbe Trojani babebant ; ab Ulysse & Dio- 
mede noctu urbem in|;ressis, caesis arcis 
costodibuJB, exportatuoS est. Tertio loco 
fueruDt Rhesi equi, qui ant^ non caperen- 
tur, quăm pabuia gustâstent Trcj<p, Xan- 
thumque bibissent, ut babet Virgiliust ab 
iisdem Ulysse & Diomede abducti sunt, ut 
videbitur postea. Ukimum fuit sepulchrum 
LaMnedontis, quod crat in porta Scseft: 
atque iilud violatum est, cum â Trojanis 
ipsis diruta est porta, ut equo lign«o via 
aperiretur. 

r Miranlur'^ Ea, scilicet, quK de bello 
referuntur. 

fi PendH'\ 1(1 tst, maximo cum studio au- 
SCitUat. 



i Monstraf] Id est, guasi ad oeuhtm ostets» 
dit, deductâ vini guttulâ, ad cujusque rei 
situm in tabulâ designandum. 

u Pergama"] Alii Trojam, alii Trojanas 
arces csse volucrunt. Propria, ut videtur^ 
de bis dicitur, quanquam, & urbs per arces 
ssepe iutelligitnr. 

X Simo'is] Fluvius vel potiCls rivulus agri 
Trojani. In gen. Simoenlis.' 

y Sigi'îa'} Campus Trojnnus, â Sigaso pro- 
montorio, ubi sepultus Acbilles. 

z /Eacides] Achitles, JE,\xc\ nepos. 

a Lacer] Ita omnino legendum cssi', cum 
doctis viris, censco; non alaeer, ut volunt 
alii. Atque intelligeudum istud de Heetore 
ab Achille circum muros Iliacos raptato, 
prout referi Virgilius. 

b Senwrl Qui a tres vîxit setatcs. 

c Misso] A M inerva, quse formam Men- 
tSB, Ancbiaii, Tapbionim regis, filii, indue- 
rat. Teleniacbus enîm, solâ nutrice conscift, 
Pylum ad Nestorem, & Spartam ad Mene< 
laiim, claui matre concessit, quod quidem 
nune ab ipsa dissimulatur, 

d Nestor] Pyliorum rex, Nelei filius, vir 
summâ prudentiâ clarus. 

Rettulit 



PENELOPE ULYSSI. 
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Rettullt & ferro ® Rhesumque ' Dolonaque caesos : 

Utque sit « hic somno proditus, iile ^ dolo. 
Âusus es, o nimiăm nimiumque oblite tuorum/ 

^ Thracia nocturno tangere castra dolo ; 
Totque simul '^mactare viros, adjatus ab uno ! \ 

' Ât bene cautas eras, & memor ant^ mei ! 
Usque metu micuâre sinus» dum victor amicum 

iJictus es '^ Ismariis îsse per agmen equis. 
Sed mihi quid prodestVestns disjecta lacertis • 

Ilion ; &, ° murus ® quod fuit ant^, solum ; 
Si maneo^ qualis Trojâ durante manebam ;• 

Virque mihi, dempto fine carendus, abest ? 
Diruta sunt aliis, uni mihi Pergama p restant, 

INTERPRETATIO. 



Renunciaoît quoque dT Rheium 8ţ Dolona 
€nse percttssosy 3f quomodo alter sopore, allei' 
Jraude interceptut fuerit, Non veritus es, 6 
nimiSf alque nimis nesHgens iuoium, adire 
*a*ira Thracia nocturna fraude, y uno sus- 
ienlatus jugulare conjunelim iot viros. Al 
^ftîm egregie providus eras, &^ antea mei 
recordabare! Pectus meum assidui trepi- 



davii, (bnec thctus es iransiîsse victor per 
castra amica vecius equis Thraciis, Verîim 
quid me juvat Troja diruta vestris brachiis, 
^ terra quce fuU murus antea, siquidem ego 
permaneo qualis eram Trojâ siarUe ; Sf mari" 
tiu meus abiens est, quo nunquam frui liceai f 
Arces lUacof sublatce sunt pro aliis^ supersuni 
mihi solif 



NOTM. 



e Rhesumque] Rbesutf Eionei fart filius, 
rex Thracise ; qui ctkm noctu in Priami aux- 
i'lium venissei, atqae ade6 cxtra urbem 
pernoctarc coactus esset, custodibus suiş cx 
îtîiiere fati^atis, & somno pressis, ab Ulysse 
& Diomede deprehensus, ab iisdetn in ten- 
toriis oppressus est. £x quo cjus equi, can- 
•doi^e nivali, praesertlm vero pernicîtate veii- 
iis comparandi, ad castra Grxcorum abdncti 
sunt. 

f Dolonaque'] Fait Dolon vir Trojanus, 
Eumedis filias, qui pactns cum civibus 
sois ut sibi in remunerationem Acbillis 
equi darentur, post vietoriam, quani aui- 
flDO prcsumebat, speculator iu castra Grae> 
<corum advenit. Venim ă Diomede, & U- 
lysse deprehensus est, qui & ipsi specula- 
ttim ;yeneraBt, eâque in parte vigilias cura- 
bant. Promissa fiierat ab iilis impunitas, 
siquidem Trojanorum consilia aperiret^ ex 
qfuo factum de Rheso prascipuft, ut indica- 
▼erit. Verâm dignâ mercede, quanquam 
împrobfe, omuibusab Ulysse peiceptis, jugu- 
isâas est. 



g Hic] Rbcsus ţp tentortt dormiens. 
Hic pro olter positum ; alias hic ad proxi- 
uium refcrtur. 

h Dolo] Qucm Dolon adversus GiaBcos 
paraverat; nique enim verisimilc est, Pene- 
lopen marito proditiunem exprobraturam, 
quani illi; admisit m se, cbiva fidem Doloui 
datam uon servavit. 

i Thracim] Rhesi Thiacii, Thracia ver^ 
Europse regio esţ ad maris ^gei Septentri- 
onem : unde nomen adjectivum Thracius. 

k Mactare] Nun Ulysses, sed Diomedes 
caedem peregit Khesi, &&duodecim sociorum. 
Verum marito suo blanditur Penelope. 

1 AtJfene] Ironia est. 

m ftmarii(\ Thraciis, ab Ismaro, monte 
Thraciîe. 

n Murus] Id est, Quid mihi prodestf.qudd 
muri Trqjani solo a*qaatifuerint f 

o Quod\ In qutbusdam legitur, quo, in 
aliis, qui, autore Heinsio. 

p Restant] Id est, Eodem sum loco ac si 
Troja stareţ, nam iu abes, qnasi illa erpng- 
nanda sit. 



Incola 



EPIST. HEROIDUM 



Incola captivo quse bove victor ' arat. 
Jam seges est, ubi Troja fuit, resecandaque falce ; 
Luxuriat ' Phrygîo sanguine pinguis humus. 
66 Semisepulta virfim cuţvis feriuntur aratris 
Ossa : Tuinosas occulit herba domos. 
Victor abes ; nec scire mihi, quse causa morandi ; 

Aut in quo * lateas ferreus " orbe, licet, 
* Quisquis ad ^ hsec * vertit peregrinam littora puppim, 
60 Iile mihi de te multa rogatus abit. 

Quamque tibi reddat, si te mojăh viderit usquam, 

Traditur huic digitis charta notata meis. 
Nos * Pylon, antiqui ** Neleîa Nestoris arva, 
Misimus ; ^ incerta est fama remissa Pylo. 
66 Misimus & ** Sparten. Sparte quoque • nescia veri, 
Quas habitas terras, aut ubi lentus ^ abes. 
« Utiliis starent etiam nune moenia ^ Phoebi. 

INTERPRETATIO. 



gtuii eolonui vkior tulngit bove rapto. Jam 
frugei succreveruni, ubi Troja tletil, ^ es 
demetenda fafce iMuoriti ; soium foBcunda" 
tum tafiguine Trojano uberiîm producit iatas 
segeies; ossa semitecta virorum Troâm pul» 
santur arairis incurvig s gramen tegit do- 
moi in ruinam profuu. Victor desiderariSf 
nec postum cognoscere qua «it tibi ratio 
moirtPy ^ cunctationis, aut in guâ mundi 
parte ta durus lalites: Quicungue navem 



exteram admovet ad fuec iittora, ilie disee» 
dit plurima ă me de t^ intcrrogatut, Sţ 
tabtUa; tignatcp meis digitis illi dan tur ^ 
quas tibi trădat, si saltem te alicubi con» 
tpexerit, Nos misimus Pyion, in agros 2Ve- 
tf tos Nestoris ; fama incerta de te remissa 
est nobis PUu, Misimus quoque Spor-* 
tam ; ted Sparta est etiam ignara veri^ 
quce arva incoiis, aut ubi tu tardus mora- 
ris. Aiuri ab Ajtollifie extructi nune ad- 



NOTiE. 



r Arat'\ Maxtmfe augetur affectus îstâ 
commemoratione. 

• PArygio] Trojano t iu Phrygiâ enim 
minore, seu Troade, stetit Troja. 

t Lateas] Suspicionem & aflfectain habet 
vox ista; quasi Penelope undequaque mari- 
tum suum qusesierit, iile ver6, forth alio 
amore irretitus, şese ocealtaverit. 

u Orbe"] Orbis parte, aut regione» 

X âuisquis] Amoris anxietatem & im- 
patientiam ulteriâs declarat. 

y HtBc] Nostra^ scilicet, Ilhaeensia, 

z VerlUi] Propria. Nautas enim, cum 
ad portum perveniunt, puppim in littus con- 
vertunt. 

a Pylonl Trcs sunt in Peloponncsi parte 
ccciduâ. Utra ver6 fuerit Nestoris, quam- 
vis ambigitur, plerique tamen, eăm quas 
jacct iu medio aliarum, ad meridiem flumi- 
dI« Alphivi, esse volunt. 

b Neleia] In quibut Nekus regnavit» 



Voces verb istae Nele'ii arva per appositio- 
nem cum voce Py/em junguntur. 

c Incerta] Id est, NUdl cerţi de te ex 
Nestore didicimus. 

d Sparten] Sparta ceu I^cedasmon regia 
fuit Menelai ; de qua jam supra. 

e Nescia] Nescit MemlaUs ubinam tu 
sis, 

f Abes,] Scripturam hanc minus Latlnam 
dicit Heinsius. Quamobrem non video. 
Pro abes mallet iile agas, quod in chartaceo 
esse dicit Seri verii ; reposito tamen habitet, 
pro habitas, ut in uno Mediceo cxtare idem 
testat ur* 

g Utiliiis] Propter id, quod addit postea, 
scirem ubi pugnares, 3ţe. 

Ii Phaebf] Fabula est, Phoebum seu Apol- 
linem & Nuptunum, mercede promissâ, Lao> 
medonti Trejanorum regi, muros aedifica- 
visse. Troja itaque per Apollinis muroa 
intelligenda. 

Irascor 



PENELOPE ULYSSI. 

IrascoF * votis heu levis ipsa meis ! 
^ Scirem^ ubi pugoares ; & tantâm bella timerem ; 
70 Et mea cum multis * juncta querela foret. 

Quid timeam ^ ignoro : timeo tamen omnia demens ; 

Et " patet in curas area lata meas. 
Quâecunque aequor habet, quaecunque pericula tellus ; 

Tam loDgae causas ^ suspicor esse morae. 
76 P Haec ego dum stultâ meditor (quae ^ vestra libido est) 

Esse percgrino ' captus amore potes. 
* Forsitan 8c narres» quăm sit tibi rustica conjux ; 

Qu8B tantâm lanas non sinat esse rudes. >«s. 
^ Fallar, & boc crimen tenues " vanescat in auras : 
80 Neve revertendi liber abesse velis. 

Me pater Icarius * viduo discedere lecto 

^ Cogit, & immensas increpat usque moras. 

INTERPRETATIO. 



hăc commoăiăs pro me esserU erecţi : heu, 
rgo inconstans tuecenteo vot'u mets, Manifeg- 
ium esset miki quo in loco miiiiaret, si Troja 
stareţ: Sf riformidarem iantiim praelia ; ^ 
^uerimonia mea esset communU cum multis* 
Nune, fttfsejo quid r^ormidare deheam; «/- 
tamen insana curxta r^ormidOf Sf campus 
vaslus apertus est meis solickudittibuMm Coti' 
jicio omnia discrimina, gua mare 6; terra 
habet, esşe iu culpa tam longte cunclationis. 



âuando ego hac incauti volvo animo {quee 
vestra est ţrolervia) tu potes esse irretitus 
amore exteto^ Fieri etiam potest, ut fabsderie 
qu^m ineuUa sit tibi uxor, fua modă non 
patiatur lanae rudes, Utinam decipiar, ţ 
hac eriminatio in auras subtiles diseerpatur $ 
neve cupias esse foriSf data potestate redeundu 
Icarius pater meus me urget deserere lectum 
marito destitutum, Sf indesinentur arguit mi» 
moderatas tuas moras. 



TKOTM. 



i Votis] Scilioet Peoelope, priasquam 
Trcga eversa esset, ut id brevi 6eret, opta- 
bat ;. qu6 eitiâs maritus suus domam re- 
verteretur« 

k Seirem'] Si etiamnum Troja stareţ, sci- 
iicet. 

1 Juncta"] Plurimis verd de caasis mag- 
na est solatio miseriariiiu s«cietas, malier- 
culis prssertim, plebique, Don cordato 
viro, 

m Ignoro^ Poslquam deleta est Troja, sci- 
licet* nec scire possum, ubi tu sis, 

n Patet] Id est, Innumerata sutU, qua 
ego pro te timeo, quaque me sokeitam fa- 
ciunt, i 

o Suspicor"] Id est» Suspicor te in quodiibet 
diserimen incidisse, 

p Hac^ Dum stuUi ego de te mm maximii 
soUidia» 



q Vestra] Min^ iovidiosuiii eti, quăm 
si dixistet tua, Etiam credibilius est, quod 
molti factitant, ab lllyste qooque factum. 
fuisse. 

r Captus] Ad Ulyssit amores allodit; 
qui cum Circe & Calypio dicitur contue- 
visse* 

s Forsitan] AffBCins maxima movei bttp 
suspicio. 

t Fallar] Id est. Ne sii ittudt quodiU^ 
caia sum, 

u Vanescat] Nihilsii, 

X Viduo] A te dereUcto, Id est, vuk 
pater, ut eiteri nubam^ 

7 QfgHH Pro jure paterno; nam patrii 
▼oluntas puellis, hâc in pai;^ prttsertim, 
ubi eas non babent admodam relaotUklet« 
pro lege habetur. 



Increpet 
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Increpet usque licet : tua sum ; lua dicar oportet. 

Penelope conjux semper Ulyssis ero. 
85 Iile tamen pietate meâ precibusque pudîcis 

■ Frangitur, & vires teDiperat ipse suas. 
• Dulichn, *» Sămiique, & quos tulit alta * Zacynthos, 

** Turba, ruunt in me, luxuriosa» proci :' 
Inque tuâ * regnant, nuUis prohibentibus» aula. 

' Viscera nostra^ tuee dilaniantur opes. 
Quid tibi « Pisandrum, Polybumque, * Medontaque * dirum, 

^ Eurymachique avidas ' Antinoîque manus, 
Atque alios referam ; quos omnes turpiter absens 

Ipse tuo partis sanguine rebus alis ? 
95 *" Irus egens, pecorisque ° Melanthius actor edendi, 

INTERPRETATIO. 



90 



fitfAmoM indgsinenter arguit, turn tua ; 
opus est ut ego vocer tua, Ptnetope semper 
ero uxor UJystit, Inter im pater fleditur pie- 
tate meâ, SC precibut eastit : &! ipte minuU 
vimntam. Proci DulickUf Sţ Samii, ^ guot 
produxil Zacynthut eminent^ agmen libidme 
excitum cum mpetu in me concurrunt, âs 
in^>ermm in tuâ regia obtirnent^ nenune im- 



pediente; divitia ttur, pracordia nottra, dt" 
laceranlur, Quorsum tibi nominem Plion» 
drum, df Poiybum^ Sţ crudeiem Medonia 
Sţ manus rapacet Eurymachi ^ Aniinot, 
atque altoit quoi cunctoa tu abtena nutris, 
non iine tuo dedecore^ bonit acguisitU eon- 
puine tuof Irut Mendimh ^ MetantktMg 
qui agit postros grega, ut tomedautuTf 



NOT^. 



• z Franeiturl FkctitUr ita ui minut in" 
stei, minusque me ad aliud conJNgium corn- 
peltat, 

a Dulkhii] Dulichium insula est una ev 
EcbinadibuSf Peloponoeso ab occasu adja- 
cens. 

b Sămiique'] Samos vel Samu», iiomrn 
est plurium insnlarum. Htc werb de eâ 
agitur» qusB Ithacn adjacet, Cephnh iiiâ 
comnnuniori nomine appellatft, ubi etiam 
urbs fuit Same. 

c Zricpnihos] Insula est juxta Cepbale- 
nianit ad mcridiem. 

d Turba] Proci turbm, Appositio est. 
Hinc ver6 *24, înde plnres procaciter Pfne- 
lopen appetiverant : nam nihil attinet ejus- 
modo nugas accuratâ recensere. 

e Regnant] Vakl^ est ist ud iiividioBum» 
<)u5dque Ulyssem possîtmalâ urere, doinum- 
que reduccMb 

f Viscera"] Opes Viseera, iterum Appositio. 
Sunt cert^ equidem opes viscera quando 
ex natură inteiiiguntur, siquidem per eas 
vita quotidi^ recreator. 

g Pitandrum] Nonnnltos invidiosişiim^ 
4«0l0iuat, ad 0d<'m etiam t'acicndam. 



h Medontaque"] Hic praeco fuit« 

i Dirum] Ifunc locum nonnuUi iolieU 
tant, qu6d dirus non videntur, cui ferd uni 
ob nniuora deliota Ulysscs pi'percît. Verjkni 
prsterqnam qu5d nihil necesse* est dirum 
exponere cruddem, cilkm pro mngno etiam h 
Virgilio usnrpetur; fieri potcst, ut bic 
M<don, orga Penelopen, ex amore^man- 
Huetus, in alios dirus k. crudelis fuerit. 
Vet fort^ etiam ex obscono & truculento 
homiuis vuitu, ită eum Penelope vocita* 
vit. 

k Eurymachique] Hic erat qurm Pene* 
lope Icarius destiaabat. Qui ver6 fuerint 
işti pebiilones, quos vocat Horatius, param 
interest cognoscere. 

1 Aniim^ique] Fuit hîc cum £urymacho 
procu.s ex primoribus. 

ni Irus] Itbacensis mendicus, corpora 
irastus, sed nuilis viribu9» utpote quem U- 
lysses pugno mactavit. Pathos ver6 est k 
persitnae humiiitate. 

n MelarUldus] Fuit bic UlystsÎB «vium 
magister, qni pinguissimas quasque in pro» 
cormn rpulas ad lanienam agere solebat. 

Ultimus 
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9 



100 
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Ultimus accedunt in lua damna o pudor. 
Tres 8umus imbelles numero ; sine viribuB uxor, 

Laertesque senex» PTelemachusque puer. 
Iile ^ per insidias psenâ est mihi nuper ademptus ^ 

Dum parat ' invitis omnibus ire rylon. 
DîprecorhoojubeantyUty euntibus * ordine fatis. 

Iile meos oculos ^ comprimat, iile tuos. 
Hoc faciont custosque boâm» longeBvaque nutrix : 

Tertius, immunâ€B "^ cura fidelis harse. 
* Sed neque Laertes» ut qui sit ^ inutilis armis, 

' Hostibus in mediis regna tenere valet. 
Telemacho **Veniet (vivat modd) fortior eetas : 

Nune erat auxiliis illa tuenda patris. 

INTERPRETATIO. 



pottretnum dedeeutf aeceduni in tua damna» 
Tres sumut numero, bello ineptif conjtue aeiii» 
lula viribut, Ln'e'rlet sener, Sf puer TeU^ 
machui, Atque iUe ett propemodum mihi fer 
dolwn nuper ereptut, dum ronalur ire Pylon, 
cunciit renitentibus, Prteor, ui Dii hoc va* 
Hnt, ut fatit secundăm ordinem proeedenti' 



butf iile elaudai meot oculot, iUe claudat tuoi, 
Bahuku4 noster, vivax nutrix tua, £f ier^ 
tiut custos seduloi tuUii, idem vovent, Sed 
negue Laertetf ui qtu sU ineplus ad arma^ 
potest imperium tenere inter hostes mediot* 
/EUu prtBstantior aderit Telemacho (si m- 
vttij nune iUa erat adjwanda tutelă patrie* 



VOtM. 



O Pudori irus Sţ Melanthiut pudor, Ap- 
positio t- Id eit, qui per sortit ttue ignobiUta» 
iem maximo tuni tibi dedecori, 

p Te/emachusque'] Filius Ulyssis. 

q Per insidia»] Qnas niolitut ett Anti* 
noug; proci ad Nestorem eunti Telemacho 
paraverunt ; quasque iUe Palladit ope k> nu- 
mine efTugit. 

r InvUis"] Fabula ett Telemachum, suatu 
Palladis, ivisse de patre tcitcitatum, atque 
id illum clam habuime, nemine, prieter nu- 
tricem, conscio. Igitur, vel Peiielope men- 
tita est suprâ, câm dizit, te misisse ad Nesto- 
rem, ti de filio intellexerit: vel si id minat 
per To omnibue proci tantilkin erunt intelli- 
gendiy qui, ne iile aliquid adversâs ipsos 
machinaretur, reformidarent, Qu6d ti hia* 
toritB fidem tervatam esse supponas per to 
vmtis netcientet interpretaberis, tum ma* 
tren, tuiD procos; qood quidem ex Tele- 
macbi voto & opinione dictum fuerit, ut- 
cumque postea proci ditcetsum ^ut tubolue- 
rint, deinde etiam eidein intidias struxerint. 
Verum, ut quod ego sentio, libera dicam, 
non necetse arbitror tam anxi^ ex Homero 
leges ponere Nasoni, muU6 minâs Penelope ; 
vel ti id ade6, oihilominut de industria ere- 



diderim ită attemperatain fniste & PoStâ Pe- 
nelopes orationem, ot cikm eam rem d« quA 
loquirour, diibiam relinquat, utcuiiK|ue vel 
gnatt pietatem Ulysset, vel, uxoris ailigen* 
tiain laadet ; atque hinc, tuna conjngiales 
tmn paterni» Sn animi fluctuatiooe, majorei 
moveaiitor affectin* 

t Ordine] Ita ut minaret natUi prioret d 
vivit tollantur. 

t QmprimaQ Qui erant genere proximi 
mortuorum daudebant oculot* Quanquam 
auctor est yarro, apud Nonnium, ne filii 
parentibut in obitu oculot tugillorent, idest, 
clanderent (ut Nonnius exponit) lege Mavift 
cautum fiiisse* 

u Cura] Id est, qui curaL Metonymiâ etty 
que vtm maxima auget orattonit. 

X Sed neque] Festinat ad conclutionem 
Penelope. 

y Inutilii] Quia scnex. Imo in quibut- 
dam legitur, Inutilis annit, 

z Hostibus] Procis scilicet. Hftc voce 
antem Penelopes fidus amor commcnda- 
tur. 

a Veniel] Id est, Non jam ilU potest ioi 
hostes di'pellere .• adeoque necetsarium est utf tu, 
UlysiCf venias» 

Nec 
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Nec mihi sunt vires inimicos pellere tectis. 
110 Tu citid^s yenias, ^ portus & ara tuis. 

Est tibi, sitque precor, natus ; qui mollibus annis 

In patrias artes erudiendas erat. 
^Respice Laerten, ut jam sua lumina '^condăs : 
Extremum fati * sustinet iile diem. 
115 Certa ego, quee fueram te discedente puella^ 
^ ProtinuB ut redeas, facta videbor anus. 

INTERPRETATIO. 



Nee vires adtunl, quibut arceam hostes â noş- 
tri* cedibus ; tu redeas eeieriUs, quippe qui 
portus sis ir altare tuis, Habes^ if precor ut 
habeas, Jilium, qui erat insUtuendus tenerâ 
atale in virtutes pateriuis. Vide Laerten 

NOTiE. 



al Jam elaudas suot oculos ; iile IrahU postremum 
diem fati, Ego^ quee eram adoleecentula, ckm 
profeclus es, tibi kaud dubii videhor veitiiop 
utcumque properes, . 



b Portus"] Id est, Hui nobis omnia tuta 
faeiat. 

c Respice"] Vox cft miscricordi». 

d Condat] Oculot elaudas, de more^ ut su- 
pr&. 



e Suslhtef] Id est, Vix animam retinei, ui 
te semeladhue videat» 

î Protinus"] Id est, Indesinenter, Gali. Tout 
de suite, sans vous arriter nuUejtmi, Angi. 
At onecf without stop or stay. 



EPISTOLA II. 

AaOUMENTUM. 

Demcphobn, Thesei ^ Pfwdrte filitu, ă beUo Trojano in palriam ret&ent, maris tempestaiiku 
in Thraeiam detatus, â Phyllide, Lyeurgi Sţ Crustumena: filiă (qua tune ThraâiB tmparmbai/ 
hospitio S leeto benigni iuseeplus ist, cum quâ aliquandiu eonsuevil, Auditâ deMe wsorU 
Mneslheif qui post ejectum Athenis patrem Thesea, imperium occupwerat, regni cufiidm» 
eaptusj Vhyllidi Jidem dat se intra mensem rediiurum, eonfingens ad ret eomponendas se eutis 
ire, Mox rţfeclit navibus Atkenfit peliii, nec redire eogitat, Stuatuor igitur tstsKik 
mensibus, J*ftffllii ad eum \ane epittolam scripsit, quâ suadet, uti benefichrum mmnor, fidem 
datam non /a/lat : quod si aliter /ecerU, violatum amorem creduli ta morte vindieaiuram 
minatur» 

PHYLLIS DEMOPHOONTI. 

HOSPITA, Demophobn, tua te •Rhodopeia Phyllis 
Ultra promissum tempus abesse queror. 
^ Comua cum Lunea pleno semel orbe coîssent, 
LittoribuB nostris anchora pacta tua est. 

INTERPRETATIO. 



Demophvon, cgo Phyllis Thrada, tua hos^ 
^nta, conqueror te detiderari ultra tempus atsig' 
natum. Anchora tua promissa est k te nostris 

NOTJE. 

a lihodopiUa'] Thracia, k Rhodope monte 
ThraciflB. 
b Cornuu\ Id cit, poU mentem, £o euim 



littoribus, poslquam eormta Luna eoneurrisseni 
temei, pleno orbe : 



temporis spatio evenit, ut LanaB utramqne 
cornu, tum decrescentis, tum crescentis^ in 
novum orbtm concurrat* 

Luna 
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liuna ^ quater latuit ; toto quater orbe recrevit ; 

^ Nec vehit •Actseas ^ Sitnonis unda rates. 
Tempora si numeres, bene quse numeramus, amantes ; 

K Non venit ante suum nostra querela diem. 
*• Spes quoque lenta fuit ; ' tardfe, quse credita ^ laBdunt, 

* Credimus : " invita nune & amante ** nocent. 
Ssepe ^ fui mendax pro te mihi : ssepe putavi 

Alba procello&os vela referre p notos. 
^Thesea devovi, qnia te dimittere '^nollet; 

Nec tenuit • cursus forsitan iile tuos. 
Interdum timui» ne, dum vadă tendis ad ^ Hebri, 

Mersa foret ** cana naufraga puppis aauâ. 
Saepe Deos supplex, ut tu, scelerate, valeres, 

Sum prece thuricremis devenerata focis. 

INTERPRETATIO. 



Interim Luna quater reeessU, ea quater re- 
novata est toto orbe; rtee mare Thraciwn 
reducit naves' tuas Atkenienses, Si nunU' 
res dieSf quot nos amantet bene numeramus, 
nostra de te qtierinumia non exoritur ante 
suum tempus, Spe* quoque nostra longior 
fuit ; serd credimus ea, qua credita nos cru» 
eiantf âf jam coacta amanţi qffîciunt. Sape, 
mentUa sum mVii pro te ; sape credidi austros 



proceUosos reducere tua vela candida. Moli 
SUM preeata Tkeseo, qudd tibi redeundi po- 
testatem non faceret, neque iile forsan redi- 
turn tuum prohibuii, Quandoque refomâ» 
dttoip ng, dum pergis ad vadă Uebri, naois 
tua naitfragium passa, esset submersa aţii4 
albâm Stppe ego suppbes adoraoi Deos ad al' 
tăria, ubi thus crematur ^ precibut petioiţ 
ui tu, seeleste, prospera valetudine frusrerit. 



NOTiE. 



c Quater] \d est, Quartus est mensis, 

d Nec vehit] Id f;st, tu non redis, Frequen- 
tlores sânt istas figurae, qu&m ut eas aonotare 
opus sit. 

e Acteeas] Idest, Aitieas, Athtnknme De- 
mophoontis: A Grsco dlxm, qu6d Attica 
regio littoralis, & andis fracta srt. 

f Sllhonis"] Tbracia ; â vetusto nomine 
Sithon, quo appellatam fuisse Tbraciaui re- 
fert Gellius. 

g Non venit"] Omnind : siquîdem post ez- 
actum primum mensem poterat Phillis Pe- 
mopbconti promissa aggerere. 

h Spes] Id est, Diu etiam tperavi te o«ii* 
iurum, 

\ Tardi] Ser5 credidit Phillis Demopbo- 
5nta deceptorem esse, qui non rediret. Ci- 
tids istud si animo sedisset, ipsum hospitio 
& lecto non communicâsset ; vel saltem 
commonicatum non dimisisset. 

k Ledunt] Postquam se ladificatam esse 
non credit mod5, sed cert6 sentit. 

1 Cre<Rmus] Pessimi istad exposueţunt, 
Te venturum speramus; Imb contră Credi* 
mus te non venturum, te deceptorem eue* 



m Invita] Non Hbens queror, sed amor eo» 
gU interpretantur. Nihil ad rem. Fatetur 
Phyilis se amare quanquam potiAs decep* 
torem optaret odisse, fc id tantâni. 

n Nmmd] Nocet omnind amanţi, huic 
homini credidisse quem amat, câm şese ab 
co derelictam sentit. 

o Fui mmdax] Multis mentita mm etpo- 
nant ', adeoque nihU postea t&cam, Oscitan- 
ter. 8ibi mentitam boc ipso versu Phyilis 
ait. Scilicet ipsa qaselibet esccogitavit, qu» 
Demopbodnta remorari sibî persuasit. 

p Notos] Notus ventus & meridie spirana 
iis secundus qui ez Atticâ in Tbraciam ua- 
yigant. 

q Thesea] Patrem tuum, fuem ego aw/idi 
reţinere te ; cAm nuUus rediret, 

r NoUet] Prout equidem tune cenjiei^am, 
adde. 

s Curstu] Tuum iter, tuam naâgationem, 
optima. 

t Hebrf] Fluvios est Tbracis». 

u Cana] Albă ; ex agiUtione, h a^ris 
perraixtione. 

SsBpe 
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Saspe yidens ventos ccbIo pelagoque faTeates, 
20 rj>8a mihi dixi ; Si valet, i& venii. 

Deniqtie fidus amor, quîcqoid properantibua obetat, 

* FiDxit ; 8c ad ^ causaa ingeniofia fui. 

' At tu lentiiB abes : nec te jarata *rediiciint 
Numina ; nec nostro motus amore redis. 
26 ^ DemopbooD, rentis & ^ verba & vela dedisd. 
Vela (jaeror reditu, verba carere fide. 

Dic mihi quid feci, ^ nisi non sapienter amavi ? 

* Crimine te potui demeniisse meo. . 

Unum in me scelus est ; quod te» scelerate, recepi. 
30 Sed scelus boc meriţi pondus & instar habet. 

'Jura, fides, ubi nune, commissaque dextera * dextrae ? 

Quiqne erat in falso plurimus ore ^ Deus ? 
Promissus socios ubi nune ' Hymenseus in ^ annos, 

Qui mihi conjugii sponsor & obses ' erat ? 

INTERPRETATIO. 



8a/p9 €tim eermrem ventos mari âf calo pro- 
pUiotf ego mUti dixi, Si illi bene est, redit. 
DemqutJldeUi meus amor excogiiavU fuie» 
guid remoralur festinanUi t ^ /ui callida ad 
Jingendum căutat tos retardationii. Al tu 
iar Au abtent et f nec Dit per guot jurutti, te 
redueunt ţ nec reverterit impuUui amore 
nottro, Demopkobnf eommititti ventit dicta 
m vdot Eg9 congueror vela carere reeurtu. 



dicta carere fide, Die nuki guid admişi, ni^i 
gudd incattte amavi 9 Potui te vbstrinxitse 
Jiagitio meo, Unum ert in me fiagUium, 
qudd te excepi, scelerate : sed eo genere flagiUi 
te dememitte debueram. Ubi tuni nuncjwra^ 
ubi fidet, S^ mânut juneta tiumui, et natlitt» 
Deut qui erat in ore iuo perjuro 9 Ubi nune 
Hymenaut pactut in annos nostros cofţ^nc-^ 
tot i qui erat mihi sponsor ^ obsct connubiiP . 



NOTiE. 



1 FînttU] Adtui exeutationem, 

y Cautat\ Sluibue iter tuum impet&tum fuerit. 

s At tu lentut\ Affedus maxim* moret, 
',¥K In looo posita aocnuitlo. 

a Redueunt] Non de Diii, ted Demo- 
l>bo5nte qtioritury qui Deorum, qtios pegu- 
rio violaTit, iram contemnit. 

b Demophoiia'] SI ego alintiid video, non 
tam gtomaijhatiunem habet iiibc denomina- 
tio, ut volant» qiMm amoris iutimum sen- 
•am et molUtlcm exprimat. 

o yerba] Verba dare ventit, eit qnidem 
verba in vanum JUndcre, titi cxponunt; seci 
simpliciter k, sine Intcrpretationc, boc in 
loco» hao phrasls est intrlliiţenda. 

d KUi fien] Clarissimus Heinsitis virl in- 
vitis libris, ti nan, 6^c, re|)onit. Qunmob- 
rcm noD potui dlvinsre t M^nsus enim opti« 
mus est, qiicro facit lectiu recrpln. GmIH- 
eh diceres» Uu*ai'je fait, ti ce n'at de vout 
avoir oimi tant uucune piicauiivnf Angl. 
What have t done ; but oniy Ivvcd you without 
anyprecaulion 9 



e Crimine^ Id est» E& re, qudd te amavi 
non tapienter, âţ tine di^dentio, tu timpHcU 
tate mea ad tervandem fidem adduci debuitsee* 
Verissimft. Nam bis quidem nequilur facit» 
qui & fallit» & fideiitem fallit. 

t Jură] Hotpitii, Connubii, Ist ud est quod 
Oallic^ per exprobationem dicimus. Ou esi 
le droit, oii est la foi 9 ^e. Angl. Where is 
your honesty, where is your faith 9 

g Dextera] Qusb bodieque fidei est sym- 
boluai. 

h Deus'\ Cupido, ut volnnt» vel poliâs, 
plurimus Deus, om nes Deos significat, per 
quos Ocmopboon jurabat» quos & postea 
Phyllis reccnsct. 

i llymenreut] Nuptlanim Deus. 

k Amiotl Anni dicuntur socii, qui ă con- 
jugibus in vita sociali k, conjuncta^ prout* 
decet, exiguntur. 

1 Hral] Ei4e dehueral. Vuit tantâm 
Phyllis sunvti&sinias & inviulabiies matri- 
niouii legtti» udver&i^s Detnopbuoota pro« 
fcrrc« 

Per 




PHYLLIS DEMOPHOONTI. 

35 Per mare, quod totum ventis ogityir te undis ; 
Per quod ssepe iâras, per quod iturus eras : 
Perque tuum mihi jurâsti (nisi '"fictus & iile est) 

Concita qui: ventis equora mulcet, " avum : 
Per Venerem, nimiumque mi)^ f;Bicientia tela, 
40 Altera tela arcuş» akera tela ** faces : 

P Junon^mque, toris quae prsesidet alma măritiş, 

Et per ^taediferse 'mystica sacra DesB. 
Si de tot 'laesis sua 'numina quisque Deorum 
Vindicet; ^in poenas non satis uuus eris. 
4d ^ At laceras etiam puppes furiosa refeci : 
Ut, quâ desererer, afirma carinaforet. 
Remigium(][ue dedi, quo me "fugiturus "abires. 
Heu patior telis vulnera facta ''meis ! 

INTERPRETATIO. 
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JurâsH miki per mare totum, quodmovetur 
venlis SC undii, per quod tape concurreras, per 
quod volebat currere, SC per tuum avum (vin 
2f iile est faltui) qui temperat măria turbata 
ventit, Jurâsti per Venerem ; SC tela nimis 
• ad me speetantia, per areus tela altera ; per 
jfxeu tela altera; SC per Junonem, qua ama 
preeett UclU maritaUbiu^ Sţ per sacra mystica 



De<e tatBferee, Si unusquisque Deorum de 
tot violatis ultum est sua numinaf tu sobts 
non poteris ferre omnes pamat. At ego insana 
etiam restitui runes Jraeku ut eorma, q;uS, 
ego destituerer, esset tuta, atque ego dedi 
remigium quo â me discessurus profidSoererie ; 
heufero plqgas zmpaetas teUt matei 



NOTiE. 



m Ftctus"] Id est, Nisi tu falsd, ut multa 
alia miCntitus es, tuum esse avwh aut ptoaoum 
Neptunum dietilâsti, vel falsd te Theteo SC 
JEgeo ortum pradicastu 

n Jvumi Mgeum; quem in Deum mari- 
num transmutatum fuisse poStSB fabulantur, 
câm se in mare prascipitem dedisset: qa6 
etiam alludere videtur Ovidius, Vel Avum, 
^JEgei patrem, pro proavo, Neptuno soiiioet, 
posuit, quod aliis placet. 

o Faces,'\ Sagitte faces tela sunt Cupi- 
dinis; non enim tantâm sagittis ferire, sed 
etiam face incendere dicitur. Ita Ovid. post- 
ea io Metamorph. sed & eadem Veneri tri- 
buuatur. 

p Junorumque\ Jono Satumi filia, Jovis 
& soror & conjux, quse nubentibus (unde 
promiba) & parturientibus (unde Lucina) 
prassidere dicta est. 

q Tet^ferof] Cereris. Eleusinie, cujus sa» 
era chm tsBdis fiebant, ad ejus rei memoriam, 
qu6d ipsaProserpinam filiam, k Plutone rap- 
tam, noctu etiam, accensis in JBtnâ 
mente taBdif, toto orbe qussiisset 



r Mystica'] Nocturna & oeculta, sacerdo- 
tibus tantâm cognita, quaaque quămoccul- 
tissimis casremoniis peragerentur. 

s LoBtisI Perjurio ; v'ix enim eo mijor etse 
possit Dei contempius. 

t Numina] Per Numina varias intellige 
Deorum potestatcs; siquidem ab Ethnicis 
huic et illi Deo, hsBC & illa attributa sont, 
quibus praeessent ; unde & qnandoque varia 
nomina sortiebantur, 

u In pcenas] Ferertdas, scil. Id. est, Tupce' 
nis obrutus nequaquam Deorum ira st^j^re 
poteris» 

X At laceras'] Magnum habet dolorem 
haec recordatio. 

j Firma\ Contra maris & ventorum im- 
petum. 

2 Fu^turut] Invidios^. Non fuit dis- 
cessus, sed fuga. 

a Abvresi Quanto cum dolore fc. affeâttt 
▼erbum istud extulit, ^ 

b A/ftf] Quia laceras naves ţefecerat, qui« 
bus DemophoSn fugeret. Metaph. ab armia, 
^u» aliquando advertâs nos ipsos praabemus. 

c Credi- 
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^ Credidimus blaadis, quorum tibi copia, verbis : 
50 Credidimus ^ generi, nominibusquetuis : 

Credidimus lachrymis ; ^ aa & liae simulare docentur ? 
HsB quoque habent *artes, quaque jubentur, «eunt? 
Dîs quoque ^ credidimus ; * quo jam tot pignora nobis ? 
Parte satis potui qualibet inde capi. 
65 Nec ^ moveor, 'qu6d te juvi portuque^ locoque ; 
^ Debuit hoc meriţi summa fuisse mei. 
I Turpiter bospitium lecto cumulâsse jugali / 
/ Poenitet, & lateri conseruisse latus. < 
Quiae fuit ante ^ illam> mallem suprema fuisset 
60 Nox mihi ; dum potui Phyllis uoaesta mori. 

Speravi ° meliiis, quia me meruisse putavi. 

Quaecumque ex merito spes venit, • sequa venit. 
Paliere credentem non est operosa puellam 
Gloria ; simplicitas digna favore fuit. 

INTERPRETATIO. 

fdem habumus tUecebrosU termonibus^ qui- 
bus abundas ; credidimus stemmaiibus tuis, 
^ tuit nominibus: credidimus lachrymis, an 
8ţ hee instUuuntur ad frautlemf an Iub quo- 
que habent duios, &! fluunl quâ imperaniur f 
Cre^dimus eiiam diis, Quorsăm ver6 jam 
nobis tot pignora 9 Potui satis quaiibet parte 
intenipi: nec curo, quâd tibi pro/ui ^ 
portu âi hco; hoc debut esse omne meum qffi- 



cium, PcBnitet m§ aijecisse hospitio lectum 
maritalem, ^ junxisse latus lateri, Mallem 
noclem, quee fuit ante Hlam, fuisse mihi ulti' 
mam, dum potui mori Phyllis pudica, Spe» 
ravi meliăs quia credidi me meruisse ; qutg» 
cumque spes oritar ex merito, justa est, Non 
est difficH'u gloria decipere puellam fidentem i 
simplieitas mea fuit digna favore. 



NOT^. 



c Credidimus"] Maxima est «olatio malun 
pali. quod nos culpa noetrâ non arcessivimus. 
In eo est Phyllis ut consilia sua approbet, 
illudque excnset, qu5<] simplicitate peccavit, 
in Demophoontis per6Uiam culpa rejectft. 

d Generi"] Id est, Cum tu Diis satut esses 
«r te tantum ortum iri pe^diam non suspica- 
bar, 

e An ii; hcel Id est, An aliquis etiam po» 
iest animum ad lachrymat ficlas instUueref 
Vuit eâ T€ Phyllis se & suam credulitatem 
maxima excusare, 

f Arles] Prop^ idem est qu6d anta dixit 
Ckillioă diceremas, VarUftee peut ii bien aller 
jusques â feindre des larmes f Angl. Can your 
urtifice go so far as to feign tears f 

g Jubentur] Jla ut de eausâ qualibet la» 
skrymas quisquam possit ţffundere, 

h Credidimus] Istud optima, nam sicuti 
n urni ms sui vindices, Ită & videotur Dii ea. 
rum rerum sponsores que, ipsis citatis, pro- 
mittuntur. Quin auo modo suum & isUid 



locum habet, ubi de vero Deo ter opt. max. 
agi tur. 

i Huo] Innuit se plura, quâm sit opus, 
congerere, ut Demophodiitis perfidiaro, cau- 
sani faciat suoium, si quse sint, deiictorum, 
iliumque ultră qu^ sit satis dedisse veri a- 
moris, quibus fidendum esset testimoniorum. 

k Moceor] Id est, Non illud me urit ; Non 
ejus rei pcenitet, Nimirum potuit «x huma- 
nitatis affectu Phyllis extorrem patria De- 
mepbooiitem hospitio excipere. 

l Debuit] Jam ex eventu se ipsam quo- 
dammod6 accusat; atque istud tantâm, ut 
poenitentise dolorem exacuat. Neque ver6 
Phyllidis meus est suam culpam facere* 

m JlUm} Sluâ latus lateri conserui, Sed 
multus est in ista reticentiâ Se impetus &> 
lepos. 

n Meliiit'] Demophobntem scilicet sponsum 
fore fwmum, 

o ASqua] Adeoque nec ipsa stultâ aut sine 
ratione speravit. 

•Sum 
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65 



70 



Sum decepta tuis & p amans & fcemina verbis : 

Dî faciant, laudis ^ summa sit ista tu8B : 
Inter 8c ^ ^gidas media '^«tatuaris in urbe : 

Magnificus ^titulis " stet pater ant^ suia. 
Cum merit * Scyron ^ lectus» torvusque * Procrustes, 

Et * Sinis, & tauri mistaque ^ forma viri ; 
Et domitae bello ^ Thebse, fusique ^ bimembres, 

Et pulsată nigri * regpa caeca Del : 
Hoc tua post ^iflum titulo si^netur imago : 

Hic est, cujus atnans ^ hospita capta dolo est. 



INTERPRETATIO. 



Et amantif 8/^ faernirue impotueruni lua 
vtrba : Du fariant ut Hi Ula omnis laus tua ; 
Et eoUoceris inter JEgei po^erot in urbe me- 
di& : itatua palris toi tUuki magn\fid stei 
coram. Cian Scyron fuerit lectus, &î crudelis 



Procruiieii 8f siniSf SC forma confusa viri 
flimul 3f tauri, 6; iheba 6el/o subactee, dT Cen^ 
tauri fugati, âC regia Alri Dei per vim inlrata ; 
post Uium imago tua notetur hoc ehgio, Hic 
est, cujus fraude hospita amans decepta est. 



NOT^. 



p AmoTu] Credularet amor etl, ut postea 
<]i£et Ovid. 

q Swnma'] Id est. In eo postia sit omnis laus 
tua : que ntilla est. 

r /Egii^'] JE^ei potterot, 

8 Statuarisi Ex statua reprtestnteris, 

t THuiis] Nominibus magnlficis, et rerum 
geslarum inscripţionez 

u Slet] Statua pairisposila şti Juxta tuam. 

X Scyron] Litro fuiţ inâignis, circa Me- 
garam latrocinia sua exero«ps, quem The- 
£eus iiiterfecit. 

y Lectus"] In Tbesei titulis^ propter egre- 
gii Cacti memoria m. 

z Procrustes] Alias lalro, quem Tbeseas, 
in Atticâ viatoribus insidiantero^ fortiter 
soperavit. Hune volunt obrios quosque 
lectum quendam consoendere coegisse. Ion- 
giores amputare solitum, breviores trahere, 
donec cum lecto aequarentur. 

a Sinis] Hic in istbmo Corinthiaco alli- 
gatos curvatis arboribus homines iu diversa 
trahebat, et discerpebat 

b Forma"} Subtilis est Minotauri circum- 
scrlptio^.quem labyrintho inclusum Theseus 
sustulit. Forma ver5 ejus mixta dicitur, 
quud partira hominis, partim tauri membrîs 
eum produxisset mater Pasiphae Minois 
uxor, poBtquam Dffidali ope cum tauro con- 
cubuisseU Prolixa fabulam istam apud My- 
thologos, & ejus explicationem invenies: 
dum alii ad Taurum Minois, dum alii ad 



navem, alii ad alia referunt. 

c Thebcr] Piures fueruiit eo nomine urbes. 
Hic vorâ de Bceoticis agitur : in quibus sub- 
ruendis Tbesei virtus maxima emicuit. 

d Bimembres] Centauri, Junonis, vel po- 
tii!ls nubis & Ixionis filii; quos Theseus & 
Lapith», qu6d illi in Pirithoi nuptiis, tum 
Hippodamiie spouss, tum aliis foeminis vim 
facere vellent, pârlim interfeccrunt, partim 
fugaverunt. Bimembres verb dicli sunt, qu6d 
supernfe homines, infern^ equi essent ; qua- 
rum & id genus fabulanim explicationem 
vide apud Mythologos, quorum verba buc 
frustra transcriberemus. 

e Regia] Plutoois aula nîgra, qwam in 
Pirithoi gratiam, ut ei in conjugem Proser- 
pinam niperet, intra vit. Quamquam istud 
in amici gratiam ausum fuisse Theseo au- 
dacisB tantăm apponendum : namqne iile in 
inferis, Pirith5o k Cerbero cane intercepto, 
mală multatus est, donec ab Hercule iibera« 
tus fuit. 

f Jllum] Vatrem tuum Theseum. Oall. 
^^apris qu*on aura vu vâlre pere, Sţ tout 
ses ebges, âCc. Angl. After tkey haoe seen your 
father and aU his praises, d^e» 

g Hospita] In quinqne libris hospite scrip- 
ţam esse testatur clar. Heinsius; ut hic 
idem, qnod in Helencsi?pistdla, iimuat. 

Cer tus in hospiiibus non ţst amor. 
Verâm potior est Icctiu alteia, 

"De 
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75 ^ De tantft rerum tutbâ, factisaue parentis, 
'Sedit in ingenio ^Cressa relicta tuo. 
Quod solum excusat» solum ' miraris in illo 
Haeredem patriae» perfide, fraudis "* agis. 
lila (nec invideo) fruitur meltore marito ; 
80 Inque capistratis ° tigribus alta sedet. 
At mea deRpecti fugiunt connubia Thraces, 
Qudd ^ ferar externum preeposuisse meis. 
Ataue aliquis, Doctasjam nune eat, 'inquit» ^Athenas 
Amdferam Thracem, qui regatf aJter erit. 
66 ' Exihu acta probat ; * careat successibus opto, 
Quisquis ab eventu facta ^notanda putat. 
" At si nostra tuo spumescant equora remo, 

Jam mihi, jam dicar consuluisse meis. 
" Sed neque consulul : nec te mea regia ^ tangit, 
90 Fessaque * Bistoniâ * membra lavabis aquâ. 

INTERPRETATIO. 



CnUnsit Ariadn* deterta mansU in animo tuo 
dt tatUA apia rtrum ^ gtttit patrii, Sutpku 
in iUo ilhta unum, guod unum Mcutai, Pn/uU, 
ie faeis hartibm dolitaUmu lila (nee liveoj 
gmuki niâUofa maritOf Jt tuhUmu tedei in 
tigrihui Jranaiit, Ai Tnraeis eontempii a» 
vermniur tfmam eor^fugium, quia ego dkor 
pr€rtuMtsa peregrimtm tmitt <dqiis aUquit 



dieii : Proficiicatar jam nune doctat Athe« 
nas; alter erit, qui impcret TbraciaB belU- 
coge. Eventus probei facta. Qdfioearaai 
Ueţo exiiUf guieumgue putat acta mtuperaiHh 
ub «venin, At ti măria noUra alHeeni imo 
remo, ium dkor prospexiae mihi 3ţ meit, Sed 
neque protpexi, neque mea auta te movei, neque 
laeabit iattot artus aquâ Tkraeiâ, 



NOT^. 



li De ianiâ] Multum habet affectum bac 
criminatio ■ ied cuivîa fnoftcere cupienti fa- 
e\ik «Hi imaginari» qpm longum ataet seri- 
btfcw 

f 8etă^ nbi tantnm tlaeuii, ^ iibi tmi- 
tmtdnm tumpnitij quod illepeifidiotefecU. 

k Cruţa»} Ariadnef Minoit filia, de quft 
fdeniftfl in teqoentibuf. 

I Miratit'] Id ett, Probat, imztarit, quod 
in te reprehendendum pater agnovU, 

m Agit] Gali. Vout vout portez pour 
beretier, Ang U Yeu carty y(Aurte{f Hke kit 
ktir. 

n Ttţnbut] Ulii eniffl eurrat Baochi tra- 
hitur* in qoo Ariadne k libero patre in con- 
jugMB «mnmpta» magnifica tedet, quoque 
vebitnr. 

o Ferari Ita maliorei libri, Auetore Hein- 
tio: quanqnam non minfta placeatySnvr. 

p InqnUl Ideit» fUuBei etc meit pottU di' 

q Athenat] Ad eman Demopkeonta, fcilicet, 
^regium iUm» quem tmbit omnibut Thfocibut 
prapQtiat* 



r Exitiu] Verba sunt Thracum ab erentn 
Phyllida damnantium, 

s Careat] Reipontio eit Phyllidis, ad pra- 
vum Thracum suorum Judicium, per im* 
precationem in eos & indirecta proposita. 
Atque equidem perversa profl^cld ex «ventu 
rationes nostrsB dijudicantur. 

t Notanda] Judicanda Sf viluperanda, 

u At ti] Purgationem suain & contrario 
cventu confirmat. Dicar, Inquii, beni fe- 
eitte, ti tu rediverit, Phyliidlii autem ver- 
ba cum spe aliqua & voto conjuncta vi- 
dentur. 

X Std neque] Nam diijectus est qui mod6 
affulserat spei radius. 

y Tangit'] Placuerat Heinsio tanget; aed 
quod ante legebatur, meo quidem judido 
oonvenientiâi, tangit, reposui. ^^ 

z Bistoniâ] liraeiâ nottrâ» Lacus est 
Bistonius in Thraciâ. 

a Lavabit] Pro veteri consuetudine, qus 
etiam ex Evangelio cognoscitur. Nim lava* 
bit : Ergo neque veniet, 

Illa 
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** lila meis oculis species abeunlis inheeret. 
Clini premeret poftus classis iiura meos. 
^ Ausus es amplectl^ celjoque infusis smiantis ' 

^sciila per loogas jnngere^ressa moras : 
95 Ctimque tuis lacrymis, lacrymas ^ confundere nostras : 
Quodque foret velis aura secunda, * queri : 
Et mihi discedens suprema dicere voce ; 

Phylii, face ^ expectes Demephoonta tuum* 
t Expectem, qui me nunquam visurus abîsti? 
100 Expectera pelago vela negata meo? 

^ Et tamen. expecto, redeas mod6 * serus amanţi : 

Ut tua sit solo ^ tempore lapsa fides. 
Quid ' precor infelix ?' jam te tenet ™ altera conjux 
Forsitan, & nobis qui malfe favit, amor. 

INTERPRETATIO. 



Imago iUa tui discedentis infixa est meis 
octdis dim classit discessura essel in meis 
porlubvs, Non veritus es me ampteci:, Sf 
projectus in collum mei amantis dare «scula 
areia per prolixas moras, dT miscere iacymas 
nostras cum tuis latrymis, Sf queri quâd ven- 
ius essei favent velis , ^ mihi dieere uUimâ 
voce cum profitiscereris, Phylli, vide ut op- 



periaris tuum DemophooHta. Opperiaff 
qui diiCessisH nunquam visurus me ; opperiar 
vela prohibita â mari meof Rt tamen pra-^ 
stolor, modă revertaris tardus mihi amanţi; 
ut Jides tua defecerit solo tempore, MiserQf. 
quid voves f Jam alia uxor te cap'it Jorsan^ 
âţ amor, qui minus ftdt nobis propUius, 



NOT^. 



b IUa'] Se liihil amâsse unquam fiitea- 
tnr, qui ista commemoratioue nou commo- 
vebitur, \ 

c AnsHS es"] Ex Demophcontis perfidiae 
contetnplatione, tum blandiiiarum, quibus 
discedeiitem perfidum demulserat, recor- 
datione, vehemens haec increpatio Phyllidis 
nascitnr. Quanti^m vcr6 iroaginandi facul- 
tate valuerit Poeta, videbunt qui proficiendi 
studio, phanta^iam suam illi committent: 
vei etiam qui ejus leporibus ductf, Hs şese 
obiectare voluerint 

d Confundere\ Neqniter fecit Demophottn, 
qui sinceras Ic ex amoris moli it ie flucutes 
Phyllidis lacrymas, fictis suiş et per dolum 
<lxpressis fletibus corn pensave rit. 

e Quert] Quasi iile mors cansam vento- 
rum vim adversam habere maluisset. Phyl- 
lidis hec est querela : An pntuisti inter tot 
omori» mei testimonia ejusque illecebraSf me d- 
nnileUione tua deludere 9 Vel, quomodo ad ni- 
miam &î incredibilem Jîctianem pvctus perfidice 
eoMseium poiuisti adigere f 

i Expectes] Stcuti est ista Demophooutis 
vox suprema, k ultimus amnris conatus, ita 
& est uitimus perâdi» gradus. ^ori enim 



tanti^m torquetur animus, qnando adempta 
spes est, & iile 6tupet» quâm ctlm inter 
spem & timorem attentus, uudiquaque dis- 
trahitur, & cura conficitur* 

g ETpectem'\ Cum dolore & increpa-* 
tione. Oai. âue f altert(k ? Angl. Should I 
tvait forf . » 

h El tamen'] Vide mihi, quaeso, ^uî cotfa» 
tus, qui impetus, quae lucta, priusqiişitt 
desperet ! 

i Serus] Non ut şerb redeat, petit*; aed, 
quando ita necesse est ut ser5 redeat, redeat 
saltem. 

k Tempore] Proverbiali fbrmâ dictmo8« 
O al. Que je ne perde, que Paitente» AngL 
May / lose nothing but my toaiting, 

1 Precor] Votorum fervorem indicat, ea 
demque vox ista corripit. Ita enim şese ha* 
bent cordis noştri cogitationes & vices. C^m 
maxima fervent affectu<, tum facillim^ plar 
cantur; ubi maximus eorum impetas ibi- 
dem & finis. Extrema quseqae scilicet 
recurrunt & şese tangunt; nec meta»-ultra 
licet erumpere* 

m Alternj'PaeW'is suspicio familiaris. Ita 
& suprâ Penelope. Sed prudeutiam nota 

Ji 106 Utque 
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BPIST HEROIDUM 

Utq ue tibi " excidimiis, nuUam, puto, PhvUida ndstL 

Hei mihi ! o si, quae sim Phyllis, & unde, rogas. 
QucB tibi, Demophoon, longis Perroribus acto 

Threîcios portus, hospitiuinque dedi. 
Cujus ^ opes auxâre meas : cui dives egenti 

Munera multa dedi, multa datura fui. 
Quae tibi subjeci latissima regna ' Lycurgi, 

Nomine foemineo * vix satis apta regi : 
Quă patet umbrosum Rhodope glacialis ad * HsBmum 
Et "^ sacer adinissas exigit Hebrus a(]^uas. 
I Cui mea^virginitas avibus ' libata ^ siniştri»,/ / 

[ Castaque fallaci * zona recincţa manu.^^ i 

'* ■ Pronuba ** Tisiphone thalamis « ululavîţ m illi», 
Et cecinit moestum ^ devia carmen avis. 

INTERPRETATIO. 



nuilam reor PkyUida cognovisH, Hei mihi ! 
si quarit qua tim Pkytttt, dţ cufas, Ego, 
Dmophoon, qua prttiui iibi longis Uineri' 
but Jaetaio portus Thraeiott dţ ho^iiiunu 
Q^ut tUvitiai num mqfores fecerunif eui di' 
v€t cgo muUa dona contuUt ^ vobii muUa 
€ortferri : qua iibi tubdidi laii patentia im^ 
ptria Lyeurgif qua vi» pottuni gubemari 



nomifi€ fosnâneot quâ Rkod^ gelu 
exiendiiur, usqut ad Htemum mfârotum, 
qna taur Hebrut volvii aquat tondtaias, 
quo mea virgimias primi diteerpia eti, 
tufautlit, if zona pudica deiracia oH 
/rauduleniâ, Tuiphone pronuba ubdavit im 
QOfltrif nuptiit ,* îf am devia €aiUami 
lugubre. 



A 




NOTiE. 



PoiitaB ; qoomodo affectos gradatim flectat, 
bl» ex iii singala qnieque moveat. Majorei 
fecerk progressu8| qui unam epistolam 
meam ourft & diiigentift in indagandâ arte 
meditaUis fuerit, quăm qui toiam librum, 
Hl^inos est, legerit. 

•fbiM Exeidimut"] Illud est quo^'^GalI. dici- 
dHl» Autti toi que vout m'eâtet perdue de oue, 
AflgK Al toon as vou had lost stghl of me, 

o 5t, qua jft'mj Non major esse potest 
oblivio. 

p Erroribus] Verfc ^icuntur erroros, qua» 
per mare perficiuntur itinera. 

q Opes} QwtB, Hata in quo erat, exiguse 
eraiit. 

r l^urgi] Pater fuit Phyllidis, de quo 
Po^t», qu6d Baccţium contempsisset, 
malta fabulantur. 

• Fur} Quia ferocea & bellicosi. 
t ffemum] Mons est TbraoisB, sicut & 
Rhodope, per qnos regni sui amplitudinem 
PhylJit deicnbit. 

tt Saeer] Quia omnes fluvii sacri propter 



incolas et praesidentes Deos & Nyrophi 

X Libaia] Primiim violata. MatrimonH ^ 
est circumscriptio. 

y Siniştrii] Id est, Aftspieiit ^ Diit odbtfr- 
tis, Nibil enim veteres illi inau8pieat6, y^ 
sine Diis, suscipiebant. 

z Zona"] Cingulo nova nupta prsecingeba» 
tur, quod vir in lecto soivebat. Fa<:iua 
erat ez lanâ ovis ţ ut sicnt illa in g?o«Do« 
sublata, conjuncta inter se sit, sic vir auiis 
secum cinctus vinctusque esset. Festus. 

a Pronuba] Loco Junonit nottrit nupUig 
prrpfiiiL 

b Tisiphone'] Furiarum una ; altera ett 
Alecto; tertia Megserai filiae Noctis ât 
Acberontis. 

c Uhthvtt] Quanquam vocem banc me» 
diam esse docet Servius ; satis constat ia- 
men hic lugubrem & feralem, pro nupţiali, 
cantum significare. 

d Devia] Bubo, vel qnselibet avis devia 
nocturna & latebris gaudens, ci^ns vox qua* 
rula mali ominis esse censebatur. 



Adfuit 
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Adfuit • Alecto ^brevibus torquata colubris j 

Suntque ' sepulchrali lumina moţa face. 
Moesta ^tamen scopulos ' fruticosaqae littora calco, 

Quăque patent oculis eequora lata meis. 
Sive die ^ laxatur humus» seu ^frigida lucent 

Sidera ; prospicio, quis freta ^ ventus agat. 
Et qusecunque procul venientia lintea vicU, 

Protinus illa ° meos auguror esse Deos. 
In freta procurro, vix me retinentibus undis. 

Mobile quă primas porrigit sequor aquas. 
Qu5 magls accedunt« mi^iis & mmăs o utilis adsto : 

P Linquor, & ancillis excipienda cado. 
^ Est sinus adductos modica falcatus ^ in arcus^ 

Ultima pmruptâ comua mole ^ rigent, 
Hinc mihi suppositas immittere corpus in undas 

Mens fuit ; &, quoniam fallere pergis, erit. 
Ad tua me fluctus projectam littora ^ portent, 

Occurramque oculis ^ intumulata tuis. 

INTERPRETATIO. 



(jilecto eompia hrevibus serpentibut adttitiif Sf 
J^tmina admoia sunt ex teeăh funereh. NViUo» 
'Mmu trittispremo teopulot «/ lUtora Jrutki- 



guttt meu ocuiis. Sive ierra tolviiur per 
diemf teu asira gelida luetnt, observo quis 
ventus aptei măria; S^ qu/eeumque vidi 
procul velq accedenlia staltm conjieio ilia esse 
meos Deos, Aerwrro admaref aqids me tegre 
cohibentihusf qua mare Auidum extendii pri* 

NOTM. 



mas aquas, Quâ magh oicedtmi, mMU dC 
minUs firma sum: 4sfi^* ^ '^ tusUau 
ianda ab ancUUs. Est simu faiUuldm cmt- 



hss plena, ^ loca unde vasta măria aperta vatus in modum wrctts eonientif uiHmm eof" 
" '^' • .... ^^ ^^^ prterupta suni rupe arduâ, Hmc 

animus fuit corpus praeipitare m mare sub» 
iectumj d^, quoniam pergis decipere^ idem 
erit. Undte me ferant preeeipitaiam ad itm 
iUtora; ^ insepulta inddam in tisot'Oeidoi* 



6 Aieeto] Altera ex furiis» ut ant^ dixi- 
mus. 

f Brevibus] Ideoque ut volutit, saBVtori- 
bus* 

g SepulekreU] Id est, Pro facibus quinque 
ex spinu albă aut pinu in nuptUs a^iberi soli- 
tis, ferales admota sunt ex rogo accens^f vel fii- 
neri desliruU^e, 

b Tameni Id est» quanquam omnia sini 
miki adoersoy tamen tunorit mei tantus est 
arder^ ui contra spem nmmi mei te semper &! 
maximbeum labote, ^ nou sine furare -qua- 



i PruHeosaque'] Ubi dificile est admodum 
suos grados fir/nare. Sed operse pretium 
e«t ha$c omnia sibi pbantasise opeiâ oculis 
reprcsentare. 

k Laxatur] SoHs calare, 

l Fr^pda\ Id est, Per nociem. Amoris 
soi anxietatem commendat, qus diu nocta* 
que ipsam Krilkâtat. 

^ B 



— \ 

m Ventus'} Optimă amorit aollicitndiiiMI 

declarant istiasmodi cogttationes. 

n Meos] Id est, Stui me exaudivenmt, ^T 
mihi propun facH suni, 

o Utilii] Si»ia ie nan este video, vix pouim 
nilipedibus, ^ 

p Linquor'] Animi deGquium ptUior, 

q Est sinui] Şese tandem ad desperatio* 
nem coactam esse Pbyllis declaraţi qwtd* 
loci descriptione, unde se in mare daturăia 
dicity cognoscitur. 

r In arcuş'] Id est, Ad iend anlU moium 
cunalus, Cnrvatur enim arons» câm nerfo 
extrema ejus simul in şese adducuntur. 

s Rigeni] Alia, preerupia, dura, ţ ttdebrom 
sunt ad horrorem &! stuporem, 

t Portent] Votum est. 

u Intumulata] Absque sepulturSB hoDore» 
quod Etbnicis prsesertim borrendom, siqtiji-i 
dem & istud ad Maoas placandos» tcI tot** 
quendos momentom haberet. 

2 Duritia 
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Duritiâ ferrum ut superes, adamantaque^ ' teque ; 

Non y tibi ' sic, dices» Phylli, sequendus eram. 
Saspe venenonim sitis est mihi : ssepe cruentâ 

Trajectam gladio morte perire juvat. 
CoUa quoque, infidis quia se nectenda lacertis 

^ Praebuerunt, laqueis implicuisse libet. 
Stat nece ** matura tenerum pensare * pudorem : 

In necis ** electu parva futura mora est. 
Inscribâre meo causa ^ invidiosa sepulcro : 

Aut boc, aut simili carmine notus eris : 
Phyllida Demophoon leto dedit, {hospes amantem: 

iile neci ^ causam priBbuit, ipsa manum, 

INTERPRETATIO. 



Huammt durior sis ferre, ^ adamante, ^ te 
ipso ; diceSf PhyUi,,non ita me debehas sequi. 
Seepe cupio bibere toxicum : itepe ptneet trant' 
Hxam ense perire morte sans>uinoleniâ. Elianif 
guta mea coUa se prcpbuerunt imptieanda bra- 
chiii perjîdisy furie voio ea premere, Decrevi 



salUfaeere nece accelerata ttnero pvdori : non 
dîu ainclabor in eleetione morţiu Signaierk 
causa odi'sa meo sfpnUhro : notus eris, aut koe, 
aut ejusmodi titulo : Demophoon hospes. tra- 
didit morţi Phyllida amantem ; iile dedit 
cau5am morţi, ipsa manum. 



NOTiE, 



X Tegfie] Gradatione ista vide Demopbo- 
dnta ut Phyllisdurissimum faciat. 

y Tibi] Pro â te. 

z iS3c] MortuOf intumulata, undis jaciata 8^ 
eirosa, 

a Prahuerunti Nonnulli habent prcpbue- 
rinti quod non niinâs, im6 ampliâs placoret. 

b Maturd] Decora âC magnanimo leto ex- 
ponunt. Bstodecorum, aed maturum mihi 
idem est quod promptunif acceieralum, Sţ op» 
portunum. 



c Pudorem] Viohtam ă te meam padiei' 
tiam, 

d Electu] Inter tot moitis genera flucta* 
ans, tandem spse ex amyfrdalo suspeudiste 
(iicitiir ; quae arbor ciim exaruisset, Demo- 
phoo .ti» adventn reviruit. 

e Inviiliosa] Id est, Qu<e legentium inoidhm 
Sf odium in te derivet, 

f Hospes] Hospitio â Phytlide oceepfui» 
Passivâ. 

g Cuusam] Perfidia suâ. 



EPISTOLA III. 

Argumentum. 

Pastguamr Grepci Phrygiam aitigerunt, urbes Trojee Jiniiimas, prtecipuegfie Lesbo oppositas, knsti» 
liter aguressi populari coeperunt : inter guos j^ckilles. Petei et Thetidis JUius, utramgfte Ci^- 
ciam, ^ Thebannm, fiT Lyrnetiam invnsit, Expugnalo tnde Chrynesio oppido, duas egregiâ 
forma virgincs abduxit, Astynomen, Chrysee sacerdotis Smynihei ApoUinis ^liam, ^ Hippoda" 
miam, Briscp natam, gutp postea â pnternis nominibus cognominatcB fuerunt, Chrysen Achiiiet 
Agamemnoni eonces^it, Bristide sibi reserontâ. Căm deinde verâ Agamemnon Deorum, 
Jussu pairi rtstitueret avo Chrysen, ipse Afhiili Df'ueida per v/m S^ summam conteniianem 
ahslulit. Quamobrem effcrvesrens AchiVes abstinuit şese aliguamdiu â pugnando : aded Ui 
nuUius precibus ad arma contra Trojanos sumenda moveri potuerit : nec postea Bruetda re- 
cipere suam voluerit, qnamvin eam rnaximis cum donis Agamemnon esset remissurus» Briseis ergo 
hanc od eum epistola m mittit, guâ nimiam ejus iracundiam accusai, rogUans, ut adversus Troja» 
nas arnia capiatf dum senepriUs ab Agnmemnone uUro oblatam reriperet. 

BRISEIiS 
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BRIŞEIS ACHILLI. 

QUAM legis â ^raptâ ^'Briseîde littera venit, 
Yiif, bene *" barbaricâ Groeca notata mânu. 
Quascunqae aspicies, lacrymae fecâre, lituras ; 
Sed tamen & lacrymae ^ pondera vocis habent. 
6 * Si mihi pauca qiieri de te dominoque viroque 
Fas ^st ; de domino pauca viroque (juerar. 
Non, ego poscenti qu6d sum cit5 tradita *^regi. 

Culpa tua est : quamvis « hoc quoque culpa tua est. 
Nam simul ^ Eurybates me Talthybiusque vocârunt ; 
10 Eurybati data sum Talthybioque comes. 
Alter in alterius jacts^ntes lumina vultum, 

^ Quserebant taciţi, "" noster ubi esset amor. 
DifFerri potui : * pcenae mora grata fuisset. 
Hei mihi ! discedens, oscuTa nulla dedi. 
15 At lacrymas sine fine dedi, rupique capillos : 
Infelix iterum sum mihi visa " fajji. 

INTERPRETATIO. 



Epistola quam Ugis, vix bene Grtece icripta 
mânu barbara est â rapta Hippodamiâ, La^ 
crynuB fecerunt omnes lituras, quos videbis ; 
sed tamen etiam lacrymce vim vocis habent. 
Si mihi ticet conqueri pauca de te, ^ domino 
S^ marito, conquerar pauca de domino &! ma- 
rito, Non est culpa tua, qudd ego sum siatim 
data regi pelenti ; quamvis hoc quoque est 
cuJpa tua. Num statim atque Eurybates Sf 



Talthyb'ius me petherunt, data sum comes 
Eurybati 8f Ta/tkybio. llli vertentes ocu- 
losy alter in vultum alterius^ sciscitabanlur ta-- 
cili, ubi noster amor esset, Potui in tempus 
aliud remitti; mora fuiiset accepta meo dO" 
lori. Hei mihi! abiens nulla tibi ohtuli sua- 
via, At effudi lacrymas sine Jine, Sf dt** 
cerpsi comam, Misera visa sum mihi iterum 
raipi. 



NOT^. 



a Raplal ^ /« scilicet ex Lyrnesso, Prima 
est compiseratio ă fortuna. Querimonias 
quidem non habet tam acres haec epistola ; 
neque tamen e6 minor oratiunis apparatus. 

b Brisetde'] Seu Hippodamiâ, Brisse fîliâ. 

c Barbaricâi Lyrnesâias puellae, quae câm 
fiit Barbara, Grsecas literas non rectâ novit. 
Tacite imperitiam, ne inepta videatur, ex- 
casat* 

d Pşudera] Id est, Non miniks ex IttUris, 
quam ex verbis meis amorem meum cognosces, 

e Si mihi\ Orationis prsemunitîo, sine quâ 
servse bello capts, cuique erga donâinum 
nuilura jus erat^ bonesta querimonia non vi* 
debatur. 

f Megil Agamemnoni, 

g Hoc quoque'] Idem afirmare videtur, 
quod modbnegavit: sed divers us est respec- 
tas. Fatetmr Achillis cnlpam non esse qu6d 
tradita sit regi, qaijt ex ipso ortum istud 



non fuit: at in eo culpam rssedicif , qood tam 
cil6 tradiderit, cum potuisset ipsa diffîerri. 

h Euryhates'] Agamemnonis, cumTaUbjr* 
bio minister. 

i QuiBrebant"] Achillem arguit ex eo, qubd 
etiam ejus in tradendâ tlippodami& celerita- 
tem ipsi Agamemnonis miniştri miraţi sint. 

k Noster] Vester, vet invitis libris, quam- 
obrem reponendum censuent Heinsius, de^ 
miror. 

I Pcence] Duloti, quem ex (Bscessu caperem, 

m Rnpi\ Quee fuit antea, quamqne Hein* 
sius deturpaverat vocem, restitui, non alia 
causâ, quăm quia, sine bonă ratione, nibil in 
libris mutandum esse censeo. Nulla autem 
videtur, ea quam reddit, Briseidem ante rap» 
tamfuisse se non legisse ; câm, quse ex Lyrnesso 
expugnatâ capta est,eadem & rapta dici pos* 
sit. Quanquam & capi, quod ex plurimis codi* 
cibos arripuisfe se testatar ideni, bonum est 



Ssepe 



/ 
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Seepe ego defcepto volui custode ^ reverii ; 

Sed^ me qui timidam prânderet^ bostis ^ erat. 
Si progressa forem, caperer ne fort^ timebam, 
20 ^ Quamlibet ad Priami munus itura nurum. 

^ Sed data sim, quia danda fui : tot noctibus absum^ 

Nec repetor ; cessas, ' iraque lenta tua est. 
Ipse ' Menoetiades^ tune, câm tradebar, in aurem, 
OMiăJles ? Mc parvo tenipore, dixit, eris. 
25 ^ Nec repetisse parum est : pugnas, ne reddar, Achille. 

* I nune, 8c cupidi nomen amantis habe. 

* Venerunt ad te ^ Telamone & * Amyntore nati ; 

* Iile gradu proprior sahguinis, iile comes ; 
^Laertâque satus : per quos corni tata redirem : 

30 Auxerunt blandee grandia ^ dona preces : 
Viginti fulvos ^ operoso ex sere lebetas ; 

Et tripodas septem, " pondere & arte pares. 
Addita sunt illis auri bis quinque ^ talenta : 
Bis ' sex assueti vinc^re semper equi. 

INTERPRETATIV 



Seepe ego volui redire, custode deluso; sed 
hotUs enUf qui me pavidam relinuerii. Me- 
tue^am ne, ti diteetsistem, fonan abriperer, 
itursi in donum ad guanUibet nurum Pria- 
nu. Sed fiierim retidita, quia deinii reddi: 
ăbtum per iot noctes, nee repetor i kttres, ^T 
ira tua tarda est. Ipse Patrocius mi hi repo- 
euU ist aurem tune, eâm daber, Quamobrem 
ploras? noii diu htc manebis. Paritm ,est 
nofi repeinsse : certas, Aehilte, ne restituar. 



lio nune, d^ retine nomen amaniis, desiderio 
flagrantis, Ad te profeeti sunt genili ex 
Telamone &! Amyntore^ ilie conjunctior gra^ 
du sanguinis, iile eomes^ d^ natus e» Laer* 
tâ, qitibus stipata reverterer, Mites preces 
eunaU&runt magna munera, viginti scilicet 
rt^fos caeabos ex eere elaboratop Sţ septem 
tripodas aquales pondere, t^ arte, At^uncta 
sunt iUis decern talenta auri, duodeâm eqiâ 
soliţi semper victoria potvri» 



NOT^. 



n Reoei^'\ Ad te, scil, 

O Erat\ âui me prindere posiet, suppie : 
quod & postea dicit. 

p Stuamlibet] Etiam indignissimatn. 

q 84d data sim] Quasi dicat, Quanquam 
peeeatum Jkit, qudd me tradiderts, tom eilâ 
etiam; tamen istud nntto, ut graviora attinf 
gans, Accasationero itaqae babet haBC lo- 
quendi formala. 

r Iraque'] Ex eo qudd per vim me tibi Aga- 
memnon prteripuerit. 

8 Mencetiaîdes'] Pătrodus, MenoetiiJUius. 

t Nee^repetisse'\ Acbillem arguit, quod se 
jion mod6 non repetiârit, sed qu6d insuper, 
câm redderetur, restiterit. In qnibusdam 
legitur Non repetisse. 

11 / nune] Ironia est. Gali. diceremus 
VrtAmetit le Voila Vamant passionne ! AngI, 
A passionateluver indeedl 

% Venerunt'] ut me t&i reUiluerent* 



y Telamone'] Ajax, 

z Amyntore] Pheenix, qaî etiam ă Peleo 
Achilli comes et moderator datus fuerat. 

a Rle'] Ajax, fuit enim Tetamon frater 
Pelei ; adeoque Achilles & Ajax patrueles. 

b Laeilaque] Ulysses, proQt jam sepe 
vidimus. 

c Dona] Eş seqnentibus versîbus ex Ho* 
mero receiiseţ. 

d Opirosol '^ ^« Operh ţ arte muliA 
fabricata, 

e Ihndere] Id est. In fdbus ars maiefia 
pretium exaquabat, 

f Talenta] MuHîpIex ftiit apnd variat 
gentes, dequo pauki tractavenint, qtios, si 
yoleS) adibis^ Uşitatum fiiit prsserum At' 
ticum, sexaginta mlnarumi tea librarum 
pondere. 

g Srx] Ita roeliâs ex HomerO, qiiăiii, ut 
habent ali1> his septem* 

36 Quod- 



/. 
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35 Quodque ^ supenracuum, forma piwstante puelle 
* Lesbides^ ^ eversâ corpora capta domo. 
Cumque tot his (sed ' non opus est tibi conjuge) conjux 

Ex Âeamenmoniis una puella "* tribus. 
Si tibi ao '^ Atridâ pretio redimenda fuissem, 
40 Quse dare ^ debueras, accipere illa negas. 
Quâ merui culpa fiert tibi yilis, Achille ? 

^ Qu6 levis a nobis tam cita fugit amor? n 

An miseros tristis fortuna ^ tenaciter urget ? 
Nec venit inceptis mollior aura meis ? 
46 Diruta Marte tuo '^ Lymessia moenia vidi : 
Et fueram patrise pars ego ' magna mesB. 
Vidi * consortes pariter generisque necisque 

Tres cecidisse : tribus, qu8B mihi> mater erat. 
Vidi» quantus erat, fusum tellure cruentâ, 
60 Pectora jactantem sanguinolenta, " virum. 
Tot tamen amissis te compensavimus unum : 

Tu dominus» tu vir, tu mihi frater eras. 
Tu mihi, * juratus per numina ^ matris aqiios^, 
' Utile dicebas ipse fuisse capi. 

LNTERPRETATIO. 



Ei, ţuoâ tuperfluum, puella ex Letbo piti" 
^ritut&nis eximue, corpora copia domo âiru- 
tA : âf cum tot hie fsed non opui habes uxo^ 
re) una ex Uibue pu^llu Agomemnoniit^ in 
tixarenL RecMsat ea tumere, quee exiubere 
de&uerat, ti tiii redimenda Jlussem pretio 
eb jigamemnone* Suo delkto merui fieri 
Hbi eoniempta, Achille f Quâ ineontians a- 
mor abiit tom cita â nobis f An son ma- 
ligna premii indetiaenter ii^felices, nec aura 
lettior mffiat meis ausibusf Vidi Lymessum 



b SiAeroacuumX Istud est ex prematura^ 
Briidiais zeiotypiA. 

i Leebides] £ Lesbo Insula, non longă ă 
TrojA, abrept». 

k EoersS] X Qrsicis, Achille praesertim, 
quo tempore Troje belium indixerunt. 

INon opus"] Quia se eam iutcndit esae. 

m Trikuf] Chrysotbemis, Tphianassa sive 
Iphif^ia, k, Laodice, tres illss fuerimt. 

B Airitî&'\ Agawiemnone, Atrei fiiio. 

oDelmeros'] Si pretio ab Agamemnone r«- 
dimi debuissem, oui poluiuem, 

p fiaid] Se eam esse innuit, qusB amantis 
ooostanUam mereatur. 

q Tenadier"] Ex calamitatis commemo- 
rationey quam primus Achilles immiserat, 
quaeque iade ipsam affligeret, commisera- 
tiobem studet movere. Suoiptum ver6 est 



urbem eversam bello, guod getsisti ; ţ ego 
fueram magna pars palriee mea. Vidi ^ tres 
consortes pariter sanguinis 3f mortis oeeu- 
buisse âî matrem trwus, qtue erat miki ma- 
ter. Vidi super terrâ stralwn^ quantus eratf 
măritam meum agilantem corpus suum cru^' 
entum. Extequavimus te unum tamen toi 
perdiiis: tu eras mihi (fominus, tu maritus, 
tu fraier» Tu ipse, juraius per numina gene^ 
iricis Ine oquosa, dicebas nuki utile fuisse 
capi. 

T<fOTM. 

istud ex eo qu6d vulg6 alia, deinde alia 
mala illi inferri credatur, quem semel ioi- 
qua fortuna afflavit. 

r Lymessia'] Non fuit haec Lyrnessus 
CilicisB, ut male annotavit Anlouius, & de- 
scripsit pjus Excerptor: sed Majoris My* 
siae, contra Lcsbou Insulam, in ori Trqja 
posita. 

s Magna"] Omnino, siquidem conjux escet 
Minetis Lyrnessi principia, aut reguli. 

t Consortes'] Fratres suos circumscribit 
quos Acbitles mactavit. 

u Virum] Meum, scil. Mineiem, 

X Juraius] Significatione activa. 

y Matris] Tua, scil. Thetidis. 

z. Utile] Quia potior apud te sors mea 
cbiset, quăm cum meis. 



bh * Scilicet 
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£6 ^ Scilicet ut, quamvis veniam ^ dotatai repellas ; 
Et mecura fugias, quse tibi '^xiantur, opes. 
Quin etiam fama iest, cum crastina folserit ** Eos, 

Te dare nubiferis * linea vela ^notis, 
Quod 8 scelus ut pavidas miserse mihi contigit aures, 
60 ** Sanpuinis atque animi pectus inane fuit. 

Ibis, & 6 miseram ' cui me, violente, relinques? 

Quis mihi desertae mite levamen erit? 
Devorer ante, precor, subito telluris hiatu. 
Aut rutilo missi fulminis igne cremer : 
65 Quăm sine me ^ Phthiis ^ canescant sequora remis, 
Et videam puppes ire relicta tuas. 
Si tibi jam reditusque placent, patriique penates, 

Non ego sum classi sarcina magna tuse. 
Vîctorem " captiva sequar, non nupta maritum 
70 •* Est mihi, quee lanas molliat, apta manus. 
Inter ** Achaiadas long^ pulcherrima matres 
In thalamos conjux ibit (eatque) tuos. 

INTERPRETATIO. 

Nlmirum ut me rejicias, quamvis aecedam I igne rutilo vibraţi fulminis, quitm măria /?'- 

btscnni remis AchiUeis sine me, ^ desliluta 
videam naves tnos discedere. Si- recursus ^ 
domus patria nune le juvunt, ego non sum e^rave 
omis iutp cltjssi. KîTO captiva sequar victurein^ 
non nupta Maritum : hnbeo mnnum idoneam 
ad nendiim lannm. Uror lon^e formnsissima 
inter matres Ac/n.'iadas ibit (6^ eat) in loros 
tuos» 



dotata^ 5r mecum recuses dîviliaSf quee tibi 
qfferunfur, Sluineliam ferunt ie linea vela 
t/aditurum auslris nubiferis^ cp.m dies crasti» 
mu luxerit» Quod facinut postquam ad timi- 
das aures delatum est, mihi in feliei pectus fuit 
sine sanguine atque an'nno, Diseedes, 3^ 6 in- 
felicem, apud quem me deseres^ violente 9 Quis 
erit dulce solatium mihi destituite 9 Precor ut 
ante absorbear celeri hiatu terree, aut adurar | 

NOT^. 



a Scilicet"] Ironica guas cum Acbille 
commoditates pmponit ; ut ejiis vana 
promissa ar^uat, eumque commortat. 

b Dotata] Sibi dotem assumit ea qum 
secum ad Achillîs placandam iram Aga- 
memnon tnittebat. 

c Daniur] Quamobrrm cam voceni pro- 
dentur Hciusius deturbaverit, nunquam vi- 
dere potui ; adeoque eam restitui. 

d Eos] Aurora, Id est, crastmo die, 

e lÂnea] In ^iiis lintea^ item lintea vela, 
unde velle postea procusum, quod noiinuliis 
placet. 

f Notis] Id est, Fama est, *r usque aded 
iratum esse ut etiam ven/is maxime adversis, 
velis obire. Flantes enim â meridie Noti iis 
prorsfts reflant, qui ex Troade in Graeciam 
navigant. 

g Scelus] Ut ante captam Trojnm discedas, 
fictit eliam Autonius expooit, Nequaquam. 



Per rcRpectum ad Brisridis desiderinm & 
amorcm, vox ista inteliigenda Cbt, de id 
tantâm. 

h Sanguinis] Uno verbo, defeci, 

i Cui] Istud ex aniorn Brise'is, qn» nun» 
qtiam Agamemnoiiis, utcninque ei sit tra- 
dita, şese fuisse; scd soli Aobilli amoreni' 
suiim reservâsse, innuit. Atque ex boc 
loco maxima moveri potuit Acbiilis oiistf i- 
cordÎR. 

k Phfhiit] AchiUeis ; nam Acbiilis Pbthii 
fuerunt. 

1 Cantscant] Id est, Quăm iu, sirte me, 
abeas. Metonymia. 

ni Capliv.a] Id est^ Tanquam captiva, non 
tanquam uxor, 

n Ett ] Id est, Victum lan\fiâo quceritaho. 

o Acho'iadas] Acbaia Acbiilis |)atria, unde 
Acha'idcs pulleae, & matrea* 
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Die:na nuru8 ^ socero, Jovis ^ginaeque ** nepote ; 

Cuujue senex 'Nereus • prosocer-esse velit. 
75 Nos humiles famulaeqae tuse data pensa trahemus : 

Et ntinuent plenas stamina nostra colos, 
Exagitet ne me tantum tua deprecor uxor, 

QusB mihi ' nescio quo n6n erit aequa modo. 
Neve meos corâra scindi patiare capillos : 
^0 Et leviter dicas, lîttc quoque nostra fuit. 

Vel patiare licet ; dum ne contempta " relinquar : 

Hic mihi vae miserae concutit ossa * metus. 
Quid tamen ^ expectas ? Agamemnona poenitet irse, 

Et jacet ante tuos Grsecia *m(BSta pedes. 
85 Vince animos iramque tuam, qui caetera vincis. 

*Quid lacerat Danaas impiger Hecrtor opes? 
Arma cape, ^acida, sed me tamen ante recepta : 

Et preme turbatos, Marte favente, ^ viros. 
Propter me moţa est, propter me desinat ira : 
90 Simque ego tristitisB causa modusque tuse. 

Nec tibi turpe pută precibus succumbere- nostris ; 

Conjugis ^ OEnides versus in arma prece est. 

INTERPRETATIO. 



FaI nurui digna soeerOf 8^ nepote Jovis Sf ^- 
gina, ^ cui senex Nereus velit esse prosoeer, 
Ifos abjecta ^ serva tua iroHemus data pensa, 
SC fila qita rubimus minuffit plenas colos, De- 
precor tatiium, ne tua conjur^ qua rnihi non 
tril nescio quo modo propitia, me vexet, neve 
pntiarismeam comam lacerariiu luo conspectu : 
Ei dieas obiler, Haec quoque fuit DOi>tra. 
Vel sinas, si voles, modo ne deserar despecta. 
Va, hic timor quatsat ossa mihi misera, Q'iid 
tamen cupisf Agamemnona pigel ira, Sţ 

NOT^. 



Grada trittis prostrala eat ante tuos pedes, 
Doma mentem, 8ţ iram luam, tu qui domas 
alia omrda, Quamobrem strenuua Hectar 
Jrangit vires Gracas 9 Indue arma, ^aco 
sate, sed tamen me ante recepta ; Sţ urge 
Murle secundo viros fractos, Ira est excita 
propter me, sedetur propter me ; 8C ego sin 
causa SC finis tui dolar is. Nec Cfedo tibi 
esse inhoneslum cedere precibus : Meleu^cr ad 
arma compuUus est prece uxoris. 



p Socero"] Peleo, 

q Nepote] Jupiter ex iEgiiiâ, Âsopi Boso- 
tiae regis fîiia, Aacuui suscepit, ex quo 
Peleus, Achillis pater. 

r Nereus] Thetidis pater, Achilis avus 
materuus, Deus inarinus. 
' s Prosocer] Quia, pater fuit Thetidis, Pe< 
lei conjugis, qv» Thetis socrus ei fuissci, 
quam Achilles uxoreţn duxisset. 

t Nescio quo] Plus dicit ista suspicio, quâm 
BÎ prolixa multa cumulâsset. 

u Relinquar'] Htc scil.' cum Âgamemnone, 
procul â te. 

X Metus] Ne relinquar. 

y Expectas] . Quid tibi vis 9 S^d quarisf 
guurtum spectat ista tua ira implacabilis 9 

^ Mwsta] Quee, ex quo tempore arma 



posuisti, maxima dutmna ab hostibus Trojanis 
accepii. 

a 2uid laceral] Achillem ut moveat, ei 
blauditur ; quasi iile solus Hectorem, Tro> 
janorum foriissimum (cujus praesertim me* 
miuitad8emulatioiiem)totumqueade6 bosti- 
lem exercitum, posset profligare. 

b Viros] Trojanos, quos facile infugamver» 
teris. 

c OEnides] Meîeager, Oenei 61ius, qui, 
bello inter Curetes & Calydonios ob pel- 
iem apri ab ipso Atalantse traditam, con- 
âato, cum propter conceptam, ex matris 
imprecationibus, iram, nec hostes moenibus 
depellere, nec laboranţi patriae opem ferre» 
vellet ; tandem k Cleopatrâ uxore ad arma 
capienda compulsus est, 

* Res 
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^ Res audita mihi, nota est tibi. * Fratribus orba 
^ Devovit nati spemque caputque parens. 
05 Bellum erat ; iile ^ ferox positis secessit ab armis, 
Et patriee rigida mente negavit opem. 
Sola virum conjux flexit : ^ felicior illa ! 

At mea ^ pro nuUo pondere yerba cadwit. 
Nec tamen mdignor ; ^ nec me pro conjuge gessî, 
100 Saepius in domini serva * vocata torum. 

Me queedam (memini) dominam captiva vocabat : 

Servitio, dixi, " rwminis addis onus* 
Per tamen ossa ° viri subito mal^ tecta sepulchro, 
Semper judiciis ossa verendameis; 
106 Perque trium fortes animas^ mea namina, fratrum, 
Qui bene pro patria cum patriâque jaceut ; 
Perque tuum nostrumque caput^ qu» ^ junximus una ; 

Perque tuos enses, p cognita tela meis ; 
NuUa "^ Myceneeum sociasse cubilia mecum 
110 Juro: fallentem deseruisse velis» 

Si tibi nune dicam : Fortissime, tu quoquejura, 
Nulla tibi sine me gaudiafacta : ' neges. 

INTERPRETATIO- 



Rem illam audim, tu novittu Mater detti» 
tuta frairibut dewmt tpem âf eaputfilii tui* 
Belhm erai; Ule tlrenvm reliqmt 'arma de- 
potiU, di denegavU attxiliiun patria obstinata 
ammo» Uxor sola movit maritum, Itla beatior l 
At mea verba cadunt sine ulfts mribut, Nec ta- 
men moleşii fero ; nec serva arcestita sapius in 
leetum domini me uxorem jactavi, Queednm cap- 
tiva (memini) appeliabat me dominam : Servi- 
tium, dixi, aggravas nomine. Tamen juro 
per ossa mariii maie sepuita sepulchro properato 1 



per Ofta semper miki veneranda : ^ per sire- 
nuas anhnas trium fratrum, mea numina, qui 
bene mortui suni pro patria , Sf cum palrih: ^ 
per eaput tuum £f nostrum, gua conseruimus, 
dî per tuos gladiot, tela cognita meis, Aga^ 
memnonem mtliat leeios jugales mecum hwu' 
isse: velis me illudeniem desliluisse. Si Jam 
dicam tibi, Fortissime, jura tu quoque, nal- 
lam voluptatem tibi evenisse sioe me ; re- 
cuses. 



KOTM. 



d Res"] Historia Meleagri. 

e Fratribus'] Tbestii filiis, quos, c^m apri 
capot, aut peUem> AtalantsB sunripere vo- 
loiasent, Meleager interfecit. 

f Devovtt] Multts imprecationibus He- 
leagrum filiom, qu6d fratres suos obtrun- 
«ft^et, Altbsa devovit. Notiora ver6 sunt 
quae de fatali Meleagri stipite fabulati sunt 
poStSB, quăm et eorum decantatas fictiones 
hâc opus sit transcribere. 

g Ferox] BeUo erai sirenuus, Omnino; 
nam Thestii 6lios omnes interfecit. 

h Feiieior] Quâm ego sum, supple : Cleo- 
patre felicitatem miratur. 

i Pro ntdio pondere] Id est. Frustra, 



k Nec me] Vim orationis periude accipe^ 
ac si dixisset, Nam neque^ &c. 

I Vocaia] Td est, §tuanquam fuerhn oo- 
cată, 

m Notninis addis ontis] Servitutem aggra* 
vas, Difficiliil^s est enim eam in maiori for* 
tunA tolerare. 

n Firi] Mei Minetis, cujus sepeliendi, in 
patri€B excidiOf non est data opportumttu^ 

o ^unxhnus] Inter oscola venerea, Ita & 
apud Petronium. 

p CogRt'/a] Nam per ea periârunt. 

q Myceneeum] Agamemnonem^ qui Mycenis 
in Pcloponneso regnavit. 

r Neges] Id est, Tu noQesjurare» 

At 
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At Danai* moerere putant : tibi ' plectra moveniur : 
Te tenet in tepiao moUis ' amicâ sinu. 
115 Et si quis quserat, quare pugnare recuses : 

" Pugna nocet: citharsB, noxque Venasque juvani. 
I Tutius est jacuisse toro» tenuisse puellam, 
jf * Threîciam digitis increpuisse lyram ; 
Quăm manibus âyţe6B,.&i acutse cuspidis hastam^ 
120 Et ^eam pressa sustinuisse coma. 

Sed tibi pro tutis insignia facta placebant, 

Partaque bellando gloria dulcis erat. 
An tantâm, dum me caperes, fera bella probabas ? 
Cumque meâ patria laus tua victa jacet? 
196 Dî melms : validoque, precor, vibrată lacerto 
Transeat Hectoreum ^ Pelias hasta latus. 
* Mittite me, Danai ; dominum legata rogabo : 

Multaque ^ mandatis oscula mista feram. ^ 
Plâs ego quăm Phoenix^ plus quam facundus Ulysses, 
130 Plâs ego quam ^ Teucri (credite) frater agam. 

INTERPRETATIO. 



Al Gneci MrbiiraîUur te lugere, Tibi cUhane 
pulumiur, Tenera amica fovit ie in txUido 
gramio. Ei ti qttit petai^ quare noii* pugnare ; 
certamen noceii eititara SC nox, &î Venutpla^ 
t«tU, Ttiiiut eti stratum esse lecio, fovisse puei' 
iam^ fmhSise tyram Tftraeiam iUgiiit, ptdm get" 
t&ete elţpeoe mambtUy ţ hattam mucrone aeuto, 
if casemem eapUht urgenlenu At pro securit 
pradara faeinora tibi grăia erani, £ţ gloria 
acqvitita beUum geremh erat tuavit. An ian" 



iăm tibi plaeebant bella airocia, dum me ca« 
peret, iSf gloria tua prosirala esty tuperata 
cum meâ patria f DU meliăt deot: Sţ pre^ 
cor ut hatta Peliat intorta forti tiio brachâo 
tranşai latus' Hectoreum. O Graci, mk- 
tite me; mista precabor dominum; ^ dabo 
muUa otcula mitta mandatis» Ego pliU fof 
ciam quam P/uenix, plUt quăm Xflytses ^er- 
tiu (credUe!) pliu quăm fraier Teucri. 



'SOIM. 



8 Pleeira'] Quibus pulcatur cithara. Te te 
musicâ cum amicâ obiectat. 

t Amical Diomedam Phorbantis filiam 
întelligit, quâciim, ademptâ Hippodatniâ, 
A^Uea dormire contoeverat. 

a Pkgna] Pro Acbille respondet Briseît, 
nt tMem oparft ipsum accuset* 

X Threktam] Propter Orpheum, qui in 
Thraeiâ tantum Ij^rft ab ApoUine patre 
•eu Mercurio accepta, valuisse traditur, ut 
etian cantâs suavitate sylvas & saza mo- 
▼enL 

y Belias'] Nomen Achillis haste propri- 
nWp k Petio Thessalin montCi unde excisa 



ea dicttur; vel, ut aliis placet, & Peleo 
Achillis patre, qui ea potissimâm valuit. 
TantSB ver6 fuit magnitudiiiis, ut Patro- 
clns, ctkm cietera arma sumeret, bastam 
reliquerit. 

z Mittite mei Jam Danaos Hippodamia, 
ut se ad Achillem delegent, compellat: 
quse quidem confidentia nou leve est amo* 
ri> sui testimonium. n 

a Mandatis'] A vobit, Danat^ acceptit, qum 
ed Achillem perferanu 

b Teucri frater} Ajax est, qui unus fuit 
tx legatis ad Achillem. 



^^Est 
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* Est ahquid collum solitis tetigisse lacertis, 

^ Prsesentisque oculos adiBonuisse sui. 
Sis lic^t immitis, matrisque ferocior " undis ; 

Ut tăceam, lacrymis comminuâre meis. 
136 Nune ^ quoque (^ sic omnes Peleus pater impleat annos. 

Sic eat auspiciis ** Pyrrhus * in arma tuis) 
Respice sollicitam Briseida fortis Âchille ; 

Nec miseram lenta ferreus ure morâ. 
Aut, si versus amor tuus est in tsedia noştri ; 
140 Quam sine te cogis vivere, coge mori. 

Utque facis, coges, abiit ^ corpusque colorque : 

Sustinet hoc animse spes tamen una tui. 
Quâ si destituor, ' repetam fratresque virumque : 

Nec tibi magnificum foemina jussa mori. 
146 ™ Cur autem jubeas? stricto petp corpora ferro. 

Est mi hi, qui fosso pectore sanguis eat. 
Me petat iile tuus, qui, si ^ Dea passa fuisset» 

Ensis in ^ Atridae pectus iturus erat. 

INTERPRETATIO. 



Est aliquid ietigitse collum hraehus assuitis, 6C 
admonuisse octtios tui prăfuntit. Siuamvu tis 
asptr, ^ Iructilentior undit matrit tu», tamelsi 
sUeartty fleeleris meis lacrymis* Nune quoque 
(sie Peleus pater cumulel omnes annos, tic PyT' 
rhus armairiduat tuis auspiciis) respice anxi- 
am Hippodamiam, for tis AchilU ; rue - durus 
torque miseram hngâ morâ. Vel, si amor tuus 
rnutalus esl in ladia noştri, coge mori, quam 



cogis vivere sine te. Alque prout facis, coges : 
corpus ^ color mihi periit, Spes tamen una 
tui tuelur hoc vita ; quâ si spoitor, revisam S^ 
fratres, Sf marilum : nec erit tibi gloriosum 
fcemina coada mori. Cur verd cogas 9 Percute 
corpus meuin nudalo gladio, Habeo sanguinem 
qui fîuat pectore Irar^fixo, lUe tuus gladius, 
qui perfodisset Agamemnotât pectus, si Palias 
t'ion prohiliuisset, in me convertatur. 



NOT^. 



c Est aliquid] Im6 magnam habere vim 
faiebitur, quicuoque setnel amaverit. 

d Pitesentisque'] Alii habent prteAcniesque 
oculos, deinde sinum, SC sinu s ^ suiş : U- 
DUS Vaticanus prcesentisque sinus : tres alii 
prtBsentique sinu. Prior Scriveriauus satis 
antiquus, 

Prasentisque oeulis admonuisse sinus. 

Ubi minima mutatione Heinsius pr6 siniu, 
miegit: quanquam nihil iile repugnat, ut 
eam, quam etiam retiiiuimus, & plures ha- 
bent codicesy lectionem approbemus, dum 
Tulgatam, quse cert^, ut iile ait, inurbana 
est, rejiciamus. 

e Undis'] Qus nullius audiunt voia* 
f ftuoque] Id est, Postquam tibi ^ irte 
tua consuiueris, tibifv£ ab Agamemnone 



mt- 



sati^aclum fueril, consule etiam mihi 
teree. 

g Sicomnes\ Obtestandt modus veteribus 
familiaris. 

h Pyrrhui] Achillis ex DeidamiA filius, 
qui etiam Neoptolemus dictuK est. 

1 In\ Meliâs quăm ad, quod iu vulgata 
lectione Heinsius notayit, majorem quia 
habet emphasim, animique ferocitatem pro- 
bat 

k Corpusque] Id est, ^ut habitudo. Gali. 
Vembonpoint, Âng. Goodcase. 

1 Repetam] Mortis beneficio scil. 

m Cur autem jubeas] Căm tu, scilicet, t#- 
iud efficere possis, 

n Dea] Palias, quae, ut Homerus scribit, 
Âcbilli, ci!^m stricto ense in Agamemnonem 
ferretur, obstitit. 

o Atridee] AgamemnoDis, Atrei fiii). 

Ah! 



PH^DRA HYPPOLYTO- 



2» 



Ah ! potiâs serves nostram» tua ^ munera, vitam : 
150 Quod dederas hosti victor, amica rogo. 

Perdere qiios meliâs possis, ** Neptunia proebent 

Pergama : ^ materiam caedis ab bosie pete. 
Me mod6, sivQ paras * impellere remige classem» 

Sive manesy domini jure venire jube. 

INTERPRETATIO. 

j4h ! polhu tuearis nostrom vUam tua dona : 
peto â te amica, guod tu vUtor dederas mi hi 
inimktE, Troja Neptunia exhibet quesjustitts 
guetu interimere : gtuere îikateriam necisab koste. 



TanlummodOf sive cupias ndueere dassem re- 
migibus, sive commorefit, impera pro jure 
domini me accedere» 



NOT^. 



p Munera"] Quia victor illi eam adimere 
poterat. VUam, munera, Appositio. 

q Neplunia\ A Neptuno cum Apolline s- 



dificata: quam fabulam jam supră vidimus. 
r Maiericm'] îd est, Quos interfkias, 
s Impeliere] in patriam tuam retSre* 



EPISTOLA IV. 

A"r G U M E N T U M. 

Theseus JEgeifiliutf interempto Minotauroj Ariadnen Mintfis 8^ Pasiphaes fitiam^ guam, ob lat am 
âibiopemy dacturum s^vxoremdomum promiserat, eamque, simulcum Phtedru sorore tjut^ navi 
imposiiam ahduxit. Veriim enim Bacrhi admonitu in Naxo^ sioe, ut a/Hvolunt, in Chio, Âriadne 
reiictâ, Pk^Fdiram duxit : qwe deinde^ absente Theteoy in.Hippohjd privigni, quem ^x Hippo^tt 
Amatone susceperat^ amorem exarsit, Qui, cum Cfelibem amans vilam şese venando obleclaret, 
■ frec i/l ejus consuetudinem abduci possety hac epistolă amorem ei suum prqfileiur» 

PHiEDRA HIPPOLYTO. 

QUâ, nisi tu dederis, căritura est ipsa, salutem 
Mittit * Amazonio ^ Cressa puella viro. 
Perlege ^'qnodcunque est. Quid epistola lecta nocebit? 
Te quoque, in hac aliquid, quod juvet, esse ** potest, 

INTERPRETATIO, > 



Phaedra, puella Crelensis, tnitiit Hippolyto, 
vtro Amozonio, t^tlem^ qua ipsa non fruetur, 
niti tu obtulerit, Perlege quodcunque est, ^uid 



epistola lecta oberit f Pofest esse aliquid in hoc, 
quodprositf quoque tibi. 



N,OT^. 

A Amazonio'] Hippolylo, WippaHytes AmsiZO' senserit. Neque ver6 immerit5 maximam 



Dis filio. 

b Cressa] Phadra ; Mino'is Cretensiutn 
wgisfilîa.. 

c 'Quodcunque est"] Quia Hippolyti inge- 
ninm noverât, quam frustra alias JUexerat, 
cojusqne fastidia experta erat, cavet Phs- 
^f neetiam epistolam suamlegere iile de« 
dif^oetnr, cÂm primam quid sibi ea velit^ 



adhibuit cautionem in scribeudâ epistola 
mulier impurissima : namque etiam satiâs 
fuerit cuivis eam non legisse, nisi alia omnia 
in eâ quaerat| quăm quffi per eam qua^sivit 
Phaedra. 

d Polesi'] Curiositatem acuit Hippolyti, 
ut inter legendum suppositis dolis capia* 
t ur, 

5 His- 



sa 
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20 



Hts arcana * notift terrâ pelagoque feruntur : 

^ Inspicit acoeptas hostis ab hoste notas. 
< Ter tecum conata loqui, ter inutili» bsesit 

Lingua, ter in primo ^ destitit ore sonus. 
* Quă ucet, & ^isequitar^ pudor est miscendus amori : 

Dicere quee puduit, scnbere jussit ' Amor. 
Quidquid Amor jussit, °^non est contemnere tutum: 

Regnat, & in dominos jus habet iile * Deos. 
Iile mifai priino dobitanti scribere dixit» 

Scribe : dabit victasferreus * iile manus. 
^Adsit^ 8c, ut nostras ^avido fovet igne medullas, 

^ Figat sic animos in mea vota suos. 
Non ego *nequitiâ socialia ^fcederafumpam : 

Fama (velim ^queeras) crimine nostra * vacat. 
Venit Amor graviiis» qu5 * seriâs ; urimur intus, 

Urimur ; &^ caecum pectbra vulnus habent. 
Scilicet ut teneros leedunt juga prima juvencos, 

Freenaque vix patitur de grege ' captus equus r' ^ 

INTERPRETATIO. 



SituB twreta tuni, tortaniur terri iţ mari his 
iigmsi Hositt iegtt lUitrat acceptat ab hotU. 
liMIţua meft ttr amata teatm verba facere, 
ier contUiU inutUit^ ter vox rettitU «1 exirennt 
Ubm, Quatenut fieri fotest, âfjuvatf pudor 
tţt jungendut amarii Amor imperami scribere, 
guteptubtU me loquL Non eti tutum tpemtre 
guicfuid amor imperavit s Imperat, âf iile jut 
habet in dominat Dtos, lUe tknt mihi incerta 
prima an tcr^erem, Scribe» iile durus por- 



riget maoas TictaB. Utinam faveat, 6f fuem^ 
admodum iUe incubai medaUit meirit igna 
feeaido, tk veriai meniem iuam in mea de-- 
tidtria. Ego no» toham leviiate fatdera «o- 
€iaUu ; fama nottra (epto ut nufdmt) eti in» 
iada. Amor fit veiemeniiorf quâ tardiorm 
Ardemus initu, ardemut i ei cor ktAei pro» 
fundum mdnut, Nimirum ut prima juga vul» 
nerani juvineot tenerot, ţ eguut de grege prc 
hentut, eegre tolerat frema i 



NOT^ 



e Noiit\ LUterit. 

f Impicifl Ergo nuila potett ette ratiOf cur ab 
epşstoke mete lectione abttineat, 

g Ter tecum'] Habet jam primam istad 
commiseratioaeiiiy & A favorem concili- 
aoduB» aptum est. 

h DettUU] AWi ^retiUii ^ contlUit. Sed 
ben^ Ueinsius nihil mutandum esse censoit, 
& evemplis probavit. 

i duâ iicet] Id est, guaieaut Beet, iţ amorit 
violentia patUuTp cum eo verecuni&a jungenda 
•ti. 

k Sequiiur\ Conoenitnt eti, Ita & Cicero, 
Optimi verS ratioDe suum in scribendo 
cTonsilium hoc versu approbat. 

I Amor] In alium, Amorem scilicet, cal- 
pam suam r^iclt. 

m Non et(\ A necessitate amorem suam 
excusat; sed vide mihi qasBso, qqâ arte 
iilad ant^ conetar, quăm ipsum reTcIet* B& 



plaoft methodo noxioa senros TerenUos dos* 
ter in scenam iudncit. 

n Deot] Qui Cupidinis etiam sentiant sa- 
gittas. 

o IUe] Hippolytut, Suceumbet; Sf gute 
ţmiperabit fatiH, 

> p Adeit] Votam est, ut Amor sibi in da- 
mnleendo Hippdyto opem ferat. 

q Fooet'] Id est, ftuemadmodum mo mnori» 
igne contumii Cupido, ieque perdiii ama. 

r Figai] SagUtit ie oulnentum voluntaH mote 
tubfidat, 

s Nequitiâ] Id est, lÂbidinotâ UuUaie. 

t Fce<iera']4tua tu mecum inioerit, supple» 

u Vocat] ImpudidtuB nota rmUa mo haC" 
temu infamavii^ 

X Seriiti Id est, JStaio prooeetiori. 

y CsBCum'] Oeeultum, adeoque grave. 

z Capiut] M eft, Căm primiun eti cepius i 

Sic 



PHiEDRA HlfPOLYTO. 



SI 



Sic mala vixque subit primos ^ rude pectus amores : 
Sarcinaque hsec animo non ^ sedet apta meo. 
26 «^ Ars fit» iioi ă teneris "^ crimen condiscitur aanis: 
^ Qu8B venit exacto tempore, pejiis amat. 
Tu f nova servatse capies s libamiaa fam» ; 
Et pariter nostrum fieţ uterque ^ noceus. 
' Est aliquidy plenis pomaria ^ carpere ramis, 
30 Et tenui primam deligere ungue rosam* 

^ Si tamen iile prior, quo me sine crimine gessi^ 

Candor ab "^ insolita labe notandus erat; 
At bene successit» °digno qiiâd adurimur igni : 
® Pejus adulterio turpis adulter abest. 
36 Si mihi concedat Juno ^ fratremque virumque ; 
Hippolytum "^ videor preepositura Jovi» 

INTERPRiTATIO. 



iia cor ina$siteăim mole ^ agri patiiur prU 
mot amoret ; âf hoc orna non convenit ani- 
mo mec Ars iuecedUt dJun erimen discUur â 
prinos annit. Slute amai cum tempus prcste^ 
riit, amai iniquius, 1\i decerpes prima libo' 
mina famtB servaia ; if uier^ nosirăm fiH 
parOer anudus. Aliquatenus jmai, carpere 
pomaria plenis ramisy 6^ coltigere primam 



rosam ungue aeuio. Si tamen iBa nmoceniia 
prior» gtăi vuri sine erinune, trai maeulanda 
culpă insueiâ; at bene eeeiditf quâd ardemut 
prtedaro amore: M<echus sordidus^ qui est 
fuu/ iurpius mUtUerio, abest, 8i Juno miki 
daret ţ fratrem^ ţ mariium wanm, videot 
antepositura Hippehftum Joeu 



NOTJE. 



a Rudei ^'^^"^ antea amoris stimulos nuUos 
eenserai, Seosuseft^ senimiiiin & afflictim 
amare, 

b Sedei] Metapbora ab Hlis petita, qoi 
onus grave portantes, illud modb in hune, 
mod6 in illum humerum rejtciunt. 

e Ars fi} Ex qoâ facilitas nascitur ad 
operandam, laborque minaitur. 

d Crimeiţ] Amandi scil. 

e âua venit'] Sluce mulier serd in amorem 
ineidH, vu)leniiiis$ if graviori cum pcenh a- 
mat» 

f Nopa} Prima* 
, g^fJbamina'] Id.esty Sluod primiim exfamâ 
meâf kue utfue işm egregie servatâ, ţ ka^entu 
inoiplaiâi deurţaum fuerit, habebis. Vel, tu 
primmcaşţit$ttţSţpudicUiafamam fquam ma- 
rUuswm.a^fert) deUbtdtis, 

h Neipenii^ Ciun:,ne^ ego, praler mariium» 
iader^ jgltiem^tam amaverim.; negue iu puei» 
hm mam aOi^get^ ; uterque^ si me redamare 
veUe, anţoris , crimine paritir tendbimvr% 

i E^aUguid] AdvolupUUem conferi. 

fc Carpere\ Id est, Pomaria intrare ex 
qmbue mtUum adkuc pomum collecium sit ; 



•^ ex ramis, frueiibus plenis^ primumjlorem Sf 
frueiwn atiferre: Ad ptidioitiam îstud re* 
fereadum. Verum cave rit ist» te capiaDt 
neqaitiiB, k improvidain ă meotis paritate 
seducant : lin enim vivimusi quao cum vo- 
luptate cogitamus. 

1 Sitamen'] SecuiD communicat Pbasdra» 
& de eo quod antea tetigit, crimine^ amore 
sciiicet, ratiocînatur t cămque scipsam con* 
solaiur, quod k re natâ baud melius fieri po- 
tuerit ; tum inde laudando Hippolyto locom 
facit. 

m InsoUlă] Jam antea castitatit laude se* 
se commendavit 

n Digno] Id est, Quodjuoenem amor» dig» 
num amamus» 

o Pefus"] Hic est sensus» Quandofuidem 
necesse nâhifuii amare, Sf adulierium comsMf- 
ierCf bene est, quâd non tBgnum hominemnon 
amaoif quodpefus essei ipso adulterio, 

p Fratremque} Jovemf qut Junonit est & 
frater & vir. 

q Videor} Id est, Credo quod praponerem 
Hippolytum Jovu 

Jam 
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Jam qu&<]^ue (vix credas) ' ignotas * mtitor in art^s : 

* Est mihi " per saevas impetus ire feras. 

Jam mihi * prima Dea est, arcu ^ prsBsignis * adunco 

* Delia : •* Judicium subsequor ipsa tuum. 
In nemus ire libet, ^ pressisque in retia cervis, 

Hortari celeres per jnga summa canes : 
Aut tremulum ** excusso jaculum vibrare lacerto ; 

Aut in graminea ponere corpus humo. 
Ssepe juvat ® versare leves in pulvere currus, 

Torquentem froBnis ora ^fugacis equi. 
Nune «feror, ut Bacchi **furiiB 'Eleleîdes actîB, 

^ Quaeque sub * Idaeo " tympana colle movent : 

INTERPRETATIO. 



Jam guoque (vix possisjîdem adhxbere) turn prth- 
pensa ad artes ignotas aiiteâ : percupio insegui 
ferat cmdeles, Jam Dea Delia conspieua arcu 
reeurvo est mihi potissima : ego probo judieium 
tuum, Cupio in sylvas progredi, &s cervis in 
casses conciiatiSj instigare canes vetoces per vi», 
iima montium cacumina : - aut jacere tremulum 



jaculum brachio foriiier moto ; aut sternere arius 
in ierrâ herbosa. Scppe libet mihi Jlectenti 
frtenis ora equi Jugads agitare leves currus in 
pulvere. Nune incedo ut Bacchi ministra; agitataf 
ejus furiiSf SC ut iile quae pulsant tympana 
sub monte Jdao': 



THOTM. 



r Ignotas"] De venatuiâ loquitur, cui de- 
dita antea non fuerat. 

s Mutar in artes] Venustissim^^ pro vehe- 
meşter amo. 

i Et mihi] Quia artis est amatoriae, şese 
ei, quem amamus, facilem et indulgeotem 
cominoUare, nostrosque *s7i qjus moribus 
mores instituere; ideo Ptiaedra sibi ad ve* 
nationem, quem Hippolytus unica amabat, 
propensum aniaium esse dicit. 

a Per stsvas] Plâs est qokm si dixisset in 
feras. 

X Prima] Quia venationem, cui et fndul- 
get Hippolytus meus, ipsa amat. 

.y Prtesîgnis] Nam etiam arcu instrucla 
pingitur. 

z Adunco] Enimvero in arciis extremi- 
tate, ubi nervus alligatur, cornua apponun- 
t ur recurva, ne is inter tendendum, per 
ejusdem extremităţi» exerat. 

a Delia] Diana a Delo insula, ubi, cum 
ApoUine fratre, nata dicitur. 

b Judicium] Id est, Quan<hquidem Dianam 
pressertim colendam tibi sumpsisti, eandem quo- 
que in venationt sequar, 

c Pressisque] In retia abactis, 

d Excusso] Inter vibrandum de more. 



e Versare] Currum ^ equos agUare Sf re^ 
gere, 

f Fugacis] Hanc vocem, pro quâ sequaciâ 
posuerat Heinsius, revocavi. 

g Feror] Amoris impatienti^, kiU illuc^ 
Baechaniium more, non sine furare, dtS" 
curro, 

h Furiis] Passim ex poâtarum scriptis 
quis faerk Baccharum furor, facila est edis- 
cere. £jus rei Pentheum ic Lycurguni 
testes facit Horatius, Carminum Lib. 2« 
Od. 19. 

i Ele/eules] Baeckts, Bacthi ministra, Ba'c- 
chus enim Eleleus k vociferatione, etymo-' 
logift Graecâ, dicius est ; qu6d cum strepitn 
& clamoribus, ejus orgia, seu furialia sacra, 
celebrarent. 

k Qua>que] Mulieres intellige, Cybeles, 
seu Deâm matris sacra, cum Gallis sen 
Corybantibus, ejus ministris, celebfantes. 

i Jdteo] Ida mons fuit Phrygiae» Cretse 
etiam ; ubi nţaximus ftiit Cybeles cultus. ' 

m Tympafia] Incondito tympanoram te 
fistularum sono, ac furiali ululatu, ut 
Bacchi, ita & Cybclet sacra parageban- 
tur. 

Aut 
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do 



Aut quas semideae ^ Dryades, o Fauni que bicomesi 

Numine contactas p attonufire suo^ 
Namque mihi ^ referunt, căm se furor iile remissit, 

Omnia. Me tacitam ' conscius urit Amor. 
Forşitan hune * generis fato reddamus amorem ; 

Et ' Venus h totâ gente tributa petat. 
Jupiler ' Europen (* prima est ea gentis origo) 

JDilexit, tauro ^ dissimulânte Deum. 

* Pasiphae mater • decepto subdita tauro, 

Enixa est utero " crimen onusque suo. 

• Perfidus ** iEgides, ducentia • fila secutus, 

^ Curva mese fugit tecta « sororis ope, 

INTERPRETATIO. 



avA quas semicteeB Dryades, Sf Fauni bieornei 
eiUonUas reddiderunif afflalas suo numine, 
Namque mihi omnia dicuniur, pottquam furor 
eiie sedatui est. Amor conscius consunat me 
iaâtam. Forte hoc amore tenerwtrfato siirpit; 
ţ f^enus peiU tributa i totâ DO&tr& progenie. 



Jupiter amavit Europen (ea e$l prima origo 
gentil) tauro vetante Deum, Pasiphae , mea 
mater, subjecta tauro deluM, emisii crimen dC 
sarcinam ex venire suo, Ir^fidus Theseus se- 
cutusJUa illum regentia, seextrieavit domo tm- 
plicita auxitio mea sororis. 



NOTiE. 



n Dr^adesl Ny mphs sylvarum prsesides ; 
eo Domlne ă qiiercu, originatione Grasei, 
sic dicts. 

o Faunique'l Fauiios, Satyros, Sylvanos & 
SUenos sspe confund unt ; eosque cornutos 
& caprinis pedibus, agrorum & sylvarum 
Deos fecerunt Etbnici. 

p AtţonuSre"] Attonitas Sf lymphatieast seu 
furiosas fecire, Creditum esteniin ab anli- 
quis, furore corripi eQS qui Nyujpham 
aliquam vidissent. 

q Refentnll Quţ me ita furentem conpexe- 
runt, iiupple. 
r CoTumU^ Cujus ego sum conscia, 
gOeneris fato] Gentis metefonuna. Gali. 
Peut'itre est-ce par queique fatcditi atiachee 
â ttotre-maison, que, Ang. Perhaps itisby a 
kind of fuUdity appropriated to our hoiue, 
ihatf &C. 

t Venus] Fabula est, Tenerem, câm Solis 
iiidicio, in adulterio cum Marte ess^t de- 
prehensa, qu6eam iujuriam ulcisceretur, 
tantam in omne genus Solis immisisse amo- 
risimpatientiam, ut nul la ex eo orta mulier 
fUotitatem servare potuerit. 

o Europen] Fuit Europa filia Agenoris, 
<|uam Jupiter, rex Crets, navi, cujus insig- 
iie taurus erat, ex Phceuiciâ abreptam, a- 
'Vexit : unde datos est locus fabulaB. Refer- 
tur verb iştud ad id, quod de sui generis 
tato dixit Phaedra. 



X Prima"] Ex Europă euim natas est Mi- 
Qos PhsBdrae pater. 

y Dissimulânte] Notior est de Jo?e in tau- 
rum mutate fabula, quăm ut btc de eâ 
quicquam dicatur. 

z Pasiphae] Solis fitia, Minois uxor, Phse- 
drae mater, quaB Pasiphae, tauri amore cap- 
ta, utţo potiretur, arte Dsedaii, ?acca lig- 
nea inclusa est. Ex quo Minotaunim pe- 
perit, monstrum media corporis parte ho* 
minem, reliqua tanrum referens. 

a Decepto] Daedali artificio, qui ei vac- 
cam ligneam & Pasipbaeen, pro ?erâ vaccâ 
subjeeit. \ 

b Crimen] Aft^o/oitrimt, criminiseffectam 
& indicium. 

c Perfidus] Quia fidem Ariadn» datam 
non servavit, sed eam in Naxo insula re- 
liquit. 

d jEgidei] Theseus^ JEgei filins. 

e FUa] Quomodo Theseus şese ex Laby- 
rintho extricaverit, filiope, quod ex Ariad- 
nâ acceperat, omnes mythologi explicant. 

f Curva] Inextricabiles ic irremeablles 
Labyrinthi errores, ic ?ias periphrastic^ 
describit. 

g Sororis] Ariadn^s, quae filum Theseo de- 
dit. Scopus verb Pbaedr» est, sororis exem- 
plo, qnae ob Tbesei amorem patrem etiam 
prodidit, illudquod suprăd^ Venerisin su- 
am gentem vindictă proposuit, confirmare. 

C En 
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Ea ego nune, ne fortâ ** parum Minoîa credar. 

In ' socias leges ^ ultima gentis eo. 
Hoc quoque fatale est : placuit domus ' una duabus. 

Me tua forma capit, capta " parente " soror. 
65 o Thesides Theseasque duas rapuâre sorores. 

Ponite de nostrâ bina p tropsea domo. 
Tempore, quo vobis inita est "^ Cerealis ' Eleusin, 

» Gnosia me * vellem detimiisset humus. 
* Tune mihi prsBcipu^ (nec nou tamen anta placebas) 
70 Acer in * extremis ossibus hassit amor. 

Candida vestis erat, prsBcincti ^ flore capilli : 

* Flava * verecundus tinxerat ora rubor. 
^ Quemque vocant *^ aliaB vultum ^ rigid umque trucemque. 

Pro rigido, Phaedrâ judice, fortis erat. 
76 • Sint procul ă nobis juvenes ut foemina, compti ; 

^ Fine coli modico forma virilis amat. 

INTERPRETATIO. 



Ea ego nune, ne forti dicar parum Minmn, 
v'enio pottrema in Uges tocias mei generis, Hoc 
quoque est foto constitutum : una domus arrisU 
duabus ; Pulchiitudo iuame ienet, soror mea. 
eorrepta est patre luo, Thesides S^ Theseus 
ceperunt duas sorores, Erigile bina tropma de 
nostru domo. VelUm Creta me habuisset lem» 
pOT^f quo Cerealis Eleusis intrata est vobis. Tune 



fS^ tamen ante mihi placebas) 'vehemens amor 
sedit in meis ossibus intimis, Vestis tua erat 
aiba,€oma sertis redimta;rubor pudieuspinxerat 
ora flava» Et species iua, quamaiifgopp^'ant 
agrestem ^ truculentam, pro agresli erat 
slrenuut ex senteniiâ P/utdnt, Juvenes ornaţi 
foeminarum more sint procul ă nobis, Eie^ 
gantia virilis vuit omari modice. 



NOTiE. 



h Parum Minoial Id est, Ex alia, quâm 
ex Minois gente, quee fato amori dedita 
est. 

\ Sodas"] Nobis omnibus commtineSf ut amore 
teneamur, 

k Ultima'] De-Europâloquensdixit/irtma. 
Ergo ă prima ad ultimam, umncs ex Minois 
geute amori dedits^ ut ex amore pro- 
create, fuerunl. 

1 Una"] Tua^ scilicet, Hippolyle» 

m Parente"] Tuo, Theseo, 

n Soror\ Mea, Ariadne. 

o Thesides] JHippoiylus, Thesei 6lius. 

p Tropeea] Monumenta victorup, 

q Cerealis] Ubi Cereris myslica sacra pri- 
mîtm instituia sunt. 

r Eleusiu] Eleusîn, sive £Ieusis, urbs est 
Atticffi, non procul ab urbe Atheois, ad oc- 
casum ', ex quâ Ceres etiam cognominata* 

s Gnosia] Cretă insula, ubi urbs Onosus 
vel GnosiiUii ccleberrimai Mino'is regia. 



t Vellem detinuisset] Quia te non vîdissem, 
nec amore flagrarem. 

u Tune] Ctim te in Cereris sacrii vidi* , 

X E%iremi%\ Intimis, 

y Fiore] Corona ex florihut, Habitum dc- 
scribit Pbaedra, quo sibi tantopere placue- 
rat Hippolytus. 

z Flaoa] Quee naluralilerflava sunt, teu alba 
cum minimo rubore, 

a Verecundus] Verecundiam 6f pudorem f n- 
dieans, 

b Sluemgue] Tuum scilicet. 

c Aliai] PueUee, queBmecum in teoculos cait' 
vertunt. 

d Rigidum] Gali. Rude, iuhunuân, Sţ jok» 
vage. Angl. Rough, inhuman, and saoage, 

e^int procuQ fd est, Non amo. 

f Fine modico] lllud est quod Gali. dici- 
mas. A certain degre ; a certaine me§ur§, 
Angl. To a certain degree; ta a certain mea-^ 
titre, 

»Te 
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> Te tuu8 iste rigor, positique sine arte capilli, 

Et ** levis egregio pulvis in ore decet. 
Sive ferocis equi luctantia colla * recurvas ; 
80 Exiguo flexos miror ^ in orbe * pedes. 

Seu " lentum valido torques hastile lacerto ; 

" Ora ferox in se versa ® lacertus habet. 
Sive tenes p lato venabula ^ cornea ferro : 

Denique, nostra juvat lumina^ quicquid agas. 
86 Tu modo ' duritiem silvis depone jugosis : 

Non sum • materia digna perire tuâ. 
Quid juvat * incinctsB " studia exercere Dianse ; 

Et Veneri ' numeros eripuisse suos ? 
Quod caret ' alterna requie, durabile non est. 
90 ■ Haec reparat vires, fessaque membra novat. 
Arcuş (& arma tuse tibi sunt * imitanda Dianee) 

Si nunquam cesses tendere, mollis erit. 

INTERPRETATIO. 



Thă istă teveritas vuHUls^ dT coma compta tine 
arU, ^ paucubtt pulvit in ore pukhsrrimo te 
deeei, Sipejleciis colla repugnantia equi indo- 
miti; miror pedes reducioi vn parvo circub. 
Sive vibrat gravem hastam patenti braekio; 
brachxum validnm habet vidtum meum conver- 
sum in se : Sive tractas venabula eornea amplo 
ferro ; Deniqite quicquid facias, îl I ud placet nas- 



tris oculis. Tu omitte tantUm duritiem in syU 
vis moniosis, Non turn tSgna mori eausâ tuA» 
Stuid prodett incumbere sludiit Diatue snumc' 
t€e,âţ sustulisse Veneri vieet tuasf Quod det» 
tituitur quiete alternÂ, non est durabile. Htfc 
reficit vires, âf restituit artus lassos, Areut 
ftuque debes imitări arma itue Diana) Jiet 
laxut, ti nunquam destnas intendere. 



HfOTM. 



g Te ttnis iste rigor] Mitiills exponendas 
est hic rigor, ciim dicit Pbaedra, Tuus iste 
Hgor, qusiUi suprk rigidut, Qall. diceremas, 
Cet air de fierte' que vout avez. Angl. That 
air of Jierteneu wkich you kave, 

b Lent] Qualis est,qai per corporis exer- 
citium ex terrâ excitatur, dtinde in vestes 
vultamque residit : quem molle«& d«Iica- 
tuli adolescentes, ut foemins» curios^ vitant, 
viri sine affectatione abstergunt. 

i Recurvas'] FrsBno, scil. non sine peritiA. 
Dicit Phaedra sibi Hippolytum, quocumque 
fuerit stătu 2s, habitu, plăcere. 

k In orbe] Io parvo terrs spatio ; est 
i^ero periti sessoris eo modo equum in gy- 
Tum dextrorsâm k sînistrorsâm versare. 

1 Peda] Equi, scilicet, quem tu maxima 
mrte fieetit, 

m Lentumi Ponderosum interpretor, quod- 
^e ideb curvaiur, 

n Ora] Mea, scil. nam me in admirationem 
Topit, quidquid agat. 



o Lacertut] 7\itu, dum tu hastile torques, 

p Lato] Id est, Latumferrum habentia, 

q Cornea] Ex Como arbore dura, 8^ ad 
venabula âptissimă, 

r Duritiem] Id est. Făcut ex tylvis redeat 
mei amoris plenus, 

8 Materia] CautA, 

t Jncincta] Id est, âua vettit sinus habet 
coUectat, ut ad venationem sit expeditior, 

u Studia] Venationem, Nam Diana, vena- 
tiouis Dea, ejus fuit maxima studiosa. 

X Numeros] Id est, Ea quee Veneri tuo loco 
S^ ordine conveniunt, Frequens est GalUc^ 
basc locutio. 

y Alternă] £o nomine appellantur quse 
sibi invicem succedunt. 

z Hdfc] Requiet, scilicet, membra reficit, 

a Imitanda] Id est, Oportet ut corpus âţ 
animum relaxes, sicut ^ arcut relaxantur, 
ne vif eorum assiduâ contentione infringa^ 
tur, . 
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Clarus erat silvis ** Cephalus, multeque per herbam 
Conciderant, illo percutiente, feraî. 
95 Nec tamen AuroraB mal^ se "^ praBbebat amandum. 
Ibat ad^hunc ** sapiens â sene * Diva *^viro. 
Saepe sub ilicibus Venerem, « Cinyrâque creatum» 

Sustinuit positos quselibet ** herba duos. 
Arsit & ' OEnides in ^ Maenalia Atalantâ : 
100 lUa ' feraî spolium "* pignus amoris habet. 

° Nos quoque jam primuin ° turba p numeremur in ista. 

Si Venerem toUas, ^ rustica silva tua est. 

Ipsa comes "^ veniam : nec me salebţosa * movebunt 

Saxa, nec ' oblicj^uo dente timendus aper. 

106 " -Squora bina suis oppugnant âuctibus Isthmon, 

Et * tenuis tellus ^ audit utrumque mare. 

INTERPRETATIO. 



Cephalui erai celebrii kilviSf et muUee fetcf 
procubuerant in herbam, illo feriente, Neque 
tamen exhibebat se nude amandum Aurorte. 
D'roa sapient ibat â sene marito , ad hune 
Stepe quodvis gramen duos habuit Ventrem 
i^JUium CinyreBt slratos sub guercubus, E- 
iiam Meleaget perdile amavU Atalantam 
Arcadicam, lila hab*t exuvias apri in pig- 



nus amoris. Nos quoque recenseamur jam pri- 
milm in iuâ cvpiâ ainantitim. Si removeas 
Venerem f silva lua est agrtslis, Ego te co- 
m'Uiibor ; nec cquies aspera me relinebunl, nec 
aper meluendus denie ohliquo* Duo măria ob- 
strepunl Isthmo suis undis ; ^' letra parva 
audit bina mai ia. 



NOTiE. 



b Cephalus'] Celeberrimus iile Procris ma- 
ritus, ab Aurora adamatus, qui etiam ve-- 
nator fuit. 

c PraBbebat] Non eom dicit Aaroram a- 
mâssr, quod esset contra historiam; «ed 
taiitâm ab iis omnibus iion fuisse aversum, 
quse aroorem speetant. Atqtie hic locus ad 
Ph aed ram, Au«9ras exemplo, excusaudam, 
erat maximă idoneus. 

d Sapiens'] Quse maritum 8enem Cephalo 
juvcni & eleganţi postposuit. \ 

e Diofl] Aurora, 

f Viro"] JltftonOf scilicet^ Laomedontis fi- 
lio, & Priami fratrc. 

g Cinyrâque'] Adonis est, Cinyrâ Cyprio- 
Tum rege & Myrrhâejus filiâ genitus,quem 
prese rtim Venus ama vi t. 

^ h Herbal Id est, Super herba suis amorihus 
indulserunt* 

i OEnidei"] M/slenger, de quo suprâ, in 
Brist^'idis Epistola. 

k M^pnaliâ] A rcadicâ, a. Msena\o,a\th»\mo 
Arca<!iae monte. 

I Fero''] Apri Qalydoniiy de quo etiam e- 
pistolâ tertiâ. . ' 



m Pignus"] Quia eo Melengri amor cora- 
probatus est. 

n Nos] Tu A' ego, 

o Turba] Ne tam quidem turba ; sed ubi 
rerum testimonia desunt, verbiit opus est 
senteniiam suam saltem tulcire. 

p Numeremur] Muluo amore leneamur, sieut 
£ţ aliiy qui venaliorie sunt delectaţi, 

(] ituitica] QucB nihU habeal pulchri autju' 
eundi, 

r Veniam] Si, scilicet, velis amare me, 

8 Movebunt] Aproposilo lecum venandi ab-' 
ducenl. 

i Obliquo] Vel quia Qurvus est, vel quia 
obliqiiă ab apro impingiţur. 

u jEquora] Isthmum. Corinthiacum de- 
geri bit. 

X Tenuis] Omninb, siquidem Isthmus ni- 
hil aliud est, quâm terre exiguum, ită inter 
duo măria coarctatnm, ut viximpediat, ne 
Chersonesus insula fiat. 

y Audit] Id est, Sila est inter utrumque 
maie, Audacia est tropi, quâ rei inanimatiB, 
quod animatorum est, tribuit. 

'■ Hîc 
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* Hîc tecum • TrcEzenâ colam ** Pittheîa regna : 

Jam nune est patria gratior illa mea. 
*= Tempore abest ; aberitque diu, ** Neptunius heros ; 
110 Illum * Pirithoî deţin et ^ ora sui. 

« Praeposuit Theseus (nisi si manifesta negamus) 

Pinthoiim Pheedrae, Pirithoîiraque tibi. 
Sola nec hsBc nobis injuria venit ab illo. 
In magnis leesi rebus uterque sumus. 
1 16 Ossa mei ** fratris ' clavâ perfracta trinodi 

Sparsit humi : soror est prsBda ^ relicta feris. 

* Prima °* securigeras inter virtute puellas 

Te peperit, nati digna vigore ° parens. 
Si quseras, ubi sit ; o Theseus ^ latus ense peregit : 
Nec •» tanto mater pignore tuta fuit. 



120 



INTERPRETATIO. 



Cdehrabo Mc teeum Troezena, regna Pit- 
iheia : Jam nune ilia jacundior est patria 
meâ, Theteus abest ab aUquo tempore^ SC 
aberit &u; regio Pirithm sui Uium ret/net. 
Theseus fnisi negare velimus ea^ gucp aperta 
tunt) pîuris fecit Piriikoum, quâm JPfuB- 
dram âţ ie, Nec illa una injuria nobis est 
arta ab iUo ; uterque sumus offensi in mag- 



nis r^us. Per terram disjeât ossa mea frar 
iris perfracta clavâ trinodi: safor est de- 
ser ta in profdam feris. Mater te genuit 
virtute prereipuA inter Amazonas^ cRgna vir- 
tute filii. Si petas ubi sit; Theseus trant- 
fodit ialus gladio : nec mater fuit eecura tanio 
filio. 



NOT^. 



z f/tc] UH tu esse âf venari amas. 

a Tr(Bzena'\ Trcezen, sea Trcezena, urbs 
est Argoiidis in Pelopoiineso, ab Istbmo 
Corinthiaco, ad ortum. 

b FUiketa] Ubi Pittheus pater AethrtB, 
quam Theseas inatrem babuit, regnavit, 

c Tempore'] Jam ah aliqvo tempore i nisi 
maviş opportunct ut aliis placuit. 

d Neptunius'] Theseus^ cujus pater Mgeus, 
iEgei Neptunus. 

e Piriihot] Qaem jam supră Theseo ami- 
ciţia coiijunctis^imuiii fuisse vidimus. 

f Ora] Regio qttam PirithoUsincoluit, Thes- 
taliat scilic. circa Peneam amneoB, ubi po- 
testatum Ixionem Piritho'i patrem teoaisse, 
scribit Oiodorus. Ora ver6, seu regio, po- 
nta est pro Piriihod iiicolâ. 

g Preepotuit] Sluandoquidem nos hk reliquit, 
£( ad Pirithoum suum non modd ivit, sedS^ ^ 
ţgmper commoratur. Tbesei verb, quam cău- 
tător uegligentiâ, & injuriis, Hippolytum 
ad patris contemptum Pbaedra, & soi amo- 
rem conator perdocerc. 



h Fratris] Minotauri, 

i Clavb] Quâ, sicut k Hercoles, în me- 
moriam victoris, quam de latrooe quodam 
reportavir, teii loco Theseus osos est. 

k Relicta] Jam supră diximus, Ariadnen 
in insula Naxo ă Theseo relictam. 

1 Prima] Nune ad injurias descendit k 
Theseo Hippolyto illatas: Et ut major 
prima videatur, quseejus matrem afflixit, 
eam ante omnia lăudat. 

m Securiţreras] Amazones, quibus arma 
fuerunt praecipuă secures. 

n Pareru] Hippolyte, mater tua, 

o Theseus] Alii contră scribunt, ab Ama- 
zone quâdam eam interfectam fuisse, câm 
ă Thesei partibus stareţ, bello quod iile ad- 
versus Amazonas gessit. 

p Latus"] Invidiosă yoz ista posita est, & 
facti atrocitatem auget. 

q Tanto] Te, scilicet. Multa autem so- 
lent uxoribos condonare mariti, liberorum 
causâ. 

At 



as 
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At 'nec nupta quidem, * teadâque accepta jugali. 

*Cur, nisi ne caperes regna paterna nothus ? 
Addidit 8c "* fratres ex me tibi : quos tamen omnes 

Non ego * toUendi causa, sed iile fuit. 
126 O utinam nocitura tibi, pulcherrime rerum. 

In medio nisii ^ viscera rupta forent ! 
■I nune, i, •meriţi lectum reverere' parentis : 

^ Quem fugit, & factis abdicat iile suiş. 
Nec, quia * privîgno videar coi'tura noverca, 
1 30 Terruerint animos ^ nomina vana tuos. 
•Ista ^'vetus pietas, aBvo moritura futuro, 

« Rustica ** Saţurno regna tenente, foit. 
* Jupiter esse pium statuit, quodcumque juvaret : 

Et fas omne facit ^fratre mărita soro^ 

INTERPRETATIO. 



Ai nec fuit quidem desponsata, nec admista 
face jugalu Quamc^rem nisi ne spuritu 
rtgna paterna cmuequereris f Ac^unxit e- 
Ham tibi fratres ex me ; quos tamen omnes 
€go non fui causa edueandi, sed iile, O uti- 
nam, pukherrime rerum, pracordia tibi ob^ 
futura fracta essent in meăo partu / Ito mmc, 
t/o, Bf reverere torum patris meriţi, tu quemfu" 



git ^ rejkit actis suiş. Nfc nomina vanametum 
ineusserint tute menii ; quoniam videar noverea 
ventura adprivignum, Fuit ista antigua pietas^ 
dum Saiurnus poiiretur regno rudi : qutgperiret 
steculo futuro. Jupiter sanxil pium esse, quod- 
cumque prodesset, Sţ Jiino soror conjux JoVl 
fratri facit omne fas esse. 



NOTJE. 



r Nee nupta"] Altera est Tbesei injuria, 
qubd Hippdlyti raatrem uxorem non duxe- 
rit, ut is nothus esset, nec bsereditarium 
regnum adiret. 

8 Tdsd&que'] Antea, in Pbyllidis epistola, 
quadam ea de re annotavimus. 

t Cur] Non duxit, teii. Hippolyten ioro- 
nmf 

u Fratres] Unum antea, Demopho&nta 
neiDpe, vidimus. Qui ver6 patres liberos 
suos valdă amant, neque iliis novercas, ue- 
que ex iis alios fratres quasrunt. 

X ThUendi] Edueandi, ' Qusb verb fuerit 
priscorum temporum in infantibus crudeli- 
tas, qutbns quidem temporibus patres, qua 
"libitu, receus natos, vel humo tolleodas, 
deinde & nutriendos, vel mactaudos, aut 
exponendos jubebaut, fabulsB & historiae 
prs^icant. 

y Viscere] Hubertinus, qui cerţi maxl- 
mam & imprimis laudabiiem operam in O- 
vidio explanando coUocavit, Phedram sibi 
ipsl boc in loco mala precatam esse, & mor- 
tem optâsse, putavit. Nibilominus tamen 
crederem potiâş per viscera intelligendos 
esse puăros, quos in ipso pârtu mallet suf- 
focâsse, quăm ut Hippolyto nocerent. 



z / nune] Irrisio est. Arbitratur Phsedra 
se plura, quăm sit opus, congessisse, ut 
omnem patris reverentiam ex Hippolyti 
pectere eradicaret. 

a Meriţi] Immeritum contră intelligit. 

b Quem] Hippolytum intellige, quem 
fugisse & factis exhieredâsse Theseum pa- 
trem Pbsdra contendit. 

c Privigno] Tibi, scil. Gali. Beau fls, 
Angl. A son in laxa. 

d Nomina] Privignus ^ Noverea, 

e Ista] Conremptum babet istud prono- 
men. 

f Vetm] Ade6qae contemnenda & depo- 
nenda. 

g Rustica] In quibus neque cognitio, ne» 
que virtuSf sed erassa modo rusticitas hcum 
habuit, 

h Saiumo] Saturnus Coeli & Terrse filius, 
Jovis pater. 

i Jupiter] Qui nune, patre de solio detar- 
bato, mundi tenet moderamina. 

k Fratre] Pro fratri, Jovi scilicet, qut 
Junouis frater est Dicit, Jovem omnia in 
amore licita fecisse, qui Junonem aororem^ 
in uxoi^m acceperit. 

136 'IlU 
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135 ' lila *" co'it firma generis iunctura catenâ, 
Imposuif nodo8 cui Venus ipsa suos. 
Nec labor est " celare, o licet : pete p munus ab ** illâ ; 

' Cognato poterit nomine * culpa tegi. 
Viderit amplexos aliquis ? laudabimur ambo. 
140 * Dicar privigno fida noverca meo. 

" Non tibi per tenebras duri reserenda mariti 

Janua, non custos decipiendus erit. 
* Ut tenuit domus una duos, domus una ^ tenebit. 
Oscula aperta dabas, oscula ■ aperta dabis. 
146 * Tutus eris mecum, ^ laudemque merebere culpa : 
Tu licât injecto conspiciare meo. 
Toile moras tantâm, properataque ^ foedera ajunge. 
Qui mihi nune ssevit, * sic tibi parcat Amor. 



INTERPRETATIO. 



Jila fit eonjuneth generis firmă catenâ, cui 
Vemu ipta addidil nodos suou Nec d\jffi' 
tiit ett tegercy concedilur ; posce munuî ab t/- 
ia ; crimen poterii velari nomine q^ni. AspeX' 
erit not conjunclot aliquis f Ambo laudabimur ; 
Wfeabor nooerca tndu/gens privigno meo, Oslium 
nutriţi ferods non erit tiAi nperiendum de noc^ 
Cr i cusiot non erit fallendus, Quemadmodum 



donats una nos cfuof kabuit, domus una habebit» 
Fer ebat oscula cor am omnibus^feres coram om- 
niJmt, Eris securus mecum, &!faUes laudem /tc- 
am eriminey quamvis videaris in lecto meo. Re* 
move tantilm moras, âf necte accelerata fee- 
dera. Sic Amor, qui mihi ett crudeliSf tibi 
sit propiiius. 



NOTiE. 



] JUa'] Scopus est, omnem consanguinita- 
tis proximitatein, prae Veneris necf^ssitn- 
dine, aspernari : qtiasi haec sola conjanctio 
dici mercatur. Atque id facit Ph»dra, ut 
omnem scrupuliim ex Hippolyti aniihOi 
circa violandum pateri\um lectam^ amo- 
veat. Qaod qaidem cujus sit generis, nemo 
non videbit. 

m Coti] Est vera & firma, non ut imagi- 
naris & simulatae illse sanguinÎB junctur». 
Ii faut apeller alliance, AAgl. // must be 
eaUed kindred, 

n Celare"] Amores nostros, sciiicet. 

o Ideet'] Facile est. 

p Munus"] Celandi amores nostros, scW, 

q Illâ] Venere, qaae amorem alium pro- 
alio oâtendat. Gani^s istud poslmodum di- 
cetur. 

r Cognatol Nomine, quo cognati appeUen" 
iur. Tota res manifesta fiet, doobus verşi- 
Ims proxima sequentibus. 

8 Okj|>0] Jmornoster, 



N 



t Dicar] Qui nos viderit amplexos, dket 
istud ex chariiate Sf pietate, non amore tm- 
puro, procedere, 

u Ngn tibi] A facilitate Hippolytum ni- 
titur in sententiam suam adducere. 

X Ut tenuit] Quando alias mecum fuisti 
in domo patris tuL 

y Tenebit] Nec quicquam in eo erit sus- 
pectum. 

z Aperta] Coram onţpibus. 

a Tutus] Ab omni infamia, scil. 

b Lauc^gue] Quia omnes, qui te videbunt, 
ex legUimofilii erga matrem effeciu tuat blandi" 
tias venire arbitrabunlur, 

c Fcedera] Amoris improba, scil. de qui- 
bus locuta est. 

d Junge] Veni cită ft" properanler, ut A' 
moris jungamus fcedera, 

e Sic tibi parcat] Id est, Jiâ tibi parcat^ 
ut tu cUd venies, vel potiâs. Ne tibi parcat, 
ut nec mihipepereit Amor : taoitia sua te hor* 
sum adigat. 

Non 
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Non 'ego dedignor supplex humilisque precari ! 
150 Heu ! ^ ubi nune fastus, altaque verba, jacent ? 
£t pugnare diu, nec me submittere culpae, 

^ Certa fui : cerţi si quid haberet Amor. 
Victa precor, genibusque tuis regalia tendo 

Brachia. Quid deceat, non videt ullus amans. 
165 * Depuduit : profugusque pudor sua signa ^ relinquit. 

I>a veniam * fassse, ^ duraque corda doma. 
" Qu6 mihi, qu6d o genitor, qui possidet p aequora, Minos ? 

Qu6d veniant ** proavi fulmina torta mânu? 
Quâd sit avus, radiis frontem ^ vallatus acutis^ 

Purpureo tepidum (|ui movet axe diem ? 
• Nobilitas sub amore jacet. Miserere ' priorura : 

Et, mihi si non vis parcere^ parce meis. 
" Est mihi dotalis tellus * Jovis insula ^ Crete. 

Serviat Hippolyto regia tota meo. 

INTERPRETATIO. 



160 



£go non refiigio orare tuppkx bi kumli*! 
Heu ! ubi ntmc sftperbia ! Ne dum ulla ad' 
sunt verba magnifica 9 Et diu constitui re» 
sistere, nee me Iradere crimni ; si Amor ha- 
beret atiquid constituit. Victa oro, 8ţ por" 
rigo brachia regalia ad tua geruio, NuVus 
amans cernii guid deceai, Depuduit, S^ pu' 
dor exul deseruit sua signa, Ignosee confim 
tenii, Sf vince tuum cor durum, Quid mihi 



prodest, gudd pater sit Minos, gui obtinei 
măria 9 Qvdd f uf mina vibrată lorgueantur 
mânu proavi 9 Quâd avus, gui eurru purpw 
reo diem calidum reducit, habeat fronlem cir- 
eumdatafn radiis acutis 9 Nobilitas sub anwre 
prostrata est, Miserere majorum^ 8C ignosee 
meis si nolis m'hi ignoscere. Creta, insula 
Jovis, terra est mihi in dutem ; regia tota pa- 
reat meo Hippolyto» • 



NOTiE. 



f Ego] Nune in se ipsam reflectitur : 
dumque videtur sola secum agere, e6 
roaxim^ Cupidinis arcuş contra Hippoly- 
tum Intendit, amoremque non contenanen- 
dutn suadet. Ego ?er6 pronoinen, magnam 
habet emphasim, quasi dioeret, E^o Jovis 
^ Solis neptis, guee antea quosvis tolebam sper- 
nere, jam supplex, &c. 

g Ubi nune] Conqueritnr,qu6d omnia a- 
mor in ipsâ depresserit & proculcaverit. 

h Certa fui] J^orstu decreveram amori re* 
siştere. 

i Depuduiil Pudorem omnem abjeci, 

k Relinguit] Virtutem iţ honettalem, eu- 
jus est custos guandoque descrii, Metaphora 
sunipta ăroiiitibus. 

I Fassee] Mihi, quee amorem metan sum 
tiJbi confessa, parce, 

m Dura} Tua, scil. atque ad amorem 
Jlede. 

a Qup mihi] Quid mHuprpdesi 9 



o Genitor] Sit mihi, suppie. 

p .^uora} Quia rex Crete, cujus lat^ 
imperium per mare valuit. 

q Proavi] Jovis, scil. qui Phsedrse ex 
parte matris pruavus fuit, quandoquidem 
ipsa filia fuit Paffiphaes, Pasiphae solis» 
Jovem Verb patrem Sol habuit. Sed ex 
parte patris Minois Juplter Phsedrse tan- 
til^m avus fuit. 

r Vallatus] Pingitur k Sol idem eo mo- 
do radiis circumdatus. 

s Nobilitas] Mea, scil. 

t Priorum] Majorum meorum, ne coacta 
durUie tuâ turpi amoris exitu gentis decus viO' 
lem, 

u Est mihi] Oratoria istud dicitur. Quo 
enim jure sola paternuna regnum ob- 
ţinu isset ? 

X Jovis] Ubi & iile natus &: educatus est. 

y OWe]Nobili8SÎmaMediterranei insula. 
Candy, 

165 Flecte 
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166 Flecte ■ feros animos. Potuit • comimpere ^ taurum 
Mater : eris tauro saevior ipse truci ? 
Per Venerem parcas oro, quae * plurima mecum egt : 

** Sic nunquam» quae te spemere possit, ames. 
Sic tibi " secretis agilis ^ Dea saltibus adsit, 
170 Silvaque ^perdendas preebeat alta feras. 

Sic fayeant ^ Satyri, montanaque numina Panes : 

Et cadat adversa cuspide fossus aper. 
Sic tibi dent ^ Nymphse (quamvis odisse puellas 
Diceris) arentem quae levet unda sitim. 
175 Addimus his lacrymas precibus quoque : verba precantis 
Perlegis, & lacrymas ^ finge videre meas. 

INTERPRETATIO. 



Frtu^e feroeiam afămu Mater potuit movere^ 
tatnum : eris ne ipse crudelior tauro feroci f 
Per Venerem, gtue est plurima mecum, precor 
te, Qt mihi ignoscas : sic nunquam di/is[a8 
qu€e postit te ccntemnere. Sic tibi Diana 
/aveai in saltibus remotisy ^ silva excelsa 
exkibeotferas inierfidendas. Sie adsini Satyri, 



^ Panes DU montani : 5f aper tramoerbera^ 
tus cadat venabulo tao opposiio. Sic Nympka; 
f quamvis dicerk odisse puellas) tibi aguam 
exhibeant, qtup sedet sitim siccam, Adjun^ 
gimut quoque lacrymas his precibus : ăbsolvis 
verba orantit, cogUa etiam cernere laerymai 
meat. 



NOTiE. 



z Feros'] Amori resisteiUes. 

a Corrumperel Ad amorem tui perdueere, 

b Taurwn] Quando ipsa Pasiphae şese 
in vaccâ ligoeâ â Diedalo fabricata, occul- 
tavit 

c Plurima] Quia multâm amabat Phee- 
dra. Sed vide quomodo ex verbis fecit arga- 
mentum. 

d Sic] Obtestandi particula: Id est, Per* 
inde eveniat, ut iu amet vel rum amet puel' 
iam, qute te amet aut tpernat, ut tu mifU pe» 
peneritm 

e Secretis] Ab hominum cottihta remotis. 

fDea] Diana, 

g Perdendas] Fnlerficiendas, 

h SMlyri] Jam antea Satyros, Faunos, 



Panesque, Deoi esse agrestes & tylvaticos 
diximufi. 

i Nympha] Aquarum Dea, Hippolyto 
Phaedra ea omnia adprecatur, qutt k vena- 
tore possunt desideraH. 

k Finge] Optimi istad ultimum addidit. 
Dam nibil magis animam movet, quăro istnd 
quod phantaffiâ repraesentatur. FrQstră ta- 
man PhsBdra castissimum pectus ad nequi- 
tiam conata est perdueere. Qaamobrean 
illum ad patrem accusavit, quasi de stupro 
eam appellâsset ; ex quo factiim, ut cor- 
reptâ fuga, atque exterritis equis, qui ejus 
curriim trahebant^ k Phocis» quos Neptunus 
Thesei voto immisit, per scopulos & saxa 
distractus, mala peri^rit. 



EPISTOLA V. 

Argumentum. 

C&m ffecuba, Cissei JUia, âţ Priami uxor, gravida ettei, ardenlem te părere facem, quâ ommt 
imflammaretur TVq/a, tomnimil. TertUus itaque Priamui oraatUtm consultai : a quo câm 
retponsum aceepittet, flium iptifore, qui patria exUium qfferret, partum quâm primiim ede» 
retur, inierfici juttit, Heewa verdy cum puerum, quipottea Parit iSclus eti,peperitset, mo- 
iernai pietate moia, pasloribut regns eundem clam alertdum mandamt, Qui, râm jam conoa" 
luittet, OEnQJten Nympham adamavit, eumque, ui nonnuUit pheelţ ^xarmnduJtt, ScdcUm 
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Juno^ Palloi, ^ Venut de pukkriituSnâ coniendemU, propter aureum pomum, in quo serip- 
tum iegebatur, Detar Piilchriori, â Jove ad Par idem arbUrum remiss<B sunt ; qui^ dunJuno 
regnum, Paltas taptentiam, Venvs mulierem pulcherrimam obiulissei, pro Venere sentenliam 
iulzL Postea â patre cognUus Pam^ 8^ reuptusy Sparten navignoU, Beienamgne Meneltn 
uxorem, raptam abdiurit Drojam. Quo intelieeto, OEnone eonqueriiur hoc episloia de ejus 
perfidia f Iielenamque Grcecis r&ldat, suadet. 



^p 



10 



15 



•OENONE PARIDI. 

ERLEGIS? An conjux prohibet **nova? perlege: non est 

Ista ° Mycenseâ ^littera facta mânu. 
•Pegasis OEnone, ' Phrygiis celeberrima sylvis, 

s Leesa queror de te, si sinis ipse, meo. 
Quis Deus opposuit nostris sua numina votis ? 

Ne tua permaneam, quod mihi crimen obest? 
Leniter, ex merito quicquid patiare, ferendum est : 

Qu8B venit indignee poena, dolenda venit. 
Nondum *^ tantus eras, căm te contenta marito. 

Edita de magno flumine Nympha fui. 
Qui nune * Priamides (^ adsit reverentia vero) 

Servus eras. Servo nubere Nympha * tuli. 
SaBpe ° greges inter requievimus arbore tecti, 

Mistaque cum foliis prsebuit herba torum. 
Ssepe super stramen foenoque jacentibus ° alto 

Defensa est humili cana o pruina casa. 

INTERPRETATIO. 



Perlegisne f An recent nupia impedU f Per- 
lege .* illa epitioia non ett eeripta mamt My- 
eeikeâ, Ego OEnone Pegasis iaudaiieshna in 
tyhfis Phrygiis offensa eongueror de te, qui meus 
es, si tu ipse coneedis» Sluis Deus objecii suam 
potestaiem nostris desideriisf âuanam culpa 
obieemponit, ne semper sim tuaf Tolerandum est 
lemter quicqiddpatiaris ex merito, Pcfwa que of- 
feriur immirenti, qffhrtur agre ferenda, Non- 



dum tom mdgrt\ficut eras, eăm ego Nympha^ 
nata ex magno Jlumine, fui contenta te marito. 
Tu ^t nuncjitius es Priami fconcedatur honăr 
verităţi) eras servus, Ego Nympha susţinui 
nubere servo, Cubuimus sape inter gregesy o6- 
velati arboribus ; et herba mista cum foliis Jiâi 
Doster lectus. Sape alba pruina depulsa est â 
nobis prostratis super stramento ţ fceni metâ, 
depreuo tugttrio. 



NOTiE. 



a OEnone"] Npmpha Cebrenis, Troadis 
fluvii, fii ia, ut placet Apollodoro; vel Xao- 
thi, ut alii volunt. 

b Nova] HelenOf scil. quam nuper rapuisiL 
Invidiosă. 

c Myceneea] Menela'i aut Agatnemnonis ; 
quorum patria Mycenss Pelopounesi civi- 
tas. 

d Uiterâ] Sluă Helena â te repeiaiur ; 
quamque aded non Itbenter legat» 

e Pegasis] Fbntana, Grscâ Etymologiâ : 
& una ex Naiadibui, chva sit fluvii filia« 

{ Phrygiis'] Jam anteă disimus banc 
Phrygiam, que minor «sţ,Troadein eue, in 
qui a^ons Ida, ubi Parif educatul fîiit. 



g LtEsa] Quandoquidem aliam eonjugem, 
Helenam, scil. tibi delegisti, 

h Tantus'] Tanto nomine ^ potentiâ, Ctt- 
debatur enim Paris pastoris regii servus, 
non regis filius. 

i Prianudes] PriamifUus, 

^S- Adsit rwerenUâ] Id est, Ignoscas, ti 
vera narro, 

1 Tyi]passasum, 

m Greges] Pergit in retundendâ Paridis 
superbia, qaâ se rejectam credit. 

D Alto] Super feeni aeervo^ inftBtnli, 

o JFVtâna] GaU. GeUe blanche, Angl. Boar 
fmU 

pQuis 
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? Quis tibi monstrabat saltus venatibas aptos, 
^ Et tegeret catulos quâ fera rupe suob î 
Retia ssepe comes ^ maculis distincta tetendi ; 
20 Seepe ci tos egi per juga longa canes. 
Incia» ' servant a te mea nomina fagi ; 

Et legor OEnone falce notata tuâ. 
Et quantihn trunci, tantâm mea nomina crescunt : 
Crescite^ & in titulos surgite rectă meos. 
35 Populus est (memini) fluviali consita ripâ. 
Est in quâ • noştri litera scripta memor. 
Popule, vive precor, qu8B consita margine ripae, 

Hoc in ruj?o80 cortice carmen habes : 

Citm Paris O Enone poterii spirare relictâ, 

30 Adfontem * Xanthi versa recurret aqua. 

Xanthe, retr6 propera ; versseque recurrite lymphaB, 

** Sustinet OEnonen deseruisse Paris. 
' lila dies ^ fatmn miserse mihi dixit ; ab illâ 
^ Pessima ' mutaţi coepit amoris * hyems : 



INTERPRETATIO. 



âim otiendebai tUn taltus eommodos ad oenait- 
ifum, SC quâ cauţi fera ocmltaret suot caHtlos f 
Sepfe cornet posuiplagoi maculis qffidat. Sape 
agitam cănesceUretper externa nunUium caeu" 
mina s fagi â te sculpta retUieni mea nomina s 
3ţ legor OEnone signata tuo tcalpro* Et mea 
nomina tantilm augentur, ^antăm trunci, 
Creteite, âţ in sublime nitimini reetâ in meam 
laudem. Est populus (recordor) posiJa adam» 
nii ripam;in qaa est litera exaraia memor noitri. 



Popule, vitamducito, queeio, qua potita es in 
extremÂ r'tph ; habes hoc distichon in cornigaio 
âC aspero cortice : Ciim Paris poterit vivere 
OEDone deşerta, aqaa reflexa feretur ad 
fontem Xanthi. Xanthe, retrorsum curre, 
âţ aqua conversee recurrite : Paridem nan pudei 
reliquisse OEnonen. Jlla dies fataUsf uit mihi 
misertB, ab illâ eoBperunt graoiuima nuda amoris 
mutaţi : 



NOT^. 



p âttts] Jam beneficia exprobrat. 

q Maculis'] Sunt maculaBtetis furamina. 
Gali. Les mailles. Angl. The meshes, Htc 
BomniaTit quidam interpres : quod quideni 
ide6 tantâui admoneo, at sibi qaisqae ca- 
Teaty ne alienis enroribus ducatur. 

r Servant^ Mos est adolescentiboseomodu 
corticibus arbomno puellarum, quas amant, 
nomina insculpere. Quanquam yer6 leves 
& naliias ponderis videantur hse exprobra- 
tîones; attamen dkm prsBteritos amores & 
anteactam vitam quasi ob oculos ponant, 
non possunt non esse magni momenti ad 
oommovendom ; nt btc etiam trunci, quos 
eompellat Oenone, vocati respondeant. 



I 8 Noştri memor] Propter scripturam quam 
in eâdeme Paris signavit, 

t Xanthi] Fuit Xanthus fluvius agri Tro- 
jani. 

u Sustinet] Vira habet occultam ▼ox 
ista, quasi cQcat, quod incredibUe est, illud 
fecil. 

X JUa dies] âuâ Venus ţ Junoy &c, lege, ea 
quse sequuntur. 

y Fatum dixil] Fuitfalalis, 

z Mutajti] Qui mihi non ampliusfaoit : nam 
postea Paris alib amores suos transtuUt. 

a Hyems] Frigut illud quod dumm & 
molestum est, significat vulg6 vox ista. 
S«pe etiam pro re adversa ponitnr. 

35 Quâ 
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36 Quâ Venus et Juno, sumptisoue ^ decentior armie. 

Venit in *' arbitrium nuda Minerva tuum. 

Attoniti ^micuâre sinus, gelidusque cucurrit. 

Ut mihi ^ narrâsti, dura per ossa tremor. 
Consulul (neque enim modica terrebar) ^ anusque, 
40 ^ Longsevosque senes : ^ constitit esse nefas. 
' Csesa abies, ^ sectseque trabes, &, classe parat&y 

' Cseruta ^ ceratas accipit unda rates. 
FlSsti discedens : hoc saltem parce negare. 
° PrsBterito magîs est ° iste pudendus amor. 
46 Et flâsti, & nostros vidisti p fientis ocellos : 

Miscuimus lacrymas moestus uterque suas. 
Non £;ic appositis vincitur vitibus ^ ulmus. 
Ut tua sunt collo bracia ^ nexa meo. 



INTERPRETATIO. 



quâ Venus Sf Juno, ^ P<d/as magîg decora or- 
nat apiatu, venit nuda adjudicium tuum, Pee- 
tut pereuUum irepidavit, dC horror gelidut cu^ 
currit per ossa dura^ ut mihi iilud dixisti, Con^ 
sului (neque enim paritm percellebar) ^ anus, 
^ senes iongcevos, Certum fuit esge n^as* 
Pinus sunt exciste, Sţ trabet dolatee^ ^, classe 
excitată f mare usruHaim excipii naves eerâ ab- 



dudas. Ahiens lacrymas dedisti: noii sail" 
em hac d{ffileri: iste amor est magis eru' 
beseendus quâm prior, Et lacrymâsti, S( 
intuitus et oeelhs nostros lacrymantes : uterque 
tristit confundimut lacrymas suas» Vlmxst non 
tie eonttringitur vitibus juxta te potilit, ut bra^ 
chia tua connexa sunt collo meo. 



TSOTM. 



b Decentior] Spectabilior est Pallas, Dea 
belii, armata, qualeoi desciibit HomeruSi 
quăin nuda. 

c Arbitrium'] Ut judicaret Paris, qusnam 
pulchrior, cui pomum daretur. 

d Micuiţe] Gali. diceremus, J^eus de 
grandt baitemens de eceur, Angl. J^y heart 
beat srangely, 

e Narr&sH] Tres Deas adjudicium venitte ; 
promissamque tibi â Venere pulcherrimam pu- 
ellam, Sed quse molesta sunt, non ex* 
primit. 

i Anus] Sortilegas Sţ fatidicas, scil. 

g Longavos] Senes qui diu vixerunt : qnos 
vulgus olim sorti legos, hodie veneficos sta- 
tlm credit. ^ 

h Constitit esse nefas] Pro certo cognovi ne- 
fas esse, Gail. // *e trouva qu'il y avoit de la 
diablerie, Ang. îl wta pUtin there vsas 
viUainy in it, 

i Ceesâ] Ex monte JS, quâ naves con- 
ttruerenter, ut in Gradam ad Helenam navi- 
gares. 



k Secttpque] Ad naves eedifitandos dotata, 
1 Căruia unda] Mare, cujus aqus cseru- 
\em videntur. 

m Ceratas] Cerâ iţpiee oblitas, 
n Prceterito] Quando me amabas, 
o Iste] Novus, qSo in Helenam duceri*. 
Per contemptom loquitar, cîkm dicit iste. 

p Fientis] Meijîentis ; in genitivo casu, 
nam accusativas si esset, longa fieret syl- 
laba, ut annotavimus ad Sallustium. Nec 
oonstructio videri debet extraordinaria» 
namque eo* plana modo Horatius, lib. Ji*. 
sat 4. 

■ . •■ ' ' câiJi mea nemo 
Scripta legat, vulgâ redlare timentis. 

Atque ită & Virgilius, & Cicero loqunti 
sunt, ut optimă annotavit clarissimus He* 
insius. 

q Ulmos] Quâ arbore utebantur^ praeser* 
tim in Italia, ad fulciendas vites. 

r Nexa] C&m diseederes in Graeiam iter 
facturut. 

Ah! 
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Ah ! quoties^câm te vento • quererere teneri, 
60 ^Riserunt comites ! iile secunduB erat.< n 
Oscula " dimisssB quoties repetita dedisti ! \ 

Quâm vix sustinuit dicere lin^ua. Vale ! 
' Aura levis ' rigido pendentia lintea malo 

' Suscitat ; & remis * eruta cauet aqua. 
65 Prosequor infelix oculis abeuntia vela, 

Quă licet ; & lacrymis humet arena meis. 
Utque celer venias^ ^virides * Nereîdas oro : 

^^Scilicet ut venias in mea damna celer. 
• Votis ergo meis^ ^alii rediture, redisti? 
60 Hei mini, pro dirâ ^ pellice '^ blânda fui ! 

Aspicit immensum 'moles nativa ^profundum ; 

Mons fuit : eequoreis illa resistit aquis. 
Hinc ego vela tuae cognovi ^ prima carinae : 

Et mihi per fluctus impetus *" ire fuit 

INTERPRETATIO. 



Ah I gfuoUet comiUt riieruni, eăm querereris ie 
Tetineri vento ! lUe eratfavens, ^toiies ob» 
itt&tii oscula iUrata mihi reHcUe ! Quâm agre 
lifUfua tiia poluii dicere Vale ! Ventus secundue 
in/iel vela pendentia ex mah erecta, Sf aqua 
puisaia remis albescit, Misera ocxiÂs cornilor 
nAvem tuam fufiientem quantîim postum ; iţ 
sabulum fit madklum meis lacrymit, Atque 
pretor glaucas Nereulas, ut cito redeas^ ScUi- 



cet, ut cită redeas in meam calamilnlem. Ta 
ergo, qui reditunu eras ben^cio precum mea' 
rum, redUti adalterius uiUilatem! Hei mihi^ 
supplex fui pro crudeU peltice l Moles â natura 
facla special mare vastissimum : mons fuit ; illa 
Uat adversus aquas marinat. Hinc ego c(^novi 
prima lintea tuce navit : âţ conata sum ad te 
venire per undas. 



NOTiE. 



s Ouererere"] Indicat Ofinone Paridem, 
quanquâm veutas csset secundus, qu5d 
etiset advenus, cooquesium esse ; ut saltein 
aliqiia esset excusatio aut prstextus, quo 
amor suos erga OEnonen, qui eum re- 
tiodjat, quomodo distiimuiaretur. 

t Riwnmt^ De futili, quam oblendebas, eX' 
CHUiione ; cUm seirent te amore nnstro teneri, 

o Dimistee'] Postquam discessisset, redi- 
bat, ut iterum oscula repcteret: quod a- 
moris oiollitiem prodit. 

X Aura"] Paridîs discessum exponit. 

y Rigido'] Scilicet malus, seu navis arbor, 
Gali. Le mâl. Angl. The mast, stare & erec- 
tus esae debet. 

z Susdlat] înfiat, 

a Eruta"] Remis aqua propemodum ex 
profuodo eruiy seu trabi, videtur. 

b Virides] Quia inter herbas babitant & 
aciuas, qusB ex riparum repercussu virides 
& glauc» conspiciuntur. 



c Nereida i] Nympkas, Nereijilias, 

d Scilicet] Est quasi irrisio sni ipsius^ câm 
jam Paridem setat alio amore implicitum. 

e Fblis] Periude loquitur, ac si vota sua 
causa fuisseut reditus; ut înde majusParidi 
crimen objiciat. Argutâ profect5. 

f Alii] In HelensB, scilicet, utilitatem 
& commodum. 

g Pellice] Pellex est, qu» legitimas uxoris 
locum nequiter occupat. Helena^ hic înteţ- 
ii^ itur. 

b Blânda] Apud Deos tupplex, quos votis 
meis pro te solicitavi, 

i Aîoles nativa] Sigaeum promontorlum, 
aut quod vis aliud, describit ; unde Paridem 
Grsciâ redeuntem primam conspicata est. 

k Profundum] Mare, 

1 Prima] Quod affectum declarat ; quo, 
primi, quod alii etiam sentire possunt, cog- 
noscimus. 

m Ire] Ut te citiiis eompleeterer. 

65 Dum 
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65 Dum moror, in summâ fulsit mihi purpura prora. 
Pertimuî : ^ cultus non erat iile tuus. 
Fit propior, terrasque ** cita ratis attigit aura : 

Foemineas vidi corde tremente genas. 
Non satîs Pid fuerat (^ ţuid enimfuriosa morabar?) 
70 Hserebat gremio turpis amica tuo. 

Tune ver6 rupique sinus, & pectora ' planxi, 

£t secui madidas ungue ' rigente genas : 
Implevique ^ sacram querulis ululatibus Iden. 
lUinc bas lacrymas ^ in mea saxa tuli* 
75 Sic * Helene doleat, desertaque conjuge ploret; 
^ Quseque prior nobis intuiit^ ipsa ferat. 
Nune ■ tibi conveniunt, quaB te per • aperta sequantur 

^quora, ^ legitimos destituantque viros. 
At câm pauper eras, ^ armentaque pastor agebas, 
80 NuUa, nisi OEnone, ^ pauperis uxor erat. 

INTERPRETATIO. 



Dum maneo, purpura mlki splenduH in extrema 
prora. Valde timui ; iUe ornatus non erat tuus, 
Navit appropinquat, £ţ atiigU terrat velod 
vento : vUR vultut fiemineos corde attonilo. Id 
non fuerat satîs (Sluid enim insana ibi siabamfj 
Ir^famit amica sedebat iri tuo sirm. Turn vfrd 
vestei discerpsi, dC pectus pereussi^ 8C laeeravi 
genas matSdas duris unguibus, Et implevi sa- 



crom Idam lacrymosis questibus. lilinc tuli 
meas lacrymas in meas rupes. Sic Helena lugeat, 
Sţfleat derelicta â marito ; &î ipsa patiatur gtue 
prior nobis importavit. Nune ad te venituU 
qua sequantur le per vasta măria, 6f deUrant 
marilos suos. Al căm eras inops, df pastor 
pascebas boves, nuUa prspler OEnonen erat uxor 
inopis. 



NOTM. 



n Cultut] Perlimui, gudd in prora sedentem 
afiquem eonspicarer, cujus cultus, seu vestetf te 
non esse referebant. 

o Ci/fl] Quae etiam cil 6 navem ad portum 
perpulit* 

p Id\ Vidisse fceminam purpura omaţam ; 
ex quo statim crimen tuum perspvcere debuu 

q ?luid enim] Quam sustulerat Heinsms 
parenthesim, ad comniodiorem sensum, 
reposui. 

r Flanxi] Desperantium mQre percussi, 

8 Rigente"] Duro. 

t Sacram] Propter Cybelem pnesertim, 
ejosque ceremonias. 

u In mea saxa] Ut tibi sola ţ mcesta jace- 
tem, Haec est omnino dolentium & plan» 
gentium consaetudo. Prim6 qnerimoniis 
suM obvios qiiosque obtundunt ; dein, iibi 
solatii nihil est, lassi ia aliquod latibulum 
şese conjicîant. 

X Sic] UtegodoUo, Quăm peritd naturam 
sequitur Ovidius. 

y Siu€eque] Et omnia eadem nuda, qua 
ipsa prior nobis inltdU, 

z Tvbi convemunt] Pro tecum veniunt ; 



qtiod in aliis legitar codicibus. ItÂ verd 
locutum esse Ovidium exemplo probavit 
Heiasius, quee postea videbimus. lovidiosâ 
vero plurali numero utitur ; ut signiBcet 
OEnonc nullam in Helenâ laudem, nullam- 
que amorem esse ; sed eam commodis suia 
servire ; quod mil\e alis pariter Coerent. 

a Aperta] Qutp non dubiient alto dC proeeUoto 
mari şese eommittere, Scopas est OEnonefi, 
HelenoB fucatum amorem animamqae titn- 
lis, non persone servientem, insectari. Ve- 
râm insuper cx zelotypiâ eam in ţranscur* 
sa perstringit ; omniaque in ipsâ damnat. 
Gali. diceret, Vouttnez ă present des couremtt^ 
quif &c. Angl. You haoe at present some ramt^ 
ling women, that, tec. 

b Legitimos] IH Helenft tanti!^m loquttur, 
quce maricnm Menelaiim reliquit; sed, iit 
mod6 innuimus, eam OEnone in meretrîctt- 
laruro giobum rejecit. 

c Armentaque] Armentum. Gali. Jffardeif 
iroupeau de grosses bilet, Angl. Uerds, st 
body of great cattle, 

d Pauperis] Tui : adedqite non te Helena 
sedfortunam tuam seamtur, 

Non 
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Non ego miror opes^ nec me tua regio *tangit, 

Nec ^de tot Priami dicar ut una nurus. 
Non tamen ^ ut Priamus Nymphse socer esse recuset ; 

Aut ^ Hecubae fuerim dissimulanda nurus. 
85 Dignaque sum, & cupio fieri ' matrona potentis ; 
' Sunt mihi, quas possint sceptra ^ decere, manus. 
Nec me, fagineâ qu6d tecum fronde jacebam. 

Despice : ^ purpureo sum magis apta toro. 
Denique, °^ tutus amor meus est tibi : nuUa parantur 
90 Bella, nec ° ultrices advehit unda rates. 
® Tyndaris infestis p fugitiva reposcitur armis. 

^ Hâc yenit in thalamos dote superba tuos. 
Quse ' si sit Dana'is reddenda, vel Hectora fratrem. 

Vel cum * Deîphobo * Polydamanta roga. 

INTERPţLETATIO. 



Ego tmn opH) dhitiat, nee regia tna me movet, 
nec fU dkar una nunit de tot Priami nuribus: 
Non iămen ut Priamut nolii esse soeer Nympk^e, 
oHiJkerim nunts von agnoScenda Heeubtp, Et 
turn Hgna^ ^ cupio Jieri matrona regis : habeo 
mânut quas sceptra possint decere. Nec me con- 
iemnas qudd tecum eubabam svper ramis fagineis 
sum magis apta lecto purpureo» Denigue meus 



amor est tibî seeurus ; nuifa hella â me ador- 
nanlitr, nee mare apportat nnves ultrices, 
Helena fugitiva rep^titur armis infedis; htic 
dote illa fastosa it ia,geniaie tuum cubicnlum, 
Qure an sit restituenda Grtecis, inteiroga vei 
fratrem Hectorem^ vel Polydamanta cum Deî- 
phobo, 



TSOIM. 



€ Tangit] Non ided ie amo, qudd in patris 
reââ magmfiats agas, 

2 Detot^ Plurimie enim fnerunt Priamo, 
cm 44 fiiii ab Apollodoro Duaierantiir^ nn* 
de Virgilius I. ^iieid. 

Vidi Hecubam, eentumque nurus. 

fT Uf] Vim particulsB ex paraphrasi in- 
telîige. Sensus est eDim, îluâd ego non mO' 
veor re^iâ tuâ^ nec magnifids titulis, causam 
99hd^9t prtebere^ ut Priamus nolil mihi esse 
ţoeer^ nom Nympha sum. Al restricta & co- 
arctata est oraţie. Gallic^ eodem propemo- 
dum modo diceremus. Ce ne^st pas gu* etani 
nymphe, comme je suiş, Priam pâl refuser de 
n^ilre beau -per e% Angl. My being a nymph 
ii no reason why Priam thould refuse to be 
mjffalher'4n-law, Istudverâ addiditOEnone, 
ne rustica, & quse aulica & regalia igno- 
rarett fort^ videretur. 

b Hecubte] Priami uscori. Gali. Ni que 

Jauiti uue persan ne, gu' Heeubep-ât desavoiier 

pourja bru, Angl. Nor am I such a penon 

eu Recuba oughi to r^ciforher daughter-in^ 

iaw. 



\ Matrona"] 2u<e cum viri in matnmonium 
convenit, G2l\\. Ladame d^unemuiton, Angl. 
TJie mislress of the lutuse. 

k Decere] Id est, Quee sceptrum decenter 
tractavero, 

I Purpureo] Purpura ornaio, quales sunt 
regum iecti. 

m Tutus] Ex guo niMl tibi mali veniai, ciim 
ex Hetenâ grave beUum immineat, 

n U/trices] Quomodopropter Helenaraptum, 
tota Grercianavibus aduldseendameam injuriam 
mare cooperuit, 

o Tyndaris] HeUna, Tyndari ex Ledâ filia 
credita, reverâ Jovis, si fabulae credimus. 

p Fugitiva] Illa enim clam Menelao ma- 
rito, ut credere est, discessit. 

q iUc] Bello, scil. Cum stomacbo irridet* 

r Si sil] An sit redderula, necne, 

8 Deiphobo] Puit De'iphobus unus ex Pri- 
ami filiis idemque strenuus : qui tamen ă 
Paride fratre in certamine superatus, câm 
hio pastoris adhuc servus, non Pnami filius 
crederetur, Helenam, mortuo fratre, in 
uxurem accepit,quaB ipsum postea prodidit. 

t Polydanuinta] Fuit Polydamas unus ex 
Trojanis primoiibus. 

96 Quid 
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95 Quid gravis " Antenor, Priamus quid Buadet ipse. 
Consule ; quîs eetas ' longa magistra fuit. 
Turpe ^ rudimentum^ * patrise preeponere raptam. 

^Causa pudenda tua est ; justa ** vir arma movet. 
Nec tibi, si sapias, fidam promitte ^ Laceenam^ 
100 Quae sit in amplexus ^ tam cit6 yersa tuos. 
Ut minor ^ Âtrides ^temerati foedera lecti 

' Clamat^ 8c ^ extemo laesus amore dolet ; 
Tu quoque ' clamabis. Nullâ reparabilis arte 
Leesa pudicitia est ; deperit illa ^ semel. 
106 ^ Ardet amore tui? "'sic & Menelaon amavit. 
Nune jacet in '^ viduo ^ credulus iile toro. 



INTERPRETATIO. 



Pete quidseverus Antenor^ quid ipse Priamus 
eenseta ; petequîd censeant, quibus vita lonţa 
fmt magiUra. FoBduminUiumprdtferre raptam 
pairiiB, Causa lua est erubescenda ; maritiis 
itifert justum beUum, Neque, si sapias, (onfidt 
Helenam libi fore fideiem^ qtuesiffexa tamcitd 
in complexus tuos, "Quemadnlodum junior 



Atridus queritur jura tecii violaţi, Sţ qfensut 
amore externa indignatur ; tu quoque querwrU, 
Pudicitia temerata ntUlâ arte sardri pole^ ; 
Hla semel deperditur, F/agrot H elen a amor* 
tui f Sic eliam diiexit MeneUtiwu Nune iUe 
simplex eubat in leeto viduo. 



NOTiE. 



a Antenor"] Unas etiam ex princîpibui 
Trojanis, quem reddendae Helens aac- 
torem fuiiie ipse Ovidiui alicubi testatur : 
de quo etiam sic HoraUu^ 

Antenor censet belii praeidere causam, 

z Longa"] Quie etiam imperitissimos ex- 
perientiâ sapieiites facit. 

y Rudimenlum'] Initium. Paridem dicit 
OEnone, ex quo greges, & sylvas, seque 
reliqoerit, & in patris reglam pervenerit, 
pessimă vitam suam instituere. Hic eoim 
est, meojudicîo, verus sensas. 

z Patrup] Cui, propter tmpem meretriculam, 
grave bellum imminet, 

a Causa^ Lis, qua armis tUn ewn Qreeâs 
erit contestanda. 

b Ftf] ^uicunque od obtinendam suam con- 
jugem arma movet, Adedque &î Menelans jUre 
tibi bellum indieit, 

c Laceenaml Helenam ; cujus maritos 
MetielaUs Laconiam tenuit, & Lacediemone 
regnavit. A Masculino Lacon fit foemini- 
num Laaena, & adjectîvumi Laconicutt a, 
um. 



d Tamcilâ'] Stuiapari ceUritatâ te dtaarai^ 
aliamque amabit, 

e Alrides'] Menelaus Atr^JUtus, 
nonefratre natu minor. 

f Temeratil A suâ conjuge HelenA viii^ 
aii, 

g Clamat'] Graviter conqueritur, 

b Exlerno\ Amore quo sua uxor erga ie «v- 
lemoflagravit, 

i Ciamabis'i Si Helenam reiineas, eăm ţjui 
levitatem expertusfueris, 

k Semel] Innuit Helenam semper fbre 
impudicam. Certa yer6 meditari digonm 
est, quod dicit OEnone. 

1 Ardei] Occurrit Paridis cog^tationibos» 
ne iile sibi blandiatur, qu6d Helena jam Ip^ 
sum amet. 

m Sie £f] Responsio est OEnones : qvatt 
dicat, Perpeiuum credisforti Helena amorem 
futurum, ouia ardei tui amore, Falteris ; nam 
sic etiam Aîenelaum aatea amavit ; quem tamem 
desenai, 

n Viduo] Sluem Helena destituit. 

o Credulus] Sui Heloue^tmorem perpeiuum 
for€ credidit* 

Feiix 
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î^elix P Andromache, certo bene nupta marito ! 

^Uxor ad exempluiu fratris habenda fui. 
Tu le vi or folii s^ tune, cum, sine pondere succi, 
110 Mobilibus ventis arida facta '^cadunt 

£t * minus est in te quâm summâ pondus aristâ, 

Qose ^ levis assiduis solibus usta " riget. 
** Hoc ^ tua (nam recolo) ^uondam germana canebat^ 
Sic mihi ' diffusis vaticmata comis : 
115 ^Quid/acis^ OEtumel qtUd ^ aretuR ununa manda$l, 
* Non prqfecturU Uttora bubus aras, 
Oraia ^juvenca venita qua tepjpatriamque, domumque^ 

Perdai ; ^ lo^ ^prohibe : > waiajuvenca venit. 
Dumlicet, ^ obscanam ponto. Di, mergite puppim : 
120 Heu quantUm Phrygii sardinia illa * yehit ! 

INTERPRETATIO. 



Btfffla Andromachey feiiciler nupta Jideli vi- 
ro I F^ uxor relinenda ad exemplum fra" 
trii tui* Tu es mobUior foiiist tune eiim 
tieca âtcidunt sine pondere humorii f â venlu 
JUmRt, El pondus levius est in te, quâm in 
extrema arisii, gwe levis riget, usta conti- 
nuu ealoriius» Soror 'tna (nam retordor) 
veUkinatatur hoc qmndam, .sic mihi canens 



capiliis spirsis : Quid agis, Oenone } Quam* 
obremaeiDinaspargisinsabulum ? Proscin-* 
dis littora bubus oon procegsuris. Greca 
jiinix accedit, qus subrertat te, & patriam, 
& domum. Io,depeUe : Qrseca junix venit. 
Diiy submergite mari inrpein nafim, dum 
datur. Heu quant&m illa trahit sanguinii 
Trujaoi 1 



NOTjE. 



*p Andromiadke'] Eeiionis JUia, Heetoris 
uxor» Confunduntur Ter6 ab OBnone ar* 
gnmenta boc in loco ad Paridem retrahen- 
dnitt: exemplum enim fratris Heetoris 
extaibetnr, qai, ut fortistimui, fuit etiam 
uxori fidissimut. Felicitas deinde ez fido 
amore propouitur. Laus est in voce bene, 
Affeetus 'msuper maximus in figuris, excla- 
matione, proiiopopoeiA, &c, 

q CTjTor] Paridem alloqoitur, cui fratris 
exemplum imitandum fuissc dicit. 

r Oadunt'] Meliores codices habent volant, 
leşie Heinsio : quomodo & locutus est Vir- 
giiîns. 

a. Afimif] Qnia iile in amore suo non 
steterat, sed levitate & inconstanţii ad He- 
tenam animum adjecerat, istud objicit OB- 
none. 

• t Lni» ossiduis'] Vide quomodo singula 
▼erba leviasimae aristse ponderi, si quod 
faerit, detrahant. 

• H Rsget"] Hinc vides, quăm mald vuig5 
generaţi m banc vocem per frigus explicent. 
Prim6 siguificaf stare, erectum^ siccum & 
inflexibile esse.- 

X Hocl Oaiamitatem qu&cum nune conflie- 
ior. 



y Tua\ Cassandra, Paridis soror, quse 
vaticinandi artem ab Apolline, cui se ob- 
secuturam pollicita erat, accepit: qoique 
ab eâ irrisus ci!km munus datum eripere non 
posset, effecit, ut ejus vaticiniis nulia fides 
haberet ur. 

z D^usis] Sparsîs, vaticinantium more. 

a Qitid facis] Verba sunt Cassandras, 
OEiionen, qnbd Âlexandrum fratrem ama* 
ret, increpantis. 

b Aren€B\ QuinsterfUs est. Indicat ORno- 
nen frustra amare. 

c Non profecturisl Sluorum labor est in» 
utUis. 

dJuvenca'] Helena, 

e /o] Furentis & dolentlb vatis excla- 
matio est. 

f Prohibea Divinitatem oompellat, quft 
correpta vaticinator, ut quae ipsa videt, 
mala avertat. 

g Grăia] Qiiăm bene Sibyllam, seu ra- 
tem redolet hic stylus ! 

b Obscanam] Stuae turpem meretrium ve- 
hU. 

i Vehit]Ohscuto & prophetlco stylo utitur. 
Vehit sangiiinem, id est, ffelenam vehii, eujus 
causâ mut fus sangvis Trojanus profundetur. 

D Dixerat 
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Dixerat : ^ In cursu famulas * rapufire ™ furentem : 

At milii flaventes ° diriguere comae. 
Ah nimium vates miserae mihi vera fuisti ! 
Possidei ea ^ saltud illa juvenca tneos. 
125 Sit facie quamvis p insignis,, adultera certfe est ; 
Deseniit ^ socios ' hospîte capta Deo&. 
Illam de patria Theseuâ (• nisi nomine fallor) 

Nescio quis Theseus, abstulit ant^ suâ. 
A Juvene & cupido * credatur reddita virgo. 
130 Unde " hoc compererim tam bene, qnaerîs? ^amo. 
y Vim lic'ât appelles> & culpam nomine veles ; ^ 

Qu3B * toties rapta est, praBbuit ipsa răpi. 
At manetOEhone falienti casta marito : 
- Et poteras falii *legibus ipse tuis. 

INTERPRETATIO. 



FinHrat : in fluxu verborum cmcUla: ab» 
duxeruni enm Deo ationitam. At flam mei 
capfSli rtekmnU Aii ! fuisti vates nimis cer- 
iu MiAt mixeriB, Bn ilta junix habet meos 
saltus, StUamva Ht wStu prtgsignit\ certe 
est âduftera; incensa kmpltis amore desti- 
tuit Deos nuptiales, Anlea Theseus (nisi 
nomen imponit) nescio quis Theseus ropuit 



eam ex patria suâ» Putetur tesHititia virgo 
ab adolescente ^ desiderio flagrante. Petit 
unde tam bene istud cognoverim ; Amo» P&- 
teris tocare vialentiam, âC tegere enmen 
nomine; ipsa dedit hcvm raptul, "gua toHis 
rapta est, At OEnone perstat proba ittarito 
fraudanli : df poteras ipse dedpi tu$^tă'neth' 
nUfUs, • 



NOT^. 



k /« cur*u\ Hoc «st, unieqtiam vaticisui' 
tiontm suam obsohiissft ; dum adhucloqtur'elur, 
Cufium vei*6 dixit, ut vim siHritâs abi-ipieu- 
tis exprimeret. ' 

I Rapuire] Ne, scilicet, nimiâm, cam 
maximo corporis periculo, ccmmoveretur 
& agitaretur. l^ain quod de Priami justa 
scribttnt, dob placet. 

m I^reniem] Falicinaniem. Furere enim 
TÎdentur, qui spiritu alieno obripiuiitur, aut 
cert^ furaDt. 

n Diriguere] Ex Itorrore ^ fnetu futurorum 
steterunt. 

o Suitus"] Vkle, queso, quăaL lepidfe aU 
ludi', & vaiicinationem explicat OEirnm^ 
Salius, id est^ Paridem» 

p lnsi^nii\ Alii prcesignis, quomodo & 
alibi loquilur ipse Ovidius. Conaturnovis 
ratiouibus Oenone, Faiideoi ab Helenae 
amoie retrahere. 

q Sociusl Conjugales, seu nuptiaies. Jupi- 
ter aduluts. Juno perfecta, Venus, Suada, 
Diana, aliique. ^ 

r Hasptie] Paride. 

s Misi] £x personse decore titubantem 



faoit &, inoertam OEnonen poeta. Chian* 
quam non faliilun tamen; nam Theseus, 
Apollodoro & Hy^gino testibus, Helenam 
virurunculam adboorapuit; utcamque Cas- 
tori & Pol Io ci, fratiibus, int^gn^am resti- 
tuerit, si fabulis cretiimuii. 

t Credo tur] Vitiatum k Tbeseo fuiase în- 
miii, & invictii proj>^ rationibus evîncţt. 

u Hoc] Quod de HetenA dko» 

X Amo] NuUus itaque Nasoni litem mo> 
veat, qoasinon potuerit OEnone omnia qiMB 
dicit rescivisse^ nam ut habet Virgiiias* 

Quis f aliere possit amanUm f 

y Vim] Quod â Theseo per visn răpim /ke» 
ritf licel dicere^ ^ culpam verbis tegere, Jpta 
valuit răpi, quandoguidem toiiât raptm fmi, 
Cseterikm de fano Dknae k Theseo siiWdIa 
est ti elena, câm sacrum faceret. 

Z Toties] Invidios^, siqaidem bis. tattttm, 
rapta dicatur Helena ; k Tbeseo p rimi k a 
deinde Alexandro. 

a Legibkt tuis] Quibus uteris, qui nan nudă 
canjugium notirum violat, sed «dter'ms toitjugem 
rapis. 

135 Me 
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135 Me Satyri oeleres (^ sylvifl ego tecta latebam) 
Qusesierunt rapide, turba ^ proterva, pede : 
Comigerumque caput pinu preecinctus acut& 
7aunu8, in *^ immeasia q«4 tumet Ida^Jjjgia. 
Jf fide coospicuua Trc^ ' monitor ama^k V ^ 
IBe mese spolium viiginitatMi habet \ 

Id quoque ^ luctendo ; rupi tamea migtie ^ cftpilloiu 
Oraque sunt di^itis ' a«pera facta meis. T 

pretium stupri gemmafi aurumve poposcţ. / 

urpiter ingenuum tnuneta corpus emuni ,.' 

14S Ipse, ' raţus dignam, .medicas mihi "^ tradidit aftes ; 
Admiaitque meas ad sua ° dona o manus. 
Queecunque herba poteus ad opem, radixque medendi 

Utilis in toto nascitur orbe, ' mea est. 
Me miseram, quâd amor non est medicabilis herbis ! 
150 Deficior prudens artts ab arte meâ. 



,Nec 



INTERPRETATIO. 



OK SătjfHf gft» kiMwmotUs, pede vehcmimo, 
f ţw wiW i n n< l»e fege deUteseebem rylvU oe- 
0HMtki) ^ JP^mii vimiUu caput ţnrm acuta 
OM ^intBiiyitper ^mia caaminăf qvăamfue 
Ml wtMf^ £f pefvi gUw , Tfojte tedifîcatar 
t it km â intignit tauttU me; iUe Mbet ipO' 
tmm mem mi^niMiiy iâ quoqwe pugnttnâo ; 
Miâi Utmm ăme e^ tmmmţ Jf ftaiet cjas 
JMf mi teakm fmk digUh* Hee petivi 



genunaf vH lOirwn tu ptdhun vttHm Donn 
emunt sortHdi corpus ingetnmm* fpse, exişti» 
mont me âigrum esse, âedit miki artes medi» 
cat, ^ admitit fneas nuame ad tuă munera» 
&iufcunpie kerffa 'tim habet ad auxUium 
fbrendom, Sf radix apta ad medendum eres- 
cit in toto mundo, illa est mski cegnita, Me 
tTţ/Wictfm, ^tf^ *Mo^ rum est tmabiHt gra» 
miniAus I Ferita arlis dettUuor ab arte mA, 



NOTJE. 



i 

b %hit Quâm vcnustfe, •taiim post uo- 
minatos Sat y ros, ne scrupulus incideret, 
hanc parentbesim subjecit ! 

c Proterva'] Qnia maxima libidinos! fin- 



d imamnmt'\ Ergo waxtinâ pvdicitiae cura 
fugitaipeist i, latitavemt OEnooe, quam 
«adefwifae Irustrâ ^tuMint veiocMimim 
fc faknissNnmn fieiius. 

« #Uf] GtkdrA. Q«â qmdein vatuisse 
yâmm 5pMnnf4îm dioera tiibil attiiiet. Hic 
' ■iHWBMi^eBe ctt* 

f Mmikr\ dpeilo^ qmem cua Netituno 
măâtătmem antea vidimas. 

9 •Lmetamdo'] Nam vohmtate meâ. 

fc Capmas^ PbcBbi, fldUcet 

i Ă^ral Qma ipmin «ngaibM dîlama- 



TÎt : siqoidem tamen llli credendum esse vi- 
detur. 

k TwrpUerl Adebque, si Diis placet, non 
erit meretrix,que non qusstâs caasft corpus 
saam prostitoit. 

1 Retut Dignam'] Şese Appdlinis jndicio 
coniBiendat. 

m Tradidit'] Nam iile etiam Hiedicas, 
le medlcSB artis Dens. 

n Dărui] Artis medka peritkm, quam iile 
cukunque mUt, tnfiatdit, 

o Manys"] Adeăque^ ţnod pauei medici 
teiunt, ueum etiam didik. Gali. J*ay la 
tcience âf la protide, Angl. / understand 
both the iheoretieal and the practicai part, 

p Mea] Mihi eognita; ut ad sananda eor^ 
pora uti possim. ^ 

D 2 Ipse 
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Ipse reperlor ^ opis vaccas pavisse ' Pheraeas 

Fertur, & h nostro saucius igne fuit- 
Quod neque ■ graminibus tellus foecunda creandls, 

Nec Deu3, auxilium tu mihi ferre potes. 
155 Et potes^ 8i merui. Dignae miserere pueilee. 

* Non ego cum Danais arma cruenta fero. 
Sed tua sum, tecumque fui puerilibus annis : 

Et tua, quod superest temporis, esse ^ pre.cor. 

INTERPRETATIO. 



Ipse medicintB tnvetitor (Hcitur pavisse vaccas 
Phereeutf &! fuit vulnerottu nostro amore. 
Tu potes mihi opem prsestare, quam neqve 
terra ftriiHs herlns producendit^ nec Detu 
potest affere. El potes, ^ digna sum : m/- 



sereat te puell« merita» Ego noH in/ero grma 
sanguinolenla cum Gracit: sed sum tua, Sf 
tecum vixi annit juvtHUihtu : ţ precor esse 
tua, quod reliquum est vita» 



NOTM. 



q Opit'\ Medieiiup. Exemplo ostendit 
nuliâ arte amorem in«^icabi!em esse ; cum 
ipse artis inventor ApoUo ne quidcm bibi 
opem afferre potuerit. 

r Pkeraas^ Admelit qui Pheris in Thes- 
saliâregnavit. Ceteriim ad suum scopom 
fabulani detorquet OEiione: non enim 
propter amorem, quod e^inn uit fpagiş; sed 
propter Jovis iram, de ccelo deturbatus, 
qu6d Cyclopas Jovis fulmiuumfabricatores 
transâxisset, Admeti vaccas aut equas pas* 
sere coactus est. 

s Graminibus] Quod neque herba, neque 
Deus ailusadierre posset, auxilium, id sibi 
Paridem prsestare pusse dicit. 

t Non ego] Quid facil Helena, 



u Precor] Rxitam Calaber poeta, ut 
vulg6 appellutur, aperit. Dicit enim Pari- 
dem ă Philoctete sagittâ vulneratum ad 
OEnonencunt'ugUkse, ab câque auxilium ro- 
gâsse: quod câm illa negasset, inter re- 
deundum in Idâ moute expirasse, itbi câm 
â pastoiibus de more cremaretur, OEooneti 
eddem secutam , in eundem rogum se ipsam 
quoque prascipitâsse. Dictys ver6 Creten« 
ais, Paridis interempti cadaver ad OEno- 
ueu fuisse relatum, refert, ut sepulturse 
mandaretur: illam autem pristiui amorii 
recordatione, ad primum statim cadave- 
, ris conspectum mortuam concidisse,eodem- 
que cum illo funere sepultam fuisse. 



EPISTOLA VI. 

Aroumentum. 

Monitus oracuh Pelias Neptuni Jitius, mortem sibi portendi, cum quis patri sacrificanti tuper» 
veniret nudo pede. Cui deinde annua iatra perogenti, Jason Msonis Miut, una cum nepole^ 
relicloin limo Ânauri fluvii calceo occurril, Peliat igitur, oraculi memor, Jasoni suîadetf 
ut in Colckos proJîciscQtur, ad aureum il/udvelius repetendum, speram eum nunquam reversu-i 
rum incolumemy quod audivisset opus illud humanis esse oirihus majus, Jason ^nagnaiUimtSf 

■ expeditionem illam luhens auscipil : ideâque compturibus Greedee nobilibus' evoeatis, Argo 
navem ex Pegaso, ThesmiuB sinu, solvii in Lemnon delatut i M, dtm muKeres commuin 
consensu viros omnes unâ rwcie tnicidâssen/f Hypsipyky Thoantis Jîha, quee patrem^ eeedii 
simuUilione, servaveratf imperium exercebaty Jasonem £f kotpitio Sţ lecto famiiiarUeimi 
excepU. VerUm enim duobusjam exaţtis annis, socHs oranHbus, ut pri^ia^m expeditiomem 
perficial Jason^ gravidam Hypsipyhn relinquity Cokhosqu» petit, Obi Medete arlibus dţa" 
cone sopUo, taurisque superalisy aureum illud vellus adieptus est : ipsamque Medeani abduxU 
volentem. Quamobrem Hypsipyte, pralatam sibi MedeaM indigne jerens, hac epistola 
Jaşonis reditum gratulatur, per conteţiplum scilicet, animoqae abaUenatOf dţ postremo ambos 
diris devovet, 

HYPSI- 



{ «^ ] 
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HYPSIPYLE JASONI. , 

T ITTORA * ThessalisB reduci ^ tetigisse carinâ 
^-^ Diceris, ^ aurataB vellere dives ovis. 
Gratulorincolumi, **quantăm sinis. *Hoc tamen ipsa 

Debueram scripto certior esse tuo. 
Nam, ne pacta tibi ' prsBter mea regna redîres, 

Ciim cuperes ; ventos non habuisse potes. 
Quamlibet adverso « signetur epistola vento ; 

Hypsipyle missâ digna salute fui. 
^ Cur mihi fama prior, quăm nuncia littera, venit, 

* Isse sacros Marti sub juga panda ^ boves ? 
* Seminibus jactis ™ segetes adol^sse virorum, 

Inque necem dextrâ ° non eguisse tuâ ? 



INTERPRETATIO. 



Tu opptUisie diceris navt reduci 4id liUora 
ThessalitP, dives ex vellere arietis aurei. Gră- 
ita tibi tahOf quanjăm per le liceU De ea re 
Hmen ego de&ueram esse \ertior epistola tuâ. 
Nam poie4 non habuisse ventos secundos, r/e 
redittMf tametsi opiares, ad mea regna tibi 
promiu^ Siuantumvis vento contrario seri- 



hntur epistola. Ego fui (hgna salute vtissâ» 
2u(imobrem fama velocior quăm. epistola nuncia 
mihi adoenit, iaurot Mur ti Hicatos, sub jugum 
curvum missosfuisse 9 Seminibus ipnrsis segetes 
virorum crevistCj 8ţ non vpus habuisse mânu tna 
ad suam c<edcm f 



NOT^. 



a Tkessaili<iE\ Patrite tare. 

b TV/tgwf] fd est, Redivisse incolumis, 

C Aturatce] Decautatissiniam vcllciis aurei 
fabulam postea inMetainurphosi vidcbiinus. 

A Quanţîim sinis"] Non puterat gaiKlcie 
Hypsipyie, necex aninio Jasoni, qu6d redi- 
isset, gratulări, qiiamdiii ab ipso se spre- 
tam, nou sinecausâ, crederet. 

e Hoci Qudd redieris. 

î Prater'] Juxta, Gali. Aupres^ par de 
vani, Angl. Near^ by. Vide Interpreta- 
tionem: deiiide perpende an non sil sensus 
conunudior, si intelligasur, non taai nb 
Hjpsipyle, ^asonem excusari, qtiod aiii vo- 
luat, qaăm subiracund^, quod Ule caussari 
posset, conced i. 

g Signetur] Vldejamiratam Hypsipylen, 
qoflB Jasonena non dignatur alloqui, sed ter- 
tiâ personâ utitur. Ita & ioqiiitur Sostrata 
apad Terentiaiii,qu» praesentem virum sub 
eftdem tertip personâ arguit Gali. aiceres 
^)deiii caractere. Le veni tont eontraire que 
Pan voudrUf on â bienlSt mis son nom au bas 
^uhm UUtm, Aog. Lei the wind he as con- 



trary as ii may, one*s uume is scon put to the 
botlom of a tetter, 

l) O/r] Kt iracundiain indicat haec inter- 
rtigalio. Cur priiis fama quăm epiitolă lua 
didici f 

i Isse sub jugn] A te domitafuisse. Phar-, 
mainim â Medeâ,quae ipsum/Jasonetn auia- 
l»at,eâ causâ acceperat^ApolIodoro auctore. 
Quanquain alii aliter. 

k Boies] Tauros Marti sacros^ rciipedes, 
Sţ nuribus ignem efflaiUes ; qutbus indumitis 
vellus aureum tolli non polctat. 

1 Seminibus] Serpcntis dentes intelligit, 
quos seminare Jasunein /He.tesimperaverat; 
ex quibiis homines ariuati nati sunt. 

m Stigeles] Id est, MuUitudinem virorum. 
Ita etiam dixit Virgilitis, Seges telorum. 

n Non eguisse] Cum Medeae monitu, la- 
pidem, aut lapides, ut alii volunt, inter eos 
armatos Jason projecis.set, fabula est, eos in 
şese arma cunvertisse, & mutuis vulneribus 
concidisse^ tametsi Apt>]iodoius scribit â 
Jasoue etiam, - câm inter se dissiderent, 
mactatos luisse. 

o Per- 
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° Pervigilem b spoHvm pecudis aerrâsae draccnem, 

Rapta tamen forti vellera ** fulva mânu ? 
15 ' O, ego si possem * timida credentibus. Ista 

Jpse mi/u scripsit, dicere^ ^ quanta forem ! 
" Quid queror offlcium lenţi cessâssc mariti T 

' Obsequium, maneo si tna^ grande tuK. 
Barbara narratur venisse ' veneiSca tecum, 
20 In mihi promissî parte recepta tori. 

Credula res amor est. Utinam temerarla diccgr 

Criminibus falsis insimulâsse virum ? 
Nuoer ab ' Haemoniia hospes mihi Thessahis oris 

y enerat ; 8c tactum vix bene limen erat : 
26 • jEsonides, dîxi, quid agit meust ^ Ilîe *= pudoFe 

^ Haesit in oppositâ lumina fixus humo. 
Protinus exilul j tunicisque ă pectore • ruptis^ 

* Vivitl an, exclamo, me quoquefata ^trahuntl 

INTERPRETATIO. 



DNK9M€m intoHUum amiodmtte ovit eMi- 
vt«f» «WKbra /mm» atnem akkUa Jorti tuâ 
DMMft 9 O,» miki lieeret dktn »r, gui tegfi 
ista eredunt, Ipse mihi scriprit itta, ^unta 
etsem! Quamobrem queror qffîdum segnis 
nutriţi relardalum etsef Magno frttor qffi- 
do, si sum lua» Venţfieam barbaram Ucum 
ferunt adoeetam ess€, admissam in pariam Ucii 
miH promisn* Amor eU res qua faciii ere- 



tUt. Uiinam levis dkm'f mmiium asgmtâf 
felii enminHus ! Nup» miki mktmm aeee9>^ 
serat i reidome Th^tUieâ r ^ «iv kene do* 
mitm ingressus erai : Quid agil meu» Jwatnh 
dîxi f Iile kahetu emtlf im ketrşm aibiefsam 
defixos, pudore eotUicuiL Continua me prow 
rbui^ ţ ^ vestibus â peet^e diseerptis, ex- 
eUmtK Vivitne ? an fata me quoque to» 
cant ? 



NOT^. 



O fV/ v t gifewJ Prster tauros aerfpedes, 
ftrft ethim dratjo immensaB magnitcw^nis» 

rveilus aureum servaret, iiec unquam 
mîret. 

p Spothtm] Peifem arietis, 

q Atft^a] Anri cotor edt fuWus \ acie6qtie 
Telleris anrei. 

r O, ego"] hi melioribus scrîpti» lîoe ego, 
legitvnr ; In aliis fuec ; quo4 placoit Hmnsio, 
O, ego, reţinui mas. 

s Jlmiâe] M est, Vîx ea eredtnHbus, qu€P 
St teHere amreo ă' te sub foto refsrvntur, 

t Quanttt] S^âm magna 8^ felix. f 

XX Bttid oueror] Corrigit qodd conqoesta 
est de offii'il nes;(lgentiâ, cum majora 
babeat, qoitms dol^lnm sit 

X Obuguumi} Si reni îpsam spectes. Gali. 
dS'ceres, «Uf serai trop heureuse, si vohs me 
vouiez eneore pour vvtre femme, Angl. / 
shaK he tQO âappy, if ypu xoilt still let me be 
your wife» Qnasi dicat, iion cmn esse 
ÂoajritmB Jjuiou«m, â quu mntta oificia sint 



expetenda; satîs e^te, f! în capitaflbus 
qualemcumque prestet obieqaiî »pec)eai. 

y Venefiea\ Mrdeam int^Higit, cnjns ve« 
nefica nutiora siint, qnim ut iis opni sit 
chartam fnficere. 

z Hmmon i«] ThetsaHf: ab Hspqjo monte, 
qnod Sei vio |>iacuit i vcr putii^s^ ut vulont 
iili, qiii Servium refeftunt, ab ^fnone reţfi 
Thessalis, JEmortin divta. 

a Msunides'] Jason^ JBsanisJflhtf, 

b iife ITospes, sv'ihcet. 

c Pudore] Quia ea mihi dkere nţ/kwi^fe* 
bat, qii€e tu Jhcisti, 

â H^sit] Tfcuit, 

e Ht^pfis] Af!? ti^tiSf i|demq»e meMcnrev, 
teste Pfeinsîo. 

f Vivit f] Verba sunt ITypsipyteSi^ boit- 
pir<>m (ie Jacone Inteprogantis. 

g Ti-ahuntl Ferînde loquîtur, ac ^ cfto- 
lenti s\b. inoriepilum esset, extincto marfCo, 



SUOi 



Vivit, 



HYPSIPYLE JASONl. 
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Vivit, ait ; ** timidumque mihi jurare coegi. 
30 Vix mihi^ ' teste Deo, credita vita tua est. 
^ Ut rediit animus, tua facta requirere coepi. 

^ Narrat, ahenipedes Martis ™ arâsse boves : 
^Yipereos dentea in bumum pro semine jactos, 
Et subit5 natos arma tulisse viros : 
35 ** Terrigenas populos, p civili Marte peremptos, 
Implesse setatis fata ** diurna suea. 
Devicto serpente» '^iterum, si vivat lasou, 

Quserimus. * Alternant spesque timorque fidem. 
Singula dum narr^t ; * studio "* cursuque loquendi, 
40 Detegit ingenio '^ vulnera facta tuo. 

INTERPRETATIO. 



Vif itt rttpandil illd ; SH eoisgi Uium paven- 
tem mihi tllud tacramento confirmare, Vix 
credidi U vnere^Deo ieste. Ut rediit mihi 
mâmuâf cteţn de tuit factis qu^erere. Narrat 
iile Unuvt Martis ahenipedes terram subver- 
iisse ; dentes draconis iu terram missos pro 
semitu, ^ stalim ortos viros arma gestasse ; 



gentem terr& genitamf interfectam btih i/c- 
testinOf per/undam faUs diurnis vU<f su<p. 
Qiuerimus denuo, num Jason vUâ. frualitr, 
dracoNe superato : spes &! timvr vicisdm oc- 
cupanl Jidem, Dum narrat hi/spes singtUa; 
qfftclu &î fiuxu sermonie aperit vtUnera im- 
pacta tuo animo. 



NGTiE. 



h Trmidumgue'] Câm \deb bospitem vere- 
ri crederet Hypsipyle, qubdJanon mortuits 
esset, neque tamen 'n\ dicere veliet, ipsa 
eum bospitcDi aacramentp dicta confirmare 
coejg^it. 

i Teste Dea"] Id est, ăiuamvis Dettm in 
lettimornifidem saeramento hospesdtâsset. Vide 
verb quăm eleganter, & ad scopum apposită 
baec oninia ă puetâ înflectantur, & in ma- 
ja» effiogantur. 

k Ui r^Ui] Vulgati codiccs, Utgue ani- 
mus rediiiiqwem locumquorundam librorum 
fide nitori suo re«tituit Heinşius : qui ctiam 
plorimos locos profert, ubi ultima syllaba 
prodocitur in rĂ/ti7, sicut & in adiit, abiit, 
imii, &c, 

I Narrat ahenipedes"] Vetusta exemplaria, 
Narrat ţ eBripedes^ alii, nflrrat ^eeripetks, 
pro quibiis interpolâsse correctores credit 
Hâhisius Rellulit €eripedes, I|Ie vero, quam 
retinuimuş lectionem, restituit Ahenipedes, 
id psţf pedes ex cefe hahenles, quomodo Ho- 
ratius mvrumaheneum dixitj Virgilius hicem 
aheneam. 
m ^fi«i«)Postquam 3i Jasoni domiti essent. 



n Vipereos"] Fabulantur nonnuUi, paiicm 
faisse dentium ejus draconis, quem Cadmus 
interfecit. 

o TerTigenas] Natos ex 8er|>entis satis 
deniibus armatos viros intelligit, qui ex 
terrâ.fiieruul gcniti. 

p Civili\ Quia, ut m\ih diximus, işti in 
şese arma sua converteruut. 

q Diurna] Quia eodcm quo nati^ eodcm 
sunt die interempti. 

r Jterum] Referlur ad gueerimus, Dicit 
HypsipylC) se, auditâ Jasoi\is de veliere au- 
reo historiâ, de novo ab hospite pctivisse, 
num idem iile Jason viveret. 

s AtternarU] Dick se Jasonis causâ inodo 
bene sperâsse, uiod6 lualâ timulsse, quandiu 
hospesTejus historiani pcrşeqveretur. 

t Studio] Id est, Dum hxfspes sigiUiUim S% 
suo ordine mîrabilia de te studet enarrare^ de^ 
legii, &c. 

u Cursugue] Quasi nou data opera hospes, 
sed oratiunis sestu a bifiptus, Jasonis /erga 
Mecieam amoiem propalavent. 

X Vulnera] Med$ee amorem, 

Heu! 
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Heu ! ^ ubi pacta fides ? ubi connubialia jura ? 

Faxque * sub arsuros dignior ire rogos ? 
Non ego sum * furtim tibi cognita. Pronuba ** Juno 

Adfuit, & sertis ^ tempora vinctus Hymen. 
45 * At mihi nec Juno, nec Hymen, sed tristis • Erinnyg 

Praetulit infaiistas sangumoienta faces. 
Quid mibi cum ' Minyis ? cjuid cum • Tritonide pinu ? 

Quid tibi cum patria, navita ^ Tiphy, meâ? 
* Non erat hîc aries villo spectabilis aureo l 
60 Nec senis ^ Meidd regia * Lemnos erat. 

Certa fui primib (sed me mala fata trahebant) 

™ Hospita " foemineâ pellere castra manUf 

INTERPRETATIO. 



Neu I vhijidet promista ; ubijhva covjvgaliat 
&( fax dignior venire sub pyras Jfagraiiirnsf 
Ego non mm tibi junrla clantulum, Juno 
pronuba a^uitf ^ Hymen redimitus caput 
eoroniu At neque Junu, neque Hymen, sed 
luctuoea Erinnyt sanguine inferta prtptulit 
mihi tristes tadat, Quod miki negolium cum 



Atgofiautii 9 Quodnam eum Ârgo navi f ^id 
lihi cum patria meu, naula Tiphy 9 Non 
rral ktc ovit conspicua vellere aureo, Nee 
Lemnos erai aula st nis JE'eta» Primâ deereoi 
(sed mala fata me cogebatU) exturj^are casirQ 
hospita mânu muliebn» 



NOTiE. 



y Ubi pacta fides] Postquam apertii!is, 
quse de Jasonis iaimutato amore poverat, 
Hypsipyle deelaravit, graviâs in eum iuve- 
hitur. 

z Sub arsuroi] Id e6t, Su^f polits in fu- 
neribus adhibenda fuisset^ quâm in Nuptiis» 
Mo8 ver6 fuit in illis, ut qtii ncce^situdiiie 
proximus esset, aversus, rogo, accensâ face, 
ignem supponeret. 

a Furtim cognita^ Honestissimă quie tur- 
pissima sunr, explicat. Id est, non tibi con- 
juncta fui per adulteriuui, aut furnicatio:* 
nem, sed per justum matrinnonium. 

b Juno adfint] Ade6que lâiţitimnm fuiţ 
matrimoniuai. 

c Tempora vinctus'\ PhraMs GrKcaHoratio 
familiaris, pro tineta tempora habens, 

d Al mihi] Dixerat Juuonem nuptiis suiş 
adfuisse, ut justum matrimonium suum fa> 
ceret. Jam ioquendi formulam corrigitj 
vultque matrimonium equidem legitim um 
fuisse, sed in eo Junonem non visam fuisse. 

e Erinnys] Furia. Tres faerunt, quse 
etiam Dirtp & Eumenules dictae. 

î Minyis] Argonauţii, Fuerunt ijii po- 
jpuliŢbessaliae^qui Jasouem in expcditiouem 



Colchicam sequuti SQi)t ; quamvis alitiţr 
Uyginus. 

g Tritonidt] Id est, Argo navi: & Pa|- 
lade, quae, k IVitone palpde, ubi nata cre- 
dit ur, Tritonia dicta est. Navis ver6 ide6 
ă Pallade denominuta, qu6d ejus consi- 
liu ă Jasone, administro Argo, cuntcxta fu-r 
erit. 

h Tiphy] Fuit Typbis navis gubemator. 
QuîkI V(r6 ita ăitimaiis & inanimatis irasci- 
tur Hypsipyle, id totum in Jasonem redun* 
dat. 

i Non eiat] Quasi dicat, £uamobrem huc 
vertistif Cum quo Vvr6 potissimilim rixetur, 
necqti& de causâ ni'scit, Hypsipyle; quod 
maximum indicat dolorem. 

k Metix] Fuit ^tes, sive £eta. Solia 
filius, Medeae pater, rex Colcborum. 

1 Lemnos] Maris ^g^i insula, prope- 
mpidum ultima ad Septentrionem, ubi Hyp- 
sipyle regnavit. 

Ol Hospita] Hoiţitum Argonautarum. 

n famineâ] Vifos suos interfecisse Lem- 
niadesin argumcnto vidimus. Quod qui- 
dem factum, quia qb foetorem k Venere 
iratft UnmissaiDf ab iîs sperţierentur. 

4iemfiia« 
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Lemniadesque viros, "* nimiâm quoque> vincere ndrunt. 
P Milite tam forti ^ vita tuenaa fuit. 
56 Urbe ' virum • vidi, tectoque animoque recepi : 
Hîc tibi bisque sestas, bisque cucurrit hyems. 
Tertia messis «rat ; câm tu, dare vela ' coactus, 

' Impl£sti lactymis talia verba tuis : 
' Abstrahor, Hypsipyle : sed (dent mod6 fata recursus) 
60 Vir tuus hinc abeo : vir tibi semper ero. 
Quod ^tamen ^nobis gravida celatur ia alvo, 
' Vivat : & ejusdem *simuB uterque parens. 
* Hactenus : &, lacrymis in '^ falsa cadentibus ora, 
* Caetera te memini non potuisse loqui. 
€5 Ultimus h sociis * saoram conscendis in Argo. 
lUa volat : ventus ^ concava vela tenet. 



INTERPRETATIO. 



't^emnuidet sciunt etwm optimi vifos qmque 
sttperare. Vita fuit defendenda turn str^ua 
Ditfi/e, Vidi virum in urbe^ ă* excepi in tedes &! 
in cor : kte testat bis tibipreeleriit, â^ bis kyems. 
Tertia messis venerat, dkm tu coacttueommittere 
vela veiitis , nimul&sti talia verba lacrymis iuis : 
Abf^nof^Hypsipylef sedffata €pncedant tantUm 
reditumj hine maritus luus diseedo ; semper ero 



tibi maritus, Jnterim guod absconditur i nobit 
in ulero tuo tumido, toUatnr^ ^ simits uterque 
pareas ejusdem, Hactenus ; 3C lacrymis fluenţi" 
bus per shmtlatos vultus, memini te non potuisse 
cat era proferre, Postremus ex sociis ascendit in 
sacrâm Argo, lUa velocissime fugit ; ventis oc- 
cupat vela concava. 



NOTiE. 



O Ifimiămi Pro valdcy maxime : sic Teren- 
tJD8 in Etuiuch. 

Os tiium itnpudetts videre nimiăm vellem, 

p Milite'\ Lemniadibus, scilicet, mulieri- 
but, 

q Vita"] Quie^ & vits jacunditas intelli- 
genda est; at saepe ea vox apud Terentium 
usnrpaUir. Neque eoiin Hypsipyles vitte 
struxit insidias. Sed mooet Heinsius in uno 
codice Vossiano pro diversft lectione ripa 
esse, quod tametsi non ob easdem rationes, 
utqoidem illi, mihi quoque placeret. 

r Virum] Te, scilicet. 

B Vidi] Heiosio Tehementer friget vox 
ista, pioque eâ scribit viduâ ; quod certa, si 
jMiterentur membranae, eiegantissimum vi- 
deretur; fueritenim maxîmnm beneficium, 
qabd moenibas receptus sit Jasoo, unde om- 
nes TÎri deturbati fuissent. 

t CoactMs] Ab fiercnle & aliis. 

u ImpUsti] Significat sine lachrymis eum 
non potuisse loqui. 

X Abstrahor] Id est. Per vim ţ cotUra oo- 
Umtatem nseam abducor. 



y Tamen] Qiiamvîs discedam. 

z Fijxit] Ne interficiatur. Jam aliciibi, ni 
fallor, de barbara pueros perpendi consue- 
tudiiie, apud veteres Elhnicos recepta, ad- 
monuimus. Sed Hypsipylem opus fuit in- 
super bortari, ut partem tolleret, ne si mas- 
culum enixa esset, more patrio interficere- 
tur. 

a Simus] SUgue pariter idem tuus fcelus amo' 
rit nostris pignus; nam istud est intelllgeu- 
dunu Videutur reipsa uterque parens ununi 
fieri in li beri s, 

b Hactenus] Id est, Ed usque pervemt ora- 
tio tua. Hac locuim es, Non uUră progressut 
es* 

c Falsa] Fictasfuisse iacrymas, & verba, 
& vultum, coutendit Hipsipyle. 

d Caetera] 2u<b veUe te pronunciare gestus ^ 
conatus indieabant, 

e Sacram] Quia Palladis cura fabricata 
fuerat ; deinde etiam propter matum, aut 
tabulam vocalem & fatidicam ex Dodonsea 
sylvft, indicante Minervâ, decisam. 

f (hncava] CCim ventis inflantur. 

Cserula 
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CsBinla pfc^dbs» ^ subâucitur unda caria» : 

^ Terra tibi, nobia aapioiuntur aquae. 
^ In latus Qmne patena turris dircuHMpicit nndaa. 

Huc ^ feror : ii lacryoiis osque amugque madent. 
Per lacrymaB apeeto ; cupideeque faventia menti 

Longiâs assueto lanuna nostra vident. 
' Adde prQCM CMtas, immiBlaque vota "* Umori» 

Nune quoqne ie aaivo persoluenda m\ki. 
Vota e^o "peraolvan? voiÎB Madea <^fnietu?? 

Cor dolet ; atque irâ mîstua ^ abundat amor. 
Dona fefam tcmpUa, ^ vivum quâd laaoaa pevdo 1 

Hostia pro dajonia coneidat ieta naeis ? 
Non equiaem ' secura fui ; semperque ▼erebar> 

Ne pater ' ArgoUca sumeret urbe nuriţm. 
Argolidas timui : nocuit mihi ^ barbara pellex. 

Nun expectatâ Ti^ânus ab boBte tuli. 

INTERPRETATIO. 



Qgmki JIneiUi nAiraiuntur agUuka nmn ; 
vtrnu terrmn retpieis, nw v^mut tfttmm, Tmr» 
TXi ex ommi pari» compUmt imminet mtrL Hme 
eo ; 6^ facies Sţ sinus hument laefffmU Per U' 
crymas aspicio ; Sf ocuU noştri faventes animo 
avido prospiciunt longids quâm soliii eront, Ad- 
de preces pudicas Sţ vota cum metu eonjuneia, 
qtue etiam nune debeo exsohere, te salva. Ego 



eatohms voiai Medta gmMni 9viu% Cofdi^ 
gfi ăti, mtpbt amor misiut irâ affluii. Farmm aw* 
nem im iempla, qmMomiU» Jatonm viwtimf 

eg m i di m vist siâe atrif ^ m mfm tmebmm^ m 
pater tuus diUgeret nmrmm ex urbe ThetsaHeA» 
B^fvmnidavi Tkessalkas ; offecil mihi peUex 
barbara, JUata est plaga ab Aâste improvisâ. 



NOTiE. 



g Subdaeilur'} Qiiando ventis & remis na- 
▼is impelletur, Sr v^ocitcr currit, non mo- 
d6 terrae, sed maris etiam ofidse, ade6que 
mare fugere & subtrabi videtur. 

h Terral Sic solent qui abeunt & quî re- 
manent in şese motubora convertere, donec 
extremam vale dicerecogaatur.quando per 
locorum distantiam omninoseparaatar. 

i In latasl Quae ergo editissima erat. Lo- 
cum describft, unde diicedeatera Jaionem 
spectâtse dictt. 

k Feror'\Certh istud est ex intimo amoris 
sioo depromptum ; flb qoăm lepidum est, 
tam est & tenerum. 

1 Addt] Pro addo^ sea addidi. [ta flc ex 
affectu majore, vel etiam variandi causft, Io- 
qat amamin. 

m 7tiiion]Thnebat Jasoni soo Hypsipyle, 
quem magnis pericalis şese objcctare vide- 
bat. 



n Persolvam"] Cnra maxim& indignatioiie 
istud est pronunciandum, quia dolori maau- 
mo versibtts pnecedentibus caufca substir«ta 
est, iraque usque ad extremii m repressa. 
Attent^, qai volet proficere, poetae arteni 
indagabttor ; nec ver6 pcsnitebit. 

o Bueiur'] Eantm uHHiaie ^ /nteiu «m- 
debit 9 

p j4imjulaf\ Iittad quoqoe ex natavâ. 
Nam irâ spiritus animalesirritaatar, de ad 
id quod agi mas promptiores red^oHtar. 
Itaqua ne trascator qai amat, nisi 
tor. 

q Krotim/>rrdb] In vocibus & iu ra 
repugnantia. Atque h»e omnia ironici ^ 
per indignationeni sunt proferenda. 

r Secura] Dematrimonio nostro, scilicet. 

s Argelicâ] Thessalieâ : nam etiam Tbes- 
salia Argos Pelasgicum dicta est. 

t Bmbmis\ Medea. 

Nec 
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Nec facie meritiave plaeet; sed carmine ^ mo¥ti: 

Diraque cantvtâ pftbula ^ falee nietit. 
85 lUa reluctantem curru ' deducere Lunam 

Nititur, Ic tenebrki * abdere SoHs e^uoa* 
lila refraenat aquat» * obliquaque fiumina aîatit : 

lUa loco sylvas, ^ yivtqfie «axa movet* 
Per ^ tamnlos erral paaaia. ^ diseiacta oapilliB* 
90 Certaque d& tepicus coUigît oaBa Togis» 

Devoyet absenles ; aimiilacraqiie cerea *fig^ 

Et miserun temies in ' jecur urget aoua. 
Et quee nesciârim ■ meliâs ; mala quceritur herbis, 

Moribns & foni& conciliandiia» amen 
S5 Hanc potes amplecti ? thalamoqiie relictus in uno 

Impavidufi somno nocte ^ ailente frui ? 
^ Scilicet ut ^ tauroa, ita te juga ferre coegil : 

Qnâqne feroa angnes, te quoque mulc^, ope« 

INTERPRETATIO. 



NteiWtk tSbi gratn ett formă vel benejima ; 
Md te meantamentU peUexii : ^ veiiii herhtn 
nt^wfidce vteaniata. lUa eonatur tkturbare 
ewrru Lunam mtifeniem, dţ «Atoondere tene^ 
Arh eqmn Sbki. JUa retinei vndae tf eeereei 
fiumma ntutosa: ilia detwrbat tyhoe 9; nou r «- 
pe$ hc9 sno. VutimUt v&gti» per HituUra 
eomiiftartâfSfiegtifiueikmoeiăt^rtgifemR' 
jdis, Mtkpreoatur abeenUbiu; ^{tramwerhermi 

NOT^. 

Q ]ltM(\ T^mftui MfHorem ineentmmHlu 
ptrpulti. 

X Fdke] Es niagtrâ arte, qoaa^» her> 
bas pro diverso nsn re\\\, aut ineidi onor* 
tebat, At^e ktud posteriot latee asneâ ad 
Lanam factitatam esse exVirgfKo dÎKimoa. 

7 Dimhteere] lâ ett, Frânat wen^n est 
Medea, Sie etiâtit dixit Tibulhit. 

Oatkn 6C etnru Jbinam dedueewe teniat, 

z Abderej M est^ Sokm ipemm kimine tuo 



iwuiŞJiM* eereas ; ^ defţ^H in miserumjecur a- 
CVS exiles, Et qute meUus ignoraverim : amor 
male eajdatur herbis^ qui debet allm moribia 
Sf ptMritudine, Ham mm ffietuisjifeere ; S( 
in eodem lecto destitutus potesne dormke sine 
metu per neetis silentimn f Nhnintm eotgH t9 
jygwn pmti, u0 coifgifjamros ; S( moOii te qw 
qweadem operit, qi/â moIJit ugvps serpenteu 



m OA%i(v} EjpMbetoii Ouniinioi, quertmt 
carsaţ oblîqunş est* 

h FibiifMr] Idcsty Ibinaki,Sfmagim, oinb 
ierrm itsplaiitata Tldeiitar. Gali. Dee 
rockert. Angl. Roeks. 

e Tlamioe} Slipukrti, 

d Dttnneta] Ex disciplina nafkft h»c 
cnMia tranacr i pf sunt. Sed vide qnăm ap- 
positd & ad scopuiB eonvenienter, quăm 
bene & jucund^ variata eratio. 

e Ftgifl Ut, quemadmodum imago cerea 



Imm do 






d vuinus acceperit, ita & ilie 



quem reprarsentat, boe wat îRo afl^cta tan- 
gatQFy âfe. In kis loierant ettam Virgiltos 
& Horatin9 j qnoe, et cumillis ridere voles^ 
▼idebis. 

f Jeem] Qaodsedem dicont amoris, ut 
ita percBtiatur ifK;, cujos est ilta imago. 

g MeHiis'\ Multa aJia pessimâ arte diciC 
Medcam facere, qns ă se meli&s ignoren- 
tor^quim eognasoaator. 

h Silente] Per noetis nUnlium, quod ad 
parorem incutiendom etiam apHim est. 

i ScUicef] Vide mihi, qutesu» qoale siC 
poet» ingenivoi j in quas se hidNiat fiormaa^ 
& quomodo ex qnoRbet efBeiat qaidfibet. 
HjrpsrpyieB Terstbns proxima precedenti- 
b«s Jasonem ă Medcacamore retrahentem, 
iaduxit : nane eftm ridetnr Ufa rationnm 
suanim vtm infringere ?elle, iRIs poudus 
addity seu potiito ez iis novum argumentum 
ad Medeam alienandam coni^it. 

k TffUfOf] Quos MedeaeopeJasgoperdo- 
muit. 

Adde, 
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Adde, qu6d adscribi factis ' procerumque tuisque 
100 ■ Se favet ; & ° titulo conjugis uxor obest. 
Atque aliquis o Peliae de partibns acta venenis 

P Imputat, & populum, qui sibi credat, habet. 
*» Non haBc iEsonides, sed ' Phasias ■ JEetine 
Aurea * Phryxeae terga " revellit ovis. 
105 Non aprobat Alcimede mater tua; consule matrem: 
- Non pater, ă ^ gelido cui venit axe nurus. 
lUa sibi * Tanai, " Scythiceque paludibus udsB 
QusBrat, 8c ** ă patria *^ Pnasidos usque, virum. 

INTERPRETATIO. 



Ât^eqvddWUi te goudfl aueiorem etUbrarifuc 
torum tuorum, &! prinâpum Argonantarum, 
S^ conjux nocet laudibut mariti, Atque atiguit 
exfaclione Pelite adscribit faeta tua venenii^i^ 
habet plebeirif quce iibifidem adhibeal, Non Ja- 
iOH, sed Medea abstidit pellem auream arieliţ 



PhryxeL Alcimede mater tua non !audat : con* 
sUium pele â matre : non taudat pater cui adoe- 
hiiur nurus â polo glaeimli, JUu exquiral sibi 
mariinm ex Tunai &î paludibus Scytkia kumidee, 
Sf usque ex patria Pkans, 



NOTiE. 



1 Proeerum\ Castoru, Pollucis, Herculis, 

m Se f anei] Venusiă; dXWsefacit^ Gali. 
EUeprendplmnr, eUesevante. Angl. Shetakes 
pleasure, s/ie boasis, Hactenus verb in odi- 
um, nune in invidiam Hypsipyle Medeam 
ide5 conaiur adducere, qu6d In se tot bero- 
iiin gloriam derivaret. 

D Tttulo] Laudibus tuis detrahii, 

o Pelia de partibus'\ Id est, Ex iis qui PeUte 
paries sequuntur, ipsi/avent^ tibique suni in- 
fertsi. 

p Imputat'] Dicil, non virtute tuâ, sed Me- 
dea venenisy omniajactafuissCf qua: in expedi" 
tione Colchicâf acta sunt, 

q Non hac] înteţii ge bsec verba egse, cu- 
juspiam Peliie fautoris, quibus Jationis glo- 
riam minueret. ' 

r Phasiasi Medea, ă Pbaside Colcborum 
fluvio. 

s jEetine] JEctat JUia ; quemadmodum 
Neptuoine, Nereine, Oceanine, aliaqoe pa- 
tronymica formantur. Sequutus ver5 sum 
Heinsii correctiouem, quam ex veterc ecasâ 
lectione, utcumque tamen apparente,deinde 
etiam Salmasii approbatione, confifuiavit. 

t Phryxeee] A Pbryxo, Atbamaiitig & 
Nepbeles fîlio, qui Jovi, vel ut alii volunt 
Marti, apud Colchos arietem, quo Hellc« 
spontum transfretaverat, jmmolavit. 



u Revellii] Bene revellU : nain arleti« pel- 
lem, seu vellui aureum^ ia templo Murtis 
Phryxus alBxit. 

X Probai] Ea omnia, scilicet, oua de te S^ 
Medeâ pradieantur; aut ab hostiLus tuis in te 
jacianlur, 

y Gelido] Colcbiile, 8cilicet,qiiae respecta 
GraBciae gelida est, utpote magis ad Septen- 
trionem inclinans. Cvteri^m invidios^ ishid 
auxit, quomodo Gallic^ diceremu»; Du 
fonds du Sfptentrivn, vel, des glaces du Pole, 
Angl. ThefarthtU part of the North, the ice of 
the Pole, Nam ab axe, «eu polo, multâm 
distat Colcbis. 

z Tana'i] Taiiais fluvius est notiăsimus, 
Asiam ab £uropâ distermlnans. 

a Scylhiaque] Scythia regio est, cujus* 
pars una Asis, altera Europae adsoribitur. 
Iracundâ ver5 ad Barbaros & magia a4 
Septentrionem, Medeam, quae sibi maritum 
qusrat, vemittit Hypsipyle. 

b A patria] Id est, Ex Colehidist vel. Ar» 
menia montibus, unde ortum suum ducere* 
volunt fluvium Phasidem. 

c Phusidot] Phasis fluvîus est profundis- 
simus idemque rapidissimus, per quem Ar« 
gonautae in Colchou navigâruiit. Phasidoe 
ver6 genitivus Grascus est ^ Latina habet 
Phasis, vel Phiuidis, 

Mobili» 
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Mobilis yEsonide, vemâque incertior aura, 
110 Cur tua ** poUiciti pondere * verba carent ? 
Vir meus hinc ieras, vir non meus înde redisti. 

Sim reducis conjux, sicut euntis eram. 
Si te nobilitas» generosaqtie nomina tangunt ; 

En ego f Minoo nata Thoante feror. 
116 s^ Bacchus avus, Bacchi conjax ^redimita corona, 

Prseradiat stellis ' signa minora suiş. 
Dos tibi ^ Lemnos erit, terra 4ngeniosa colenti ; 

Me quoque res tales inter habere notes. 
" Nune etiam peperi. Grătare " amoobus, lason : 
120 ** Dulce mihi gravidse fecerat p auctor onus. 

Felix in ^ numero quoque sum ; prolemque gemellam 

"■ Pignora ' Lucinâ bina favente dedi. 
Si quserîs, cui sint similes : ' cognosceris îUis ; 

"Paliere non norunt : csetera patris habent. 

INTERPRETATIO. 



Ineonsians Jason, ^ Uvior vento cemo, guani' 
ebrem promissa tua non habent ^dem f Abiiras 
kinc maritiu meus, rediisti marilus non meus, 
Sim uxor reducis, şicul eram prqficiscentis. Si 
movearis nobiiitaie Sţ magn{ficis tituiis ; en ego 
dkorgemta Thoanie Minoii, Baechus est mibi 
enui,Ar'iBidQefBac€ki eonjux^rcumdata corone, 
pnelucH signis minoribus stei&s suiş» Dos erii 



tibi Lenauis, terra foKundn cuitori : potes quogue 
habere me inter res tam praclaras. Nune etiam 
sum enixa. Gratulare nobis duabut, Jason s 
anelor reddiderai pondus gratum mihi gravida, 
Sum quoqueforlunata in numero, 6f emisi biruu 
iiberos progeniem geminam, Lueinti a^^ante. 
Si petis cui sint stmites, cognosceris per iilot, 
Neteiuni fraudare f habent alia omnia patris» 



NOT^. 



d PoHieili] A Iii habeut poUieito, quod 
Heinsio magis arrisit. 

e Ferba poUieitf] Pro firomissis. Nota 
ben^ bane in loqaendo ratiotiem ic soler' 
tîam. Quanti nsÂs essc potest ? Sed pauci 
istud intelligent, nisi aliquando operi lua- 
Dam admoverint. 

f Minoif] Thoanenim, pater Hypiipyles, 
filiot foit Ariadnes ; Ariadoe ver5 Minoem 
patrem liabuit. 

g Baedkia aous] Omnino, siquidem iile 
Ariadnen oxorent babait, ex quâ Thoantem 
flosoepit, patrem Hypsipylet. 
• b JSflÂmtte] Hăoc Ikbolain snpră vidimus 
ia Phyllidis epislolA ; sed Dota qoăm appo- 
aitft flt ex maliercul» ingenio poeta Hyp- 
sipylen, gloriam ex obviis quibusqae cap- 
tantem, indueat. 

i Signal Alia sidera, minora 8^ miniu lucida, 
Oall. Les etoiles de moindre grandeitr .* kt con- 
iiellations moins remarguables, Ang. T^iet» 
MT tlart i constellations of les* note. 



k Lemnos"] Insula Lemnos^ quee dos est mea ; 
tua erit, cum me uxorem duxeris, 

1 Ingeniosal Id est, Fcecunda, fertilii : 
nam iniţenium terrae etiam tribuitur. 

m Nune etiam"] Lăudat ie ă fcBcuuditate, 
quas tolet €8se mari Iii grata. 

n Ambobus"] Mihi, tcîlicet, Sf tibi, 

o Dulcel Miniis mihi gravi fuii, qudd gra» 
vida essem, quia ex te eram, 

p Auctor] Jaton, tcilicet. 

q Numero] Tboantem eaim, & Euiueum 
UDO partu «didit. 

r Pignora] Id est, libero* ; quia suot illî 
amoris conjugal is viocula in quasi pignora* 

s Luânâ] Juno Lucina, qu» partarienti- 
bus aderat. <<> 

t Cogno*een*] Adedqne Jasooi erant simil- 
limi. Atque fc istod, ad eum in fide & 
amore retiueodam, conferebat. 

u FaSere] ^iBUl laton eorum paiir, qui ma^ 
tremftfeUiL • 

125 Legatog 
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125 Legatos quos peni cbdi ^ pro matr€ ferendos : 
Sed tenuit cosptas emva. ^ aoverca viae. 
Medeam timui : ^ plăs est Medea aovercâ. 

Medeee faciuni ad soelus omne manus. 
* Spargere qiiee fratriâ potuit laniata per agroB 
130 Corpora^ pimioribufl ţarceret illa laeis ? 

Hanc taiBen» o demeofi, Colcbifique ^ ablate ¥enenia# 

Diceris Hypsipyles preepoauifiae toro. 
Turpiter iila " virum «o^iMwit adultera virgo : 
Me tibi^ teque mihi ^teda pudica dedit. 
135 Prodidit 'illa patvem: rapui ^de caede Thoanta. 
s Deseruit UoIchoB ; me mea Lemnos habet. 
Quid refeKy scelerata piam si vincit, & ipso 

^ Crimine dotata ost, eBoeruitqvie virmm ? 
Lemniadum faoinus culpo^ ' nou miror> lason > 
140 ^ Quaelibat iratis ipse dat arma dolor« 

Dic age^ si ventis (ut ' oportuit) actus iniquis 
Intrâsses portus^ tuque ** oomesque^ meos ; 

INTERPRETATIO. 



Itvmtferi tradkH poriimJ9t f€gâtm fro nmfrv : 

tedcrnâtlisnovercaimpetRvii ine^ium Her. Mf' 

JbrmiAm 3hdeam; pHtt tstMâdia^tmn nover' 

ea. Mtmus M^ea aptaftnfa «f numnn nrţiN- 

^nwi« xutBpoioit dissetfmtiftfer cmpot WMi^rs 

kMmtăfiratrit; iUa igmseerei meii lUmUf 

ÂttintnfV tfttotntf of incwvUUt w wiii tANCMCiif 

dkerit pr€Huliue hanc lecto Hypiipyles, IUa 

juvenis adultera eogaovUfeedi meum maritum: 

fax eatia dedit me tibi, âf te mihi, Iliaprodii&t 

NO 

X Av mahe] M est. Ui te miki emtcUiO' 
reni. 

yNe^eercei] AMm, Bcilicet. 

z Ptiu est\ Id ett, Mafăr mt adhuein Me" 
deâ siBvitia, ^uâm in năeereS, Gali. Oui dit 
Afeâeef dUinen plus qw marhre. Ăng. Afe- 
deaie a much iron» nome ihan moiker'^n» 
lom» 

a Spargere] Fabula est, Medeam» ut ioie- 
qaentem patrem moraretorf eâm Jaaoms 
ftigaili tomîtata esset* Aftayrti, #aU4s sai, 
rtCB^a dihneriste, iiM|iie viam atraTiBie. 

b ifMo/ir] JasoDcm hiiMift per t>MMfieia 
mente alieoatum ă Medeâ fuisse, 

« Vtnm\ T>, seHkMt, pA mmu «t. 

d 7}iedăpmlieQ]Legi!iiiimnton^Hg^t^ mă 
cujoB celebratimem tttdas adtil^itas ftiiaae 
sttpfa ▼îdiBKis» WtMfuyth» eirt* 

e lUal Medea, cujug ope ▼ellos aareiim A 
Jasone sublatom. 



p ni m m s ^gomebiemei T hattti a Met, Nla #»• 
/ifmit OoMuje: Lewmoe mea lentei wm Bmd m- 
te9>est, ei eeeietia euperat piemi^ ţ âetem ^Met 
erimeH ipeum, Sţ ea aibi eemÂtmeit mariimm 9 
DamnaJlagHium liemniadmm fmUarmm^ mi» 
fsffvr, «/«MOfi. I>oUr epte tăgerH ^miitei 
arma iftfentie, Die^ ^vm, n pieliue wtiUie 
adoersit (ut dectsit) tu S^ comes introktet meos 
patimii 

f De cade] Soia enkn ex omaibiw ton*> 
niadibas patra» suuni servavit, cJkM adiaB 
%'tro8 omnes tracklâsaeat, 

g Deeeruit'] Ut impudiote ioletU, 

h Crimine dotata'] Medeam Jason abduKÎt,- 
qabd sui catisâ pattem prodklisaat. lîludni. 
lepid^ verd fc apposii^ ist ud argait Uj^fMÎ- 
pyle? 

i Nen miror] Qu6d -riroi «ow 
iuterfitoerint, ae equidem dteit nea < 
bare ; veruntaMeu iu ce nihil «sse 
dotoiucoateaipt» uuari fiuMM nasauggeittt. 

k fiiMitikIl ClariMMnos âMMÎut maMMd 
qimmlibet : aed uen ita «âdctur ud 
speetATO» 

1 Oportuit] Dignuifmsti, aut ieiud 
rk, 

m GMuafur] iMadif, quam pr« dolore A 
irfi«fu «oaiiiiut* 

Obviaque 
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Obviaqtte efxîssem, foetu comitata gemello : 

(° Hiscere nempe tibi terra roganda fuit.) 
145 Quo vultu nato^, qxro me, scelerate, rideres ? 

Perfidiae pretio qnâ nece digntis eras ? 
Ipse quidem pec me tntvs sospesqoe fuisses : 

Non quia tu dignus, sed quia mitis ego. 
o Pellicis ipsa meos implessem sanguine vultus, 
160 P Quosque veneficiis '^ abatulit Ula suk. 

Medese ' Medea forem. Qit6d • si quid ab alto 

Justus adest votis, Jupiter, ipse meis ; 
Quod gesait Hypsipyle, lectt quoque * subnuba noştri 

Mcereat, & leges " sanciat ipsa suas. 
156 ITtque ego destituor conjux wiaterque diiotum ; 

' A totidem natis orba sit, atque viro. 
Nec malâ parta diu teneat; pejâsque relînquat. 

Exulet; & toto quasrat in orbe fugam. 
Quâm fratri germana fuit, miseroque parenti 

Filia ; tam natis, tam sit acerba ^ viro. 
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Sjp¥9$misâemoboiam enm dushtisiiberiti (sci 
Uott Hii opusfuitâet precari terram, ut kiar^tj ) 
ihio t^'polmsats iniueriJUmt, quo me^ tcek^ksf 
^âmiirieilignut^rasproinereetfeperfiditstuiB} 
Tu efmdemfkimei Mus ^ ine^liums^ me^non 
fuia ht «s tUgnuSj ted^ui» ego sum ItHs. £go 
cooperuissem meos ocuiot iănţuine pellieU^ Sţ 
tuos fuos ilia abripuit ven^eiis tuis. Essem 
Medea Medeee, 2udd si JupUer ipte miett 
wfuut tdiquâ parte ex ^ eseio meu predbus ; 



peUex mei leetifleat, quod Ihpiipyle queritur, 
df ipsafrmet leges suns. £i quemadmodum 
ego uxor, Sţmater duorum relinquor, illa sit 
privata totidem liberis^ atque marilo. Nee due 
possideai^ quat male acquitivit, Sf graviori 
modo deserat, Exul vivat, S^ qtuBratJugam in 
toto mundo, Quăm sceva fuit soror fratrif SC 
filia saeva misero' patri^ tam sit ssova liberis, 
tam mt sdeva marilo. 



NOTJE. 



n HiseereJ Id est, Tanti fe^khfiâhre »#- 
que aded tuffususfuisses^perlurhaliu, ui terra 
kiatu absorpium quam in meum conspectam 
daium ie pneoplâsses, 

o PeUieisJ Medeat, 

p itwaqliie'l Jasonis, 

'q Ab^tdit] A ne averOt. 

V Medea"] Id est, Scevissima, 

ft ŞHaiâă} Alli si quU. Optilni vefr6 & 
veuoflBteit'^tfpffariini; qnod rdposait Hein- 
sinsrqui idem v6ri elegântâf redottdare 
riguid^i^e^it Ita & VirgHias, 

■ Bi quii pietas antiqua labarrs 
ÎUitpii^ numanos, 

i Subnuba'] Medea concubina, AlH liabcttt 
Auni^a/^^oamvoncem vis Lathia|n dtcit 
HKtttiiSiit. 



ti 9an»a(\ Firmei, SC ratos ejjkial, Id est, 
Citm ipsa sibi iicitum credideret uxor de conju- 
gali taro âelurT)are, S^eA-dere quasi legem ex- 
eniplo in me edito posuerit, oplo ui eiiam damno 
suo legem islam sanciat. 

X A totideml V^tomo maa dxoidit Hy^ini- 
pyle. Jas«ii (min, t^um Ct^iisan Credntis 
OomrtMorimi r&g^ âfiam Qxorem dnoeret, 
Mtfdeam e«pi»Kt; qu« «iuw, iqveswc Jobodc 
habnerat, 'ÂKds Wiidc<lit«rina<itaTit. N«ta 
vero^ra&ltîfVfbemietee âneaHquA, Ma4& 
Cicero disft in Orattone pro -Fkoeo, <hbuab 
'ifptimaiibwwneio. 

y 'F{ro]CJIn€rettsft ooaiagrAsse J«8aiiein 
incteudîo, i|tiod Medea i-n Cneoiitis TBgii 
efsreitavHy sctiWtJllTe^^* OwNifiiaici «Ki 
aliter. \ 

cam 
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Câm mare, câm terras ' consuiApserit ; * aera tentet. 

Erret inops, exspes csBde crueuta suâ. 
Hsec ego conjugio fraudată ^ Tlioantias oro. 

Vivite ^ devoto nuptaque virque toro. 

INTERPRETATIO. 



Gtm peragravertt mare ţ terras, experiatur 
aera, Vagetur egena, sine spe, sanguinoienla 
suA nece, Ego Thoanlis Jitia expulsa conjugio 



hac imp reeor , Ficile vir Sf uxor Ud» £rit 
damnata* 



NOTJE. 



z Cbntumpserii'] Frusţrăque in tis asybtm 
puetiiril. Coriotho ver6 Meclea pulsa est, 
postquaiD Jasoni Creiisa nupsissett deiode 
etiam Atheois ab Xgeo, cai nupserat^repu- 
diata. 

a Aera"] Quomodd draconibas vecta Co- 



rintho, Athenisque aafugerit Medes, pas- 
sÎDi reperies. Illadque tepiatanctui'BOiter 
memorat. 

b Thoantias] Hypsipyfe Thoaniis fiSm. 

c Deco/ol Execraiionibut â^ htfeHâiaiiita 
per meas impreeationes re/ario. 



-^ ' 



EPISTOLA VII. 

Argumentum. 

Troj(i â Gnecis evei'sâf JEneas, Ancttkep dC VenerisfiUus, postquam ineendio penalet eripuissei, 
vightii navibus mare ingredilur. Tempestate autemjactatus^ diuque circum multa HUora orratUf 
in Ubyam est ddalus, tihi tune Dido^ ut fingii Virgilius^ Belifilin, SC Skhm, HereuRg saeer' 
dotts, uxor, Tyro profecta^ fratris FygmaUonis setoUiam Sţ avaritiam/ugimtM, Wfoam airftm, 
Carthaginem^ moHebatur, â quâ ^neas ună cum sociis ăheraiifer susetptus, awtatia, in ajjm^km 
şese irUeriotem consuetudinem demisii, Căn autem Meieurii monitu, m itatiam, fatit tibi 
promissam^ navigare paralel^ Dido fut qaee căm maximi amans ^ ardens omma mamenim 
expenderel) animam ejus pr^esenliens^ d navigahrU proposilo eum. revocare siadet : quo non 
impetraio, ut scdtem differal prarceps iter, orat, Muitis autem frustra admoiis precibuM, tan^ 
dem măritară ad eum scribii, ut mor tis causam preebuisse inteUigat, 

DIDO iENE^. 

* ^JIC, ubi **fata vocant, udis abjectus in herbis, 
'^ Ad *^ vadă ^ Maeandri ' concinit albuş olor. 

INTERPRETATIO. 

Sic candidus cygnusjacens super herbâ canei ad vadă Mepandri, căm mors vocof. 

NOTJE. 



a ^ concinit'] Vii ego aunc cano, supple : 
quod de industria ă poetâ non exprcssum, 
majoris aft'ectâs declaraudi causâ. Csteriiui 
m quibusdam codicibus, hujus epistolae ini- 
tium faci unt versos duo sequentes : 
Acâpe, Dardanide, morUurtB carmen Elissee. 

Slues iegis, a nobis uUima verba iegis, 
At illi, tametsi non ita mala cohaerent, me- 
ritb tamen, cîim io optimis praesertim edi- 
tionibus non appareant, tanqaam adulte- 
riai rejecti sunt. Epistola ?er5 feră tota est 
cx Virgilio desumpta. 



b Fala vocant'] Id est cum mors imsiai, 
înde tracta phrasis,qu5d nihil sine fiitorom 
ordine fiat. 

c Vadă] Vadam locus est aquosus, per 
quem tamen pedibus licet vadere. Sumitur 
etiam pro aquis simpliciter. 

d Mteandri] Mseander, seu, ut alit scri- 
bunt, Maeandrus, fluvius est minoris Asiao, 
in £geum mare influens, adeo sinuosusy ut 
saepe videatur reverti. 

e Concinit]. Morţi vicinum cygnum cân- 
tare voluerunt fabularum artiiices poetas. 

Nec 
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Nec, quia te nostrâ sperem prece posse moveri, 

Alloquor : ad verso ^ vovimus « ista Deo. 
6 Sed ^ merita & * famam, corpusque, ^ animimique pudicum 

Cum mal^ perdiderim : perdere verba leve est. 
* Certus es ire tamen, miseramque relinquere Dido ; 

Atque iidera venti vela " fidemque ferent. 
Certus es, JEnea, cum foedere ° solvere naves : 
10 Quseque ubi sint nescis, Itala regna sequi. 
Nec o nova Carthago, nec te crescentia tangunt 

Moenia ; nec sceptro tradita p suptima tuo. 
^ Facta fugis ; ' facienda petis. Queererida per orbem 

Altera, quaesita est • altera terra tibi. ^^ 
15 Ut terram invenias> quis eam tibi tradet hHbendam ? 

* Quis sua non notis arva tenenda dabit ? 
" Alter habendus amor tibi restat, & altera Dido : 

Quamque ' iterum ^ fallas, altera danda fides. 

INTERPRETATIO. 



"Neque compeUo te, guod credam te posse Jleeti 
precotione nostrâ : âptavimus ista Deo aversa. 
Sed eăm maie profudnim benficia Sţ famam, 
Sţ corpus, ţ animum caslum,parum est pro/ui' 
dere verba, Deirevisii tamen abire ^ deserere 
infeheem DHonem : atque iidem venti rapient 
vela â^fidem taam. DeerevUti, ^nea, solvere 
naves om paeto .- ţ regna hala petere, qttiB 
ignorat M sini, Nec nova Carthago, nec muri 



surgentes te movent ; nec summa rerum eoncesea 
tuo sceptro. Fugis gutefaeta sunty sequeris quts 
facienda sunt. Altera tellus investiganda est tibi 
per orbem, altera est inventa. Quanquam solum 
reperiasy quisrtam id tibi prabebit posridendum f 
Quis dabit agros suos possideruhs hominibuş 
ineognitis f Superest tibi alter amor habendae, 
6C altera Dido. Et fdes altera danda, quam 
frangas denuo. 



NOTiE. 



f ÎTovimus'] Alit codices habent movimus ,* 
quod <][Qidein car improbaverit Heitisius 
non video fmocere eiiim 88e|>e pro suscipere 
ponitur) nisi quia jam €â voce, versu prox- 
ima prcedenti, usas est poeta. Vovimus ve- 
r6 ex hâc Basileensiscodicisstripturâ cotf 
effecit Heinsios. 

g Ista"] Ut te. in mei amore retinerem. 

h Merită] JEneam hospitio perbenignâ 
acceperat, &c. 

i ikmam] Quia ante visam iEneam castis- 
nma hubebatur. 

k Corputque'] Ab JBneâ violatum. 

1 Certmne] Certus eundi, VirgiLiEn. 4. 
Csterftm bsc omnia cum alîquâ admira- 
tione proferenda sunt. 

in Fidmnqtw ferent] Id est, Perjidus eris. 
Prorerbialis locatio, nostris etiam familia- 
ritt dom nallius momenti rem aliquam exa- 
gitant. Dicunt enim. Gali. Autant en 
mi^orie U veni* Ang. li-is no more 



to be depended on tkan the nind: & simi- 
lia. 

n Solvere] Ilerum in diversa vocum signt- 
ficatione ladit poeta. Solvere fa(dus, est, fee- 
dus frângere. Solvere naves, est, eas ex por tu 
deducere, Id est, Decremsti simul 3^ pariter 
matrimonium nostrum dissolvere, 6ţ, abeuruU 
eauiâ naves portu solvere, 

o Nova] Quam tune temporis Dido sedifi- 
cabat. 

p Summa] Id est, Hukquid erat penet me 
divitiarum &! potestatis. 

q Facla] Cartkaginem conditam, 

r Faeien^] Urbem, quam, fatis admonitus, 
in Italia conditurum se ^neas pnaScabat. 

s Altera] Hac, scilicet, quam tibi dedU 

t Quis] Quasi dicat, nullus. 

u Alter] Quemfortasse nunquam invenies, 

X Iterum] Sicuti datam mihi ftfellisti, 

y Fallas] Paliere Jidem, pro fidem violare, 
etiam apud Ciceronem. 

E "" Quando 
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■ Quando erit, ut condas instar Carthaginis urbem, 
20 Et videas populos altus ab arce tiios ? 

Omnia ut eveniant, nec te tua vota * morentur ; 

Unde tibi, qu3B te '^sic amet, uxor erit? 
Uror, ut inducto ceratae sulfure *" taedae : 

Ut ^ pia fumosis addita thura focis. 
26 ^neas oculis semper vigilantis inhoBret : 

iBnean animo noxcjue diesque refert. 
Iile quidem mal^ gratus, & ad mea raunera ^surdus; 

Et quo, si non sim f stulta, carere velim ; 
Non tameii ^nean, quamvis mâlc co^jitat, odi : 
30 Sed queror infidum, questaque pejus amo. 

Parce, Venus, «^uurui, durumqiie •' amplectere fratrem, 

* Frater Amor : castris ^ millitet iile tuis. 
Aut ego *qu8e coepi (neque enim dedignor) amare, 

•" Materiam ° curee praebeat iile meae. 

INTERPRETATIO. 



Quando eveniet, ut tedlficeh urhem ins tai Cartha- 
ginis; 8ţ tublimis proipkias populos tnos ab 
arcef Quaniumvis omida accidant, n-c lua de.i- 
deria te retardent ; unde coujux tibi aderit, quee' 
te amet ut ego te amo f Ar dtp, ui lfrd(r oblii ce 
tuipkure ; ui piu thura injecta alin ribu^ fumosis, 
Semper ^neas observalur oculis mei experrec- 
tee: nox dţ dies reprcrsentat Mnean animo 
meo. Jlle quidem ingratus, ^ durus ad mea 



dona ; ^ quoy si non sim insana, cuplam carere: 
nun tumen odio habco ^nean, giiamvis moli ■ 
anima sentil ; scd guerimoniam kabeo de perJU 
dot ^ poslquam hnbu\ magis amo. Venits, ig- 
nosce nurui, tuquc,() Amor fraier, compiectere 
crudclemfrulfemz iile sequatur . castra tua; 
aut ego stquar qu(p ccepi amore (neque enim ab" 
nuu) iile det materiam amuţi meo. 



«y 



NOT^. 



z Quando'] Quasi dicat, nunguam, aut 
tardissime, 

a Morentur] Id est, Quanquam nulia sil 
mora, quin omnia quce optaveris, eveniant, 

b Sic] Ut ego te amo, 

c Teeda»] Tsda, arbor est resiiiosis, flam- 
mis lumiiiibui>qiie sacrorum grata, auciore 
Plinio. 

d Pia] Quibus erga Deot pietatem testa- 
mur. 

e Surdtis] Quia illis niquc movebatur, 
neque ab institute itinere deterrebatur. 

f &tt//a] Stultus ver6 est, qui eo carere 
non vuit, quem neque beneficiis, neque a- 
more reţinere potest. 

g Nurui] Id est, mihi, ^neas matrcm 
habet Venerem: ade5que Veneris nurus 
fuerit, quae illuni marituin vocitaverit. 

h Amplectere] Et ad mei amorem perduce, 

i Fraier] ^neae frater fuerat Amor, si- 
quldem uterque Venere.genitus. 



k Mvitet] Amet, Q^ amet me. Miliţia 
enim Amu> is amur Cdt. 

1 Qu(p\ Qucmy ex inelioribus codîcibus 
currexcrut IJitinsius. Q'tee verb, quod iii 
aliis rtipciitur, leposui, quia ciuriorem sen* 
tfiun & iitclior-Mii effîrit ; n;tm & idem îlle 
Hrinsius hnnc, ut v^letur, sibi legeni in 
corrcctiuuibti:» suiş pusuit. 

m Maleiinm] Nutrimfn/umS^eataam, amet, 
Qtiâai ncut^ istud inflfxcrir, vide. Oicit 
Amori, se spoute cjus oiiliiiae nomfin de- 
disse, & ejus castra suqui : tantamaiudo 
iile materia vota sua non (jestituat. Qusb 
magis honesta esse potest oratio ad ioapera- 
torem ? At Dido tamen quod maximd cupit, 
coiificit ; nam Amoris materia iEneas amor 
est reciprocus. 

u Cur(p\ Amori, Sic .Virgil. de hâc îpsâ 
Didone loqueiis. 

At regina gravi jam dudiim saiteia cură, 

35 «Fallpr; 
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35 o Fallor ; & ' ista mihi fals6 jactatur imago. 
Matris ab ingenio ^ dissidet iile suae. 
'Telapisi Scmontes^ innataque rupibue altis 

• Robora, te saBvae progenuâre ferse : 
Aut mare^ quale vides agitări nune quoque ventis : 
40 * Quo tamen adversis fluctibus ire paras. 

Qu6 " fugis ? obstat * hyems : ^ hyemis mihi gratia prosit. 

Aspice, ut 'eversas concitet ■ Eurus aquas. 
Quod tibi maluerim^ sine me debere prooellis. 
^ Justior est animo ventus & unda tuo. 
45 Non ego sum tanti (** quamyis merearis, inique) 
ut pereas, dum me per freta longa fugis. 
Exerces "^ pretiosa odia, & constantia magno ; 

Si, dum me careas, est tibi vile mori. 
Jam venti ponent, * stratâque asqualiter unda, 
60 f Cseruleis ' Triton per mare ** curret equis. 

INTERPRETATIO. 

Decipior ; ^ Ula eogitatio osieniaiur mihijaîsd, 
lUe non vivii ex indole matris sv<b, Saxum, Sf 
monieSf Sţ robora ingenita rupibus altis ; fer<e 
cntdde» produxeruni te ; Aut mare, quale cernis 
commooeri nune quoque ventis ; quo tamen ire 
cupis undis contrariis. Qud fugis f Tempestas 
impedit ; tempestatis gratia mihi ierviai^ Vide 
vi Eurut eruat aquas condtas ; fac ut debeam 



proceliis, quod fnaiuerim debere tibi, Ventus ^ 
fîuetus est €pqu'wr tuo ingenio, Ego non sum 
tant' ut pereas fquamvis digna sis, injuste J dum 
fugis me per vasta măria, Odiis cai issimis in- 
dulges et magno venientibus; si modo me careas, 
leve est tibi mori. Venti brevi quiesceni, S^, 
fluctibus tBqualiter diffusis. Triton feretur per 
mare equis glaucis. 



NOTiE. 



O FaUor\ SUub JEnean in mei amorem perdtui 
potse cogiio, 

p Ista"] QutB, dies, noctes, mentem obambu- 
iat } ckm JEneanfacilem 8f amore victum, mihi 
fingo. 

q Dits^f] Suia iile durus, VenusmoUis, 
&c. 

r Te"} JEnean tanqaam prsesentem allo- 
qnîtnr. Quod quidem convenientissim^ fe- 
city quo teknpore eum phantasis oberrantem 
indiizit. 

BRoboral Robar, arbor est glandifera, 
darisnnuu 

tSsiă} AHi babent quâ: quod Hetnsio 
propter cgusâem qud, yersu proxima se- 
quenti, concursum placuit. 

u Fugit] Invidiosd. 

z Amu] Tempestas» Ita & Horatius. 

y Hţends gra/ta] Cujui vix uUa est, Ovi- 
diuni vide, ut ubique ingcniosns est. 

z Evenat\ Pro eoertal & concitet, 

E 



a Eurus'] Ventus ab ortu spirans procel- 
losus & in Italiam ex Africa navigaturis 
maxima contrarius. 

b Justior] Quia mihi bene merenti gratiam 
refertf citm te apud me retinet, quâm tu, qui 
beneficium accepisti, non vis reddere» 

c âuaAivis merearis] Perire sciiicet. Sed 
multâm htc variant codices. Quidam ba- 
bent quod non meditaris, quod quidem non 
improbandum. 

d Pretiosa] âuandoquidemf ob ea, tu ipse in 
periculum venis,^ 

e StratS] CAm nuilis ventis agiţatur aqua, 
inter ripas suas equabilis continetur. 

f CcFTuleis] Propter aquse praesertim, in 
quâ vivunt, colorem. 

g THion] Deus marinus, Neptuni filius, 
ejusdemque tubicen. 

h Curret] Id est, Placabitur astus maris, 
Lubentiiis enim, quiescente unda, super a- 
quas Dii maris exeuot. 

2 Tu 
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Tu quoque cum ventis utinam mutabilis esses î 

Et, nisi duritiâ robora vincis, eris. 
Quid? si *nesci6ris, insana quid sequora possint? 

^ ExpertaB toties tam * nialfe credis aquae ? 
Ut pelago °* suadente etiam ** retinacula solvas^ 

Multa tamen latus tristia pontus habet. 
Nec o violâsse fidem tentantious oequora prodest : 

Perfidise poenas exigit iile locus. 
PraBcipufe cum Isesus Amor : quia mater Amoris 

Nuda P Cytheriacis edita fertur aquis. 
Perdita ne *" perdam timeo, noceamve nocenti ; 

Neu bibat aequoreas naufragus hostis aquas. 
Vive, precor: sic te 'meliâs, quăm funere, perdam: 

Tu potiâs leti causa * ferare mei. 
Finge, age, ' te rapido (nuUum sit in omine pondus) 

Turbine deprândi : quid tibi mentis erit? 
Protinus occurrent falssB perjuria linguse, 

Et " Phrygiâ Dido fraude * coacta mori. 

INTERPRETATIO. 



Utinam tu esses quoque mohUis cum ventis! Et 
erit, nisi durior es roborlbut, Quid f si i^no" 
rastes, quid proce/hsa marin possent 9 Coufidis 
mari, quod toties tam mala sensiiti ? Tometsi 
etiam mari evnsulenie moveas anckoram, tamen 
vastum mare habet multa luctuosa, Ntquejuvat 
eoSf qni se mari commiitunt^ Ifpsissejtdem, lUe 
locus rejtetit pcenas perfidi<e : prrvserlim edm 
Amor violatus; quia matur Amoris diciiurgenita 



nuda aquis Cytheriacis. Ego, qu<g occîdi, metua 
ne sim exitio, vel obsim nocenti : neve kosiit 
nnufragium passus sar beat aquas marinat. V%- 
ve, quaso ; libcnlius amittam le itc, quânt mor- 
te. Tu potOis diearii causa morlis mea'* Ag4L, 
pone te corripi tut hine furente fnulla sii vis iii 
omine J quid erit tibi animi f Statim menttfn 
subihuntpetjuria perfdcB lingute^ et Elista tid 
mottem impulsa fraude Trajanâ, 



NOTiE. 



i Nesciiris"] Sic babent nonnuUi coOices, 
refcrentR Heinsio. Nec te moverc debet ul- 
tima syllaba producta ; nain plurima alia 
cxempla idem Heinsius congerit, ubi itidcm 
producitur. 

k Ezpertfp] Passivă : nota. 

1 Male] Expertre male ; id est, cum tuo 
periculo : vel, credis male» 

m Suadente"] TranquUlo, quod ad naviga- 
tioncm invitare videtur. 

n Retinacula solvas] Salvat anchoramf disce- 
das, 

o Violusse] Navigationem pergit dissua- 
dere Dido. 

p Ciflberineis"] Cytherae insula est in siiui 
Lnconico qn5 cum primam nala csstt, 
coiichâ Vcnus devecta dicitur. 

q Perdaml Eum naufragia timco perdere, 



quem sua volunlas perdidilf quique adeâ me 
perdidit. 

T Meliiis] Minori cum dolure. 

» Ferare] Quâm ego tui supple, H me dum 
fugeres, periret. 

t Rapido] Quăm artificios^ quasi in peri- 
culo ipso conscientiani Mnex solicitat ! 

u Phrygia] AEneee Phrygii : tui, 

X Coacta] Qitaecumque de DidoDM 4p 
Mneas dicuntur amoribus, fabulam et»se 
meram,ă Virgilio artificios^ iotextam»coa- 
Htat ex eo praescrtim, qu6d Carthago 13$ 
annos tantâra ante Romam ă Didone sit 
condita: Roma ver6 432 post Trojas ezci* 
diurn, quo excidii temporeiEneas vixit: ut 
sic 300 annos circiter ^neae tnuuificâpoeta 
coadooaverit. 

Con- 
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Conjugis ante oculos deceptse stabit imago 
70 Tristis^ & eâusis ^ sanguinolenta comis. 

Quicquid * id est, totum merui, ■ concedite, ^ dicas : 

Quaeque cadent, "^ in te fulmina missa putes. 
^ Da breve ssevities şpatium pelagique tuseque : 
Grande morsB pretium tuta futura via est. 
75 Nec mihi parcatur : puero parcatur lîilo. 

* Te satis est titulum mortis habere mees. 
Quid puer ^ Âscanius» quid Dî « meruâre ** Penates ! 

' Ignibus ereptos obruet unda Deos. 
Sed neque fers tecum ; nec, quae mihi, perfide, jactas, 
80 . ^ Presserunt humeros sacra paterque tuos. 
Omnia mentiris. Nec enim tua fallere lingua 

Incipit ă nobis ; primaque plector ego. 
Si ' queeras, ubi sit formosi mater lUli : 
Occidit ă duro sola relicta viro* 

INTERPRETATIO. 



Spetiet uxoris delutie stabit ante oeuht mcssta, 
&! sanguine respersa, eapillit sparsis, Quic- 
qaid id est, omne merui, dicet, discedite : Sţ 
credet fulmna qius cadent este intorta in te. 
Concede breve tempui furori mărit et tute savitia. 
Via iuta futura est magna merces eumtationit, 
Nec mihi ignoscatur ; ignoscatur puero liilo, 
Saiuett le dici eausam mortis mea, Quid 



puer Aseanius, quid DH Penatei meruerunt 9 
Aqua opprimet Deos subtractos ignibus. Sed 
neque Deos tecum portas ; neque , perfide^ pater 
&! sacra, qiuB mihi prtsdicaty tetigerunt humeros 
tuos. Profere omnia falsa, neque verd lingua 
tua me primam decipit, neque ego prima crucior. 
Si quis petat, ubi sit mater pulchri liiU: periU 
deşerta sola â crudeli marito. 



NOT^. 



y Sangutnolenla\ 2uib tuieausâ sibi violen- 
tat manus injeeerit, 

z Id] Quodpaiieris tuffli. Quantacunque 
fuerinl maia, qute patiiris. 

a ConeeAte"] Conscientiae stimulis & peri- 
cuU magnitudine conturbatun, iEnean fin- 
git Dido sui sanguinolentam imaginem 
'Bpectraque alloqui, et â se depellere. 

b Dieat] Plurimi codices habent dices : 
quod qaidem non improbaverim, quan- 
qnam illud alteram requirerâ versum se- 
qaeotem Heinsius crediderit. 

c In te'] Ita ver6 noxios solet timida 
cooscientia agitare : bine Juvenalis. 

Hi tuni qui trepidant, 8^ ad omnia fuîgwra 

paUeni, 
Cum ionat, exanimes prima quoque murmure 

tceli ; 
Non quQsi fortuilu nec ventorum rabie, 

ted . 
Iratus cedat in terrat, ^ vindicet ignis. 



d Da breve"] Id est, Discetsum tuum d\ffer, 
. e Te satis] Id est, Satis est qudd mece mor" 
tis auetorem tefacias ; nec eiJîUum tuum debes 
objicere, &c. 

f Ascaniut] JEuess 61ius, qui et lUIus dic- 
tu8 est. 

g Meruîre] Sluamobram eos tempestati oj^'t- 
ciat, 

h Penates] Quos dicitur iEneas* Trojâ in 
Italiam portâsse. 

i Ignibus] Trojce deflagranlit, 

k Presserunt] Pius ide6 ă Virgilio £neas 
cognominatur, quod patrem & Deos Pena- 
tes âammes eripuerit, & bumeris bajulave- 
rit. Quomodo eum pictores etiam ex Vir* 
gilio celebraverunt. 

1 QuiBras] Aliquis quarat. JEne&n dicifc 
Creiisam uxorem, Priami filiam, matrem 
Ascanii, anta reliquisse; & decepisse. Qusd 
quidem est quorundam sententia. Im6 ab 
ipso interfectam nonnulU tradunt. 

85 "^ Haec 
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85 " Haec mihi narraras : " at me movfire moerentem. 

° înde minor culpa poena futura meâ est. 
^ Nec mihi mens dubia est, quin te tua numina damnent. 

Per /nare, per terras ^ septima ' jactat ^hyems. 
Fluctibus ejectum tuta * statione recepi, 
90 Vixque bene audito nomine, regna dedu_ 
His tamen of&ciis utinam contenta ^uissem ; 

Et mihi concubitus fama " sepulta foret ! 
lila dies * nocuit, c^uâ nos declive sub antnim' 

y Caeruleus subitis compulit imber aquis. , 



INTERPRETATIO. 

Hrpc mihi retuleras ; ied tetigerunt mejlentem. t didi^ vix bene cognito cjus nomine. Uiiwen 
înde pccnn lua futura est ievior culpa meâ. Nec I tnmen satis mihifuUsei his benefieiis ; 8î ^nulla 
dubito quin lui Dii te exagitent, Septima tem* | esteimikifamaeoncubil^is! Jlladiesmeper(&(Bl, 
pestas jactat illum per mare, per terras, Recepi \ qua imber ctsruleus deirutU nos mb spebmeam 
' tutoportu illum expultum umiis ; ^ regna tra» \ curoom, repentinit aquis. 



NOTiE. 



III //<Fc] Siuomodo Creiisam amisisses. Islud 
ver6 2. ^ne'idos, sub finei») Didoni ^iieas 
tiarrat. 

n Atme mooire'] AI ii novire: unde sensum 
C'Xtorquere conatus est Hubertinus. Sed 
frustra, meo quidem judicio. Quid ver5 di- 
cam, vix reperio : nisi furtd hsDC fuerit mens 
Didoni8,& ita^neam alloqui voluerat: Nar- 
faveras mihi eqnidem, quomodo Creiisam uxo- 
rem tuam reliquisses, unde perjîdum tuum ingC' 
nium cognoscere debuissem, teque adeo longi ă 
me propellcre : at secîts evenit, nam, căm in 
anima meo id unum insedissety qua ratione tibi 
possemprodesse Si^ plăcere, etiam me movil^S^ad 
misericordiam perduxit iile, ut referebas, iuus Sţ 
uxoris casus. Si quis accersitam explica- 
tionem credat, pergratum fecerit meliorem 
proponere. Caeterum,sine manuscriptorum 
fide, nisi sumraâ cautione, noiim quicquam 
mutare. 

o /wcfe] Hanc lectionem retinuerunt sep- 
tein libri, auctore Heinsio ; quam quidem 
arripui, co praesertim inductus, qu6d alii 
unde; alii atque, eodem prope sensu habeant. 
Heinsius vulgatam ilia non mutavit ; tes- 
tatur ipse in uno codice legi ; neque aliud 
nisi quod aliquid latere dicit. Hune verb 
locum sit expouo ; înde, id est, ex eo quod 
vices luas dolui, te deinde hospitio 8ţ lecto meo 



recepi, oratione tuA decepia, ex eo, inquam, 
culpa mea evertil, ki minorem perfidim pcenam 
lueris, 

p N'ec mihi] Confirmatio est, seu -ejui, 
quod dixit, ulterior declaratio, iBnean per- 
Odife erga uxor'^m posnam laere. 

q Septima'] Cum Virgillo facit, IMony- 
sius vero, aniio ab incensâTrojâ altero; .fi- 
neam in Italinm venisse scribit. 

r Jactat] ^nean scilicet. Hae vero el- 
lipticse locutiones feră cum indignatiooe, aat 
dliquo majore affectu, sunt conjaoctSB. 

8 Hyejna] Pro an no. 

t Statiofie] Portu, scilicet, Carthaginiensi. 

u Sepulta] Nullus sciret. De hâc vero 
famâ multa Virgil. ^neid. iv. 

X Nocuil] Quia eo, Junonis, VeDerisque 
artificio, subire spelnncam ^neas fc Dido, 
imbribus immissis, coactl, turn primam 
concubuerunt, ut scribit Virgil. ^n. 4. Îs, 
vero, quâm nune exponimus Tocem, ne 
reddit : 

Iile dies primus leti, primusque maiorum 
Causafuii, 

y CcBTuleus] Pro nigricante. Utroque 
cpitheto promiscua utitur Virgilias* 

9d Audieram 
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95/ /Audieram * voces ; Nymphas * ululâsse putavi. ) 
[/. ^ Eumenides fatis ^ signa dedare mei^ . ' -^ 
Exige, laese pudor, poenas, ^ violate SicKsBO : 

Ad quas (me miseram !) plena pudoris eo. 
Est mihi marmoreâ sacratus in eede^* Sichaeus : 

Appositse frondes velleraque alba tegunt. 
Hinc ego me sensi ^noto auater ore citări : 

s Ipse sono tenui dixit> ** Elissa, veni. < • 
* Nulla mora est; venio ; venio tibi debita conjux; 

Sed tamen ^admissi 4arda pudore mei. 
"* Da veniam culpee ; decepit ^ idoneus auctor. 

Invidiam noxee detrahit iile mese. 
**Diva parens, seniorque p pater, pia sarcina nati, 

Spem mihi mansuri rit^ ^ dedare viri. 
Si fuit errandum, causas habet error honestaş. 

Adde ' j&dem ; nuUâ parte * pigendus erit. 



105 
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INTERPRETATIO. 



Exceperam sonos, credidi Nymphas clamtisse» 
furicB indicium fecerunt falis meis, Pudor q/"- 
fensâf violate Sirhceo, repvle panaş ^ ad quos (me 
infelkem ! ) me dedo sjiffusa pudore. EU miÂi 
Skhcpus sacratus in templo marmoieo; râmi ad- 
motif ^ lâna candida operiunl. Ef^o nvdim me 
hinc vocari quater voce cognito^ ipse Sichaeus 
iHxii voce groiili, Ade&to, Eiissa. Non morar. 



adsum ; eo uxor iiln debita ; ted tamen lenta pu- 
dare criminis mei. Concede veniam delicto mec ţ 
diţinus auctor meftaudavit. Iile minuit invidiam 
culpfp metp» Maler Dea, &! pater senior ^ pium 
0H7JS JîHi, fecerunt mihi spem mariti frmi, ut 
par est. Si fuit peccandum, error prcsbet causat 
honcstas. Adjice \l\i Jidem, nuUo modo erit pt- 
gendus. 



NOT^. 



z Voces] Pluratem numerum ex vulgata 
editione reposai, quamvis singularem ha- 
bere nieliores codices Heinsius testetur. 
Ratk) est, qu6d sicut apud Virgilîum, plures 
«tiam b!c Nymphas Did(>ipsa memorat. 

a Ultdâssel Vox est mediaş signiâcationis, 
quam, in bonam partcm.accipi, dubitare 
non sinit Lucanus, pum dicit, 
Lcetis ululare triumphis. 

b Eumenides^ FuricB, ee nomine per anti- 
pbrasin GraDcă dictae; id est malevolce, 

c Signa"] *Qua9 ab illis non possunt esse 
nisi atra, & mortis praesagia. 

d Violate] Quoniam Sichaei cineribus cas- 
titatem promiserat. 

e Sichieas] Didonis maritus, Herculis Tyri 
sacerdos, quem Pygmalion, ob divitiarum 
famem, interfecit. Hic verb per Sichaeum, 
ejus statua, quam summâ veneratione Dido 
coiebat, intelligenda esc. 

f Noto] Sichcei, scilicet. 

g Ipse] SichcBus. 

h Elwa] Nomen fuit alterum Didâs. £0 
Yer6 illam convenientissimâ Sichaeusappel- 



lat, siquidem, ea Dido, sen virago linguâ 
Punicâjper gloriosam mortem dicta tantum 
fuerit, quanquam aliter alii. 

i Nulla mora] Şese di cit mori paratam 



esse, ut sit cum Sichaeo. 



k Admissi] Impudicitice criminis. 

I Tarda] Tardfe dicit se venire, quando^ 
quidem non id antă vioiatam pudicitiam 
pra&stiterit. 

m Dayeniam] Sicbaeum alloquitur. 

n Idoneus] Cuique nullus non conjidendum 
esse dixisset, 

o Diva] Ea obiter enumerat.quae facti sui 
invidiam poşsint minuere. Prini6 quidem 
^nese matrem,Venerem scilicet,divam esse. 

p Paier] AnckiseSy scilicet, quem hume- 
ris suiş gestâsse pius iile iBneas pi asdicabat. 
Unde eum probum esse Dido conjiciebat. 

q Dedere] Non hoc dicit Dido, ut se om- 
nino expurget ; sed tantâm, ut minorem 
culpam fuisse ostendat. 

r Fidem] Quam-mhi dederat JEneas» 

s Pigendus] J£neaSy an error ? Posteriâs 
malim. 

* Durat 
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* Durat in extremum^ vitaeque novissima nostrse 

Prosequitur fati, qui fuit ant^, " tenor. 

* Occidit ^ internas conjux mactatus ad aras : 

Et sceleris tanti prasmia ^ frater habet. 
116 Exul *agor ; cineresque viri patriamque relinquo ; 

Et feror in duras^ ^ hoste sequente, vias. 
Âpplicor ignotis : fratrique elapsa fretroque, 

Quod tibi donavi« perfide^ littus emo. 
Urbem constitui ; lateque patientia fixi 
120 McBnia, iinitimis ^ invidiosa locis. 

Bella ^ tument : bellis peregrina & foemina tentor : 

Vixque rudes portas urbis & arma paro. 
Miile procis plăcui : qui me ^ co'iâre, querentcs^ 

f Nescio quem thalamis praeposuisse suiş. 
125 Quid dubitas « vinctam ** GoBtulo tradere larbse ? 

Preebuerim sceleri brachia nostra tuo. 
Est etiam frater : cujus manus impia possit 

Respergi nostro, sparsa cruore viri. 
Pone Deos^ et quee tangendo sacra profanas : 

Non bene coelestes impia dextra colit. 
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INTERPRETATIO. 



Fati ratio, gua fuit aniea, manei usque ad 
fnem, dT comitatur extrema vila nostrte» 
Maritus meus mortem obiii, ju^latus ad 
secreta altaria ; Sţ frater meut habet mer- 
'eedem tanti facinoris» Peltor prqfuga, 8^ 
desero cineret mariti mei, d^ patriam, Et 
premo vias asperas haste insequente, AppeUo 
ad littora ignota, ^ elapsa fratri &; mari 
compara littus^ quod tibi dedi, perfide. Po' 
sui urbem, 8^ statui muros late patentes^ in- 
vidiosos vicinis locis, Bella parantur^ ego 



famina &; extranea impetor heWt t vixfU€ 
pono crassas valvas urbis, Sţ arma txp^Ro» 
Grala fui miile procis, qui contra me eof^' 
raveruntf querentes me antepomisse netdo quem 
suiş connubiis. âuid vereris me dedereiiga^ 
tom Iarba Gatulof Commodaverim Usetrka 
nostros flagitio tuo, Habeo etiam ftairem, 
cujus mănos scelesta iincta sangtdm mariti 
mei, possit lingi nostro. Omilie Deot, â^sa^ 
era qv<e poUuis tangendo ; manus impia maU 
colit Deos, 



NOTiE. 



t Durat"] Di cit Dido, infelicitates saas 
ab initio vitee usque ad finem durare. 

u Tenor'] Qall. Lememe train, Ângl. The 
same course 

X Occidit] lucipit enumerare infortunia 
sua. 

y Internas] Plcriqne habent in terras, 
Alii ad terras, &c. Coraiii Diis Penatibus 
interfectus est. 

z Frater] Pygmaiion, qui Sicbsi avunculi 
divitiis iubians, eum mactare non dubitavit. 

a yigor] Fugam verb suasit Sichaei imago, 
quae Didoni uoctu apparuit, totumque Pyg-. 
malionis facinus enarravit. . 

b Hosie sequente] Fratre, scilicet. Duri8« 
fiimum autcm fugere, nec locum cerlum ad 



receptum cognoscere, hostem insequentem 
eumque fratrem habere. 

c Jnvidiosa] Qua suâ magnitudine JiniHmit 
iuvidiam moverurU, 

d Tument] Ab Iarba Gstulo rege, ofai 
spretum conjugium, Didoni bellum intenta- 
tum. 

e CdUre] Id est, Adversus mie' cor^urmH" 
runt. 

f Nescio quem] Invidios^. 

g Vinctam] Acris est exprobratio, quasi 
^iieae causâ periculi8objectam,non tantta 
ipse non eripiat,sed maglsin eftingratus Sa 
infidus possit injicere. 

h Gatulo] Getulia regio est in media 
propâ Africa, 

Si 
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Si iu cultor eras elapsis igne futurus» 

' Poenitet elapsos ignibus esse Deos. 
Forsitan & gravidam Dido, scelerate, rellnquas ; 

^ Paîrsque tui lateat corpore clau&a meo, 
135 * Accedet fatis matris "* miserabilis infans ; 

Et nondum nato funeris auctor eris. 
Cumque parente suâ frater morietur liili, 
, " Poenaque connexos auferet una duos. / 

• Sed jubet ire p Deus. ** Vellem vetuisset adire ; 
140 ' Punica nec * Teucris pressa fuisset humus. 

Hoc duce (* nempe Deo) ventis " agitaris iniquis^ 
£t teris in rapido tempora longa freto. 

* Pergama vix ^ tanto tibi erant repetenda labore, 
Hectore si vivo quanta fuâre forent. 
145 Non patrium * Simoenta petis ; sed * Tybridis undas. 

Nempe, ut pervenias qu6 cupis, hospes eris. 
Utque latet, vitatque tuas abstrusa carinas, 

** Vix tibi continget terra petita seni. 

INTERPRETATIO. 



Si tu eras fuiwnu eultor Diii iiine ereptis, 
jkgnUei eos esse ereptot ignUnu, Forti df Ue- 
seras Dkhnem pnggnanlem, seekste ; df part 
iui eeUiur eomprehenta corpore meo» Infam 
miserandut aJddetur faiii mairisf Sţ eausa 
eris morii» wmdum naio, Et frater Ascanii 
monetar cum tuâ matre, ţ urms dolor tollet 
duos conjundos, Ai Deus te jubet proficisci. 
Veilem prohibuisset ie contenire^ nee terra 
Plmiea.fuissei călcata â Trqjatiis, Hoc duce 



(nempe Deol ageris veniis adversis, Sf per* 
dis multa tempora in mari procelloso. Vix 
Troja erai tibi denuo videnda tanto labore^ 
guanquam essei tauta, quania fuil Hectore 
saperstite, Non is ad patrium Simoenta, sed 
ad aquas Tybridis. Sciticei, quamvis oppli" 
ces quo aptas, advena erit, Et ut lalet terra 
qu€Bsila, Sţ abscondila fugit tuas naves, vix 
tibi seni eveniet. 



VOTM. 



i PcenUet'] Quia malient esse combasti 
qn&m talem babere cultorem. 

k Partque'] Sic vocat puerulum, aut f<s- 
tum io ntero latentem. 

1 Jccedet fatis] Ciim illa miser erit. 

m Miserabilis] Kon iile est quem voca- 
muSţ Gali. Mistrable, &ed ^gne de compas- 
sion, Angl. One ifiuxt deservetk compassion, 
. n Peem] Mors. 

e Sed jubet] Objectio est, quam posset 
facere iBoeas. Ironice ver6 â Didone pro* 
ponitur. 

p Deus] ApoUo, cujns jussu petebat Ita- 
lîam JEoeaSy vel Jupiter, aat nancius Mer- 
eurivs. 

q Vellem vetuisseC] Quasi dicat. Quando- 
fittif/ejR iam religioşi Deorum mandata perficiSy 
utinam adire tu vctuissenL Continuatio est 
ironi». 



r Punical Carthaginiensis ; a Pcsnis seu 
PhGenicibus,4|ui illifc cum Didone migra ve- 
runt, ita dicta. 

8 Teucris] Trojonis, â Teucro rege sic 
nominatis. 

t Nempe Deo] Ironiam absolvit. 

u Agitaris] Quod Didoni ineptum vide- 
tur. 

X Pergamd] Ita appellatse Trojanse ar- 
ces : quanquam per iilas Tro^a ipsa saepis- 
simă intelligitur. 

y Tanto] Sluanto condendam urbem petis, 

z Simoenta] Simdis Trojae rivulus. Dif- 
âcultates Maess ingerit Oido. 

a Tibridis] Tybris fluvius est, qui agrum 
Romanum Komamque ailuit. 

b Vix tibi] Vix senex ia Ilaliam perve» 



nies. 



Hos 



74 



EPIST. HEROIDUM 



Hos potiâs populos in dotem, "^ ambage remissâ 
150 Accipe ; & advectas "^ Pys^alionis opes. 
Ilîon in ' Tyriam traus^ter ^ felicius urbcm, 

Inque loco re^s sceptra sacrata tene. 
Si tibi mens avida est belii, si quâerit lolus 
Unde suo partus Marte triutnphus eat ; 
155 Quem superet, ne ouid desit, pnebebioius hostem ; 
Hic pacis leges, hic locos arma capit. 
Tu mod6, per matrem * fratemaque tela sagittas, 

Perque fuste comites '^ Dardana sacra Deos ; 
('Sic superent auoscunque tuâ de gente reportas, 
160 ^ Marş tenis k damni ^ sit modus iile tui. 
Âscaniusque suos feliciter impleat annos» 

Et senis Anchisoe "* moUiter ossa cubent) 
Parce precor donuii, qua? se tibi tradit habendam. 
Quod crimen dicis, praeter amosse, meum î 
165 Nou ego suni " Phthias, magnisque oriunda ** Mycenis : 
Nec ^ steteruut in te virque paterque meus. 

INTERPRETAT IO. 



Sume puiius hos popw'os nir.'os ii doUm, tida^ 
tione iubIttLU S aUaIcs dhUias Puţmaio-iu 
Trontportn Miciăs TroJ<im in urben Vifriitm : 
^ i racla tanqintn ret sc^pira sacra. St u'ff- 
muMeatlihi belii cupidns ; >i Ascanins q-urvU^ 
UHfle triumphus dncitnr acqn'i/ilts virtute 
iuâ ; ne aud absii, dubimus ho%te.n^ q'iem 
ţunrat. Ii ic iocus conzenit pacis tt.'2i^'is, co'i- 
venit armii. Tu ta-lur.i^ p'ce.ir prr .-tj-jIivii, 
^ tagiltis, qnof tela cunt /rattis Liiiiidinis, 



i( per sacra Trvjmna^ per Den eomiUM /k^ ; 
(tic vnant omnet ţtosemtqne njers de tmA 

Sente, et Llud btUttm »it im tm de ttim emii, 
r AiKiiniui feOciier tuot «««m «•nfof t ^T 
oua senii Jnc&iste nmoiter fmietcamij peirte 
domui, qwe dedit te tibi potsidemdmm, gnorf 
crimen dicis esse meum, pneter ammtte f Sg§ 
ncm sim PhihiM, if oria magmh ăSfemh i 
nee mariius if pater meu* mdvtnkg fe hetta 
mozei unt. 



NOTiE. 



c Amha^ffl îtuifictn'îo ab orrui/jus maris 
errwihiiSt lahori'tus^ 6r., 

i\ I*y^muiiOnii] "Son cn'im t.iiitum Sichrri 
th/ifiauro», seri &c Py/in.iliotii'i opcs i/luri- 
mn^ ''urn iiia:;iia nobilitatis ;>arte secum ia 
Aifirain av*x.t Did». 

t: 'rtffitijn] (^ar/ha^inenif quaiD sic â COll- 

f l'\:lir.ius\ 2uâ/n possis in Ilaliam trans- 
ferrr. 

(ţ rfilemtif/ur tt:la\ (''ipidinist «f;ilirf:t. 

Ii IUirtUtna\ Ihos Prnulrs. I)nrdinti Vi.ro 
fJifiiintiir k I);inlririo 'J'r-.jnno \vv,v., 

i Sir\ A'ijtiraiittff vM^ r|iiorriOf!o jatn an- 
ten vi'lirniiH. Ifl c^t. Sie vivant om/irSf qyi 
y'iffjfp inr.ent/i') c/apiif tuam forluiyim seqimn- 
tur, ut Iu merr domni p^perccris, 

k Marş ilU\ Illud bellum qwxl in Trojam 
exarsit» 



if «MC 



l Sit modfti] Post dbsd bellum, 
pliits da»'*:'!m pttt:arii, 

m Moditei \ Sic. Juvenalis. 
Du majoram umbris tenuern^ 
pondere terram. 

n Pktlua.^ Ex Pklhiâ, urbe Thutaltp, A* 
chiUis hostis patria oriunda z adiâque m9 
Graca^ n/e i-umiea, ^ 

o Mycenis] Mycens, iirbs Pelo|NMUieiiy 
Agameinnonis & Menelai patria. 

p Steteruni'\ Alii habent tteleroMi t nd 
illud iiialuit Heinsius, ex fîde optimomai 
codicum ; piuiimaque exempla coogerit^aKn 
paricer syliaba praeteritifplenimqiieloiiga, 
corripitur. Sic etiam Virgil dixit. 
Obstupui, stetentntque conue, 
Nee tteterunt ; id est, No» turn koMui ttus 
genita, ui mefugiat^ 
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Si pudet uxoris ; non nupta, sed hospita dicar. 

Dum tua sit Dido, quidlibet esse "> feret. 
' Nota mihi freta sunt Âfrum frangentia littus : 
170 Temporibus certis dantque negantque viam. 
Câm ' dabit aura viam, prsebebis carbasa ventis. 
. Nune * le vis ejectam ** continet * alga ratem. 
^ Tempus ut observem, manda mihi : certiils ibis : 
Nec te, si cupies ipse, mânere sinam. 
175 Et socii requiem poscunt, laniataque classis 
Postulat exiguas semirefecta moras. 
Pro meritis &. ' siqua tibi debebimus ultro, 

* Pro spe conjugii tempora parva peto. 
Dum freta mitescunt, ^ 8c Amor : dum tempore & ^ usu 
180 Fortiter edisco tristia posse pati. 

Sin minâs ; est animus nobis effundere ^ vitam. 
In me crudelis ^ non potes esse dia. 

INTERPRETATIO. 



Si pudet te me habere uxoretiHf non vocabor 
eonjuXf ted hospita, Modd Dido tit tua, pa- 
tietur etse guidlUtet, Măria alluentia liitui 
Afrum stnU mihi cognila, Dant ^ recutont 
iler certis temporibus, Ciim venitis concedet 
viam, eommittes vela ventis» Nune inutifts 
alga habet navem exptdsmn fluctibus. Impei'a 
wdfn^ ut observem tempus^ navigabis tutiils ; 
nee ego concedam te cunetari, si optaveris» 



Et comit es petunt quietem, S( classis quastata 
semirefecta deposeit exiguas moras. Pelo par» 
vam moram pro spe connubiif ob beneficia mea, 
S^ si qua debebimus tibi uitrd, Dum măria 
sedantur, âţ Amor : dum perdisco morâ ^ usu 
posse ferre fortiter gravia. Sin miiiăs, deert^ 
vimus vita excedere. Non potes esse diu tceous 
m me. 



NOTJE. 



q Ferel"] Nune quendam memini, qiii in 
Nafonis versibus ordinem reprehendere sa- 
iagerit, quasi nooomnia suo loco dixisseţ. 
AfliruiD qaod, ut coeperat, ita non perrexe- 
rit. Hic ver6 reprehendendi amplam sege» 
tem babuisset. Quid enim ? postquam con- 
tamelii8& opprobriis ^nean Didooneravit, 
eiofidem illam ad pedessupplicem inducit ! 
Ridicolum. Imb, nihil moliCis. Mulier- 
culanim non potuit veriâsexpiimere leve & 
mobile iqgenium. 

r Nota^ Iterum ^nean â propositâ navi** 
gaticNie Dido studet revocare. Nota ver6 
sunt qiue de Syrtibus & Afro littore ă scrip~ 
toriboiB meiDorantur. . 

s Dabit aura'] Ciim per ventos propitios 
atebU. 

t Lmx] NuUius vaJoris. Quanquam eâ 
noDnoUi ad stercorandos agros utuntur; 
propter sal, scilicet. 

n Conţineţi Id est, Naves undifuaque e- 
Jaciamentit maris obsesste, quce adoersos ventos 



âf concitatum pelagus indicant, eas portu con-- 
tinendas esse admonent, &i ab itinere retrahuiU» 
Ut nihil necesse sit, h!c nescio quse de alga 
super undas şese effereute, & na?e8 mo- 
rante, fabulari. 

xA/ga] Herba est mari innasceus. 

y Tempus] Quomodo se habeat, quando erit 
naoipationi opportunum. 

z Siqua tibi deb.] Id est, Si benefidump 
quod ă te peto tanti est, ut etiam merita mea 
omnia sttperet; atque ego insuper, ut Ulud 
consequar, tibi mullum debere agnoscere tenear, 
eâ vero lege iUud idem expeto. 

a Pro spe conjttgii] Ejus loco. 

b El Amor] Salmasii hsec est emendatio. 
Vulgata lectio sic habet, âf amor dum tem- 
perat usum. 

c Usu edisco] Consuesco. 

d VUaml Cum sanguine. 

e Non potes] Quia seipsam interficere 
animo insederat, 

Adspicias 



-^ 
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*« 



Adspicias utinam^ quse sit scribentis imago ! 
Scribimusy & gremio ^Troîcus ensis adest : 
185 Perque genas lacrymae strictum labuntur in ensem ; 
Qui jam pro lacrymis sanguine tinctus erit. 
s Quăm bene conveniunt fato tua munera nostro ! 

^ Instruis impensâ nostra sepulchra brevi. 
Nec mea nune primo feriuntur pectora ' telo : 
190 ^ Iile locus seevi ' vuinus amoris habet. 

Anna soror, soror ™ Anna, meae " malĂ conscia « culpee» 

Jam dabis in cineres ultima p dona meos. 
"1 Nec, consumpta rogis, inscribar Elissa Sichaei ; 
Hoc tamen m tumuli marmore carmen erit : 
195 Prabuit ^neas 8^ causam mortis 8^ ensem. 
Ipsa suâ Dido ^concidit usa mânu. 

INTERPRETATIO. 



Utinam videas, qiue sit ipecies mei scribentis ! 
Scribimus, ţ g/adiui Troja^us est im sinu : 
SC tacrynnF defluunt per malas in gladium 
evat>iwUum, qui modd loco hcrymarum ma* 
dit^s erit sanguine, â»âm bene eohterent 
dona tua atmfaiis nostris! Ornas sepulchra 
nostra modico sumptu, Nec peclus meum per- 
cuiitur nune primo leh» lUt locus retinei pla • 



gam erudelis Amoris, Anna soror ^ soror Anna, 
mali conscia mei criminis, jam miUe novissima 
munera in cineres meos, Nec absumpla ignibvts, 
insculpar Elista Sichtet, hoc iamen carmen erit 
in marmore sepitlchri : iEoeas obtnlit & cau- 
sam Decis & gladiams ipsa Didooccidit 
usa mana saA. 



NOT^. 



f Iroicus'} MnetB, qaem festinans omi- | 
seraL 

g Q'iăm 6eW] Exprobratîo est cum Iro- 
nia. Hoc vuit Dido ; egregiă convenire, ut 
causam mortis qui praeberet, idem ad eam 
instnimentum suppeditaret. 

h Instruu] In ron^um, aurum, vestes, ar- 
ma, aliaque injici,sepulchraornari, &c. mo- 
rii fuisse, omnes nârunt. Vuit verb Dido 
eumiem iEnes gladium^ & sibi viventi 
mnitis esse instrumentum, & jacenti orna- 
meutum. Quanquam istud totum cum 
aniarâ rxprobatione estconjunctum. 

i Telo'] Ambigua voce usus est po^ta, 
nd amoris sagittas, & ^ncse gladium re- 
S| icienft. 

k JIU locus'\ Peclus. 

\ Vulnns habet] Amnt. Ita & Virgilius, 
ii) iioc negotio, de ipsâ Didone luquens, 

Vuinus qUI uenis. 

m Anna] Soror Elisstp, Abinntem Vcr^ 



alloquiturt namqae eam» ctktn sic mânam 
inferre vellet, Dido dimisit, ui liquet ez 
Virgil, 4 £neid. 

n Male] Non sine exitio ; câm mki pro^ 
desse nequiveris. 

o CulbfF] De amore, quo Stefaseo datam. 
fidem violaverat, loquitur. 

p Dona] Lacrymas, si voles» intellSge. 
Id est, Ossa mea compones. Hubertimis «tt^ 
qnias ; Antonius urnam, exponit Qae om- 
nia eodem recidunt. 

q Nec inscribar'] Quia SicbsBO fida non 
fnerat, Mos vcrd erat, in mulierum epita- 
phiis maritorum nomen inscribere. 

r Concidit] Fabulam sequutus est Ovidiu». 
At Trogas aliter. Dicit entm DidoDem, 
câm ab Iarba in matrimonium peteretor, 
atque ad id k civibus belii metu cogeretor» 
tem pus ad mariti placandosManes petîiaac^ 
quoexacto, in urbis eminentiore parte pyrk 
instrtictâ, eodemque populo convocator 
cdm ad virum ire se dixisseţi in ignem se 
prKcipitttsie» 

EPIS. 



HERMIONE OREST^. 
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Argume NTUM. 

f^rmione, Menelti'i 3r Heienee^liOf ă Tyndaro avo materno^ cui domăt tu<e curam comnundnrat 
Mene/aiiSt dum ad Tiojam iret, Orest'h Agamemnoniţ ţ ClytemnetlrtBjiliOf desbcnsala est; eari" 
demque MenelaUs^ imciushujus ret, PyrrhOf AcAîilis^iio, gunque promint^qut ob excidio Trojte 
tandem rever sus Hermiunen rapuit, Cim autem Pjfrrbiconnubium advertits animum tuum serva- 
ret, Oresiique amorem anCeferretf per iniemuncium cLam eum tnonet^ facili teseposse vineulis 
Pyrrhiexsolvx, âuodetiam consecuta est* Orettes enim, ^gisthi 8f matris peraciâ eeede, ft^ 
rore Uberaltu &! expiatus, Pyrrhum in Templo ApoUinh inierfecU, 4 Hcrmionen suam recepit, 

HERMIONE ORESTiS. 

[* A LLOQUOR Hermione nuper fratremque virumque ; 

-*^ Nune ** fratrem ; notnen conjugis * alter habet.] 
Pyrrhus Âchillides^ animosus ^ imagine patris^ 

Inclusam ^ contra jusque piumque tenet. 
•5 Quod potui, renui : ' ne non invita tenerer : 

' CflBtera fcBmineae non valuâre manus. 
Quidfacisy ^ ^acidei * non sum sine ^vindice, dixi : 

* HiBC tibi sub ™ domino, Pyrrhe, puella suo est. 
Surdior ° iile o freto clamantem ^ nomen Orestae 
10 Traxit "i inornatis in sua tecta comis* 

INTERPRETATIO. 



Ego Hermione compello palrueiem ^ mari' 
turn nuper ; ntthc p<Uruelem, alius habet nomen 
mariti. Pyrtfttisjiliiu Aclullis cordatus exemplo 
patrii 901 tenet me dausam contra jus &î fas, 
RestUiquantîtm licuît, ne tenerer contra volun^ 



tatem, Manus muUebres non potuerunt reliqua» 
Qiiid agis, JEacide ? dixi, Non sum sine ui- 
tore ; Pyrrhe,h8ec est tibi puella sub suo do- 
mino . lUe surtHor mare rapuit in suam domum 
me vociferantem nomen Oresta^ cnpii^is scissis. 



NOTiE. 



aAăoquar] Cbjoa ab omnibus manuscriptis 
absitprimumhocdistichonimeritbaquibus- 
dam rgicitur. Nec ideo epistola Âxi^aXo; , 
ut Micyllufl voluity relinquetur. 

b Fratrem] Patruelem, Cousin, Quomodo 
loqoi amabant veteres.. 

c Alier"] Pyrr/uu, scilicet. 

d tmi^ne patris] Id est, Prout pater Achil^ 
lesfuerot. Unde Virgi 1. 

Iiutat vi patria Pyrrhut» 

e Contrajuique'] Non enim uxores carcere 
sunt conelndendas. 

fNe"] prout, 

g Ctetera"] Abire, pută i nianu lihertatem 
viniâare, &c. 

b jEacide} Pyrrhus est, ab JEaco Jovis 



filio, proavo suo, ita dictas. Fuit enim 
Pyrrhus Achiilis, Achilles Pelei, Peleu» 
.£aci fiiius. 

i Non sum"] Id est, Habeo qui me ex hâc ter- 
vitutepossit liberare, âţ injuriam ulcisci* 

k yintBee'] Vindez est, qui aliquem ex 
servitute vindicat in lihertatem. 

1 U€BC tibi] EgOf quam injiutidetineu 

m Domino] OresUs, cuidesponsatafm* 

n ///*] Pyrrhus* 

o Freto] Quod precibus nuilis movetur. 

p Nomen OresUe] Multum est hoc artifi- 
cium ad commovendum Orestem, qnbd se 
eum quem Pyrrhus eontempaerit, in auxi- 
Hum Tocâsse Hermione profiUatur. 

q Inornatis] Im6 laceratis* 

Quid 
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Quid gravius capta ' LacedaBmone serva tulissem. 

Si raperet Graîas barbara turba ' nurus ? 
Parciiis * Andromachen vexavit " Achaîa * victrix, 

CĂm y Danaiis ^ Phrygias ureret ignis opes. 
16 At tu, cura mei si te pia tangit, Oreste, 
. ' Injice non ţimidas in ^ tua jura manus. 
An, si quisrafTiat stabulis armenta reclusis. 

Arma feras ? raptâ conjuge lentus eris ? 
Sit * socer ** exemplo, nuptae repetitor * ademptae: 
20 Cui pia ^ militiae causa puella fuit. 

Si socer ignavus viduâ stertisset in aula ; 

Nupta foret Paridi « mater, ut anta fuit. 
^ Nec tu miile rates sinuosaque vela parâris ; 

Nec * numeros Dana'i militis : ipse veni. 
26 ^ Sic quoque eram repetenda tamen : nec turpe marito, 

Aspera pro caro bella tulisse toro. 

INTERPRETATIO. 



Quid duriiU pasta estem serva, Lacedtemone 
tubaciâf si turba barbara auferret puellas 
Gracas f Grceâa victrix minils offlixit A*}- 
dromachettf cdm ignis Gnpcus adsumerat opes 
Trqjanas. Ai tu, Oreste^ si fmtm desiderium 
mei te movet, admove manus audaces in tua 
jura. An, si quis abducat armenta profse- 
ţibus ciausis, arma sumes ? uxore ablata seg- 
nit erisf Socer, repeiUor uxoris tublatce sil 



tibi exemplo ; cui puella fini causa pia befli. 
Si socer mansisset socors in aulă derelictîi, 
mater mea efset nupta Paridi, ut ai. te fuit. 
Nec iu adornaveris miile naves^ Sţ vela con" 
cava, nec cohortes Gt^eci milUit z veni iu 
ipse. Tamen sic quoque eram repetenda : nee 
inhoncslum ^st marito gessisse gravia bella pi o 
dilecto lecto. 



NOTiE. 



r Lacedecmone"] Patria mea 

s Nurus] Pro quibuslibet puellis. 

t Andromachen'l Fuit Andromache Hec- 
toris nxor ; quain câoi Pyrrbns sorte acce- 
pisset, HelenoPriami filio cum regni parte 
in uxorem dedit. Veră itaque dixit Her- 
mione Pardăs, &c. 

u AchaXa'\ Pro GrsBcis. Per eam enim 
Peloponnesus quandoque, deinde ejus regi- 
uncula, Graecia etiam intelligitur. 

X Victrix'] Cui iamen belii jure multiim 



iicuittet, 
y Danaiis] 



A DanaHt, teu Gr<ms im- 



musut, 

z Pkrygiat] 



Trojanat : sita euim fuit 
Troja in Pbrygiâ minore. 

a Injice] Verbum e6t jurîs : dicitur enim 
mânut injieere, qui nul 14 juris expectatâ 
auctoritate, quod suum ett, .vindicat. 



b Tua jura] Jura quee habet in me uxorem 
tuam, 

c Socer] Menehtisy pater meus. 

d Exemplo] Qui Helenam uxorem Miam 
mânu ă Paride recepii. 

e Adempt€p] A Paride rapttp. 

f Mi/itur] Nemo nescit Menolaiim Gjrae- 
ciara totam ad Ueienam obtiuendaoi ar* 
mâsse. 

g Mater] Mea, Helena» 

b Nee parâris] Siouti factum oppcMtuit, 
câm ad repetendam Helenam âriBci ad 
Trojam navigavernnt. 

"i Numeros] Cohortes; militet. Gali. // 
n'est poini necessaire de metire det armies an 
campagne, Angl. Ii is noi necettary io tend 
armies into ihejîeld. 

k Sic] Navibus ^ militibut.; ti mA miiiar 
recipere non poiuittet, 

Quid, 



HERMJONE OREST^ 
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Quid^ qu6d avus nobis * idem °* Pelopei'us Atreus ? 

Et si non esses vir mihi, ° frater eras ? 
Vir, precor, uxori, frater succurre sorori : 

Instant officio nomina bina tuo. 
Me tibi ° Tyndareus, vita p gravisvauctor & annis, 

Tradidit: "^ arbitri um neptis habebatavus. 
At pater iEacidse promiserat inscius ' acti. 

* Plâsquoque, qui prior est ordine, possef avus* 
Ciim tibi nubebam, nulii mea ^ taeda nocebat : 

Si j ungar Pyrrho, " tu mihi laesus eris. 
' Et pater ignoscet nostro Menelaiis amori. 

^ Succubuit telis ^ praepetis ipse " Dei. 
Quem sibi permisit, ^ genero permittet amorem, 

Proderit exemplo mater amata suo. 
• Tu mihi^ (juod matri pater, es : quas egerat olim 

** Dardamus partes advena, Pyrrhus agit. 

Iile licet patriis sine fine superbiat actis ; 

Et tu quse referas acta parentis babes. 
INTERPRETATIO. 

Quid, quod nobis est idem avus Atreus flius 
Pehpişf. El si non esses mihi miritus, eras 
paintelis 9 MaritCf opem fer qucPSOf cor^ugi; 
fraier, sororem adjuva • duo nomina solicitant 
beneficium {uum, TyndaruSf auctor graois 
moribus ^ senectute ^ dedH me tibi ; avus ha- 
hebai potestalem in neptim, Sed pater meus 
Tietciut focii pactus erai me Pyriko : pliis 
etiam possil avus, qui poiivr est ordine^ Căm 
iibi nubebam, mea fax nulii oberat : si cum 
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NOT^. 



Pyrrho copuler, tu eris mihi offensus, Et pater 
meus Menelaut veniam dabit noslro amori, 
Ipse vielus est sa^itlis Dei veiocis. Iile per- 
mittet amorem genero, quemsibi permisit. Mater 
mea dilecta juvabit iios exemplo suo. Tu es 
mihi quod pater meus matri. Pyrrhus tueiur' 
parlesj quas peregrinus Trojanus sustinuerat 
olim, 2uamvu iile şese efferat sine fine factis 
patriis, tu eiiam habes facla patris, qumpossit 
prcEdicare. 



1 Idern] Atreosenim pater fuit Agamem- 
■onis, ex quo Agameronone Orestes, & 
Menelai, ex qao Hermione. 

m Pelopiius'] Pelopis filius, 

n Frater ertu] Qui aded me liberare de- 
heret ; vides ver6 quamobrem fratrem vocet 
Oresiem. 

o Tyndareus] Qui fuit pater Helens. 

p Gravis] Bum lăudat Hermione, ne 
fortfe temeri fecisse videatur, cClm neptim 
in matriniooiam collocavit. 

p Arbitrutm'] âuidvis de ea poierai statuere, 
Oall. Il^avoitladisposition, Angl. He had 
Ihe dispotat of her, 

r Acti\ Me scil. tibi desponsatam, 

8 /%U quoquel Heinsius reposuerat, Ptăs 
fuo, deinde posset. Poţi or ver5 visa est vul- 
gata lectio t ut vox quoque addita sit post 
primam ab Hermione allatam Vationem, 
fuâd, ab inscio patre Pyrrho promiisa fuisset : 
& istud, quddabavo, ordine priori, collocata 
jtiset^ aUera sU ratio, Quasi dicat, per mo« 



dum objectiunis, Sed pater promiserat me 
Pyrrho, Deinde respondet, VerUm equidem 
promiserat me ; at inscius acti promiserat : 
deinde ratio postulat, ut pliis possil avus qui 
prior est, cuique eommissa â patre fueram, 

t Ttpda] Pro matri monio, ad quod ad- 
bibebantur. 

u Tu mihi] Quia, scilicet, illi promissa 
f uerat : maximaque est injuria desponsatam 
uxorem alicui toMere. 

X Et pater] Pergit in proferandis ad per- 
suadendum ratiouibns. 

y Succubuit] Amore HelensB nctus. 

z Prcppelis] Veiocis d^ ad volandwn ear- 
pediti, celerisque, 

a Dei] CupidUmt* 

b Genero] Tdti, 

c Tu mihi] Maritsuy scilioet, qm eudem 
matrimoniijura, ut iUe, possis vindieariT 

d Dardanius] Parii, Id est, Pyrrhus est 
adulter profligandut, 

♦ IlU] Pyrrhus, 

46 • Tan- 
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45 ^ Tantalides omnes ipsumque f regebat Achillen : 
« Hic pars militisB ; ** dux erat iile ducum. 
Tu quoque habes proavum Pelopem Pelopisque parentem : 

Si meliâs numeres^ * â Jove quintus eris. 
Nec virtute cares : ^ arma invidiosa tulisti. 
60 Sed tu quid faceres ? * induit illa pater. 
" Materia vellem fortis meliore fuisses : 

" Non lecta est, operi sed ** dafe. p causa tuo. 
tianc tamen "^ implâsti ; juguloque ^gisthus aperto 
Tecta cruentavit, quae pater antă tuus. 
65 Increpat ^acides, ' laudemque in crimina vertit. 
' Lt tamen aspectus sustinet iile meos. 
^Rumpor ; & ora mihi pariter cum mente " tumescunt. 
Pectoraque inclusis ' ignibus usta dolent. 

INTERPRETATIO. 



Jlle imperobat omnibus filiis Tantali 6C ip*i 
AckiUu Hic erat par» militue; We, rex 
regum. Tu eliam habes proavum Pelopem, 
Sţ patrem Pelopis : si bene numeres, eris 
pitHlUi â Jove. Nec es expers virtutit: 
geslavisli arma invidiosa: ted quid iu age- 
resf pater dedit iila, Optnrem fuisses stre^ 
nuus asusa potiorţ : causa non lecta est, sed 



prteseripta tuo laborL Hane tamen exhau" 
^isti : &! JEf^lhus sangtâne infecţi domum' 
jiigulo perfosso, quam pater tuus anii cruen- 
taverat. Pyrthus arguit^ S^ detorguet laudem 
tuara in opprobria. Et tamen iile sustinet 
meos vullus. Crudor^ Sf g^nee twgescunt nâhi 
pariter cum animo s dC cor incensum ignibus 
inclusis meeret. 



NOT^. 



e Tantdides'\ Agamemnon ; Ha dictut ă 
Tantalo proavo: fuit enim iile Pelopis pa- 
ter ; qui Pelops Atreum, Agamemnonis pa- 
trem, gen uit. 

f Regebal^ In bello Trojano. 

g Hiel AckUles, 

b Dux erai] Dux ducum, rex regum, rex 
maximus \\x\gb Agamemnon dictus est. 

i A Jovel Fatet ex iis que mod6 anno- 
tavimus Jupiter enim pater fuit Tantali. 

k Arma invidiosal Quasi dicat, Tamelsi 
laudes tuec non preăkentur, non ideo tamen 
virtute cares : sed infeliciter arma tulisti in- 
vidiosa. Hoc di cit propter matris caedem, 
quam, in patris, ă Clytemnestrft occisi, vin- 
dictam, Orestes peregit. Sed itudio foctum 
atrociisimum dissimniat Hermione ; & de 
solo .Sgistho ClytemnestraB adultero lo- 
quitur. 

1 Jnduil"] Id est, Causam preebuit inter- 
fectus pater ut induerei. Multa de eâ re Tra- 
gici. 

m Materia] Id est, Fe&m ut in re alia 
forttiudinem tuam wumifestâsses, 

n Non lecta ett] Ezcusatio est ejus quod 
tacita aceusavit, ci!lm diut vdlem, &c. 



Quasi dicat. Culpa tuA istud non eoţmi, tmn 
enim lecta, sed data est causa f acta tuo. 

o Data] Ciim pater tuus ab ASgittko atbd" 
tero, dţ Clytemnestră matre tui snactaiut 
est, 

p Causa] Agistbum mactandum intel- 
lige, ună cum ClytemDestrâ matre. 

q Imp/isli] Egregie perfecisii, quod tiU 
demandatum est, ^ oraculo eonsuUum. 

r Laudem] id est, Factum est guo laudem 
merearis ; ^istbi, scilicet, & Clytemnea- 
trsB caedem: quanquam de Clytemcestrâ 
matre reticet. 

8 Et tamen] Arbitror istud indignabon* 
dam dicere Hermionen, quasi non ddieret 
Pyrrhus deOreste quem ipsa amabat^oorăin 
mala dicere ; aut indignum esset qaod ei 
silentium ipse Orestes non imponereret* 

t Rumpor] Dolore, scil. qudd nmul tuam 
&î meam iryuriam nequeam vindhara, At- 
que confirmat istud uostram priorem no- 
tam. 

u 7\tmescunt] Propter spiritus per iram 
irritatos, 

X Ignibus] /rip, scil. 

Hermione 



HERMIONE ORESTiE. 
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Hermione coram ^ quicquamne objecit Oresti ? 

* Nec mihi simt vires ; nec ferus ensis adest. 
Fiere licet certa : flendo * diSundimus iram : 

Perque sinum lacrymsB flumiâis instar eunt. 
^ Has solas habeo semper^ semperque profundo : 

Hument ^ incultas ^ fonte perenne gense. 
Hoc generis • fato, quod nostros ^ errat in annos, 

Tantalides matres apta rapina sumus. 
s Non ego âuminei referam ^ mendacia cygni : 

Nec quierar in ' plumis delituisse Jovem. 
^ Quâ duo porrectus longâ freta distinet ^ IsthmoSj, 



INTERPRETATIO. 



Exprobrmtiine aliquîd Oresti coram Hermione f 
Nec poOeo viribut ; nec upvnt gtadius adest. 
.Certe tket mihi htgere : lugendo distipamut 
iram : Sţ laaymtg fiuunl per sinum tanqnam 
ffumen, Habeo hat solas semper, SC semperpro' 



digo, MmxiUm negketa madidte suntfonttjugi, terno, 



Hoc fato noBirm genlis^ quod pervadii in nos» 
tram oftatem, nos matres TânlaHdts timus 
prada tihnea, Ego non ^ommemorabo fraudem 
cygni Jluminei : nec quierar Jooem latiiâae ih 
plumis, Hippodamia fuii abdueia iurru w* 



NOTM. . 



7 SUuequanme] Alii habept quisquamne, 
E64^iD verb mMvm redtt. Indignans queri- 
tor Hermione,. qnM io presentift tuft aiAnt 
~ f aerit Pyrrfanf de Oreite mala dicere. 

z îiee intAI] Est quasi excutatio, qu6d 
non alta dt Orestts injuriam ; qnasi dicat, 
Uiantiuimifecitstm, sed defueruni vires, 6ţe, 

a D^fkniSmtu] Hlnd est quod Gali. did- 
mm, DMargenacolere. Angl. Todiseharge 
one*i ănger. In Poteaoeo est drfundimu» : 
^uod optimnm videtur. 

b Hastohe] Oâll. optimi dicimus, C*eai 
la iout Mim reetmrs, An^. This is mp only re- 
fugom Lacrymat habent muiieres impoten- 
ţi» snflB refiigium, abi ir» & vindicte sus 
dolii nequeunt contnlere. £x imbecilitate 
eium, & igoorantiâ, nt neqoe plarimi ef- 
fceminati homines, injuriam non Talent co- 
quere. 

c laeutia] Allndit ad terras incultas, 
qoibiia, cikm ob dnritiem aquam non imbi- 
. bont» nihil est 'magia horridum: unde Horat. 
Caiminom» Lib. 2. Oda 9. 

Non temper vmhres nubibut kispidos j 

Manant i» agros, 

Atque optimfe ezprfmlt isladpuells&latum 
<|uc iu mcerore est, & omnem sui culta m 
negligit. 



d Fonte"] Oeulis, scilicet, unde manant 
lacryme. 

e Fato'\ Alii habent/sr/Kin ; .quod e6dem 
redit Fato imputat, qu6d ex genere Tan- 
tali puella rapiantnr. 

f Errat^ Ad meam usqua attatem durat. 

g Non ego"] Rbetorioo artificio, quod nolie 
se dicit, id facit* Tangit ver6 fabuiam 
Lede, Hermioues afi» matern», quam 
Jupiter in cygnum convenus vitiavit i ex 
cujus Led» ovis Pollux 5b Hekna, Castor 
& Clyt^mnestra nati sunt. Vix ver6 inter 
Tantalidas recensetur Leda : adeoque dixit 
Hermione, Nonegofluminei, &c. SedTanta- 
lismatertamen, quta mater Helen»,Tanta- 
iidis matris, qu» Helena Menelaiim Tantaio 
ortum virum habuit. 

h Mendacia'] Cilm se cygnum esse simu- 
la veri t. 

i fVttmtt] Cysini, scil. 

k Quâ dm] Peloponnesum, aut Pelopoa- 
nesi potii^s partem describit, ubi per vim 5c 
dolum alia rapta est Tantalis, Hippodamia 
scilicet. 

1 Tsthmos] Istbmns diciturterra inter duo 
măria coarctata.* Hlc verb de Corinthiaco 
sermoesi. (Enomaiit enim,Hippodami» 
pater, non longi ab eo in Elide regnabat : 
atc|oe ad Istbmum de Hippodamia certamen 
finitum est. 

F 70 Vecta 
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70 Vecia ^ perecrinis '^ Hippodamia rotis. 
** Castori Âmycleeo & p Amycleeo PoUuci 

1 Reddita ' Mopsopiâ "Teenaris urbe soror. 
Teenaris, * Ideeo trans sequor ab hospite rapta, 
ArgoUcas pro se vertit in arma manus. 
75 Vix equidem " memini ; memini tamen : omnia luctAs, 
Omnia solliciti ' plena timoris erant. 
Flebat ^ avus^ ' Phoebeque soror^ * fratresque gemelli ; 

Orabat superos Leda, ^ suumque Jovem. 
Ipsa egOf non longos ® etiam nune scissa capilloş, 
80 ^Clamabam^ Sine me, me sine, mater, abis 1 



INTERPRETATIO. 



eâ parte fuA Ittkmu txtsntuî di^yngU longi^ 
«^ măria, Sorw Teenarit restituia est urbe 
MtpăepiA Castori AmjfcUeo, âC PaUud Amy» 
cAeo* Tanarit, tram mare aveeia ab hospite 
Mdao, impulii pro ee ad arma mânut Greecas, 
Equidem vix reeordor, reeordor tamm s omma 



erant pUna nhpfortf , ţ meitu owra. Avut 
lugebat, ar toror /Me, B; Jrairet gemui: 
Leda preeabatur Deot, dS mmm JoonR. Ego 
ipta tpartam kabeat comam adkttc hn kn^am^ 
ciamabam. Sine me, mater» disoedls line 
me? 



NOT^. 



m Peregrimsl Fdopit Phrygu, qai cor- 
nipto (Eoomai aorigă Myrtillo, Uium cu- 
ruii certamine superavit ; ex qao Hippoda- 
miam, victori» pnomiam ab iptoCEnomao 
potitum, reportaTit Notîssimam verb fa- 
bulam nihil opui eft totam referre. 

n ifiţfiHkmwt] (Eoomai filiam hanc 
Tantalidem esae negat Antoniut. Ai rerb 
iile, qnod mod6 in Leda adroonuîmus, non 
advertit. Tantalis mater dicitar Hippoda- 
mia, qnn Pelopem Tantali filium habnit 
maritum ; per qnam Tantali proles propa- 
gata. 

o Castori] Fait Castor Jovis, v^l potiâs 
Tyndari fijius, Pollucis & Helenas fra- 
ier. 

p AmyeUeo] Ab urbe Amyclis in Pelo- 
ponneso, qus Castoris & Pullucis fuit pa^ 
tria. Nota verb syllabam ultim am in voca* 
lem desinentem ante aliam vocalem non 
elidi : deinde qnintum hujus versâs pedem 
•pondsum esse, non daotylum. 

q Reddita] Adebqne rapta fuerat ; in eo 
verb est Hermione» ut Tantalidos matres 
fato rapiuss aptas exemplis probet. 

r Mopsopiâ] Attica, eo nomine ă Mopso, 
▼el Mopaopo rege, ut alibi scribtt Strabo, 
dicta est. Urbs Tcvb Mopsopiâ iotelUlpitur 



Aphiditaţ qnb Hdemun raptem Tbetens 
abduxeral» 

s Ttgnarit toror"] Btkna, k Tssnaro Pdo» 
ponnesi promontorio ita dicta; quan alflâ 
vocat Tmnariam, Mamlt enim Heinskis 
banc ex Pateaneo codice reţinere leţtioiiemt 
utfiatoppositio, cum terrft Mopsopiâ, qnăn 
ut in aliis legitor, Tf/adairit; qno nomine 
Helena k Tyndaro matrif Leda măritiş 
dicta fuerit 

t Idteo, Paride, ab Tdâ Pbrygisa monte, 
in quo edncatns fuit, sic appdlatOb 

u Memini] Matrit raptut, 

X Plena] Citm motor mea Helena, â ArMr 
raptajuit, 

y Avut] Tyndanis« 

z Phcebeque soror] Heleiut^ scil. Htne 
verb lectionem optima ex Enripide restituit 
clarissimus Heinsius ; eo ducente PateaMO 
codice, itemque Juniano, ubi Pkoebi^log^ 
batur. C&m in aliis mendum IrrepsiMit 
^ebatgue, 

a Fratrer] Castor d! Pi>llux* 

b Suum] A guo amata fuerat^ 

c Etiam nune] Heinsius legi vnltfltflBiinsiii 
Sed perinde est eliamnum, etiam nune, lUt 
etiam tum, quod in uno Farnesiano inveni* 
tur, legeris. 

Nam 
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Nam ^conjux aberat. * Ne non Pelopeîa oredar, 

Ecce ^Neoptolemo preada parata fui. 
s Pelides utinam vitâsset ^ Apollinis arcuş ! 

^ Damnaret nati facta proterva pater. 
> Nec quondam placuit, nec nune placuisset Achijli^ 

Abductâ viduum conjuge ^ fiere virum. 
Qu» mea ccelestes injuria fecit iniquos? 

Quod mihi^ t83 misersB, sidus obesse querar 1 
Parva mea ' sine nuitre fui ; pater arma °* ferebat ; 
) Etf duo câm irivant» orba duobus eram. 
Non tibi blaiiditias primis, mea mater, in annis 

'^ Incerto dictas ore puella tuli. 
Non ego oaptavi brevibus tua coUa lacertis, 

Nec gremio sedi sarcina grata tuo. 
i ^ Non cult&s tibi cura mei : nec pacta marito 

Intravi thalamos, ^ matre pai%nte« novos. 
Obvia prodiâram reduci tibr; vera fatebor : 

Nec facies nobis nota parentis erat : 
Te tamen esse Helenen, quâd eras pulcherrima, sensi 
K) Ipsa requirebas, quee tibi nata foret. 

INTERPRETATIO. 

mmantut^vm o^ertf. Jfe mm eredar P§- 
iSt^HeMfui rapina adomaia Pynko, Utinam 
MHm tfikgiaet areut ApolUMs l Pater ar- 
WHmia peiiUantitt fiUL Ntcplaeuit oUm, nee 
ctSttti mme JekU&f marUum datUtUum bt- 
V, uxvn tăpiâ* UmodiMm mtum erimtm red- 
U Dms mihi cdotrtoi l V^e^^muertr I quam 
Ibm pierar intAt noe§nf Egoparvafui tine 
îre mei; pater gereiat beUum,: SC cUrn euent 
I MpentUet^ eram dttUtuta duobut* Mater 

NOT^. 

1 Conjux] Mairit, teii. Menelaut, qui, ut | k JF3b¥] Vidimut 
not, ia dretam iverat. 
» Ne «or] Nane şese Hermione recentitfa, 
Pelopift geati matribai, quas rapt» fue- 
it, ansoaierat. 

* Keopieitmd] Pjrrrhw intelligitur, cui 
momen istud in beilo Tri^ano, ad cujug 
quias juvenis admoduna ivit, datam est. 
Citit «mm erat, Trojam, tine JEaci- 
iiiii alîquo, capi non posse. 
; PeHdet] AckiUesf Pelei filiut. Pyrrhi 
er. 

i ApoUMl In cjos templo, ipsiut etiam 
^ JLcbilleai Paris, in calcem (quâ parte 
Iftm iile Tulnus poterat accipere) adactA. 
ittâ» eoDfecit. 

JJmmuae} Qnia iile gniTisMinA irâ in 
imeiiiiioDeni,qui M Briteidetn rspotrat, ' 
mu 



mea, egt> puella non tiH param hlandUias in 
primit aumt protatat ore titubatUe, E^o non, 
tum amplexa tuum eolbtm parvit brachUe : nec 
qttievi orna graium ţinui tuo, Non eogitâtli de 
meo euUu: nec detpontaia marito ingresta turn 
tkalamot nooot, maire m^ adomante, Obviâm 
proeetteram tibi revertenti; corfitebor verum ; 
nefue vultus mairit erat nobit eognitut, Cog» 
nooi tamen te este Uelenen, quia erat formo» 
titâma* Tuiptapetebatquanametmitiiiflia» 

anih de eâ re in 
Brise'ide. At observa, qusso» quâm ar« 
guta orationem detorquet Hermione, ut, 
Acbiilis exemplo, C>retten oficii ad» 
moncat. 

1 Sine matre^ Quia illa k Paride rapta. 

m Ferebat] Adversuf Trojanot. 

n Incerta] TUubante^ 8ţ baXbmtiente, Se 
ii 8 dicit caruisse voluptatibat, quibus poelln 
solent gaudere, quae inter parentam am- 
plexu», eos quoque oblectant. 

o NoncuUit] Forţă autem non magia vera 
paellit coatingit voluptas, qoăm matrum 
scBtire solicitum amorem. 

p Matre parante] Mori 8 reri erat, 
ut matret, vel quts sanguine essent con» 
junotistim», naptat in thatamum colloca- 
rent. 
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^ Pars heec ' una mihi conjox bene cessit Oresţes ; 

îs quoque, ni ' pro se pugnet, ademptus erit. 
Pyrrhus habet raptam, reduce & victore aparente : 
" Munus & hoc nobis diruta Troja dediţ 
105 ^ Cim tamen altus ^ equis * Titan radiantibus instaţ^ 
Perfruor infelix * liberiore malo. 
Nox ubi me thalamis, ululantem & ** acerba gementem, 

Condidit, in moesto procubuique toro ; 
Pro Romno clacrymis oculi funguntur obortis; 
110 Quâque licet nigio, sicut ab hoste, ^^yinimj, 
Ssepe malis stupeo ; rerumque oblita locique 

Ignara tetigi ' Scyria membra mânu. 
Utque nefas sensi ; malfe corpora tacta relinquo : 
Et mihi poUutas credor habere manus. 
116 Ssepe Neoptolemi pro nomine, nomen Or^t» 
Exit: & errorem vocis, ixt ^omen, amo. 






INTERPRETATIO. 



Hac vna part mihiptdckri evenit Orestet mari- 
tug : Jt guoqiu erit sublatus, niti eerlet pro te, 
Pyrrhus habet me abductain patre meo reduce £C 
victore : S^ Troja eversa exhibuit ru^U hoc do- 
num» Cîim tamen Sol sublimis urgel eguos 
tplendiA}Sf ego mitera minăs sentio malum, 
Pottquam nox eoncluslt me voctferantem, Sf 
acerbi guerentem, 5f reeubui injristi lecto ; oculi 



indulgent laerymitprqflueniilniptâ t&mno : Et 
quanttmpottum moritum vito tanguam kostem, 
S(Ppe torpeo catamitate^ ^ obliia rerum Sţ ioei, 
tetigi artut Seyriot mânu intciă, Et ut cogmm 
nejat, detero membra mali tacta : Btjmhi ot- 
deoi' habere mânut commaculaias, S^^ nomtn 
Oresta profertur pro nomine Bj^hi : ^ amo 
aberrationem vocit uipratagium. 



NOTM. 



q Parsho'e'] Enumeratis multis infelicita- 
tibus suiş, nune dicit Hermione quft in re 
felix fuerit: qu6d, scilicet, Oresten mari- 
tiim babuerit. 

r Una"] Fer6 pro sola posita vox. 
8 Pro te] Ne. adimatur mihi, 
t Parente\ Meo scil. Menelao. 
u Munus âC] Hîc multâin variantcodices, 
sed quae probări poterunt proferam tan- 1 
tâm. Quidam babent. 

Et minut, ah^ nobit diruta Troja fuit. 
Qui seusus optimus videtur : nam & eandem 
propi vidimus supră, in Penelope queri- 
nioniam. £t hsec erit maxima infelicitas, 
qu^d HermioDae stent etiam qus aliis sunt 
diruta. 

Alii habent quem reposuimus lectîonem: 
nam HeiagxaDam,quaiiquam bonă est etiam, 
non reţiouimusy sine librorum auctoritate. 
Atque îla ad Trcjam stantem Hennioiie 



alluserit, unde Paris Helen» raptor prodid- 
rit: câoi sibi eadem eversa Troja alium, 
Pyrrhum scilicet» immiserit. 

X Ciim tameni Id est, PoHmuait cSff re» 
dat, 

y Eguis] NoU est de Solis equit fkbola» 
quam etiam in Metam. videbimna. 

z IXtanl Sol, ex Titani bus ortQt. 

a lÂberiore'] Miliare, 

b Acerba"] Pro acerbd. 

c JLaerymii\ Lacrymantur^ dm ehnmre 
deberent, 

d Virum] Pyrrhum, 

e Scyria'] Pyrrhi ScyrH, Scyrot vetb fii- 
sula est maris Mediterranei, in qaâ regtia- ' 
vit Lycomedes Deidamise pater» ez qnâ 
Achilles Pyrrhum snscepit. 

f Omen] Quia inde illa Orestas se ali- 
I quando coiijuncUm fore bene tnnîaabatur. 
* . Nome^ faciebat omen. 

Per 
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Per genus « infelix juro, generisqae ^ parentem, 
Qui freta, qui terras, qui sua regna quatit ; 

Per patria ossa tui, ' patrui mihi ; quee " tibi debent, 
Quod se sub tumulo fortiter uita jacent : 

Aut ego ' praernoriar, "^ primoque extinguar in bbvo ; 
Aut ego ° Tantalidse Tantalis uxor ero. 

INTERPRETAŢI^. * 



aul ego ante iempus moriar,Sf xbirUiapracUtde" 
lur in prima tetate : aul ego Tanttdit ero con^ 
jux Tantulula:, 



Juro per genus ntiserum, SC per palrem generis, 
t/ui Umperat măria, qui ierras, qui sua regna ; 
per ossa patrii tui, patrui mihi ; qua tibi deitent, 
qudd^ uitase sirenue, quitscunt in sepidchro; 

NOTiE, 

g Jn/e/ijr]Non taotiim propter Tantalidam i matrisaduUerum/ipsainque Clytemnestram 



matrum raptus, ut voluut ^ veriim quia ex 
iilâ domo satis babuerunt materiae ad sua 
poemata tragici ; ubi omnia caedis & san-< 
g^uinls fuerant plena. 

b Parentem\ Jooem, Taiitali patrem. 

i Patrui mihi] Omnino, siquidt^m Aga- 
memiiooy pater Orertae, fraterfuitMenela'i, 
patris HertnioDes. ' 

k TtH slebent,] Oregtes enim ^gisthuni', 



matrem, AgamemnoDis patris interfectores, 

morte muliavit. 

1 Pramotiar] Id est. Ante tempus, S^ im- 

maturo funere. 

m Primoque] Id est, Adolescentula, 

ti Tantalida'] Tui, scil. Orestis. Voto 

potita est Uermione; eam enimOrestes, 

interfecto Pyrrbo^ recepit. 



EPISTOLA IX. 

AftOUMENTUM. 

JfferaUem Jupiier ex Alcmenee compressu,pro Amphitryone se gerens, suseepit : quem Eurystheut, 
rex Mycamarxunj Junonis instructus doiis, ut sic periret, ad labores arduos incitavit. Qui 
tamm şemper victor evasit, Veriim enim, cateris monslris fortiter superatis, omori muUerosus 
sueeuhtU, Deianira, OEnei regis Calydortts,filia, uxor ejvs, tam illaudato loles amoreqfiusOf' 
redigit iUi ad animwn anti parlas konestales, pratetaraque/adnoră, ui ad exemplum illorum 
suotjam moret sestimet» Hae auiem seribenti nuneiatur extrema Hercutis ealamiiat, quam 
veste Jiesn Centauri^ viruiento sanguine tineta, ipsique â se missa, coneUiaveraty cui ineste 
vm reoocoiţds eum ab tUienis amoribus credebat ; gravissimo igitur dotore oppressa, fttdnuâ 
gmtm purgate studei ; denique suspendio vitam finire cogitat, 

DEIANIRA HERCULI. ^^ 

^RATULOR • OEchaliam titulis accedere *> vestris : . :. 
N* " * Victorem victse succubuisse queror. 

INTERPRETATIO. 

' ' Oralar OEiAoSam caummeran vatrii elegHt : queror vktorem i metâ metum tttt, 

NOTiE. 



a OEMUam]' Tres eo nomîne urbes auc- 
iores meminerunt, in Thessaliâ» ArcadiA, & 
EabcBi*. QQanqu^m yer6 inter veteres, utra 
^aryti fberit, de quâ nune ambigatur, 
plerique postremam iotelligunt. lUam ver6 
fierculesexpagnavlt,qu6d sibi lolen Eurytus 
pater, OEchalie rex» cjusqae filii oxorem 



promissam negarent. £x quo satis patet, 
quamobrem Deianira Herculis uxor, de eo« 
dem gratuletur, & queratur. 

b Vestrisi AU! habent nostrxs, 

c Victorem'] Id est. Te loles amore vicium 
fuitse, 

Fama 
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Fama * Pdasgiadas subită penrenit in urbes 
* Decolor^ & fitctis ^ inficianda tuia ; 
5 Qaem Dunqaam ' Juno, ^ seriesque immensa labonun 
Fregerit; huic lolen imposuissejugum. 
' Hoc velit ^ EuryatheuSf velit boc ^ germana TonantiB ; 
^ Lffitaque sit vît» labe ™ norerca tu8B. „^-^ 
Ât non * iile velit, cui nox (si creditur) una ' 
10 / *. ^Non tanti* ut tantus conciperâre, fuit»^ .^.; 

P1& tibi, ^uăm Juuo, nocuit Venus. lUa premendo 

o Sustîdit : haec ' humili sub pede colla tenet. 
Respice ^ vindicibus pacatum viribus orbem, 
' Quă latam * Nereus ceerulus ambit hţimum. 
15 Se tibi * pax terrae, tibi se " tuta aequora debent : 
Implâsti meritis * Solis utramque domum. 

INTERPRETATIO. 



T\vpiiftmă 8f mtgantia fadit tuit ttpenie advO' 
Urnii ad urbei GravttSfioieninumsutejttgum iili, 
nun^am Juno, Sf numerus infinîtus labo' 
tmiravmi. Isiud cupiverU EurystfuuSf 
' eujnveril soror Tonaniit, ^ nooerca ga- 
vimftmitcrimme vitee Uub, Al noM iile cupi" 
WiffiittmfriJUles habeiurJnoM una non ealUfuii^ 




ui generarerit tantus, Vtmu 
quâm Juno, lila evexit te mţfemdif ; 
coUum mb vili pede, Reipiee arbem 
pacatum viribus tuis ultrkUnu, oMmmre 
cum circuit vastam terram, Tn 



ienei 



gifa»- 



mana tuta debent te tibi: cu m u la ţi i 

utramque domum SoUt* 



NOT^. 



d Pelasgiadat'] Qr<geat, Qnanqaam enim 
FelMgi ▼etuslissimi Oraecise populi, ă Pe- 
latgo Joris filio appellati, Thessaliae parii 
pviai6,def nde Peloponneso nomen dederunt; 
tamen îpsi pro omnibus Greecis ssepîssime 
veniont* 

• Vecohrl Thrpis; Metaphora ab infecto 
paniio. 

f Iiifkianda'] Neganda, qu6d prioribos non 
respoiideat. 

g /nno] Cujus in Jovis omnes notbos 
incenHBy fuasu, infinitos labores Herculi 
Eurystheus quotidie imponebat 

h Serietfue\ Decantatissimos Herciilis la- 
bores, nihil e8topu8> credo, hic commemo* 
rare : ci^m plorimos hâc ipsâ epistola visuri 
simoi* 

i Hoc otfil] Et tandem â virluie desciscat, 
vktutque ditetdBt, 

k Eurystkeutl B«z fuît Mf «enaruiB, cu- 
jus mandatis, variis de causisa Herculem 
obnoxium faciunt auctores. 

1 Germana] Juito, Jovis Boror. 



m Noverca'] Juno eadem qam HercuUs 
noverca, câm sit Jovis conjuz. 

n Jlle] Jupiter ; qui, tribus in anam con* 
gestis noctibusy cam Alcmenâ Amphî- 
tryonis uxore, & Herculis matre consnevit. 

o Susiulitl Omnino, siquideai per labores 
& prseclara facta, in tantam oelebritateai 
IJercules pervenit. 

p Humiii] Qui ad depriniendom noD Mtit 
potens videbatur. 

q Vindiâbusl Hoc dicit, qnîa plorimef 
nefarios homiues Hercules sustulerat. 

r Siuâ ialam] Totum orbem peragrâsse 
suum Herculem volunt6rfeoi,qai ttUqoio» 
quid ab omnibus (uam plurcs fuerunt) fttc- 
tum est, attribuerunt. 

s Nereus] Deus marînus» pro mafi ipto 
positus. 

t Pax terraf] Terra â tepaCQta» 

u Tuta] Monstrls &! in mari insidiantihu» 
Icdronibus interfecti», 

X Solif] Orientem 6f occidentem» 

Quod 
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Quod te ^ laturum est, coelum prior ipse tulisti : 

' Hercule suppoaito sidera fulsit Atlas. 
Quid nisi * notitia est misero quaesita pudori, 
20 Si maculas turpi facta priora ^ notai 

^ Tene ferunt ^ geminos pressisse tenaciter angues, 

Câm tener in cunis jam Jove di^us eras? 
Coepisti meliiks, quâm desinis : ultima primis 

Cedunt : dissimiles hic vir &^ille puer. 
25 Quem non miile fersa, quem non * Stheneleîus hostis, 

Non potuit Juno vincere ; vincit Amor. 
^ At bene nupta feror ; (|uia nominer Herculis u^or : 

Sitque < socer» rapidis qui tonat altus equis. 
^ Quâm mala insequales veniant ad aratra îuvenci, 
30 Tam premitur magno conjuge Duptemâior. 

' Non honor est, sed onus, ^ species leesura ferentem : 

Si ' qua voles apt^ nubere, nube pari. 
Vir mihi semper aoest ; & conjc^e ™ notior hospes ; 

'^ Monstraque o terribiles persequiturque feras. 

INTERPRETATIO. 



7» pfiar eabtm/ulsisti, quod te fereL AtUu 
iuSi ridera Hercule tubmisso» âttid parium est 
niri eognUio v^fisHei dedecori, ti dehmestai fada 
priora lahe tonHdâ 9 Teneaitmt tirenui sfjffb' 
€&ste geminat terpetUet^ citm ieneUut in cunis, 
jam eras Sffmt Jooef MeHitt ineapisH quâm 
fmĂ: ttUima mm respondeni primis s hic vir, ^ 
iUe infam mnţ abtimUet, Amor tuperat quem 
miUefţrm, fţâm katHt SUmuUUMt nec Juno po- 



tuii vincere. Ai dkor nupta feliâUr, qttia ap» 
peHer uxor HercuKt; &! tocer tit mihi^' toaat 
aliut equit/ervidis» Nupta tm^r iam ket&tur 
magno marito, quâm tauri imparet maUjun* 
gwUur ad aratra, Non honor ett, ted orna, 
tpedet qum premet gerentem: Si quâ cupiet 
bene nubere, nube tequali, Maritut temper 
miki desideratur, âT hospet notior est marHo t 
Pertequiturw¥mttra, &! trucesferat» 



NOTjE. 



7 LBdurum\ Volt Deianira Herculem vir- 
tate in coBlum ascensarani. 

a H0rfuk\ Id est, AtlatHereuUtt^e cctlum 
MMtiimnL Fictam verd istod ideb Tolant, 
qa6d Athuiti Hercules in Aitrologiâ, qoam 
ib ipto didicît, succesKrit. 

a Notitial Id egt, ituid it5t per pratkra 
iim/actneompttriai, nitiut nuncmagitcognot" 
ttOw dedeau tuumf Huicaffine^stqacădî- 
cit Marios în Jagnrthâ Sallastii t Jkkf^rwn 
gbria ţotierit ktmen ett, neque mala eorum in 
ceeulh patitvr, 

b Nota] MaeulA, mtio. 

e Umi] Qoari â\c9^t,Furine potwt, ut tam 
moXt tamque iutpit evaseritf 

d Geminos] Ab iratft Jnnone immissos. 

e StkeneldUu] Eurystheut, Stheneli filius. 

f At bene] Objectio, cum ironia profe- 
venda. 

I^^ipcwr] Jupiter, 



h 2ttâm maU] Reipontio est ad ol^tio^ 
nem. 

i Non ionor] Sententia est, cam ezorna- 
tfone rhetoiicft per Adnominationem flgn- 
ram. Dicit magis onas qnâm honorem «Me, 
nubere magorî. 

k Species] Dicit, qubd napsisse nii^jori 
sit species, honor, aat dignitas .illi uxori 
molesta, qnas îllA videtur gaudere* Hic 
▼erb quidam graviter halIncInatoB est. 

1 Sim] PueUa, scU. 

m Notior] Quîatapi^ koepe» domum, quâm 
maritut petit. 

n Monstraque] Quale fait Hydra Lernssa, 
septem, nOTem,^ aot etiam ampliiks, secun- 
dam aliqaosy capîtibas horribilem; item» 
que Cerberas, Cacus, &o. 

o Terribiles] Pută Leonem Nemaeum, 
Aprum Erj^manthium, alias, quae in Uer* 
culjs fueruutduodecim laboribus. 

35 Ipsa 



88 



EPIST. HEROIDUM 



35 Ipsa domo viduâ, votis p operata pudicis, 

^ Torqueor, infesto De vir ab hoste cadat. 
Inter serpentes» aprosque, avidosque leones 
^ Jactor, & esuros terna per ora * canes. 
Me pecudum * fibr», " simulacraque iuania sonini, 
40 * Ominaque arcanâ nocte ^ petita movent. 
' Aucupor infelix incertee murmura famee : 

* Speque timor dubiâ, spesque timore cădit. 
^ M ater ^abest ; ^ queriturque Deo placuisse potenţi. 
Nec * pater Amphytrion, nec puer ^ Hyllus adeşţ. 
45 K Arbiter Eurystheus irae Jvnonis iniquee 
^ Sentitur nobis, iraque longa Dese. 

INTERPRETATIO. 



Pottguam ego dedi operam votis eastis in domo 
deşertat crunar mtttt ne marilvs intereat ah 
kotte g<Bvo, Versor inter angues^ 6; aproe^ âî 
leones rapacesy Sf canes manducaturo* per ternos 
rietm» Fibr<e vietimarum, imagines vanep sfim- 
ni, ta preetagia secreta nocte gucesilarnepeiiuf" 



bant. Mitera copto ntmofet dubite f mus: H 
metus recedit ape incertă, &! spesrmtu, Mater 
abest i sa dvlel se gratam Jmese Deo paUnii, 
Nec paier Ampkytrion, nec puer Hfiies kk 
est, Premor Eurystheo v indice ftiroris Jgmh 
1 nis infetuoPf Sa furore permanente Dem. 



NOT^. 



p Operata"] Operări significati inter aUn^ 
rem. divinam facere, sacrificare. Hic fuerit, 
sacrificHs votorum, pro viri salute concep- 
torum, impletionem k Diis petere. 

q Torqueor] Metu crucior, 

r Joetor] Ex eo maximum declarat amo- 
rem Deianira^ qu6<l omnia cogitaţione pe- 
ricula subeat, quse Hercules obivit. 

a Canes] Qualis fuit Cerberus, quem, 
Eurysthei jussu, Hercules, frustra oblatrao- 
teiDy ad superos perduxit. 

t Fibra] Exta^ quas, ut quid de te futu- 
ram sit» cogHoscam, inspicio. Deorum 
enim voluntatem per maciataM hostias ex- 
quirebant* 

V ^miuUscraque^ Somnia, 

X Ominaque arcanâ ] /iuguria i nter pretatur 
HubertÎDUf ; Micyllus responsa ac vatifinia. 
Neuti-um probo. Per omhia nihil aliud in- 
telligo, qaioi. ipanes ex quibuslibet rebus, 
per Doctem, coDcepţat.cogitationes; quu- 
modo vel es abaci crepitu, & ejusmodi 
mul tis, portenta sibi tingere solent etiam 
iiostrte miilierculie 

yPetita^ Excogttata. 



z Aucupor] Id est, DiUgenter, nec sine 
religione scrutor, 

a Speque] Id est, Tmorem inter dC spem 
confltcior, Sed speoi dubiam dicit : cujos 
itaque potiorei» iic>n fueruut vices. 

b Mater] Akmena. 

c Abesi] Trachyaen enim, io ezilium, 
ubi Deiauiram uxorem reliquit Hertrulea, 
post interfectum inconvivio OEnei pincer- 
uam, coDcesiiei al. Sed de totâ hâc fabulă 
omnino opus est adire Apollodorum. 

d 'slueritur] Quanduqtiidem dilectissimum esi 
eofilium nunqiiam polat videre, 

e Pater] Hercuiis, scilicet, ¥ulg6 ereditar; 
cilim Alcmenas matris maritus esaet, 

f Hyllus] Herculis ex Deianirâ filius, ab 
Eurystheo etiam in exilium missaa. 

g Arbiler Euryslkeus] Cujua mandatîs 
obuoxium Herculem jam aotea mooaimus. 
JuHOuis ver6 irae dicitur arbiter, quia pso 
arbitrio, quie Junonisiram explerent, Her- 
culiimperabat; illumque maxiroîs laberi- 
bus damuabat. ^ 

hSentUnr] Viri enim absentiâ, ejus om- 
nia in SC redundabant incommoda. 

Riec 
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Haec mihi ferre * parum est : peregrînos addis amoreş : 

Et mater de te quaelibet esse potest. 
Non ego ^ Partheniis * temeratam vâllibus ° Âugen, 
60 Nec referam partus, ^ OFmeni nympha^ tuos. 
Non tibi crimen erunt ° Teuthrantia turba sorores : 

Quarum de populo nuUa p relicta tibi. 
*» Una, recens crimen, ' pnefertur adultera nobis ; 
Unde ego sum Lydo facta noverca ' Lamo. 
65 * MaBandros, " toties qui terris errat în îsdem, 
Qui lapsas in se saepe retorquet aquas ; ^ 
* Vidit in Herculeo suspensa ^ monilia collo ; 

* lUo, cui coelum sarcina parva fuit.> " 
Non puduit fortes euro cohibere lacertos, 
60 Et * solidis gemmas apposuisse toris* 

INTERPRETATIO. 



Lev€ eti nM tolerare heec ; adjkis amoret 
extrauatf SC puBoit pottst esse parens de te, 
Ego rum eommemorabo Augen tiHatam in 
vaHibus Partheniis, nec paftus tuos, nympha 
Ormenu Sorores, turba Teuthrantia, de 
quarstm numero tmUa tibi omissa, non erunt 
libi flagUium. Una peUex, novum probrtsm, 
nobis anieponUur ; ex qu& ego sum facta 



noverca Lamo Lydo» Meeander, qui to- 
ties vagatur in terris Osdem, qui stepe in 
se reflecţii aquas emissas, intuitus est armU- 
las pendehles coiio Herculeo ; illo, cui ccslum 
exiguum fuit onus. Non puduit implicare 
slrenua brachia auro, &! adjunxisse gemmas 
firmis nervis. 



NOTiE. 



i iWifm] Ironica credo iutelligeodum, 
ut coDO^i^ctA s^t «Uqua exprobratio. 

k Păr/henm] Arcadieit, k monte Par- 
theaio sic appellatis. 

I Ttmfrataml Vitiatam. 

19. Augen'l Foit Auge Alei Arcadie regi» 
fiEa, ex quâ TBlephum Hercules suscepit 
. B Ormeni'] Astydaaiiain iuteliigit, Or- 
meni regis filiam, quam câm Hercules dări 
sibi in conjogem petivisset^ pater renuit» 
sciens eum habereDeianiram. Quâ ie ipdig« 
nalQS Hercules regi. belltim iatulit, capta- 
qoe urbe, & rege ţnterfecto^ Astydamiam 
captam Titiavlt, atque ex eâCtesippum 
geuuit. fHod!pr« ^. 5. 

o TeuikrwUia] De quinquaginta.Thespii, 
Bracbthei Athenieusis regis filii, natabus, 
quas, ut nounullis plaqet» onâ nocte Her- 
cules vitiavit, intelligi volout. Quam- 
ot^rem ver6 Teuthrantia turba dicantur, 
Antomu» k Teuthrantio- AtticsB oppido, ubi 
pictura visebatur admiranda, quomodo hasc 
ab Hercule gesta essent, testator. 

p Relicta'] Intacta, sciilcet : quanquam 
unam excipit Pausanias in Bosotieis. 



q Una"] De Omphalc Lydorum reginft^in- 
telligendom : oui quăm serviliter şese Her- 
cules subjecerity neque Tereutiânam TbrA- 
sonetn latuit* 

r Proffertur] Anteponiiur, 

8 Lamo'] Fuit hic Laicnoi Hercniis ex 
Omphale filius, <;ui qoidem Deianira no- 
verca fuerit. 

t M^Bondros] Vulgati habent Metan- 
der, Fluvius est Lydiam ă Oariâ distermi- 
nans, 

u Toties] Hoc dicit, quia, sicut jam antea 
ni fallor, aonotavinios, ită flexuosos est, 
ut in se videatur recurrere. £x quo factom 
at omnes obliquitates, & vafra consiiia, 
MsMindros veteres appellaverint. 

X Fidit] Fiuvio» qood ejos acoolis, tri- 
buit. 

y Afoni/ie] Non taotâm muliebrefn col- 
tum quandoque Herculis apud Omphalem. 
sumpsit, sed insuper nevit, &c. 

z Illo] Alii habent CoHo, 

a Solidis] rd est, Fortibus Sf nervosis mut- 
culis bî lacertis, Herculis mollitiem ar- 
guit. 

Nempe 
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Fama ^ Pelasgiadas subită penrenit in urbea 

* Decolor^ & factis ^ inficianda tuia ; 
^ 5 Quem nunquam > Juno, ^ seriesque immensa laborum 

Fregerit; huic lolen imposuissejugum. 
^ Hoc velit ^ Eurystheus, velit boc ^ germana Tonantis ; 
_Ii8etaque sit vitae labe ™ noverca tu8B. ^^--. 
lat non * iile velit, cui nox (si creditur) una : 
jjzjf on tanti, ut tantus conciperfire, fuit»^ ^; 
Plus tibi, ^uăm Juuo, nocuit Venus. lUa premendo 

o Siistulit : haec ' humili sub pede colla tenet. 
Respice ^ vindicibus pacatum viribus orbem, 

' Quă latam * Nereus ceerulus ambit hţimum. 
16 Se tibi ^ pax terrae, tibi se " tuta eequora debent : 

Implâsti meritis ' Solis utramque domum. 



10 



INTERPRETATIO. 



Turpii/ama ţ nâganda fadU tuit rtpenle advo» 
lovit adurbes Grtpcas^lolenimmisusejugum iili, 
quem nunquam Juno, Sf numerus infinitiu labo' 
rumtrosiraverit, Isiud cupiverii Eurysthtus, 
utud eupiverit toror Tonantis, Sf nooerca ga- 
wtajueritcrimme vitte îwb» Al noM iile cupi' 
9eni,cm(tijides kabeiurjHO» una non taţi* f uit ^ 



ut geneforerit taniut, Vemu obfiik Ubi piăs 
quâm Juno. lila evexii te urgemh ; ktee tenet 
coUum eub vili pede. Reance erbem Imrarmn 
pacatum viribus tuis ultricunu^ quă mare gUnt' 
cum circuit vastam ttrram. Terra paeaia, 
măria /Uta debent se tibit eumuUuti bene/kiis 
utramque domum SoHs* 



NOTiE. 



d Pdasgiadas"] Orteeas, Qnanquatn enim 
Plelasgi ▼etuslissimi OnBciaepopali, ă Pe- 
iMgo JoTis filio appellati, TheMaKse parii 
pritii^ydefnde Peloponneso nomen dederunt; 
tamen ipsi pro omnibut Grascis saspissime 
veniont* 

• Decohr"] TUrpis ; Metaphora ab infecto 
panno. 

f Jnfaiandal Neganda, qu6d prioribos non 
respoiideat. 

g Juno\ Cujus in Jovis omnea notbog 
încense, suaso, infinitos labores Herculi 
Eurystheus quotidie imponebat 

h Seriesptel Decanţati^simos Herculis Ia- 
bore8,nihil est opus, credo, hic commemO' 
rare : ci^m plurimos hAc ipsâ epistolă visuri 
simoi. 

i Bbc veUtI Et tandem ă virtute desciscas, 
vîetusque diseedas, 

k Eurystbeusi Rez fiiît Mf «enarura, eu- 
jns mandatis, variiş de cajusis, Herc^lem 
obnoxium faciunt auctores. 

I Germana] Juno, Jovis noroi*. 



m Noverea] Juno eadem qam Hercolii 
BOTerca, câm sit Jovis conjuz. 

n Iile] Jupiter / qul, tribus in unam con* 
gestis noctibus, cam Alcmenâ Amphî- 
tryonis uxore» i Herculis matre consuevit. 

o Sustulit] Omniao, siquidem per labores 
& prsBclara facta, in tantam oelebritatem 
Qercules pervenît, 

p Humiţ] Qai ad deprivendom noQ Mtit 
potens Tidebatur. 

q Vindicibml Hoc dîcit, qnia plorima* 
nefarios bonaiiies Hercules sustulerat. 

r âttd iatam] Tbtum orbem peragrftsse 
suum Herculem volu'ntQr«eol,qarilUqoic» 
quid ab omnibus (iiam plures fuerunt) lae- 
tum est, attribuerunt. 

s Nereus] D&us marjnus, pro mwtl ijp90 
positus. 

t Pax terra] Terra â tepaţţvta, 

u Tuia] Monstris 6^ in mari wsţiHmiibuş 
Ic^ronibus inter/eclisi. 

X Stoliţ] Oriţntem ^ occHenţem, 

Quod 
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Quod te ^ laturum est, ccelum prior ipse tulisti : 

' Hercule supposito sidera fulsit Atlas. 
Quid nisi * notitia est misero qusBsita pudori, 
20 Si maculas turpi facta priora ^ notai 

^ Tene ferunt ^ geminos pressisse tenaciter angues, 

CÂm tener in cunis jam Jove dişnus eras? 
Coepisti meliăs, quâm desinis : ultima primis 

Cedunt: dissimiles hic vir & iile puer. 
25 Quem non miile fersa, quem non * Stheneleîus hostis, 

Non potuit Juno vincere ; vincit Amor. 
^ At bene nupta feror ; quia nominer Herculis u^or : 

Sitque < socer» rapidis qui tonat altus equis. 
^ Quâm mala insequales veniant ad aratra juvenci. 
30 Tam premitur magno conjuge Dupte miliiOT. 

' Non honor est, sed onus, ^ species leesura ferentem : 

Si ' qua voles apt^ nubere, nube pari. 
Vir mihi semper aoest ; & conjc^e ™ notior hospes ; 

'^ Monstraque o terribiles persequiturque feras. 

INTERPRETATIO. 



7» prior eabtmfulsisU, quod te feret. Alhu 
iidit tkkra Herade tubmisso» âmd partum eti 
niti eogmtio v^fisHei dedecori, ti dehmettai fada 
priora labe tonHdâ 9 Teneaitmi strenui sfJtffb- 
caise geminot terpetUetf eitm ieneUus in cunis, 
jaa^ eras Agşiu Jooef MehUs itUiMpisH quâm 
Jbtt^ uiiima turn respondeni primit : hic vir, ^ 
ilie mfans mnţ abtimUet, Amor tuperat quem 
MuliefnM, pimn kuiu SUeneleHut nee Juno pO' 



tuii vincere. Ai dkor nvpta/eUeiier, qttia ap» 
pttUr uxor HercuKt; &! toeer tit mihi ^' toaat 
aiiut equis fervidit. Nupta impar tom ket&tur 
magno marito, quâm tauri imparet malijun* 
guHtur cui araira, Non honor eti, ted ama, 
tpedet qum premet gereniem: Si quâ cupiet 
heni nubere, rtube eequali, Mariiut tender 
miki desideralUTf âT hospes noiior est marOo t 
PertequUurw¥mttra, &! trucesferat* 



NOTjE. 



7 laturwn\ Volt Deia;nira Herculem vir- 
tute in coelum ascensaram. 

a Hiertub\ Id ett, AtlatHereuliti^e ectlum 
naiiMKit, Fictam verd istod ideb volant, 
qii6d Athuiti Hercales in Attrologiâ» quam 
ib qptodidicît, succesKrit. 

a Notitia'] Id egt, ^uid ^i per prcpdara 
inm/iietaeomporâtii, niri ui nune magis cognot' 
eaiur dedeau twimf Hnic affine^8tqu(â di- 
oit Maiias in JagnrthâSallastiit Mcjorum 
gbria potterit ktmen est, neque mala eorum in 
ceeullo patiivr» 

b Nota] MaeulA, viHo. 

e Une] Qoari dicat^Kertite potuU, ut tam 
moXt tamque Im^ evaseritf 

d Oeminos] Ab iratâ Jnnone immissos. 

e StkendeUtt] Euryslheut, Stheneli filius. 

fAt bene] Objectio» cam ironia profe- 
renda. 

ţ^(b€er'} Jupiter» 



h Quâm maU] Refponsio est ad olt)ectiOo 
nsm. 

i Non honor] Sententia est, cam ezorna- 
tfone rhetoricâ per Adnominationem flga* 
ram. Dicit magis onus qa&m honoremesse, 
nubere magori. 

k Speciet] Dicit, qubd napsisse majori 
sit species, honor, aut dignitas .illi mori 
molesta, qnss ilU videtur gaudere* Hic 
▼erb quidam graviter hallaclnatos est. 

1 Uua] PueUa, sdl. 

m Notior] 2matippiât hoepet domnsH, quâm 
maritut petit, 

n Monttraque] Quale fait Hydra Lerossa, 
septem, novem,^ aot etiam amplibs, secui- 
dum aliqaosy capitibos horribilem; îtem» 
que Cerberăs, Cacus, &o. 

o TerribUet] Pota Leonem Nemaeum, 
Aprum Erj^manthium, alias, qnae în Her* 
caljs faerautduodecim laboribos. 

35 Ipsa 
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35 Ipsa domo viduâ, votis p operata pudicis, 

^ Torqueor, infesto ne vir ab hoste cadat. 
Inter serpentes, aprosque, avidoiKjue leones 
' Jactor, & esuro8 tema per ora * canes. 
Me pecudum * fibr», ** simoLacra^ue înania somoi, 
40 * Ominaque arcanâ nocte ^ petita movent. 
' Aucupor infelix incerts murmura fams : 

* Speque tîmor dubi&, spesque timore cădit. 
^ Mater * abest ; ^ queriturque Deo placuisse potenţi. 
Nec * pater Ampbytrion, nec puer 'Hyllus adesţ. 
45 K Arbiter Eurystbens iraB Jmnonis iniqu» 
^ Sentitur nobis, iraque longa Dese. 



INTERPRETATIO. 



Pottquam ego dedi operam votis eastit in domo 
deşertat erueior meim ne mariivt intereat ah 
koste t€Rvo. Versor mUr anţuei, iţ aprotf A* 
leonti TupaeeSf âf eantt numdmcaluro» per lentot 
rieim^ Fibra vkiimarumf imagintt vanar fm- 
ni, K pratagia iteretâ nocte qncnita me pei lur^ 



bani. Mlsera capto rumofet dubite fam^: dţ 
metui rectdil tpe ineertâ^ âf $peâ mHu, MuUr 
abesi i âf ffuiel te gralmm fnitee Deo puUnH, 
Nec paier Ampkytfion, tkee puer HpUus hie 
est, Premor Emygtheo vindue furori» JtmtH 
nit mfemcr, iX furore permangnie Deee, 



NOT^. 



p Operata'] Operări lignifieat, inter nUa, 
rem dioinam facere, sacrificare. Hic fuertt, 
MCriftcH* votomoi, pro vrri «ahitc cuncep- 
torum, tmpletioiwMn k Diifl pefere. 

q Torfueor] Metu erueior, 

r Jactor] ILx eo maximum tleclnrat amo- 
rem IlciMiir«« qudil omnis cogiutione pe- 
ricula tubeat, quas Hercules obivit. 

a Ctmet] Qualii fuit Cerl>«>rug, qnem, 
Kuryftbei jufMi, Uerculei , fruttrii oblatran- 
teiDy ad fup^roi perduxit. 

t Fibrai] Exla^ quflD, ut quid <le te futu- 
roin ftitf cognotoam» inipicio. Deorum 
mim voluntaiem per naciataa hoitiaa ex- 
quirebont. 

« fkmiulaeraquel Somma^ 

X Ommaque arranb'] jiuguria'mierpretMtnr 
Hubertiuua ; Micjrlluf retponta ac vuiirinia. 
Kcutrum probo. Per omina nihil aliud in- 
ieUigo quâm hwtieis ex quibuslibet rebus, 
per ooeteiD, coocepMis cvgitationcs ; quo- 
modo vel ex abaei crepitu, 8c «-jnsmodi 
mulţii, portenta ftibi flngere lolrnt cliam 
iiiifftrffi mulicrculfo 
y Petila] Exco^ttata, 



z Autupor] Id est, DiHgemter, nm sine 
religione tcnUor, 

a Spepte] Id est, llmorem inter ST epem 
eonfliettir, 8ed speui «labiam didt : cujui 
itaque potloren n:>n fuerunt vioes. 

b Muter] Alemena, 

c Abeti\ Trachyiien eoim, îd esiUam, 
ubi Deiaiiiram uxorem reliqiut Hervttlea, 
post iuterfectum iu cimvivio OEoei pinc«r- 
nam, coocessei aL Sed de totâ hâQ ^bulâ 
omoino opus est adire Apollodorunţ, 

d 'Hueritur^ Quanduquidem dUeetiuimMm em 
eojttium nunqnam polett videre. 

e Pater] Ilereuiit, sciliceţ, vulg5 cnwditiir; 
cftm AlcoR'OStt matris maritus csaet. 

f HyUut] Herculis ex Deianirâ fiJioa, «b 
Kurystheu etiam in exilium aisaiia» 

g Arbiter FMrysIheut] Cqjuâ "»^ !ft datig 
obuoxium Herculem jam aotea momumiu. 
Junouis ver6 ir» dicitur arbiter, quia pio 
arbitrioy qu» Junonisiram expleraot, Heiw 
culi imperabat ; illumque maximii laberi- 
bus damuabiit. » 

hSenlUur] Viri enim abieotîA, ejas om- 
' nia in se redundabant incoromoda. 



DEIANIRA HERCULI. 



89 



Heec mihi ferre ' parum est : peregrinos addis amoreş : 

Et mater de te cj^uselibet esse potest. 
Non ego ^ Partheniis * temeratam vâllibus ■ Augen, 
50 Nec referam partus^ ** Ormeni nympha^ tuos. 
Non tibi crimen erant ^Teuthrantia turba sorores : 

Quarum de populo nuUa Prelicta tibi. 
*> Una, recens crimen, ' prcefertur adultera nobis ; 
Unde ego sum Lydo facta nbverca ' Lairto. 
h5 * Mffiandros, " toties quî terris errat in isdem, 
Qui lapsas in se ssepe retorquet aquas ; ^ 
' Vidit in Herculeo suspensa ^ monilia collo ; 

■ lUo, cui ccelum sarcina parva fuit. '- ' 
Non puduit fortes auro cohibere lacertos, 
60 Et * solidis gemmas apposuisse toris. 

INTERPRETATIO. 



Lev€ eti MtAt tolerare fure; adjkis amarei 
extrameotf âT fiUBvit potest etse parens de te, 
Ego non eommemorabo jiugen titiatam in 
vaUAus Partheniuy nec paftus tuos, nympha 
Ormenu Sororet, turba Teuthrantin, de 
guarum numero nulla tibi omissa, non erunt 
tibi ^flagUUan, Una pellex, novum probrum, 
nobit anteponitur ; ex guâ ego nun facla 



noverea Lamo Lydo. Mteander, fui tO' 
tiet vagatur in terris Hulem, qui stepe in 
se refieciit aquas emissas^ iittuitus est armif^ 
las pendehtes collo Herculeo; ilio, cui eeslum 
exiguum fuit onus, Non puduit implicare 
slrenua brachia auro, &! adjunxisse gemmas 
ftrmis nervis. 



NO IM. 



î psurumf^ Ironica credo iutellig^nduni» 
ut coqîunota tit «Uqua exprobratio. 

k firihauH} Arcadieit, ă monte Par- 
theuio tio appellatis. 

1 Tmeratmn] VUiatam. 

ip iftfgen] Foit Auge Alei Arcadie regit 
filîa, ox qui Ttiephuin Hercules suscepit 
. m Ormen\\ Autydamiam iuţeli igit, Or- 
meni regis iliam, quam câm Hercule« dări 
sihi in oonjagem petivisaet, pater renuit, 
scienseum habereDeianiram. Quâte ipdig* 
aatnt Hercules regi. bellum intulit, capti- 
que urboi & reige interfectOy Astydamiam 
captam vitiavîty atque ex eâ Ctesippum 
geuuiU fHpiofer» 4^. b, 

o XeuArjşntid^ De quinquaginta.Tbespii, 
Bracbthei Atheniensis regis filii, natabus, 
quas, ut Donnullit placeti onft nocte Her- 
cules vitUvit, intelligi voluut. Quam- 
oltrein v»r6 Teuthrantia turba dicantur, 
Antonius ă Teuthrantio' AtticsB oppido, ubi 
pictura visebatur admiranda, quomodo baie 
ab Hercule gesta essent, testatur. 

p ReHctă] Intacta, scilicet : quanquam 
unam excipit Pausanias in Bosoiicis. 



q Una"] De Omphalc Lydoruin reginft'in« 
telligendum : oui qu&m serviliter şese Her- 
cules subjecerit, neque Tereutianum Tbra- 
sooetn latuit. 

r Proifertur] AnteponUur, 

s Lamo'] Fuit bic Lamus Heroulis ex 
Omphale filius» cui quidem Deianira no- 
verea fuerit. 

t Jăceandrot'] Vulgati habent Meean» 
der, Fluvius est Lydiam & Caria disterml- 
naus« 

u Toties"] Hoc dicit, quia, sicut jam antea 
ni fallor, annotavinjus, iti flexuoaus eit, 
ut in se videatur reourrere. £x quo factom 
at orones obliquitates, fc Tafra consilia, 
MsNuMlros veteres appellaverint ' 

X Vidil] Fluvio, quod ejui acoolin, tri- 
buit. 

y MoniUă] Non taotiknai tpuHebretn cul- 
tum quando<|ue Herculis apod Omphaleai. 
sumpsit, sed insuper nevit, Sie, 

z Illo] Aiii babent CoUo. 

a Solidis] f d est, Forlibus âf nervosis nmt» 
culis 9^ lacertis. Herculis mollitiem 
I guiţ. 

Nempe 



ar- 
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Nempe ^ sub his animam ^ pestis Nemea^ lacertts 

Emdit : ^ unde bumerus tegmiua ^ lasyus babet. 
^ Ausus es birsutos ^ mitra redimire capillos : 

Aptior Herculea) populus ^ alba coma^. 
66 Nec te ' M sBoniâ, lasciYSB more puellas, 

încing zona dedecuisse ^ putat? 
Non tibi succurrit * crudi "* Diomedis ims^o, 

Efferus bumanâ qui dape pavit equas ? 
Si te vidisset cultu " Busiris in isto ; 
70 Huic victor victo nempe ° pudendus eras. 
P Detrabat ^ Antasus duro redimicula coUo ; 

Ne pigeat molii succubuisse viro. 



INTERPRETATIO- 



SdUeet pemiciei NemeaOt ex ^ă tutv hiufHfni* 
siniiter htUtei tegumentum, ţjfiavit animam sub 
htM brackiit, Poivisti coiireere eomam hiipidam 
miirâ, Popuku a&a wwgit idonea eajAlki Her" 
culeis, Nee creti^ tUn iurpefuiut ângi eingulo 
more pudke buntrianiisf NonitbiobversaiaeU 



ţpeeies feri Diowt^is, ^i crudtlu aluit equas 
cibis humanis f Si Busiris te aspexissei in isto 
omatu ; nimtritm victor ent erubeseembu huie 
victo. Antttus deraiat armi^ forti toUo j 
doleoi victumfiâsm a nro ^j^mimUo* 



NOT^. 



hSub his"] Itâ ornatis, Herculem irrî- 
dety qni tarpiinm^ molii & lascivo b^liitu 
bracbia 8ua ornaverit, aut potifts onerave- 
rit. 

c PettsM Jitem] Leo» qoem în NeniMBft 
ayWâ Hereules interfedţ. 

d Unde"] Illias leonU pellem pottea Her- 
cute* pro scuto & thonîce gestaVit 

« Liaevus] Nam dezteitiiii exertiţm It de- 
tectum habore opportuit, ut es9et ad pug- 
nam fc ictas expeditior.- 

f Aiuus ««] Hoc diciţ pr^sertim, quia 
maxima ridicnlum erat binutis fc im- 
pexls capillis muliebre omameutuiD appo- 
nere» 

g Mitr$'\ Servio teste» nomen eflt barba- 
rţiin, quo capitis quoddam oraamentuin, 
aiit pilfug iuenrvuit de quo philyra depen- 
derent, intelligitur; cujpa» apud Lydias fc' 
Phfj^w nsttlieres, aut quosdam etiam «f- 
fcBoainatos viros» usus erat. 

h Aibă] Ez qu& sibi coronam fecisse fer- 
tur Hercules» cikni ad inferos Cerberam 
petiturus» deseauderet; uude illi sacra ar- 
bor fuit. Alia est autem arbor populus 
nigra. 



i MaoniS] Omphales Mvonhe, seu hy- 
die. 

k Putat] Heinsius malebat puiat, quod 
etiam in quîbusdam oodicibos reparitnr. 

I Crudi] J%rtA*t)iAmHPii» 

m DUmodis'] HuHc crudelissioiniii fabn» 
lantiir Thracis tyranuum, qai equos svos 
hospitum pascebat oamibus $ quem Tiotum 
iisdem equis Hercules in pabnlum dedit« 

n Busiris'] Hune etiam, jfigypti tyran« 
num, hospites immolare tolilum» Herculea 
mactaTÎt. 

o Pudendus] Id est, Ilhtm ă U vînm pu* 
duisset, 

p Detrakid] Id est, Delrâkere tupied. 
Nota ban o figuram : alibi usum sanm bn- 
bere poterit. De pr9teritO| ţaaquam de 
futuro loquitur; utque Herculem ar|;iai4 
Deianira, Antseum ex mortuis excitat*' 

q AntiKus] Gigas ftiit Terrâe Tel ut alii 
dicunt, Neptuni filius, qui bospites seouoi 
luetari cogebat, fc occidebat. Hune erîam 
Hercules suUimem» & & terrâ, ex qui sem- 
per noTas viies babebat^ abstraetam» neca- 
vit. 



IniMT- 
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Inter ' loniacaa ' calathum ^ tenuisse pnellas 
Diceris ; & domin» pertimuisse minaş» 
75 Non " fugis, * Alcide» victricem ^ miile laborum 
* Rasifîbus calatbis impoarusse manum 1 
^ Crassaque robusto deducis poUice fila, 

^ iBquaque ^ fonnostB pensa rependis beraa? 
Ab quotied, digitis dum torques stamina duris« 
80 "^ Praevalid» fusos comminuâre manus I 

[^ Crederis, infelix, scuticsB tremefactus 'babenisj, 

Ante pedes dominsB pertimuisse minas*] 
^ Eximiis pompis preeconia summa triumpbii 
Factaque narrabas ^ dissimulanda tibi. 
85 ' Scilicet immanes eUsis faucibus hydros 
Infantem ^ cmiis involuisse manum ? 

INT,ERPRETATIO. 



Perhiherit iradâue putsUhtm irUer pueUat 
Joniacat, &! rtformidâste nUnat âomrut, Non 
pcenUei, Aicide,adniovist€ manum vkirkem miilg 
laborum auatiăUi expolUitf Ei trahisjila nuUa 
ftfti poUiee, iC rtddit pensa aqtuipulchra do» 
mmm f Ah quoHet^ dum prtmu stamtua jirmit 
digUit, mama aquo foriiorâi fregerunt fiuoif 



Miter, dkerit exterrUus hris Jiagri txtmume 
nmoi ankifedtt domina* Commemorabat tnas" 
imas taas latidet praeiarit pompis Iriumphi, SC 
fadnora tibi taeenda» Nempe manu»^ pittnkm 
m cttUâ&tt/w prttium gerpitUet ingentet guH» 
aUfiUtf 



NOT^- 



r lomtieo»] Ompkabtf scU. nam lonia Ly^ 
die aHe6 coigiiDOtay utTix limititras dis- 
jungatan Qaanqaam plurimi codices ba- 
bent Afeeontor ; sed jam pnecessit. 

8 CalaiAliftI Calathus vasculam est vimi- 
neam, lanis, floribos, Bt cjosmodi reponen- 
dis aptnm. 

t Ţamhie] Id est. Cum puelHif peritiro" 
mâ^ku mţfliiendii incubuisie. Gali. D^a- 
voir eu vot eorbeiUet, Sf oot petiis paniers ; 
De vout eire amusi â foire de ia tap'iuerie, 
Ang. To kcne kud four betkeie, emd ffour litite 
kau^pen ; 7b kme ommed yourte^ftoih making 

a Agit\ I^idei ; qood in aliis legttur. 
X A&k] Cogoomen est Herculis, ah 
Alcaeo aro^ vel, at alii rolunt, ab &\A 

FMXNT* 

y MiBe] BuodecSm pra^ipud ab Eary- 
afheo Imperatî memoraniur; quanquam 
alS pioriinî fuerant. 

zf^anăbui] Bolitit. 

a Orastaque] Qood fiii est vitiiim ; nam 
teline laudatar. Herouli exprobrat Deia- 
nira, qoMfila trahatj quae etiam trabere 
nesciat* 

b jEquaque"] Id esti iUiod tibi pensum 



toii pondere daUm eti, eodtm, eum Omphaltt 
aneU&tf domina, potiguam nelum est, red" 
dui 

c Formotai] Heinsias, qitod in uno est 
codice» maltet famata ; quia verisimile noa 
sit, Deianire laudatam este k foroii pelU- 
cem. 

d fV«9«&fe] Herenlem irrideti quM !ki« 
S08 fregerit 

e OrideAt] Hoo distiohon adulteriaum 
esse opinatur Heinsius, qaia neque in Pu* 
teaneo codice, nlăi in margine^ apparet ; 
atque eadem far^ svpră habentnr. NoUm 
tamen eradere. 

f Habems'\ LorU, 

g Eximiu\ Heipsio & hoc dislipboo, 
quod neque in Puteaneo codice legitor, tii$- 
peotum est. Allndit Yer6 poeta ad pom- 
pam triulnphojram ; ut, eo qtio «rat habi- 
tu, ad pedes domin» pngectns, lidiouliif 
magU Hercnles yideatar. 

h IHts%muienda\ Quii| qa5 ilUi mi^or 
erat Herdulea «6 ineptior vidiţbator* 

i ScUioef] Ea tefert Deiaaira, q«»,Her« 
colem apud Ompbaten prasdicâne fingit. 
^ CWttt] AUibabentMtutii. Aiii 
Infantem nudă dUmvkm^WiU. 

Ut 
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Ut * Tegeâus aper cupressifero "* Erymantho 

Incubet, 8c vasto pondere ° Isedat humum ? 
Non tibi ^ Threîciis p affixa penatibus ora, 
90 Non hominum pingues csede tacentur eq uee ? 
Prodigiumque *» triplex, armenti diires Iben 

Geryones ; quamvis ^ in tribus unus erat ? 
Inque canes totidem ' trunco digestus ab uno 

Cerberos» implicitis ^ angue minante comis ? 
95 ° Quseque redundabat foecundo vulnere serpens 

Fertilis, & damnis dives ab ipsa suiş ? 
' Quique inter IseVumqiie laths laevumque lacertum 

Prsegrave compressa fauce pependit onus ? 
^ £t mal^ confisum pedibus formâque bimembri 
100 Pulsum Thessalicis a^en equestre jugis ? 
Haec tu ^ Sidonio potes insignitus amictu 

Dicere ? non cultu lingua retenta silet ? 

INTERPRETÂTIO. 



SUtomodo aper Tegeaus incumbat Erymaniho 
euprtittferot SC premal Urram ingttUi onere f 
Non â ie preeUrmillunlur copila appenta 
pottibut Thraciis, non eqiue opinue tanţ^uine 
hominum f Nec porlentum iriptex, Geryon 
abundane armeniis Jberis; quamvis unus erai 
in Iribusf Nec Cerbenu divisus in ioiidem 
canes ab uno eorpore, tilis invohiiis serpen- 
iibusp minas inienianlious f Nec hydra fx^ 



cnndOf quts renascebalwr plagă JerlUi^ ipsa 
opulenta etiam tx suit dispendOsf Nec gui 
inter sinislrum iatus &! dnistrum brackium/uii 
onus ponderosissimum guUure eliso 9 Nec tur- 
ma equestris ma.'e nixa pedibus SC /îgurâ bi- 
formi, profligata ex montibus Thessalias f Tu 
potes hac referre decoratul vestilu Sidonio 9 
lĂngua non tacet rcpfei»a ormitu 9 



NOT-E. 



/ Tegeius] AreadieuSf ă Teg^ velt at 
poets icribuDt, Tegeeâ, Arcadiae urbe. 
Hanc ferd aprum vivum ad EoryfttheQm 
pertraxit Hercules. 

m Erţmantho'] Erymantbos mons Ârca- 
dî». 

D LeBdal"] Alii ţmlsei» 

o TTireUciis'] Diomedis, quem Hercules 
mactavit. 

p A^xa"] Eorum bospitum, quos equis 
devorandos Diomedes apponebat, ora & ca- 
pita postibuB affigebat* 

q Triplex^ De Geryone,' Hispaois, vel 
pot'iâs insularooi Gadium rege, agitur: 
quem, ob triplicem exercitam, tresque fi- 
lios, insulas etiam ternas, triplioem, ter- 
geminum, tricorporem poet» fabulati 
sunt. Quaoquam alia atiam alii. Hoc 
yer6 devicto, boves, quibus iile erat di- 
tissimusy Hercules io Italiam egit. . 

r In tribus unus"] Jostinos tres fratres con* 
cordes interpretatiis est. 



8 'IVunco"] Cerberi ecil. eorpore, . 

t Angue"] Im6 anguibus ; centam eaim 
babuisse dicitur. 

n Quiegue"] Hydram Lenutam tignificat» 
septem, novem.quinquaginta, ceutani eti- 
am, ut nonnuliis placet, capitibus terribi • 
lem ; quorum uno amputato, duo alia rena- 
scebaotur. Quam Iola'i« igneui ad csniş câr- 
pită apponentis, opera, Hercules snsttillt* 

X Sluique'] Antaeus est, quem, ne terna 
matris auxilium sentiret, Hercules, suustro 
brachio sublatum» dextrâ suffocayit. 

y Et male] De Centauri s agi tur, ida6 â 
poetis sopernâ parte viris, infeniâ aquis 
fictiSf qu6d primi equo Tbessaliilli poig^ 
nare coeperint. lUos ver6 partim ossâdiţ, 
partim fugavit Hercules, quod ad mîn^M* 
lem fini, quod Pbolus Centaurus exhibe- 
bat, odorem, accurrentas, vopetamÂcis* 
sent. 

z Sidonio'] Purpwreo, Laudatissimia vero 
erat Sidonia purpura. 

Se 
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Se quoque Nympha tuis ornavit * lardanis armis, 

Et tulit h capto ^ nota tropsea viro, 
105 ^ I nune, toile animos, &. fortia şesta recense. 

Quâd tu non esses jure, vir illa fuit. 
Quâ tantâ minor es, quantâ te, maxime rerum^ 

Quăm 4UO8 vicist), vincere majus eraţ. 
Illi ^ procedit rerum mensura t^i^rup. 
110 Cede * bonis : heeres laudis amica tu^. 
Pro pudor ! hirsuţi costas exuta leonis, 

Aspera texenint vellera 'molie leţ^tus. 
Falleris, & nescis : non sunt' spolia' ista leoqis, 

Sed tua ; tuque < feri yictor es» ilţa tip. 
115 Foemina ^ tela tulit Leroaeis atra venenis, 

Ferre gravem lanâ vix satîs apta colipn : 
Instruxitque manum clayâ domiţrice ferarum : 

Vidit & in speculo 'conjugis arma sui. 
^ Hsec tamen ăudi<§ram : licuU non ctedere fapiso. 
120 En venit ad şensus ' mgllis şib aure 4olor. 
" Ante meos oculos adducitur advena ° pellex : 

Nec mihi^ qusa patior» dissimulare licet. 

INTERPRETATIO. 



PiuUa etiam lardanis te instruvit tu'u ar- 
mit, Sţ reporiavit nota iroptpa ex vhro vicio, 
fio jam, ^er animoSf &! facla nobilia corn' 
memora» lUa fuit vir, guia Iu non eras 
merita, §tn& tanti et ir^ferior, summe rerum, 
quuntd prtPstanliUs erat tuperare le, quăm 
qnot tuperâstu Illi prodest mensura factO' 
rum tuorwn, Cede Imnlg : amica est h(pres 
gloria tute. Pro pudor! pelHs hirtuLa de- 
repia hleribui, teoni$ tiorridi Vilavit lalut 
effwmnatum, Errat t^ igiurrat ; ist<e exu- 



viee non tunt leonitf sed luat ; Sţ tu et vittor 
fercB, ilîa tui, MuUer, vix tatis idonea ad 
gerendum eulum lanâ plenam, gestavit sagit» 
tas if\feclat ioxîcis Lermsis, ^ armavit 
dextram clavâ vietrice ferarum, 8^ intuita 
est arma sponsi sui in speeulo, Htee tamen 
aec eperam i potui non haberefidemfanue, Ec' 
ce levis dolor ad tentus penetrat ab aure. Adul- 
tera peregrina perducitur ante meos oculos ; 
nec postum occultare qu(B tuffero. 



NOT^. 



a Tardamt] Omphale ă patre eo nomine 
appellata : qaae vicissim & clavâ, & caetero 
ii^rciiiis culta ornari voliVit. 

b NotaJ Alii babent bina ; ut de amore 
Hercnlis & de ejus tspoliis tropsea posuerit 
Ompbale. 

c Inune"] Increpatioest per inidionem. 

d Procedtt] JUi om/iium â te geUarum re- 
rum laudi glorio'qtLe verlHur masn'itudo. 

e Bonis] Laude omni quandoquidem ie ma- 
jorem invenisti, 

f MoUe'] Omphales, 

g Feri"] Leonis. 

h Tela] Herculis, quee iile Lernc» by- 



dr» sanguine seu veneno infecit, unde pes- 
tifera fuerunt. 

i Conjugisi HercuHs, 

k Hac tamen^ Innuit se non îtă, iis opi* 
nibus qusB tantâm per famam cognoverat, 
mald affectam fuisse, quia fortd vera uon 
essent. 

I Mollis"] Minor: quia non itâ certa sunt, 
quae anribus percipiiintur. 

m Ante meos"] Istnd Ter6 dicit gravissi» 
mum : nam postea oculis credetur. 

n Ptf/£?jr] fole^ Eurytî OEchalis regis 
IBlia, quam ultimam Hercules amaTÎt. 

Non 
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* Exegit ferrum sua per prsBCordia mater, 

Impia quîd dubitas Dei'anira mori ? 
^ Deprecor hoc unum, per jura sacerrima lecti ; 
160 Ne videar "fatis insidiata tuis. 

Nessus, ut est *avidum "f percussus * arundine pectus, 

Hic, dixit, ■ vires sanguis âmoris habet. 
Illita Nesseo misi tibi texta veneno. 

Impia quid dubitas Dei'anira mori ? 
166 ** Jamque vale, seniorque pater, germanaque Gorge, ^ 

Et *" patria, & patnsB ^ frater adempte tucB, 
£t tu lux oculis nodierna novissima nostris, 

Virque (sed 6 * possis !) & puer Hylle, vale. 

INTERPRETATIO. 



MaUr transfixit ma viseera gladio. Impia 
Deianira, qutttnohrem dtfferi mori f Hoc 
nnum precibut amolior, per jura sacralUsima 
tari ; nt credar struxUse insidiat foii* tuU, 
Nessus posiquam futt vulneratus pectus cu- 
pidum sagitlâ, Hic crvor, inguit, habet vim 
atnatoriam, Misi tUti vutem it^fectam tabo 



Nesseo, Impia DAanira qmmoBrem cuncia' 
ris obire f Jamqiie os/e dţ paifr prooeciior, 
S( soror Gorge, ^ pairia, SC fraUr sublate 
palrite tua. El tu dka kotKema, ultima ocu- 
lis fwstris, â^ mărite fted 6 possis !) ţ puer 
HylUf vale. 



'SOIM. 



s Exegit"] Scse ipsa gtaclio, pcenitentiâ 
iiiterfccti filii, vel, ut Diodorus scribit, 1a- 
quco peremit. 

i Dfpreeor"] A me averto, quod fecisse ne 
credideris. 

u Falis'] Morlem tibi intentâsse ne videar, 
Aiii habeiit thalamis : ut sit senius, Dei- 
aniram oon vb tunicam misisse, ui pellicem 
ună cum Hercule tolleret. 

X Avidum] Nimio amore insanwn» 



y Percussus peetus] Phratis Gr«ca. 

z Arunditie"] Sagittâ. 

a Fires] Id est, Ad amandum potesl impel" 
lere, Ovidius Metamorph. 9. yebd vrri" 
tamen amoris. 

b Jamqrte voie] Laqueo parato, suos salu- 
tat. 

c Patria] CalydoD. 

d Frater] Tydeus. 

e Possis'] J^alere, scih 



EPISTOLA X. 

Abgumentum. 

Minos Jovis ^ Europte flius,^ Cretensis rex, ob Androgeum filium ah AUiemenăbve 
dolose occisum, ilhs tandem post acria bella coegit^ ut sibi panaş penderent ŞC ^Kt- 
dem quotannis pueros seplem, Sf totidem virgines milterent^ ut 'MinolaurOg fuem 
arie Derdali Pasiphae ex tauro genuerat, dum ejus maritus Minos cum AthetUetmus 
bellum ger erei f devorandi traderentur, Chm verâ sors Theseo contigisset^ ah Arkfdme 
editctus est, qmmam pacto, inlerfecto Minotaure, ex Labyrintheis andtagibus egreaifre' 
tur, Errabunda rcgens tenui vestigia filo, ut aii Catullus. Theseus autem Creiâ 
cum Ariadne ^ Phtpdra discedens, in Naxon intuiam delatus est; ubi â Baecko IMO- 
nitus, ut Ariadnem relinqueret, Qui dei voce perculsus, aUissimo smnno sopifaM 
reliquil. lUa expergefacla hanc epistolam scripsit, in quâ crudelifaUm Jkeşei aui 
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yiHritiem aceusans, immemorem heneficiorum eum appeUal ; pott mdtM qtterelas togal^ ut coN- 
vertu nave redeat. 



•ARIADNE »»THESEO. 

IMTITIUS inveni, quâm te, genus omne ferarum : 
-^*-"- Credita non ulii, quam tibi, pejâs eram. 
• QuaB legis, ex illo, Theseu, tibi littore mitto» 
Unde tuam sine me vela tulâre ratem* 
5 In quo me somnusque meus mal^ prodidit^ & tu 
^ jPer facinus somnis insidiate meia* 
** Tempus erat, ' vitreâ quo primdm terra pruinâ 

Spargitur, & tectse fronde queruntur aves. 
^ Incertum vîgilans, â somno languida, movi 
IO s Thesea prensufas semisupina manus. 

Nullus erat : referoque manus, iterumque retento, 

Perque torutti moveo brachia : nullus erat. 
Excussâre metus sOmnum : conterrita surgo : 
Membraque sunt viduo prsecipitata toro. 
15 ** Protinus adductis sonuerunt pectora palmis : 
Utque erat ^ somno * turbida, rapta coma est. 
Luna fâit : specto, si quid, ni si littora, cernam. 

Quod videant oculi, nil, nisi littus, habent. 
Nune huc, nune illuc, & ^ utr6que sine ordine eurro : 
20 Alta puellares * tardat arena pedes. 

INTERPRETATIO. 



i 



Experta sum omne genus ferarum lenius 
quam te ; non infeliciîls cuiquam poleram 
committif quam tibi. MHlo Mbi quae legis, 
Theseu, ex ilio iUlore, ex quo vela abripue- 
ntni tuam navem, JH quo Sf somnus meus 
me mali perdidit, 6^ tu insidiate per flagi- 
tium somnis meis, Tempus erat, quo humus 
tegitur pruinâ vitrea, ^ aves ramis velatee 
conqueruntur, Vtx exp^rrecta, torpens a som- 
no, semisupina movi manus amplexuras The- 
seum. Non aderat, ^ refero manus, &î ile- 



rum qwerito, S^ agito lacertos per ledum» 
NuUus erat, T\mor proturbavit somnum: 
treme/acta erigor : Sf artus sunt dejeeti lecto 
destiiuto, Statim mea pectora sonum reddide- 
runt manibus impaetis : âţ capiUi ut erani 
confusi e somno, sunt dilaniati, Lunafulsit : 
Oipicio si quid videam, prtster littora. Ocu» 
ti nihil inveniunt, quod aspidant, nisi littus^ 
Nune huc, nune Uluc, 8f utrâque feror sine 
ratione. Arena cumxdata remoratur pedes vir' 
gineos. 



NOT^. 



a Ariadnel Mindis filia. 

b Theseo,'\ Fait Theseus £gei, r«>gis A- 
theniensisy filius. * 

c Ptrfacinus'i Al ii hsibent prohfaeinus! 

d Tempus erat} Vide an non^um stoioa- 
cbo sit istad legendum. 

e Vtireâ'] vitro simiUs, Autumnale tem- 
pus describit, 

f incertum vigUansI Id est, Nrscio, an vi- 
r Harem* 



g Thesea"] Accusat. Graecusţ 

b Protinus"] Id est, Pectus Siî dolore £^ 
admiratione percussi, 

i Turbida] Incompta. 

k Utroque] Sursum, deorsum ; dextrorsum, 
sinistrorsum ; rursum, prorsitm ; huc, âţ iU 
lăc. 

I Tardat] Difficile est omnioo in arena, 
nisi madida sit, ambulare. 
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EPIST. HEROIDUM 



Intereâ toto clamanti littore, THESEU, ' 

™ Reddebant nomen concava saxa tuum : 
Et quoties ego te, toties Iocub ipse vocabat. 

Ipse locus miserae ferre volebat opem. 
25 Mons fuit ; apparent frutices in vertice rari : 

'^ Nune scopulus raucis pendet ade^us aquis. 
Ascendo ; vires animus dabat : atque ita lata 

.£quora prospecta metior alta meo 
Ind^ ego (nam ventis quoque sum crudelibus usa) 
30 Vidi prsecipiti carbasa tenta noto. 

Aut vidi : aut etiam, ciim mie vidisse putarem» 

Frigid ior glacie semanimisque fui. 
Nec languere diu patitur dolor ; excit or ilio, 

Excîtor, 8c summâ Tbesea voce voco. 
36 Qud fugişi exclamo : scelerate ^ revertere^ Theseu, 

Fiecte ratem : o numerum nou halfet illa suum. 
Haec ego : quod voci deerat, p plangore replebam. 

Verbera cum verbis mista fuere meis. 
Si non aadires, ut saltem cernere posses, 
40 JactatsB lat^ signa dedere manus 

Candidaque imposui lonşee 'i velamina virgae, 

Scilicet oblitos admonitura mei. 
Jamque oculis ereptus eras : turn denique flevi. 

' Torpuerant molles ante dolore • gense. 

INTERPRETATlb. 



InUrea rupet cava referebarU nomen tuum^ 
mibi vociferanţi Mo iitlore THESEU : 
et quoties ego te, te toties ipse locus cita" 
bat, Ipse locus volebat auxilium prabere 
infefici, Mons extitil : frutices pauei cer- 
nuntur in caeumine : scopulus aulem cavatus 
aquis obslrepentibus imminet, Ascensu su" 
perOf animus sujfficiebat vires : atque ita 
vaste lustro meo proipectu profunda măria, 
înde ego aspexi vela înfiata austro rapido 
(nam offlkta sum quoque seevis ventis.) Vel 
aspexif vel etiam, cîtm arbitrarer me aspex- 
isse, fui frigidior glacie 6ţ semiviva, Nec 



dolor sinii diu lorpere: iUo exeuHor, esKst» 
tior; SC eonteniistisitm voce inelamo TJWimhh. 
Qu5 prorumpis ? voeiferor : radi, scelcfte 
Tbeseu. Converte oavem: illa non habei 
suum numerum. Hcec ^o ; pUsmetss. eams» 
pensabom, quod voci deeral, Iclms conJtmcH 
fuerunt cum meis verbis, Manms nuiUkm 
concussa: fecerunt indiciu ; ui saltem postet in» 
tueri, si non audires. El vestem aibam siptavi 
perticee, commonefacturam nempi vos furi ob- 
litos, Jamque eras ademptus oculist Otm 
denique infletus prorupi, OcuU temri priks 
slupuerant dolore. 



'SOIM. 



m Reddebant] QuaB adeo Tbeseo ipso 
mttiora eraot 

n Nvnc'\ Pro atUem ; quomodo, non sine 
lepore, utuiitur aliquando boni auctores. 
Qoanquam nonnulli codices habent Hk; 
Alii Hinc; Vossiaiius Huk, 

o Numerum\ Quia illa aberat. 



p Plangore'] Pectus graviler ptreuikmdf» 

q Velamir^] Quodvis linteum inteilige. 

r Torpuerant'] Câm antea tota in Gla> 
mando, & plaogendo fuisset Ariadne, efî* 
denci ratione flerenon poterat. 

8 Genaf] Palpebrmi nam pro iia «tiam 
samuDtur, Per eas ver6 oculoi intolUM» 

46 Qwd 
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Quid potius facerent, quăm me mea lumina flerent, 

Postquam *• desiârant vela videre tua ? 
Aut ego difFusis erravi sola capillis ; 

Qusdis ab "^ Ogygio concita ' Baccha ^ Deo : 
Aut mare prospiciens in saxo ' frigida sedi : 

Quâmque lapis * sedes, tam lapis ipsa fui. 
Saepe torum repeto^ qui nos acceperat ambos ; 

Sed non acceptos exhibiturus erat. 
** Et tua, quâ possum, pro te, vestigia tango ; 

Strataque, quee membris intepuâre tuis. 
Incumbo, lacrymisque toro ^ manante profusis, 

Pressimus, exclamo, te duo ; redde duos. 
Venimus huc ambo : cur non discedimus ambo ? 

Perfide, pars noştri, lectule, major ubi est ? 
Quid faciam ? quâ sola ferar ? vacat insula cultu. 

Noii hominum video, non ego facta boâm. 
Omne latus terree cingit mare. Navita nusquam : 

NuUa per ^ ambiguas puppis itura vias. 
Finge dări comitesque mibi, ventosque, ratemque ; 

Quid sequar ? accessus terra paterna negat. 
* Ut rate feliei pacata per sequora labar ; 
. Temperet ut ventos ^ ^olus ; exul ero. 

INTERPRETATIO. 

duoi. Ambo huc ateetrimui, evr non ambo 
abimutf Tomk in/Uk, ubi est pars poHor 
nostrif âuid agamf Siiâeamtolaf IitaUta 
est insuia, Ego non intueor laboret homhaim^ 
non intueor bodrn» JEjuor circumdat omnem 
oram terraf, NuBibi nauta: nulia rusois 
cursttra per vias ineertas» Pione contingere 
mihi â^ comiies, Sf aurat, ţ navem: fuU 
ineipiamf SoUtm patemum negat aditut» 
Quanputm eurram nave for tunată per măria 
placida s guanquam ZEotm moUiat ventos, prO' 
fuga ero* 



\t agerent oeali mei, quăm me luge- 
remi, postquam dettitfrunt cernere earbasa 
tua 9 Aut ego sum vagaia sola comă sparsâ, 
fUnMe BaecAa acta â Deo Ogygio f aut pro^ 
speet a n e mate, getida sedi in rupe; âf ipsa 
tam fui taxum, quâm tediie fuit saxum. 
Stepi^ad let^um rcdto, qui atxeperat nos am- 
bas, iad nom erat reddOwrus acceptos, Et 
tatigo quantăm possum tua vestigia pro te: 
8ţ vestet quee caiefactte fuerunt arlubus tuis, 
Innitor, d! lacrymis efiuis, lecto rorante, 
vociferor, duo tibi incubuimus: restitue 



NOTiE. 



t Dasifrpitf] Alii babent desiiram; quod 
Heii»ioi4acuit. 

^Ogggio\ TAebano: ab Ogy^ Tbebano- 

X Baedka'} Jam antea muliercularum, 
B^pcbi furore eorr^ptarum, imuiniam vidi- 

f JIa^] Bacchg ; ^ matre Semele, Cadmi 
Tbebtrqm cpnditpris aiiâ, Thebauo dicto. 

s Bigida"] Ex dolore : deiode etiam saxi 
IHgidItate. 



a Sedes] Cui insidebam. 

b Et ttîa} Vide mibi, qusMO, quâm lepidi 
quanioqae cam affecUi,bec poeta scripserit* 
Ipsetibi re1ictu8,aut8exum mutisie videarii, 
si illius insistereyestigiis non refbrmidaveris. 

c Manante^ Id est, Rivuio ex lacrymis per 
leelum currente, 

d Ambiguas] Qualis est omnis in mari. 
Neminem dicit iUlic transitaruai. 

e Ut] Stuamvis, 

f Jl^us] Ventorom Peui» 

G2 Non 
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« Non ego te. Crete, ^ centum digesta per iirbes, 

Aspiciam, puero 'cognita terra Jovi. 
Nam pater, & tellus "^ justo regnata parenti, 
70 Prodita sunt facto nomina^cara meo. 

Câni tibi, ne ™ victor tecto morerere ° recurvo,. 

Quae regerent passus, pro diice fila dedi, 
(Cum mihi dicebas. Per ego ipsa pericula juro. 

Te fore, dum nostrum vivet uterque, meam. 
76 Vivimus : 8c non sum, Theseu, tua : o si moda vivis, 

Foemina, perj uri fraude p »epulta viri. 
Me quoque, qua •* fratrem ' mactâsses, improbe, clavâ. 

Esset, quam dederas, morte ■ soluta tides. 
Nune ego non tautiim, quaB sum, passura, recordor? 
80 Sed quaecunque potest ulla relicta pati. 
Occurrunt animo pereundi miile ' figurae : 

Morsque minus poense, quăm mora mortis, habet. 
Jam jam venturos aut hac, aut suspicor ill&c, 

Qui lanient avido viscera dente, lupos. 
85 Forsitan 8c fulvos tellus alat, ista leones : 

Quis scit, an ha^c ssevas tigrides insula habet? 

INTERPRETATIO. 



Ego te non videbo. Creta, divita per centum 
oppida, terra visa Jovi puero, Nam pater 
&î terra dominata aquo patri, nomina di- 
lecta, prodita sunt meo /acinore : ciim tibi ex^ 
^ui fila pro dtrectore, q^ modum facereni 
XAXis gmtibuif ne victor inter ires in domo 
perplexa, CUm mihi dicebas, E^o juro per 
ipsa discrimina te fuiuram meom, quamdtu 
uterque noUrUrn vitA ftuetur. Vila fruimur, 
£ţ non sum tua, Theseu ,* si saittm vita 
frueriSf o puelh, perdUa dolo mariti per juri. 
Me quoque interfecisses, perfide, etuva, quâ 



fratrem, Fides quam voveras estet liberata 
morte. Nune ego non tantăm cogito quee 
sum latura ; sed quaecunque ulla destUwia 
potest experiri. Miile modi pereundi animo 
obvervantur ; &î mors habet minut tuppRcU 
quâm dilntio mortit, Menlem tubU iupot 
jam jam accessuros aut hâc, oui iilAe, qui 
discerpont praeordia dente famelieo» Forti-^ 
tan iita terra nutriat eiiom leonet fuivat» 
Cui perspectum, an hac intuia alai entdelet 
tigrides f 



NOTM. 



g Noti ego] Maximum aflTectum babet hosc 
recordatio. 

h Centum"] Haec fama de cciitum Creta; 
urbibus, ex Uomero invaluit : quam veram 
fui8se,non facila crediderim,nisi etiam vicos 
annnmeraveris. 

i Cognita] Quia ibi nutritus fiiit. 

k Jutto'l Quamobrem apud inferos judex. 

I Cară] Pater ^ Patria nomina cară 
sunt. 

in Victor] Superato Miaotauro. Alij 
babeut victus, 

II Hecurvo] Labyrinthi periphrasis. 



o Si modo vivis] Hsc habet correotio 
mulţam cmphasim : magnumqueaffectum. 

p Sepulta] ProrsUs Perdita, Ită & Te- 
ren tius aiicubi. 

q Fratrem] Minotaurum, 

r Mactâsses] Dcesi utinam. Ulimim we 
interfecisses, 

8 Soluta] Quia tantâm, dâm uterqâe vi- 
veret, fîdem suam dederet Theseus. loge- 
niosum verb est istud ; quasi tantum neliut 
iile patraverit, ut interfeciâ conjage fidem 
servâsse videretnr. 

i Figura] Mortit genera, 

Et 
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Et freta dicuniur magnas " expellere * phocas. 

Quid vetat & ^ gladios per latus ire meum? 
Tantâm ne religer dura captiva catenâ ; 
90 Neve traham serva grandia pensa mânu. 
Cui pater est Minos, cui mater * filia Phoebi : 

Quâdque magis memini, quse tibi pacta fui. 
Si mare, si terras, porrectaque littora vidi ; 

Multa mihi terrse, multa minantur aquse. 
95 CcBlum * restabat ; timeo ^ simulacra Deorum. 

Destituor rapidis prseda cibusque feris. 
Sive colunt habitantque viri, dinidimus illis. 

Extemos didici ^ Isesa timere viros. 
Viveret ** Androşeos utinam : nec facta luisses 
100 Impia ' funeribus, ^ Cecropi terra, tuis ! 
Nec tua mactâsset ^ nodoso stipite» Theseu, 

Ardua ^ parte virum dextera, parte bovem ! 
Nec tibi, quse reditus monstrarent, fila dedi^sem. 

Fila per adductas ssepe recepta manus ! 
105 Non equidem miror, si stat victoria tecum, 

Strataque Cretseam bellua tinxit humum. 

INTERPRETATIO. 



Măria etiam perkibeniur immitiere ingentet 
uitulos, 2uid obstal enses etiam adigi per 
laius meum f Tanium ne capta constringar 
9€evu vincuiis i neve tervo mânu pensa in- 
gentia diducam, ego cui Minos est pater ^ cui 
Jilia Phabi mater ; &!y quod amplius recordor, 
qu<B tibi promissa fui. Si aspexi mare^ si 
terroi ^ vasta littora ; terns mihi intenlant 
muHa, agttis multa, Coelum supererat. Me- 
tuo imagihes Deotum, Deseror in rapinam &r 
esfiom jtfis furentibus. Seu viri . celebrant. 



âC excolunt kanc terram, eos suspUimus. 
Decepla docta sum metuere viros peregrinos, 
Utinam Androgeos supersies esset ; nec exsol" 
visses facinora impia tuorum ctsdibus, terra 
Cecropi: nec manus tua in altum subtata, 
TlteseUy interffcisset clavâ nodosâ virum semi" 
bovem, bovem semivirum ! Nec t^i prtrbuissem 
fila gueB oslenderentregressus ; jila relictaper- 
manus stppe admotas ! Non equidem stupeo, H 
victoria tecum permanet, ^ beltua humi offlicta 
infecil solum Cretceum, 



NOT^. 



u Expellere'] Jn siccum mittire. In terrâ 
▼er6 vivere, spirare,prae aliis etiam omnibus 
aoimalibus gravissimo somno dornaire pho- 
cs dicuntur, auctore Plinio. 

z Pkocail Vitulos marinos, 

y Gladios"] Cujusvis advens. 

z Filia Phasbi] Pasiphae. Vuit maximă 
îndignum videri, si ipsa regis filia, aliisque 
gaadens titnlis, servire cogatur. 

-a Restabai] Quod contra me non esset, 

b Simulacra] FiguraSf in quas illi sedkuniur 
mtUare, 

c Laesd] A Theseo hospitef qui Creta mihi 
impofuii, meque hîc reliquit. 



d Androgeos] Dequoîn argiimento. Lon- 
gh vero, mulierum more, malorum suorum 
causam repetit Ariadne. - 

e Funeribus] Puerorum & puellarum 
septem ; quod annuum erat Atheniensum, 
ârga Minoem, tributum Minotauro tra- 
dendum. 

{ Cecropi] Attica, a Cecrope Athenîensiuni 
rege. Iile ver5 est vocativus Graecus, â 
forma patronymicâ Cecropis, idos, 

g Nodoso slipite] CiavBf qua utebatur 
Theseus. 

hPartt virum] Minolaurum, 

Non 
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Non poterant figi prsBcordia ferrea * comu : 

^ Ut te non tegeres» pectore tutus eras. 
lUic tu silices, illîc adamanta tulisti : 
110 Illîc qui silices Thesea vincat habes. 

Crndeles ' somni, quid me tenuistis inertem ? 

^ At semel aetemâ nocte premenda fui. 
Vo8 quoque, crudeles venti, nimidmque paraţi ; 

** Flaminaque in lacrymas officiosa meas. 
116 Dextera crudelisy quee me fratremque necavit : 

Et data poscenti o nomen inane fides. 
In me jurârunt somnus ventusaue fidesque : 

Prodita sum causig una puella tribus. 
^ Ei^o ego nec lacrymas matris montura ^ yidebo * 
120 Ifec, mea qui digitis lumina condat, erit? 
Spiritus infelix ' peregrinas ibit in auras : 

Nec positos axtus unget amica manus ? 
' Ossa superstabunt volucres inhumata mărime ţ 

Hsec sunt ^ofiiciis digna sepulcbra meis ? 
126 " Ibis Cecropios portus : patnâque receptus 

Câm steteris urbis celsus in arce tuse ; 
Et bene narrâris letum taurique virique, 

Sectaque per dubias "^ saxea tecta vias ; 

INTERPRETATIO. 



Dura tua viteera non poterant fodi eornu ; 
guanquam te fion defendiste, erat tecurut 
pedore» Tu gegtisti itlk taxa, iUte gestâsti 
adamanta ; habes iUte Theseum, qui durwr 
tU Moxis. Somni erudeles, cur me ignavam 
reţinui stuf Imd semel ohruenda ftU noete 
etternă, Vos gnoque venti savr, 6ţ iihnis 
exfedttli &i fiatus obseguiosi in meosjletus. 
Mânut tteva quts ocdaH me âC germanum : 
SC fides obstricteL mihi petenti nomen vanum» 
Somnus âţ vennts ţ fides conjuraverunt iu 



me. Una puella perdUa turn tribut cautit^ 
Ego peritura neque atpidam fttbu matris^ 
nee dabitur qui claudat oculot meat digitUf 
anima nmera feretur in aerem ignoiums 
nee manus amica eondet membra eempimiaf 
Anet maritima intisteni otsibut ineif inseptstUP 
Heee sepulcru sunt digna ob^eţuOs mehf Tntm 
•get por tiu Cecropiot : &! redus in patriam ckm 
sublimis eorutiteris in arce wbis tuse, 8ţ bena 
retu/eris mortem &! tauri âf viri âC 
iapideam divisam per stas ambiguas ; 



NOTiE, 



i G>rRtt] Minotauri, 

k Ut] Quomvis, 

1 Somnf] In Somnuai invehitur^ quo re- 
tenta est, dum Tbeseus abiret. 

m At} Correctio est ingeniosa : qua>i 
dicat ; Imd in (ptemum dfbuiuem dormire, 

D Flamxna] Ventorum flatus* 

o Nomen inane] Fidea, si non servetur, 
est profectb nomen inane. 

p Ergo] Concludentis non est hoc loco 
particula, sed indigiianti<. lugemisciti & 
JDgeminat Ariadne, qu6d io ilIiinsuUsola 



bit moritura» 

q Videbo] Quod alicujus esaet solatiL 

r Peregrinas] Hic vohint arguti qaidain 
videri : at alleuo loco, uti quidem vidaCur ; 
puellari eu im simplicitate & moUitie iskiul 
arbitror ab Ariadne dictum- 

8 Ossa] DJcit, 86 avibue laniatnin iri. 

t V^ciis] Erga te, Theseu. Ironia eit» 
cum exprobratioiie« 

11 Ibis] £t istud cum maximo affectu Ip 
invidia est coujunctum. 

X Saxea] Labyrinlhttm, 
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Me auoque narrato sola tellure relictam. 
130 ^' Ni>n ego sum titulis surripienda tuia. 

" Nec pater est .^eus ; nec tu ■ Pitthei'dos ^tbrsB 

Filius : auctores saxa fretiimque tui. 
*» Dî facerent, ut me summâ de puppe videi^es ! 

^ Movisset vultus mocsta figura tuos. 
135 Nune quoque non oculis, sed, quâ potes, aspice mente 

Heerentem scopulo, quam vaga pulsat aqua* 
Aspice demissos lugentis in ore capillos ; ' 

Et tunicas lacrymis, sicut ab imore» graves. 
Corpus, ut impulsse segetes Aquilonibus^ ^ horret : 
1 40 Literaque * articulo pressa tren\ente labat. 

Non te per meritum, quoniam ^malâ cessit, 'adoro. 

Debita sit ^ facto gratia nuUa meo : 
Sed nec poena quidem : si non ego causa salutis, 

Non tamen est, cur sis tu mihi causa necis. 
145 Has tibi, plangendo lugubria pectora, lassas, 

Infelix tendo trans freta longa manus. 
Hos tibi, ^ qui superant, ostetido moesta capillos. 

Per lacrymas oro, quas tua ^ facta movent : 
* Flecte ratem, Theseu ; veieoque relabere vento. 

Si priâs occidşro : tu tamen ossa *" feres. 

INTERPRETATIO. 

refer me quoque degiiiulam in ierrâ deşerta, ţ signata tRgiio Irepidanle vacUUu. 
Ego non turn distimulonda Hdt elogyis. 



Nec 
pater ett JBgeut nee tu JUua JSthrce PU' 
ikeuht. Seopuli Sf mare sunt tui parentes. 
lUnum Dn preestarent, ut me aspiteres de 
et^remâ puppe t tristis speeies flexisset tuos 
omdoOm Nstneetiam intuere non oeuiis, sed 
amimo, fuo t'ibi Ueet, stantem scopulo, em «• 
fnm meeriă obstrepit. Cerne comam spor* 
eam per vultus meereniis ; â^ oesies ponde- 
roeat lacrymss^ tanquam ă pluviâ. Corpus 
tremit ut segetes actos Borea : &! litiera 

NOTJE. 



f^on te 
pretor per benepcium^ quandoguidem male 
eessit i gratia nuUa sil debita qfficio meo, 
Sed nee malum quidem ; si ego non fui causa 
saluiis, non est tamen, cur tu iis mihi causa 
mortis, Misera porrigo ti/n trans vasta mă- 
ria manus defessas Utndendo mcesta petUora, 
Triitis exhibeo hos capillos, qui supersunt. 
Rogo per lacrymas, quastunfuetnora eUciutit,^ 
converte navem, Theseu ; &! revertere, vento 
mutato, Sipriîts occubuero, tu tamen coUiges 
ossa. 



y Hon ego"] Vehemens est Ironia. 

z Nee Pater] Jam apertâ indignatioiiem 
prodît. 
' a PiUbeidos] Pitthens JEXhrm pater fuit. 

b Dt facerent'] UHnam adâei deinde fe- 
eieteni prb facerent intellige. 

c Movissei] Certă, nam ipsa ^ut rerba 
QiOTent. 

d Horret] Frigore, timore, dolore. 

e Artieulo] DigUo,^ 

i MaU eessit] Mala enim beneficia in 
Tbeseaoai îngratiim collocaverat. 

g Admol Refertur verbum isiud ad Be- 



queos, versu epistole penultime fle^, 
Flecte ratem, tec 

b Faeto] Benefieio, quo te ex labyrinthi 
erroribus extraxi. 

i Qui superant] Nam cteteros avulsi, 

k Facta] CrudeUa, scilicet; qui soUm 
destituit. Sed vis quKdam latet in voce tua, 

I Flecte] Ad me converte, 

m.Feres] Aliî habent leges, Jlla ver6 
non pcriit, ut videtur nietuere ; fuit enim 
postea Baccbi uvor, & translata in colum, 
nt iam aupră vidimus. Qnaoquam alia fa- 
bulantar alii* 

EPIS- 
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EPISTOLA XI. 



Argum^ntum. 

Maeareui dC Canate, JEoH regii ventorum fiii, cum turpiter se amarent, Sf contanguinUulit 
pTtBtextu culpam tegentes concumberenl, Canace Jilium peperU; quem cUm dam e regia per 
nutricem enulteret. Ut aleretur, infeiix infam suo vagUu te avo prodidit. §lui jiHorum im- 
eensus scelere, innocutim infantem jtusit canibus exponi : &^pfr sateiiiiem Canaca ^iadinm im- 
sUf quo tUa pro meritis uteretur ; se interfecisse ereditar. Sed priusquam moreretur^ Macareo, 
quijam m tempium ApoUinis Velphki confugerat, h&c episM easum suum narravi$, orant, 
ut expositi tnfantis ossa legal, Sf una cum suiş urna componat, 

CANACE MACAREO. 

•^1 **qua tamen *^c8ecis errabunt scripta lituris, 
^ ^Oblitus ă dominse caede libellus crit. 

Dextra tenet calamum ; strictum tenet altera ferrum l 
Et jacet in gremio charta * soluta meo. 
"6 HaBc est ^^olidos fratri scribentis imago ; 
« Sic videor duro posse plăcere patii. 
- Ipse necis cuperem nostrae spectator adesset ; 
** Auctorisque oculis exigeretur * opus. 
Ut ferus est, mult^que suiş truculentior Euris, 
10 ^ Spectaret siccis vulnera nostra * genis. 

" Scilicet est aliquid cum seevis vivere ventis : 
Ingenio "populi convenit iile sui. 

INTERPRETATIO. 



8i tamen aîiqua scripta depravata erunt 
chscuris lituris, libellus erit deletus â nece do- 
mince» Dextra moxjet stiflum, altera habet 
gladium nudatum, Sfi chartâ est explicita in 
sinu meo. Herc est species JEolidos scribentis 
fratri : sic videor plăcere posse patri S(bvo, 



Ofjtarem ipie odst>.ret testis mortis nostrer, âf 
opus perficeretur in conspecta auctorit. Ut ap* 
vus eşti 6; mulld terribilior suit Eurit, vi- 
disset plagas noslras oadis aridit, Nempe est 
aliquid vilam agere cum ventis atperit * iUe 
rcspondet ingenio populi sui. 



NOT^. 



a Si qua tamen'] Propter istud tamen pu- 
taverunt nonnuili interpolatores sfquentes 
duas ver8U8 huic epistolae initiuin facere : 

^olis ^ulideB, quam non habet ipsa, salutem 

Mittil âr armată verba notata mânu. 
Frustra ver6 illi : nam, ut ^oli filiam sib 
morientem decebat, priccipio abrupto usa 
est Canace j ita at seiisus, non verba sup> 
plenda sint. Quis vero sensus fmerit, spu"- 
rii ilH duo versus declarant. 

b Qua'] Si qucE epistolte nie<e pnrtes. 

c Ceecisl QuaB vix legi possint. 

d OblitUi] Id est, In culpa erit cceda dO' 
ţnina^, quod epistola lituris oblita, . 



e Soluln'\ Explicata 

f JEoliflos] De Keip!<â Canace, jJSoli filift, 
loquitur. 

g Sic] ense nd meam necem parata, Patris 
arguir ciudeiitatem. 

b Auetoris] Putiisy scil. qui ensem ^uo 
se ipsa inteificerel, per aatellitem miserat. 

I Opus] Cfcdes mea. 

k Sptc/aret\ A Iii babent spectâsset, 

I Geiiis] Oculis : ut suprâ iu Ariadne. 

m Sciticei'] Rt:ddit ratiunemcursaevus sit 
pater.Sed latet quaedam iodignatio ^{rgiiia. 

u Populi] Fenti, 

Iile 
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Iile ° Noto P Zephyroque, & ^ Sithonio A^uiloni 
Imperat, & ' peimis, ' ÎEure proterve, tuis. 
15 Imperat, (heu*!) ventis : ' tumidee non " imperat irsB : 
* Possidet & vitiis regna minora suiş. 
Quid juvat ^ admotam per * avorum nomina ccelo. 

Inter cognatos posse referre Jovem ? 
Num minâs infestam fmiebria munera * ferrum 
20 Foemineâ teneo» non mea tela, mânu ? 

O utinam, Macareu, quse nos commisit in unum, 

Venisset ** leto serior hora nieo ! 
Cur unquam plâs me, frater, quăm frater amâsti ? 
Et tibi, non debet quod soror esse, fui ? 
25 Ipsa quoque ^ incalui : qualemque audire solebam, 
** Nescio quem sensi corde tepente * Deum. 
^ Fugerat ore color : macies « aţlduxerat artus : 
Sumebai^t minimos ora ^ coacta cibos. 

INTERPRETATIO. 



Ilie imperium lenei in Ausirum, 5f Favonium ^ 
Borean Thracium, «3C pennas tuas, subsolane 
procax. Heu ! temperai venlos ; non lemperal 
iram fervenlem : el hibei regna minora suiş vi- 
tiis, Quid prodesl sublalam ccelo per nomina 
avotiim posse annumerare Jovem inter consan^ui- 
neos f Anne rniniUs Iraclo ffsmineâ dexlra gla- 
dium odhsumj donafunesla, arma mihi non ap- 
ta 9 O uliaam, M acar eu , hora, quce nos coegil 



in unum, advenissel lardior morte meâ I Quam' 
obremjraler, amatli me unquam pliis quăm fră- 
Ier f El libi/t/if quod germana non debet etse f 
Ipsa quoque sum incensa, 6( sum experta nescio 
quem Deum pectore lepido^ qualem consueveram 
audire. Color excesserat fade : macies contrax» 
erai membra : ora invita cupiebant minimum aii' 
menlum. 



NOT^. 



O Ab/o] Vento ă meridie flauti. 

p Zephyroque'] Ab occasu. 

q Silhonio] Thre'icio, â Sithone monte 
Thracia?; quas Giaecis & halise respectu ad 
Septentrionem vergit : unde Aquilo seu Bo« 
reas fiatus emittit. 

r Pennis] Alati enim leves venti fîngun- 
tur. 

s Eure] Fiat Eutus ab orfu. 

t Tu'nid<B\ Qu» ade6 ventis furentibas 
iest saevior. 

u Imperat^ Jam apertă Canaces dolor 
erampit. 

X Possidet'] Ventos, quihus imperat, pater 
asperitate 8ţ steviliâ superat, 

y Admotam ccelo"] Vide, qaaeso, quomodo 
granditatem rebus per verba poeta tribuat. 
Solemus nos dicere Gallic^, // e^t descendu 
dfi la race des dieux, Angl. He is detcended 
qf the race of tke Gods, & similia. VeriiUs 
loquimur, at tanta non estdignltas. 

z AvorunC] Jam videtur vox ista in nu* 
DierQ plarali rei dignitatem, utversoî nu« 



merum,addere; quod contră est; nam qu6 
propior Jovem poeia Canacen posuisset, e6 
majorem fecisset Potuit autem, siqaidem, 
ut quibusdam placitum, Jupiter pater fuit 
iEoli. At, ne quid temeri in poetam scrip- 
sisse videar,sciendum,qu5dobscnrum valdâ 
& parclm coguilum sit genus ^oli, diver- 
sissimaque de eo scripserint mythologi. Ex 
quo poetse opus fuerit fortâ longâ avorum 
& atavorum serie, non niodb h materna 
sad & paterna parte, ut Cauacen usque ad 
Jovem attolleret. 

a Ferrum] Gladium, quem pater misit. 

b Leto serior] Id est, Nunquam venisset, 
qu€B leii causa, 

c Incalui] Amore incensa fui, 

d Nescio quem] Qui ante incogniius fuerat, 

~e Deum] Cupidinem, r 

f Fugerăl] Pallent enim amante». 

g Adduxerat] Contraxerat, corrugaveral, at» 
tenuaverat, 

h Coacla] Amore ; qui cibi tollit appe- 
tentiam. 

Nep 
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Nec somni faciles, 8c nox erat * annna nobis : 
M Et gemitum nuUo Isesa dolore dabam. 

Ne^ cur hsec facerem, poteram mibi reddere causam 

Nec noram, quid amans esset : at illud eram. 
Prima malum nutrix animo praesensit anili : 
Prima mihi nutrix, JEoli, dixit, amas, 
35 Erubai, gremioque pudor ^ dejecit ocelios. 
Haec satis ' in tacita si^a Tatentis eraat 
Jamque " tumescebant viiiati pondera ventris, 

iEgraque ° furtivum membra gravabat • onus. 
Quas mibi non herbas, quse non medicamina nutrix 
40 Âttulit, p audaci ^ supposuitque mânu ? 
Ut penitâs nostris (boc. te celavimus 'unura) 

Visceribus crescens excuteretur onu8. 
Ab ! nimium vivax admotis restitit infans 
* Artibus ; & tectus tutus ab * boste fuit. 
45 Jam novies erat orta ^ soror pulcberrima Pboebi ; 
Denaque luciferos Luna movebat equos. 
Nescia qU8B faceret subitos mihi causa dolores, 

Et ruais ad partus, & nova miles eram. 
Nec tenui vocem. Quid^ ait» tua crimina prodis ? 
50 Oraque clamantis conscia pressit anus. 

INTEPRETATIO. 



Nec tomni leves, &! nox erat nobis longiui" 
ma: &! gemebam nulio dolore presta, Nec 
poieram miki indicare causam^ cur hen age- 
rem : nec cognoveram, guid esset amans, at 
illud eram. Nuirix prima suhodorala est 
nudum mente anili; raUrix prima mihi 
dixitt JEoVif amas. Pudore suffusa sum, 8ţ 
pudor demisii ocu/ot in sinum» Hac indiciu 
in silente erant confiientis, Jamque onera 
ti ieri temerati Iurgescebant, ^ sarcima se- 
creta impediebai artus morbidns, Sluas her" 
bas, quts medicamenta non nufd exhibtut nu- 
triXf Sţ sul^ecii mânu iemeraria, ut pon» 



dus adolescens prorshs dejicerelur nostris prtB» 
cordiis f ftibi occnliavimus koc unum) Ak ! 
fastus nimium vivax, fuit Jirmus adoernu 
mediramina adkibUa, ^ fuit defensus 8C #e« 
cunu ab hosle. Jam soror formosissima Phcebi 
erat renovata novies , ^ tuna decvua a^ebal 
fguos luciferos, fgnorabam qute miki esset 
causa dolorum subitaneorum, ^ eram imperita 
ad partus, S^ miles novilia, Nec eompescui 
vocem, Quamobrem, nnus inquil, tua pro« 
fers flagitia ? El parliceps fla^ilii obsttuxit 
ora exclamaniis. 



laOTM. 



i Annua"] Nox una, pne iadio Sţ amoris 
impatienliâ, annus videbatur, 

k Dejecif] Pudoris'proprium. 

1 In iacitâ'l Id est, Ucet tacerem fuec sa- 
tis indicabant me amorem meum wnfiteri, 

m T\tmexebant'\ Ventremque ade5 tuoii- 
dum efficiebant. 

n Wurtivumi Furto, stuproqueconceptuiD, 

o Onusi Puer, quem utero gestabat. 



p Audaci'\ Ut qu» faciuus admittebat. 

q Supposuitque] Utero ad excutiendmn fa^ 
turn opposuit. 

r Unum"] Rt^fertur ad ^. 

8 ArtUtui] Medicaminibţis, 

t Boste'] Anu, scil. quae illum medicinis 
qnaesivit interficere. -^ 

u Sorpr] luna i notau men^i lunaris preţ»' 
teridrai. 

Quid 
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Quid ' faciam infelix? gemitus dolor edere cogit: 

Sed timor, & nutrix, & pudor ipse, vetant. 
Continu5 gemitus, elapsaque verba ^ reprândo : 

Et cogor lacrymas combibere ipsa meas. 
6d Mors erat ante oculos ; 8c opem ' Lacina * negabat : 

Et grave, si morerer, ^ mors qiioque crimen erat, 
Căm superincumbens, ^ scissa tunicâque cotnâque, 

** Pressa refovisti pectora nostra • tuis. 
Et mihi Vive, soror, soror 6 carissima, dîxti^ 
60 Vive ; nec unius corpore perde ^ duos. 

Spes bona det vires : fraţii nam nuptafutura es. 

Illius es « de quo mater, 8^ tixor eris. 
Mortua (crede mihi) tamen ad tua verba revixi : 

Et positum est uteri crimen onusque mei. 
65 ^ Quid tibi grataris ? media * sedet JSolus aula : 

Crimina sunt oculis surripienda patris. 
^ Frugibus infantem, ramisque aibentis oliveB, 

Et levibus ^vittis sedula celat anus : 
Fictaque sacra facit, ■ dicitque precauţia verba : 
70 ** Dat populus sacris, dat pater ipse, viam. 

INTERPRETATIO. 

Quidagam misera : Dolor tuHfiit semere : sed 
metus, Sf nutrix ^ ipse budor profnbent. PrO" 
iinut reprimo gemtut pf voces quee exeiderant ; 
âf eogor ipttt tihtorbHre meas iacrymas. Mort 
efatprte oeuHs ; iţ Lueina recusabnt tHkrmam ; 
Sţ fjbitut eroi e^m eceius elro», ti falofungerer^ 
Cum tuptrttrittut vettihut â\ copiii itianiaiit re^ 
eaf^fixitli nostra peeiora fota tuh. El mihi 
tUmtti, Vive, soror, 6 sorortKIectissinM, vive: 
nec fOterfice daos corpore oniu^j. Booa spes 



sufficiat vires : nftm futura es uxor fratris. 
Eris conjux Hlios, de quo es mater. Defuncta 
f crede mihi) tamen excitata sum ad tua verba : 
âf erimen &! pondut atm mece ett depotUum, 
Qfiamobrem tibi gratuiaritf Mobu regnat media 
aula. Fiagitia tura tubtrahenda oculit patru, 
Anut diUgens occultat infantemfrugibut â^froi^ 
dibut ohfxe eaneiUit, Sf fateiit leoUfus ; Sf opt' 
ratur taerit simutatiSf 6^ profeţi verba orantio. 
Populat eedU via tacrit^ ipte pater eedii» 



NOTiE. 



X Fâeiam'] Vro faecrem, 

y Rrprendo] Reprimo, 

z iMcina'] Juna; quae parturieDlibus ad> 
essesolet. 

a Negabati Foetum enuttere non poteram. 

h Sfortguoque] Quia crimine accelerata. 

c ScittSl} Ex dolore, qu6d sorar^m ită la- 
borantem videret. 

d Pretia"] DolorUnttf scil. 

e Tuut] Bixit ipsam soperincuboisse. So- 
lemas enim, quos amamus, in dolorum & 
morţii aoguitiis benevolentiae & amoris 
testlAcandi causl, solandi etiam^ amplecti. 

f DaosJ Te îfflUum. 

fS De gm"] Cujutfacto, . De seipso Maca- 
reus Iqqukur. 



li &ttid tibi'] Seipsam alloquitur ; quae, 
tanquam de booo aîiquoy de partu suo visa 
est loqui ; câm peroicies ab .£oli crudelitate 
imintiierct. 

i Sedet] 2ui oliote omnia cireumspiciif om- 
nibuta^provid/i, 

k Prugibut'] Molâ saisâ : qtiâ ta sacrificiii 
utebantur. Ut infanleB anferret, simulavit 
anus se, quse ad rem sacrara faciendam r4î* 
quisita es«ent,:portare. 

1 Vittis\ Fasciit, quibus TJetimae oorona- 
bantur. 

m Didtgue precantia\ ilyînnof Ic suppl»- 
cationea. 

n Dai^ Id est, Omnet loco, SC viâ aduni, 
nec guitquam amu qferi imfiodimentum^ 

Jam 
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Jam prope ^ limen erat : patrias p vagitus ad aures 

Venit, 8c indicio proditur ^ iile suo. 
Eripit infantem, ^ mentitaque sacra revelat 

^olus : insţinâ regia voce sonat. 
76 Ut mare • fit tremulum, tenui câm * siringitur aura ; 

Ut quatitur " tepido * fraxina virga Noto ? 
Sic mea ^ vibrări pallentia membra videres. 

Quassus ab imposito corpore lectus erat. 
• Irruit ; & nostrum vulgat clamore * pudorem : 
80 Et vix ă misero continet ore manus. 

Ipsa nihil, prseter lacrymas, pudibunda profudi : 

Torpuerat gelido lingua retenta metu. 
Jamque dări parvum canibusque avibusque nepotem 

Jusserat ; in solis destituique locis. 
85 Vagitus dedit iile miser : sensisse putares : 

Quâ^ue suum poterat voce rogabat avum. 
Quid mihi tune animi credas, germane, fuisse ; 

(Nam potes ex animo colligere ipse tuo> 
Câm mea me coram sylvas ^inimicus in altas 
90 *^ Viscera montanis ferret edcnda lupis ? 

^ Exiârat thalamo : tune demum pectora plângi 

Contigit, inque meas unguibus ire genas. 

INTERPRETATIO. 



Jam ad limen pervenerat : vagitut penetravit 
ad pntris aurei, iţ iile delegilur indiciu suo. JEo' 
lut cornpit infantem, ft detegil sacra Jicta: 
regia personal voce boante. Quemadmodum mare 
iremit cUm raditur vento levit guemadmodum 
virgultumfraxineumpulsaiur Austrocalido ; sic 
cerneres ineos artus paUidos tremere, Cubile con- 
cuiiebatur a tuperslralo corpore, Paler irrumpii 
d^ propalat clamore nostrum dedecus : £( vix ab- 
tlinet manus â fade infelici, Ego pudore suf- 
futa nihil niti lacrymas emiţi : lingua slupuerat 



repressa timore frigida» Jamque imperaverai 
tenerum nepotem projici canibut 6( avibut, S^ re- 
linqui in locis desertis. Iile infelix edidit vagitus / 
crederes inteilexiue : S( orabat avum suum ver^ 
bisquibus poterat» Quid putes^ fraier, fuisse tune 
mihi animi (nam poles ipse ittferre ex ingenio 
tuo) cilm in meo contpeclu deferret preeeordia 
mea in excelsas sytvas devoranda â lupis mon" 
tanit f Excesserat cubieulo : tune denique coh- 
cessum tundi pectora, &î immittere ungttes in 
meas genas. 



NOT^. 



O Limenl Ad regiae portam pervenerat, 
qnâ egrederetur. 

p Vagitus'] Pueruli clamor^ 

q Jlle] Jnfans. 

r Mentita] Ir^fantem iptum, quem sacra 
esse anus siinalaverat. 

8 Fit tremidum] Fremit ^ crispalur, cilm 
primuliim vento agitatur» 

t Siringitur] Leviter percutitur, ^ corruga- 
tur. 

u Tepido] Quia spiral k meridie. 



X Fraxina] Ciijus folia tenuja & oblong a 
facila commoventur. Fraxina ver6 po&itum 
pro fraxinea, 

y Vibrări] Moveri, tremere^ 

z Irruit] In meum cubiculum intrat» 

a Pudorem] Deckcus, infamiam. 

b Inimicus] Quivis ejus patria satellea, 
qiii infantem in sylvas & loca sola deferret. 

c Viicera] Ftlium meum, 

d Exiirat] Pater, scil. 

Interea 
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Interea patrius, vultu mcerente, satelles 
Venit, & indignos edidit ore sonos : 
95 ^ jEoIus hufic ensem mittit tihiy tradidit ^ensem : 
Et jubet ex * merito scire ^ quid iste velit. 
Scimus : & utemur violente fortiter ense : 
Pectoribus ' condam duna paterna meis. 
His mea muneribus, genitor, conniibia donas? 
100 Hâc tua dote, pater, filia dives erit ? 

Toile procul, decepte, faces, ^ Hymenaee, maritas : 

Et fuge * turbato tecta " nefanda pede. 
Ferte " faces in me, quas fertis, ^ Erinnyes ^ atrse : 
'Ut meus ex ** isto luceat igne rogus. 
105 Nubite "^felices ' Parca *meliore, sorores ; 
Âdmissi memores sed tamen este mei. 
"Quid puer admisit ""tam paucis editus horis? 

Quo laesit facto, vix bene natus, avum ? 
^ Si potuit meruisse necem, meruisse putetur. 
110 * Ah miser admisso plectitur iile meo ! 



INTERPRETATIO. 



Interea minister patriut aeeedit vultu trişti, flf 
emisii ore horrendas voces ; ^olus mittit tibi 
hune gladium : porrexit gladium : & imperat 
nâsse ex merito quid iste significet. Novi- 
muSf ţ utemur intrepidi săvo gladio : abdam 
munera paterna meo eordi. Muneraris, pater, 
kis doftis meum conjugium f Filia tua, pater, erii 
opulenta hâc dote, Hymentee eluse, procul tum- 
mooe Uedat nuptiales ; ^ vita domum scelestam 



pede exterrito» Furia nigrie, in me eoncutite 
faces y qms geritis, ut rogus meus accendatur ex- 
isto igne* Sofores beat<Ef nubile fato Itetiore, sed 
tamen memineritis mei facinorii. 2uidpuerpa' 
travit natus anle tam paucas horas f Sluofaci» 
nore offendit avum, vix bene editus f Si potuxt 
meruisse mor tem, credatur meruisse» Ah iile in- 
felix punilur ob faclum meum f 



NOT^. 



e JEohts] Verba sunt satellitis iEdi. 

f Dradidit ensem] Verba Canaces. 

g Merita'] per crimen, incestum scilicet. 

h Sluid iste veUt] Quid cum isto gladio tibi 
facieruUm. 

\ Condam, Me eo interficiam, 

k Hymeneee] Deus nuptiarum prasses. 

1 Tutbato,]Celeri^pr(Ecipiti, Metonymia 
est aotecedentis pro consequente. 

m Nefanda] Propler meum incestum. 

Ti Faces] NaptUs adbiberi solitas, utan- 
teă vidimus. 

o Erinnyes] Furişe, malefactorum ultri- 
ces Dea. 

p Atree] Qaia infernales. 

q Ittal IrţfernaU, ex vestrit faeibut accenso. 



r Felices] Id est, Feliciier, 

8 Parca] Ex parcarum seu fatorum or- 
dine omnia fieri Ethnici etiam crediderunt. 
Tres autem fuerunt Parcae, Clolbo, Lache- 
sis, Atropos. 

t Meliore] Magis propitiâ, 

u 2uidpuer] Postquam de se statuit, ad 
infantem revertitur Canace, ejusque cau&â 
patrcm arguit. 

X Tam paucis horis] Id est, Ante paucuUu 
horas. GalL Uy a si peu de Ums, Aogl. The 
time is so short, 

y Si potuit] Permissione bâc insontem 
puerum esse ostendiL Nec fortiter negat 
basc figura, & conuniserationem moFet. 

z Ah] Commisenuitis, 

Nate 
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Nate» dolor matris, rapidarum prseda ferarudi/ 

(Hei mihi) ^ natali dilacerate tuo : 
Nate, parum fausti miserabile ^ pignus amoris ; 

Hsec tibi prima dies, haec tibi sumroa fuit. 
115 Non mihi te licuit lacrymisperfundere ^'justis : 

In tua ^ non tonsas ferre sepulchra comas. 
Non ^superincubui : non oscula frigida carpsî. 

Diripiunt avidse viscera nostra ferae, 
Ipsa quoque infantes ^ cum vulnere prosequar umbra» • 

' Nec mater fuero dicta, nec orba diu. 



130 



Tu tamen, 6 frustra miserae sperate ^ sorori. 



' Sparsa precor nati collige membra tui : 
Et refer ad matrem, socioque impone sepulchro : 
• Umaque nos habeat» quamlibet arcta, duos. 
125 Vive memor noştri, lacrymasque in vulnere funde 
Neve ^ reformida corpus amantis amans. 
[^Tu (rogo) '"projectae nimiâm mandata sororis 
" Perfer : mandatis ° perfruar ipsa patris.] 



INTERPRETATIO. 



FiU, âotor matris, rapina ferarum avidarum, 
(Hei mihi) dUcerpte tuo die natali :Jili, pignus 
Jtebiie amoris vyelicis ; tuec/uit tiH prima lux, 
hac tibi fuit ultima, Non mihifuit coneessum te 
irrorare justis lacrymis, non immiitere in tuos 
rogos capillos desectos, Noh me superimmisi : 
non sumpsi otcula gel%da;f<gr<e rapidof dUaniant 
nostra pr(Kordia, Ipsa quoque comitabor umbras 
infantes cum vulnere ; nec dicta fuero diu mater, 



nec orba. Tu iamen, 6 ineassUm sfermU si(/ir« 
lici sororif collige artus dissitosfilit tui; if eoe 
reporta ad matrem, Sf immitte tumsdo cotminuni : 
iST urna quantumvisparva copiat nos duot, Vioa 
memor noştri^ Sf ^unde laerpmas isi piageum $ 
neve metue amant corpus amoniu • Tu (şmmsfi) 
perfice justa sororis nimiitm infelicie : ipsa «r- 
ffuar imperata patris. 



NOTiE. 



a Natali] Die, scilicet. 

b Pignus amoris"] Hinc liberi pignora sim- 
plîciter diciiDtur. 

c Justis] Quas, câm justa mortuopersol- 
vuntur, in exequiis effnnduiitur. 

d Non tonsas] Hubertinus bas duas voces 
conjunctim legit. Non bene, credo. Opti- 
ma Mycillus non refert ad licuit; deinde 
tonsas simpliciter intelligit comas; quas, 
funerali ţnore etiam fcondere, & io rogam, 
aut sepulcbrum mittere, in gravi funere 
muHeres solebant. 

e Superincubui] Parentesenim, ex affectu, 
inatres praeaertim, cadavera etiam ITbero- 
rum, solent amplecti Ic osculari. 

f Cum vulnere] Id est. Per vulnus quod 



mUii gladio infligam, 

g Nec maier] âuia mertuus est Jiliuţ, df 
ipsa jamque mortar, 

h Sperate] In matrimonium, scil. 

i Sparsa] A canibus ^ lupis huc iliUe dKfw 
ir^ta. 

k Reformida] Quanquam îpsa mortomn 
cadaver exborruisset. 

1 Tn, rogo] Totum boo disticbon ă mânu 
secundă in Puteaneo codice, optimi ioter- 
polatorum esse, & elegantiâ Ovidianâ in- 
dignom, censuit clarissimus Heiosius. 

m Projectee] Ir^felids â^ abjecUe. 

n Perfer] Perjiee, 

O Perfrwvr] Huod imperaoU paier ^jfkiam. 

EPIS. 
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EPISTOLA XII. 



Aroumentum. 

Jason, ehm primum Cofehon ottigk, ă lifedeâ, JE'elte Choickorwn regii Sf HâcaieifiUâ^ receptat 
etiy dr amalui : interposU&que cot^ugii ipontione. Uium edocuit guomum paeto ad optătam 
perveniret prtedam, Aureo igiiur veUere rapto, dam cum Medeâ fugam arripuU, 2uo« cîun 
imequeretur Mela^Vla AbtyrdfratriSt quem se'cum ducebat, oceiti membra ditpertit : ut ita pa» 
trem ottafiUi iegeatem mwarelur, F.l tic incolumet ia ThessăHam tandem deoenerunl : u6t 
JEsonem Jasonis patrem, annisjam deerepitum, ad viridem eetatem reduxU, Jaaon dein Me» 
deam repudiavit : ^ Creiisam, Creontis regis Corinthiorum fiUam, uxorem auumptit. Furibunda 
igiiur Medea ad Jatonem seripiitt ingralum ejas anmum accusat, prateniemque uUionem 
nisi reeipkttur, mterminalvr* 

MEDEA JASONI. 

* A T tibî ** Colchorum (memini) * reşina * vacayi ; 
-^^ • Ars mea, câm peteres, ut tibi ferret ^ opem. 
•Tune, quae ^ dispensant mortalia * fila, ^ sorores 
Debuerant fusos ^ evoluîsse meos. 
6 TuDc potui Medea mori "bene. Quicquidab illo 
- Produxi vitee tempore, ** poena fuit. 
Hei mihi ! cur uncjuam juvenilibus ""acta lacertis 
' Phryxeam petiii ** Pelias ' arbor ovem? 

INTERPRETATIO. 






At fmemimj ego regina Colchorum tibi ope- 
ram preesiiii, căm rogares, ut ars mea tibi aux- 
iHum praberet. Tune sorores, quce dividunt 
fia mortalia, debuerant eahausisse fusos meos. 



Tune potui Medea bene fato/ungu Stuidguid 
prolraxi viice ab iUo tempore fuit supplicium. 
Hei mihi ! quamobrem navis Pelias impuha 
brachiit juvenUibut expeiivit vettus Phryxeumf 



NOTM. 



a Ai] Admiraotis est si mul & indignan- 
tis. Principio ver6 utitur abrupto, ubi multa 
subintelligenda sunt, majorîs affectâs de^ 
clarandi causâ. 

b Colchorum"] CJolchi populi sunt Ponţi 
Euxioi, ab ortu. accolae. 

c Regina"] Qnippe ^etae Colchorum re- 
gis filia. 

d Facavt] Operam prastitţ, inservivi, 

e^Anl itfi^ica.' Veneficiift verâ Medea 
Dotissima. 

f Opem] In tolleodo vellere aureo ; omni- 
basque, qaibus septumerat illud inceptum, 
soperandis difficultatibus. 

g Tune] Căm primîtm opem metan petUsti, 

h Dispensant] Onque vUee modum ^* mensu- 
mm astignaMt, 

i FUa] TresParcas fatale exercere lanifi- 
ciunij earumque primam stameudacere^al* 



teram fusum versare, tertiam filum abrum- 
pere, ex fabalis notissimum. Quanquam 
varia haec omnia fingunt poetas. 

k Sorores] Parcs. 

1 Evoluiste] Id est, Fiia mea finem impo- 
suiise, 

m Bene] 2uiafelix Sf honesta ad illud tem-- 
pus fueram. 

n Poena] Nam per crimînum omnia genera, 
curasque fiţ dolores, vilam traduxi, 

o Acta] Impulsa, 

p Phryxeam] Vellut aureum, quod Marti 
Phryxus appendit. 

q Pelias] TfussaUca ; k Pelio monte Thes- 
saliae, ubi decisae arbores, ex qnibns Argo 
navis fobricata est. Muliebri ver6 more ma- 
lorum suorum causam Medea ]0Dg^ repetit. 

r Arbor] Pro navi, quâ io Coteboe yecti 
smit Vffonaiit». 

Cur 
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16 



20 



Cur unquam Colchi • Magnetida vidimus Argo ; ~ 

' Turbaque " Phasiacam Grăia * bibistis aquam f 
Cur mihi ^ plâs sequo ^ flavi placuere c^pilli ; 

Et decor, & * linguse gratia ficta tuse ? 
Aut (semel in nostras quoniam ^ nova puppis arenaa 

Venerat, audaces attul^ratque viros) 
Isset ^ anhelatos non ^ premedicatus in ignes 

• Immemor f ^sonides, « oraque adunca boâm. 
^ Semina jecisset ; totidem sensisset & * hostes, 

^ Ut caderet cultu cultor ab ipse suo. 
Quantum perfidise tecum, scelerate, perîsset ! 

Deinpta forent capiti quam mala multa meo ! 
Est aliqua ingrato meritum exprobrare voluptas. 

' Hâc fruar : hsBc de te gaudia sola feram. 
°* Jussus ** inexpertam Colchos advertere puppim^ 

Intrâsti patriae regna ° beata mese. 

INTERPRETATIO. 



Cur unquam Colchi atpeximus Argo Magnetida ; 
S/î aşmen Grtecwn potăstis aquam Phasiacam f 
âuamobrern comajîava^ ^ forma , Sf lepossimu- 
latus lingutB ttue arriseruni mihi pliitjusto? Aut 
{guandoquidem nova navissemelnpfjuieralvostris 
iittorihus,d^ advexerai viros temerarios)ingratus 
JEsonidesdescendisset nullis medicamenlispne» 
munitut in ignes efflcUot, &) ora recurva bodm. 



Sparsissel semina ; Sţ expertut esml totkkm 
hostest ut ipse agricola iuierirfl ob agriaUturâ 
snu. Quantum perfidite teaun inter/itself teeteslel 
qi/Am multa mala tubtraeta ts^ewt meo copiii l 
Est aliqua suavi tas objieere hen^ficutm immemoru 
Hâc gaudebo ; consequar de te hânc jo/am vo- 
luptatem. Conclus Colchos dirigere rudsM wnem^ 
subiisti regna felicia pairkt mea. 



VOTJE. 



8 Magnetida"] Thessalicam ; k Magnesiâ, 
regiunculâ Thessaliae, in quâ muns Pelias -, 
nibi qu5d veriiis illain hiiic conterminam 
dixeris. 

t Turba] Argonautae. 

u Phasiacapi] Cokhicam ; h, Pba&i, Col- 
chorum fluvio. 

X Bibistis] Idest, Curvenistisf Vim ma- 
jorem habet interrogatio quâm si dixisset 
simpiiciter, se optare, ut n unquam Argo- 
nauţi Colchos vidissent. 

y Plîu <equo] Ut tui eausâ patrem perdids' 
rim, aliaque multa pairaverim, 

z Flavi] Qui etiam nune sunt in pretio; 
Gali. bloirîdsj & Angl. YelUm,Jlaxen. 

a Lingute] Dicit, Jasonem meii i ta verba, 
orationemque bene comptam, dolo malo, ut 
ipsam caperet, qussivisse : non ex animo, 
nec verâ gratia locutnm esse. 

b Novd] Cui similem nunquam viderant. 
Quanquam Ovidius, aliique, primam Ai^ 
navem fuisse yoluerunt. 



c Anhelatos] Ex taurorum Akenipedum iia- 
ribus emissos, 

d Prtpmedicatus] Venenis Medea Jaso- 
nem instriixerut, ne in subigendis tauris ab 
ipsis laederetur. I)c quibus omnibus supri 
in Hypsipyle. 

e Immemor] Benejtdorum â me accepiorwnf 
scil. Ingratus, 

f JEsonides] Jason, Msonîn, Theamli» 
regis» fîlius. 

g Ora adunca] Propter cornna* 

h Semina] Dentes serpentis, 

i Hostes] Qui ex jactis seminibus aati tuAt. 

k Ut caderet] Ut Jason^ qui tanqnam agri» 
cola dentes serpentis in terram mitisteif ob AuCi- 
bus armatiSf qui ex illo semine natcereHtiu; tR« 
terficeretur, 

1 Hâc] Exprobrandif scil. beneficia» 

m Jussus] A Peliâ palruo tuo, 

n Inexpertam] Navi tribuit, quod nautis 
referendum. 

o Beata"] Ditia, 

Hoc 
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25 Hoc illîc Medea fui, ' nova nupta quod ^ hîc est. 
Quâm pater est ilii, tam mihi dives erat. 
Hic "^ Ephyren * bimarem ; * Scy thiâ " tenus ' iile ^ nivosâ 

Omne tenet» * Ponţi quâ plaga leeva jacet* 
Accipit hopitio * juvenes ^eta Pelasgos^ 
30 £t ^ premitis pictos corpora Grăia toros. 
Tune ego te vidi : tune eospi Bcire quid esses. 

lila fuit mentis prima ruina mes. 
Ut vidi^ ut perii ! ® nec notis iguibus arşi : 
^ Ardet ut ad magnos pinea tseda Deos. 
35 Et formosus eras, 8c me mea * fata trahebant : 
' Abstulerant ^ oculi lumina nostra tui. 
Perfide, ^ sensisti : quis enim bene celat amorenr? 

' Eminet indieio prodita flamma suo. 
Dicitur interea tibi ^ lex ; ut ' dura ferorum 
40 Insolito premeres "* vomere coUa boâm. 
• 

INTERPRETATIO. 



Ego Medea Uite idffui^ quod nova nupta est 
Mc* Pater erat nnki tam opuientus, quâm 
pater e*i UiL Hk imperium kabet in Ephyren 
Mmarem ; iile in omnejn partem Scythia jvi- 
vaKs, guâ regh tiniUra Ponţi porrigitur» 
JEeta ejnipit kogpitio juvenet Pelasgot ; Sf 
voit Grad, dmumlniit lectis pietii. Turn 
ego ie oipexi, tune primiim agnovi quid esses : 
iUa prima fuit permâet animi mei. Ut aspexi^ 



ut interii! nec intensa turn fiammit cogni- 
tis : Incensa sum tanquwn Ueda pinea Jlof 
grat ad magnos Deos, Et fukher eras df 
fata mea me cogebant, Oeuk iui fapuerani 
noslros oculos. Perfide, advertisti ; quis enim 
bene tegit amorem f Flamma apparet ma«t- 
fesialtrsuo indiâo, Inlereâ eonditio tibi prvpo^ 
nitur, ut urgeresfortet cervices boiimferoeium 
t vomere inaisvteto. 



NOTiE. 



p Nova nMpta'\ Creiisa ; de qua in arga- 
mento. 

q Hie") Creon, CreunoB pater. 

T Ephfrenl Corinthos est, cui primo illud 
nomea datum. 

8 Bimarem] Qoia est inter duo maria^ 

t SeytMă] Alii habeot Seyihiaf lotus iile 
nivosee. De Seyţlii» jam antea diximus, qui 
pepuli fueniiit Âsi», itemque Earopae. 

o Temis} Id est, tfsque ad Scythiam, 

X lUe] Pater meut, 

y Nîvotâ] Frigidei qui mulţam ad Sep- 
tentrionem vergit* 

zPonit] Mărit Euxini, 

a Juoenesi Arţfpmnttat, Graeot, 

b Plremiiiil Ditcumbitisin loUit, tapetibut 
omolif. 

c iVee notisi Id est. Maximii $ nîsi fortâ 
Indicat tantiliDy ie antea non amftsse. 



d Jrdef] Arii, ut iteda ardet, 

e Fata trahebant] Dicit se^ fe Jasonis 
elegaotiâ, & fato suo ad ipsum amaodum 
compnlsum fuisse. 

f Abstulerant] Id est, "Niii te, ni/di am- 
pliăi videre poteram, Quod maximum est in» 
dicium anioris. 

g Oculi] in illis verb vis multa est ad 
provocând um amorem. 

h Sentkti] Me amore tenerţ, 

i Enânet] Apparet, 

Ic Lex] Quâ vellui aarenm tolleodnm e- 
rat. 

I Dura] Feroeia, miahsquejugo aaueta. 

m ybmere] Non equidem vomere« sed 
jngo premuntur colla boAm; nisi qu6d 
jugo aratnmi, cujut vomer pars est, alKga* 
tur. 



H 
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[" Martia erant tauri plâs» <}uam per comua, wtfi ; 

Quorum terribilis ^ gpiritus ignis erai.] 
^£re P pedes solidi, prsBtentaque naribus sera : % 

Nigra per afflatus hsec quoque facta snos. 
46 "> Semina prastorea, ' popidos genitura, juberis 

Spargere ' devo^ lata per arva mânu, 
' Qui peterent " secum natis tua corpora telis. 

lUa est agricolse ' messis iniqua suo. 
^ Lumina custodis, succumbere neacia aomno, 
50 Ultimus est aliquâ ' decipere arte labor. 
^Dixerat £eteB. ^ Moesti consurgitis omnes : 

Mensaque purpureos ^ deserit alta toros* 
^ Quăm tibi nune * longâ regnum dotale Creiise, 

Et socer, & 'magni jiata Ureontis erant ! 
£6 Tristis abis. ^ Oculis abeuntem prosequojr adia : 

Et dixit tenui murmure lingua. Vale. 
Ut positum tetigi thalamo ** mala ^ saucia lectum ; 

^ Acta est per lacrymas nox mihi, quanta foit. 

INTERPRETATIO. 

Tauri erqni Marţii magit Urribilei fuâm 
per eomua, quorumflatut erai fiamma farm» 
iabilit» Pedet duri are, âf tera inducia 
nariius: hae quoque facta atra per halitu» 
tuoe, Imperarit intuper jaeere mânu come' 
erată per vatlot agroe semina emistura po^ 

Slot, qui imeeherentur in lua membra jocu- 
seeum ortit* lUa mettit pariam favet tuo 
eultori, Labor pottremut est fatlere atiquo 
dolo oeuhe custodie fugientes superari â som- 

NOTiE. 

O JHartis] Hoc distichon Heinsio Ovidia- 
n» venaB esse non videtur. Videtur eqni- 
deni : quomodo tamen ex texto iolli pos- 
tit, non video. 

o Spiritus"] Halitus, Ore flammain emil- 
tebant. 

p Pedes"] UagulOf f cilicet. 

q Semina] Dentes terpentis, 

j Popttlos] Homines armatos, DeqaibusiD 
Hypsipyle. 

8 Devota] Qute se kukfato devoveraL Ita 
optima Hubejrtinus. Quo sensu «finw/i di- 
cantur, qui se in medios hostes, vel ine- 
lactabile discrimen prascipitant. 

t Slut peterent] Qui in te irruerenl, 

Q Secum natis] Armaţi illi ex t^rra pro- 
diisse dicnntur. 

X Messti] Sagetem iotellige. 

y tmmina ciuto^'\ Oeuies draeoms pervi* 
gilis,qtti veUus aureum cuttodiebat, 

z Decipere] Sopire, pută. 



no. Abaolverat jESles. Omnes prommpt' 
tis : Sf mensa subRmie desHtuU ledoe purpu» 
reos. Quâm procul tiH erant tune if regmm 
dotate Creuscp^ et soter, fufiiet magni CreemRst 
MoBstus recedis* Cemitor ditcAniem aeuRs 
kumidis ; ţ Ongua dixU kvi twmnifVy Vale. 
Postquam maU tubterota fretsi lonm adw- 
tum cubieuh; nox, quâm tongaJItUf est «iti 
preeterita perfletus. 



a Dixerat] Omnia preposuerat^ fuee prtk» 
absohenda essent, quâm oeUus mtmwi aoeBe» 
rse, 

b MoBsli] Qu6d imponibîlia er«deraat 
quas imperabantur. 

c Deserit] Remota ett mensa, postquam 
ArgonautSB surrexissent. 

d Ouăm tibî] Quâm vero appositft jam 
istud internectit ! 

e Longe] De iis wummkm ciogitabat» 

{Magni] Ex Jasoais ingenio loquitBr: 
Gali. Je crois qu^alore la grqnieur de mire 
beaU'pere ne vous oecupoit gwerret fietfriU 
Angl. / tkink ţhai ai that timt g» ptuf 
deur of your father'in-Unis did not şlfA nsi 
in your mind. ^i- 

g Oculis] £gregi% amofcm simai d«els* 
rat. 

h Mole] In pernieiem meant, 

i Saueia] Amore tnomie. 

k Acta] Per totam no^$M kerjfmmfL 

Anta 
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Ante oeulosV taurique meos, segetesque nefand6B;| 
60 Ante Ineos oculos pervigil anguis erai. 

Hinc Ador, hiuc timor est ; ipsum ™ timor auget amorem. 

^ Man^ erat, & thalamo cbara recepta soror ; 

Disjectamque comas aversaque in ora o jacentem 

Invenit, & lacrymis omnia plena tneisl 

65 ^ Orat opem *^ Minyis : petit altera^ 6c * altera habebit. 

' ^sonio juveni, quod rogat illa, damus. 

' Est nemus 8c ^piceis 8c frondibus ^ ilicis atram: 

Vix illâc radiis solis adire licet. 
Sunt in eo, fuerahtque diu» ' delnbra DiansB : 
70 Aurea barbaricâ stat ^Dea facta mânu* 

* Nescio an exciderint mecum loca. Venimus illfic. 

Orsus es infido sic prior ore loqui : 
Jus tibi & arbitrium nostrse Fortuna salutis 
Tradidit: inque tnâ viţaque morsque mânu. 
75 * Perdere posse sat est ; si quem juvet ipsa potestas. 
Sed tibi servatus gloria major ero. 

INTERPRETATIO. 



>JEl Unm S( Mgeiet vtfandig oat&s obversa' 
.kMitllF; dlMco pervigil erai prm oeuiit 
muia, E* miâ parU «si om^r^ ex mlterA me^ 
huki amor tretdt ipso melu. Mani erat, 
ât difatia toror admitsm in cubiadum me 
nmfurii Sf tpartam capiUoSf Sţ euborUem 
imjmekm ws^rsăm, Sf omnia ndundantia 
herymit meis» Bogat auxilUtm Minyis. ÂU 
Ura rogat, SC aUerxt habebU, Coneedimui 
guod illa pHii Juveni JEsqnio. Est nemus 
cbicumm dC pieeis, SClramis' ilkis : wt con' 



CHhtur rodiii Solis t7/â« intrare, Stftnt in 
eo, Sţ dm steterant templa Dkoke: I>ta-m^ 
rea erecta est facta mânu barbar iea. Hamd 
seh OM loeorum oblitus fueris ticuti m^, It- 
iue actetshnus i sie primus ecepistt lo^ui ore 
perfido : Fortuna tibi obtuUt Jus 6f potestatem 
nostraf salutis, SC vila ţ more eitin iuâ 
mânu. abunde est posse opprimere : ti ţmt 
delectetur ipsa poteiMe, Sid UbenUue, ero 
tibi laus major. 



NOT^. 



1 Taurique'] A ^mbut tUn metuebam, 

tu TuHoraugefJi Verissimum, & diligen-^ 
ier notandom. Şese invicem acnunt & au- 
gent affectas : îm6 inter se cooimutantur. 

n Mam efai"] Pniguam matutinum tempus 
mfoMUMl» Ckaieiepe soror mea ciAicukim 
tne^m intraoii, 

pin ora jaceftiem] Cubantem in faeiem, ut 
fftoe etijioleniibu*. 

p OH Qaia naofragos ejas liberos, nu- 
do8qm& inopeSj Jason adjuverat ; ut re« 
iert llygbiaa. 

. q Mmjfu] ,Arf^rymiisf qqorum dux Ja- 
BOD ex lolcho oriundus; qa6 ex Orchomeno, 
^Md-|( Afiii3WQ«i dietiuD, cokMii deducţii 
•Ui Jasoitem^ervaoi''^' ' 



* Altera habebit"] Creata, fcilîcet. 

r AEsonio] Jasoni JEsonis fiHo, 

8 Est nemm] Locam, nbi cum Medeâ Ja- 
son collocutus est, d^cribit. 

t Pieeis] Picea arbor est, ex quft raebia 
defluit. 

u Ilidt] Uex arbor eet glandiferaj du* 
rissima. 

X TMukra] Tempta^ Dianse-âtdieaki, 

y Dea] Diana. 

z Neseh an] Id est, Nescio an beomm a« 
cut mei oblitus fueris. Ifiectuin ▼er6 OMTet 
h$ec coNMnemoratio & dubitaticu. 

a Perdere] f d e^it, Si fuit potiMe âelet' 
tatur, ei satie esse debe^ qudd potiit nocero asU 
perdere ; noeera oulom voeerm non dtkei. 

Ha Per 
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Per mala nostra precor, qaorum potes esse levamen ; 

Per ^ genus & numen cuncta videntis ^ ayi ; 
Per ^ triplicis vultus * arcanaque sacra Dianoe ; ^ 
80 Et si forte alios gens babet ista Deos : 
O ▼î^Oy miserere mei ; miserere meorum ! 

Emce me: meritis tempus ih omne tuum. 
Qu6d ^ si fortâ virum non dedignare < Pelasgtim, 

(Sed mihi tam faciles unde ** roeosque Deos ?) 
85 Spiritus anta meus tenues i vanescat m auras, 

Quăm thalamo, nisi tu, nupta sit uUa meo. 
^ Conscia sit Juno» ' sacris prssfecta măritiş ; 

Et ""Dea, marmoreâ cujus in sede sumus. 
Heec animum (8c ^ quota pars hsec sunt ?) movere o puelkB 
90 Simplicis ; & dextrse dextera juncta me«« 

^ Vidi etiam lacrymas, ^ an pars est fraudis in illis ? 

* Sic cit6 sum verbis capta puella tuis. 

INTERPRETATIO. 



Oro per mala notira, ^orttm potet ettt soîa» 
iiumţ per genus âf poiestpiem avi omtua 
imiuerUis ; per faeiem Sf taera fmfstUa Dia- 
fUB triplicis; ^ ii forte fure naţio agnoseit 
alios Deos; âvirgo, movearis eommiseratione 
orga me ; movearis comwtiseratione erga 
meot I Devweito me tibi in omne tempus 
efieiis, Quâd si forte non aspernaris vitum 
Pelasgum (sed unde tperem Deos tam be^ 
nignos mihi Sf faventes f) Anima mM prHu 



Ascerpatur in aera subtilem, quâm uxor 
uUa^ uisi iu, subeai lueum eubieJmnu Jum 
praposUa socrit jugalihtu ni latiis •• if Om, 
in cujus delubro marmureo siamms, Htee fiC 
quantula pan ktre sunifj ieiigerumt mentem 
pueilse credula ; ^ mttnus eouunissa mem mâ- 
nui, Aspexi etiam tatkrfmas s an part doH 
invenitur in iilis f sic puella sum siatim decepia 
verbis tuis. 



NOTiE. 



b Genus"] Tlium, scil. 

c Avi] âoHs, £J6tA enim Medeae pater, 
illius foit filins. 

d TripRcit] Quaip Lunam in cflelit, Dia- 
nam in territ, ProBerpinam apud inferos 
poeUe fabulati sunt: il]am etiam triplici 
capite,equino, hnmano, canino, fecerunt. 

e Areana] Afystiea nocturnaque» 

f Si forte] Non audet nune sperare, se 
non contemptum iri Jasoni, qui postea Me- 
deam sprevit 

g Pelatgum] Me Oraeum* Fuerant enim 
PelasKÎ OrsBciflB populi. 

h Meos] Mihi propitiot, Quamobrem spe- 
rem Deos mihi usque adeo propitios^ ut iffi- 
eiant mea te non coniemnif 

i Vaneseat] In nibilum reAgaiur. 



k Conscia] Qure mtAt kesi sui numinispet^ 
nas infligat, si pejeravero, 

I Sacris mariiis]^ SolemnHalihut rnupUoH" 
bus. 

m Dai] Diana, 

n Quota pars] Dicit, se paucnla i«fefie 
eorum omnium, quas Jason promitent. 

o Puella] Ipsius Medeae, scilioet. 

p Vidi eliom] Dicit etiam Jasonqpn laery- 
mas effudisse. 

q An pars est] Illud est quod de laorjrmis 
dixit poeta in Phyllide : 

— An i^ ha simulare doeemtur f 
Ha quoque habent arles, quâqua juien» 
tureuntf ^ 

* Sic] Cumjurasses : dextrm» dtscitreejmm* 
iutt: iacrymat addidistet» 

' Jungis 
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''iungis 8c eeripedes 'inadusto corpore tauros^ 

Et solidam ^ jusso vomere findis humum'. 
96 Arva venenatis pro semine dentibus imples : 

Nascîtur, & giadios scutaque miles habet. 
" Ipsa egro, quse dederam raedicamina, ' pallida sedi ; 

Câm vidi r subitos arma tenere viros. 
Donec ' terrigenoe (facinus miserabile) fratres 
100 Inter se ^strictas conseruâre manus. 

Pervişil, ecce draco, squamis crepitantibus horreiis, 

Sibilat ; & * torlo pectore verrit humum. 
*I)otis opeş ubi tanc, ubi tune tibi regia conjux ? 

Quique maris e^mini distinet * Istbmos aquas ? 
105 lUa ego, quse tibji sum nune 'âenique barbara iacta, 

Nune tibi sum pauper, nune tibi visa ' nocenş ; 
s Flammea ^ subduxi medieato lumina somno : 

Et tibi, quse raperes, vellera ' tuta dedi. 
^ Proditus est genitor ; regnum patriamqiie reliqui : 

' Munus in exilio quodlibet esse tuli. 
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INTERPRETATIO. 



JSt jvgat tattrot aripedei, eorpore igni in» 
taeto, Sf tândis terram duram vomere impe^ 
rolo» S^)argu agro* dentibus venenatis pro 
semine: mles erumpH^ ^ gerit enses ţ c/y- 
peos, Ego iptay pue obtuleram medicamenta, 
expailui; cUm aspexi viros repentinos trac- 
iare arma, vsqueditm fratres terrâ săli (fac- 
iumjlebilej in sete invieem converierunt ma- 
mu erpromptfls, Ecee serpens pervigil hor" 
ridus squamis slrepentibus edil sibita, ^ ab- 



stergU terram sinuoso pectore^ Ubi tîon di- 
vituB dotiif Ubi tUm tibi uxor regaUsf 
Et Isthmus qui dividit aquas maris duplicis f 
lUa ego qutB sum tUn nune denique facla baf^ 
bara, nune sum tibi visa egena, nune ţipi 
visa venefica ; submovi oeulos igneos somno mea- 
dicamine inducto, 8! tradidi tibi vellera se- 
curi toUenda, Pater est proditus, destrm reg- 
num 8ţ patriam : â^ eanstiman bonum onme 
esse in exilio. 



IHOTM. 



T Jungis] Jugo subjicis» Narrat Medea, 
quomodo ă se impetrato auxilio, quaecuo- 
que pater JEetes imperavisset, Jason perfe- 
cerk* 

8 Inadusiol Refernnt ad tauros : malim 
ego ad JasooeiD, ut intelligatnr Medes ope 
ipsum tpiriia terribiles ilios tauros iocolu- 
mem fnbegisse. 

t Jusio vomere] Id est, Jussus terram du- 
ramjindis, 

Q Ipsa ego"] Stuanid magis alii timere de- 
tttÎMsentf tu prasertim, si absque medieamine 
in eertfiînen venisses, 

X JfW/ifl&i] Ex timore oritur pallor. 

7 Subitos] Subita natos, 

z Terrigena] MUites ex terrâ genitiv 

a Stnetasl Strictis ensibus, in fmgnam eX' 
ţitSUsu 



b Torto"] Obliquă & sinuos^ şese agitando, 
serpentes prorepunt. 

c Dolis'l Sluam tx Creiisâ tuâ nune speras, 

d Isthmos^ Corinthiacum întellige, qui 
maris utrimque iHuin Alluentis aquas reti- 
net, & dividit. 

6 Denique barb."] Jasonî exprobrat qu6d 
se barbaram appellet, postquam ali6 amo- 
rem suum, beDeficiomm oblitus, transtule* 
rit* 

f Noeeru\ Venefica* 

g FUanmeâl Flammam Sţ ignem Jaetsfan" 
tio, ^■ 

h SubAixi] Sopivi, uoo verbo. 

i Tida] Id est, Quce tuto raperet, 

k Proditus] A me» 

1 Mwms in exilio'] Id est,. Exulare teeum 
mSu ommim bonorum loco Ime âuxi. 

Virgioitas 
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Virginitas facta est peregrini prseda latronis : 

Optima cum carâ ^ matre relicta soror. 
' At non te fugiens sine me, germane, reliqni. 

® Deficit hoc uno litera nostra loco. 
115 ' Quod facere ausa mea est, non audet scribere dextra* 

^ Sic ego, ' sed tecum, dilaceranda fui. 
Nec tamen 'extimui ('quid enim post "illa timerem?) 

Credere me pelago ' fcemina, jamque nocens. 
^ Numen ubi est ? ubi Di ? meritas ' subeamus in alto, 
120 Tu * fraudis peenas, ^ credulitatis ego. ^ 

* Compressos utinam ^ Symplegades elisissent. 

Nostraque * adh^rerent ossibus ossa tuis ! 



INTERPRETATIO. 



Virginitat facla est rafina externi preedo- 
nis ; optima »oror deUttula est cum malre 
diieetitnmâ» At, frater, abiens non te dese- 
rui. Epiitola nostra manea est hoc uno loco. 
Mânut non audet consignare quod tustinuil 
pătrate, Ego sic fui dUanianda, sed teeum, 
Nec tamen sum verita (quid enim vererer 



post illa f) pueUa etiam seebrata tommUUn 
me mar/. Ubi est numen f Uhi Diif 4^ 
ciamw tuppiieiis merUis tu mmri, tu dbfi, 
ego simpHcilatis, Viinam Symplegadet oppree» 
sissent eonstiictot, &î ossa nostra €OT^ngef*n^ 
tur ossibus tuis ! 



NOTiE. 



m Matre] Hypseam eam vocant nonnulli, 
plerique Idyiam. 

n At non te] Fratrii Absyrti vices dolet ; 
qnem, ut inscquentem patrem remoraretur, 
fugiens Mcdea laceravit, membraque ejus, 
quae iile coiligeret, hâc illiUc per viam dis- 
persit. 

o Deficit] Suta ex omnibiis qyue pro te feci, 
hoc unum est, quod scribere non audeo, Loqui- 
tnr de fratria iacerati morte. 

p "Quod facere] De fratris laceratione ite- 
rurbi loquitur. 

q Sic\ Utfrater ă me Ascerptue di» 

r Sedtecum] SHuia etiam meruisti, 

8 Bxtimui] Ex coTiscientisB stioiulis, qus 
sODtibus vindictam furiasque objicit. 

t ^uid enim] Ne jocuin ex verbia mala 
captâsse Naso videatur, Medeee totam sen- 
tentiam sic accipe. Quanquam nune non 
audnm scribere^ qute ipsa patravi ; non ve • 
rita sum tamen anteâ mari me credere : nam 
gu'id non auta esset, gute potuU ea omnia, 
qucB in patrem &\ fratrem peeeăoi, admit» 
tere f Se fatetur ante& inconsuU^ ut veluti 



per dementiam, aut rabie qiiâdain dîvez»* 
tam, umuia fecisse. 

u Ii fa] Patrem proditum^ fratrem iamaium, 

X Fcemina'] A naturi timidior. 

y Numen] Deorum potestas^gua taniat pU' 
niremur, 

z Subeamus] De prttteritb attenti ^^^' 
tans, ut de praMenti loquitur. Id est. Cur 
non in profundum uUrid Deorum irA projaUi 
fuimusf 

a Fraudis] In me, 

b Creduiitatis] Uua tibi perfido cretSdmim: 
verii^s dixisset crudelitatis : nisi metri ratio 
repugnaret. 

c Compressos] Quia procul visentUMiajaii&: 
ti videbantur scopuli , Symplegade% îdeb 
eos disjungi, dein ooncurrere poiSta fiabil- 
laţi sunt. Hinc vides quamobrem dixic 
Medea, compressos» 

d Sympiegades] Cyane» etiam dictl|p fVBt 
du8B inspIsB, vel potiâs scopuli in Boaphoro 
Tbracis, aut veriâs in Ponţi Euiiai otti». 

e Adhcererent] Postguam eoMta shmd iS 
eonfracta fuissent» 



Aat 
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Aut noâ Scylla ^rapax ^ canibus misisset edendos ! 

^ Debuit ingratis Scylla nocere viţis. 
* QusBque vomit fluctus totidem, totidemque resorbet, 

Nos quoque ^ Trin^cneB supposuisset aquo». 
Sospes ad ^ Ucemonias victoroue reverterigurbes. 

Ponitur ad patrios aurea " lana Deos. 
" Quid referam Pelise natad * pietate noceoţes; 

^ Caes'aque virgineâ membra paterna maiiu f 
^ Ut culpent alii, tibi me laudare necesse est : 

Pro quo sum toties esse coacta nocens. 
Ausus es (o juste desupţ sna verba doiori) 

Ausus es, ' JEsottiâ, dicere» cede domo. 
136 Jussa domo cessi, natis comitata duobus ; 

Et^ qui me sequitur semper, amore tui. . 

. INTERPRETATIO. 
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A ui SegUa vmrax nos tradidisset devorandot 
^uUbusf Scylla debuU obesse wfri# ingralir. 
Ei qtue reddii undat toiidem, Sţ totidem re- 
aunAtf not fuogtte tubmersitsei aquA Siculă, 
Voii eompos redit incdumit ad urbes ffamth- 
mat : vellut auream appenditur Diit patriit. 
Suid eommamorem afiliat Pelia tceksiat ţie» 
iaie, âf mrtut faiernot tSseerpiot mânu pueU 

NOTM. 



tarif Ouamvit alii me vUupereni, coge- 
rit me probare, tu, cujut caută iotiet eoaeta 
turn ette noxian Potmtti 6 foerba tua deţii- 
ittUHi jffttum dohrâm) poiuisii dieere, Amo<- 
lire te domo jEsooiâ* Coaeta exeetsi dbmo, 
sOpaia fiUit duobut^ Sf amore tui, fui nun* 
fuam me derelinqwU 



t Rapax] fitfff navet aitrahii. 

g Canibtu} Poet» ScyllaiD scopalum io- 
femâ parte canum & Inporam capita habn- 
isse, propter aqnas fremitam nndaruinque 
9ttaiD, fabulati sânt. Adebque dixit poeta 
noster misittei, 

b D€huii'\ Qaia ipsa etiam in namero a- 
mantiam fiiit Scylfa Phorci filia. Indigna- 
ta aotem Circei qo5d illa mutuo Glaaci a- 
moje teneretnr, qn» Glaucum ipsum per- 
dAxh amabat, fbntem, in qoo lavare paella 
consoeverat, noxiia herbis infecit. Ciijas rei 
ignar* Scylla, de more fontem ingressa, abi 
lâvertit inferiorem saî corporis partem in 
caoiiioa rictus esse mutatam, amiss» dolore 
fbrm» exborresoens, se în vicinum mare 
praecîpitSem jecit; nbi in scopulum naafra- 
giis in&mem yersa est. Qaanquam verd 
lase potissîmâm & po<Stis Scylla intelligitur, 
qnşB in seopulum versa sit; illam tamen 
Ofiditis cum Styllâ, alia Nisi filiâ, quas Mi- 
noit a qno contempta est postea, patriam 
pătfretfqa6,'am6re incensa prodidît, alicobi 
}jf9MO oonfbdit. Atque hinc melifts cognos- 
citor, qnamobrem Medea dicat, DebuU in- 
gnoHiScjfUa nocere vint; quippe basc, câm 
M ă Mm^ spretam vldissţty doloris impa- 



tientissima, non sine causâ ingratis infensa 
existimetur. 

i Quoque vomii"] Cbarybdis vorago intel* 
ligitur, quam dicit Sallustius universa sor- 
bere, eaqne circum littus Tauromenitanam 
egerere. Ne quis verb miretor quamobreni 
Scyllam Cbarybdimque Medea meminerit, 
sciendum est, qu6d illâc etiam Jason, im- 
missâ ab irato Jove, propter Absyrti necem, 
tempestate, delatns sit, 

k IVinacria] Siciliae, qn» sic k Oracis 
dicta propter figaram. Anteă aotem mo- 
nuimus Scyllam & Charybdim in mari Si- 
culo esse. 

1 Beemoniat] ThettaSetu, ab Hmmo dionte 
quo ă ThraciA dlviditor, îtiL dictat. 

m Land] Vel/ut aureum, 

n Zuid r^eram] Aliad in Jasonem Medea 
commemorat beueâcium ; qoa Pdian Ip- 
sius filiarum manibus, pollioita se eum ad 
juvenilem statem redocturam, jugalarit. 

o Pie/ate]^Patri enim juvenilem sstateni 
non morteiii,^adfenre arbitrabantor. 

p Gata] Patcem ver^ ill» BCedess hottatit 
dissecoerant. 

q Ui] StHmmfit, 

f JBiomâ] BăHs mei Mtoidt. 
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Ut subita nosţras Hymen * cantatus ad aurea 

Venit, & accenso ^ lampades igne micant, 
^ Til^iaq^ue ' effundit sociaiia carmina vobis, 
140 At mihi ^ funesta flebiliora tuba ; 

Pertimui ; nec adhuQ ' tantum scelus esse putabam : 

Sed tamen in toto pectore * frigus erat. 
^ Turba ruunt, &, Hymen^ clamat : Hymenae, ^ freqaentant. 

Qu6 propior vox hsec, ^ h6c mibi pejâs erat* 
145 * Diverşi flebant ^ senri, lacrymasque tegebant* 

Quis vellet tanti nuncius esse mali ? 
Me quoque, quicquid erat, potiiis ^ nescire juvabat : 

^ Sed tanauam scirem, mens mea tristis erat. 
Câm minor e ' pueris, ^ jussus, ^ studioque yidendi, 
150 Constitit ad ™.gemin» limina prima ^ foris : 

Hic mihi, Mater, abi: ^pompam pater, Inquit, Jason 

Ducit; 8f P adjunctos ^ aureus urget equos. 

INTERPRETATIO. 



Vi Ţipenii ffymen edebnUui pneiravit ad eu» 
ret nottras ; ^ faee* fuigenl igne excUaio, âf 
iUfia vobit expromit carmina nuplieliOf ai 
miki luetuotiora tuba lugubri ; exterrUm sum^ 
nec arbitrabar adiwe iantum eue JlngUium s 
ted tamea /torror htpreboi in ioto pectore. 
Turba prorumpuni, âf vociferaniur^ Hymen, 
Hymenaee ingeminent, Stud hic tonus rt- 
cinior, ed mSd erai irisiiUt, Servi dit» 



jecli iacrpnabantur, âf cel^anl iaert/mat, 
âuit cuperel este index iaili mali f Pro^ 
derat me quoqfte ignorare poiikt quidquid e^ 
rat : ted ani mut wteut meuiut erai ţuati cog" 
uovitsem. Cămjtnior i puerit^ ndtsut, ^f de- 
tiderio intpiciendi, tubstilU ad frima Ivmna 
port<e duplicit! Hic miki^ M«ter,. escede» 
nii^ pater JaitoD vehit pompam, 9b splendir 
dus instat equis jugatis. 



NOTiE. 



a Om/o/iM] Canl^ut celebratut, 

t Lampadet"] Faeet, iu nupUis Jasonis & 
Creusae adhibit». 

u Tibia^] Vel ex Terentii fabuKs, tibi- 
as nuptiis adhiberi solUas esse, clarum eat 

X ^j(|fundii] Ad tibiam carmen nupţiale 
cantabatnr. 

7 FunetUi] Funerihut admooeri toliiâ, 

z Tantum] Ui, me tprelâ, tdiam uxorem 
duceret, 
■ a Frigut"] Timor, ex qno frigns. 

-b Turba ruuni] Pergit io describendis 
Jaionîfl cum Creâsâ nnptiis. 

c Frequeniant] Ingemimtni, ilerum aique 
UervMy de more, invocanl. ^ 

d Hdc] Taniâ. 

e Dioertt] Id e9t, Hic, Uite* Gali. Let unt 
d^un cotBf let autret d'un autre, AngI' Some on 
ane sitle, and tome on ihe (Uher. Ita & luquitur 
Sallu&tius alicubi in Jugartbâ. 



f Servi] Mei, scil. qudd me detcriam vi- 
derent, 

g Netcire juvabai] Omne eniro, qaod est 
intcrea tempns, priusquam id rescitum lu- 
cro est, ut babet Comicn!>. 

b Sed Tanquanî] Sic & Terentius ia Heaut 
Netcio quid profectd miki aaimmt pro* 
tagit mali. 

i Puerif] Mermerum it Pbereten Jaaonis 
& MedcflB filios vocat AppoUodoroa* 

k Junut] Jttttu mea, scil. 

1 Siudioqwi] Pueri enimtiovaomiita tî- 
dere cupiunt. 

m Gemince'] Gali. â deux baUmu. Angl* 
The outer, or great gaiet, 

n Forit] Oenitivus sîngularu. Ia wa 
ver5 est tantâm numerus pluratis. 

o Pompam] Appnratum nupiiaiem» :• ' 

p Adjunclos] Currui junctotm 

q Aureus] Aureitvestibus ornatiu, 

Protinâs 
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Protinâs abBcÎBsâ planxi mea pectora veste : 

Tuta nec ă digitis ora fu6re\iDei8. 
1£5 Ire animus medisB suadebat iiyF agmina turbae, 

* Sertaque compositis demere rapta ^ comis. 
Vix me continui, quin sic " laniata capillos 

Clamarem, ' Meus est,^ iiijiceremque manus. 
LsBse pater, ' gaude : Colchi gaudete relicti; ^ 
160 * Inferias umbrâe ^ fratris habete mei» 

'^ Deseror (ămissisTegno patriâque domoque) 

Conjuge, qui nobis omnia solus erat. 
^ Serpent^s igitur potui, taurosque furenţes ; 

Unum non poţui perdomuisse virum ? 
165 Quseque feros pepuli doctis medicatibus işnes, 

Non valeo *nammas eifugere ipsa meas i 
Ipsi roe 'cântus, herbeeque < artesque relinquunt? 

Nil ^ Dea, nil Hecates sacra potentis agunt? 
Non mihi grata dies : noctes vigilantur amaree : 
17C Nec tener in misero pectore somnus adest.* 
Quse me non possum, potui sopire draconem. 

Utilior cuivisy quăm mibi, ' cura mea est. 

INTERPRETATIO. 



Simiim pereutn mea peciorop amietu laniaio s 
nee vuUut futrunt securi â meit unguibut, 
Meru impeliebat ruere in ogmina meâUe turbte, 
Si auferreeoroliat der^las capiflit eomplis, 
Vix me repretet, quin sie iciua eomam, excU' 
maremf Meus est: £f immilierem manus. 
Pater ^ense, Ueiator : Colchi deşerţi Icetamini : 
umbne fratris mei habete inferias. Regno, 
4f patnÂ tu domo perditis, destituor marito, 
qui umeut' erat nobis omnia. Ergo mi/n 
ticuU sincere if angues £f taurot tenos. 



non poltâ super&sse unum virum f Et ega 
qu<B represst ignes steoosexpertis medieaminibus, 
ipsa non possum vitare ignes meos 9 IncarUa- 
tiones ipste, S( herbee, &! artes destituunt me 9 
Dea aihil prestat, sacra Proserpince potentis 
nihil prcBstant f Lux mihi dispUcet : noctes 
acerba pervigiles ducuntur, nee somnus moliis 
subit meum infelix pecius* Ego qua potui 
soporem inducere serpenti mihi non possum. 
Ars mea est opportunior cuivis, quăm mihi. 



N O TM. 



T Agnuna] MuHituăinem^ qua te spow 
samqtse tuam comitabatur, 

s Sertaque'] Carmuu, 

t Gnmf] Sponsee tute, scil. 

n Laniata et^ftUos"] Meos, scil. Gali. 
Qu*eckeoeieef eomme fetois. Angl. Thus 
wiih mu Aoir disheveUed» 

X Mem «rl] Jeuon, scil. 

ylaUeeremgm mamie\ Ut meum assererem 
9f vmdk a mm . De manaum injectione jam 
aliqaid vidimos suprâin Oreste. 
* z Gaude'l anta nune graoitsimat perfidia 
metepcmas luo. 
a Itffmea] Suni tnferis, sacra ad mor- 



tuoram placandos Manes: quse ex inimico- 
mm morte U siippliciis eraot gratissima. 

b Fratris] Absyrti, de quo aotea. 

c Deseror] Quomodo plectatur enarrat 

d Serpentes] Qaâm beoe, & apposit^ in 
maloram sueram baeret contemplatione, & 
ezulceratione. 

eFtammas] Amoris. 

f Canlus] Incantationesi 

g Artesque] Magicte scilioet. 

h Dea] Diana, qnas & ProserpisM, geu 
Heeate. 

i Gura] Iu magica arte diiigeniia, 

Quos 



I 
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Quos ego senravi, pellex amplectîtur artus : 

Et noştri fructus illa laboris habet. 
175 Forsitan 8c» stultee dum te '^ jactare mărit» 

Queeris, & injustis auribus ^ apta loquî» 
*" In faciem moresque meos * nova crimina fingas. 

Rideat» & vitiis «Ista sit illa ^meis. 
^ Rideat, & ' Tyrio jaceat * sublimis in ostro ; 

Flebit: & ardores Wincet adusta meos. 
Dum ferrum flammeeque aderunt» ° succnsque repeni ; 

Hostis Medeaef nnllus inultus erit. 
' Quâd si fortâ ^ pnecordia ferrea tangunt ; 

Nune animis audi verba * minora meis. 
185 Tam tibi sum supplex, quâm tu mihi saape fuisti : 

Nec moror ante tuos procubuisse pedet. 
Si tibi sum vilis ; communes respice natos. 

Sseviet in * partus dira noverca meos. 
£t ^ nimiâm similes tibi sunt : & ^ imagine tangor : 

Et quoties video, lumina nostra ^madent. 
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INTERPRETATIO. 



Adultera compleetitur membra, qua ego vin^ 
dieavi : &î illa gaudet premm noştri laboris. 
Forte etiam, dum siudes te ^erre apud impe^ 
fiteiM eonjugem^ 8ţ proferre idmea aUrtbus 
iniquitf eommtniscerit iiuMdita probra in vtU- 
tus Sţ mores meos; Ula rideal, 8ţ găudeai 
meit probrit : rideal^ âf sstperba incumbat 
pttrpmiB Tyritg $ EjulabU SC cremata tuper" 
abU meos eesius. Dum ferrum Sţ ignes sup" 
petentf ^ kurnor veneni ; nulius hostie Modem 



erii impunitus, Sludd ti forsii^n prteet mo» 
veni dura lua vitcera; ntfic auteuita voeee 
inferiores nteis cogilaiionibus, Tamttsm tibi 
demissaf guâm luJitisH mihi t^pâf nec eA» 
nuo prostrntam JiHsse anlo luospedst. Si 
tibi conlemnenia; intuen Juioe 
Noverea erudelis rabiem exorcehil tu 
meos. El sunt tibi prortds similetf iţ 
sinuUiudine: ţ quolitt inlugor^ oeuli noetri 
hametcuni. 



NOTiE. 



k Jaetare'] Gali. Voui foire valoir, 
Angl. To set yourself off, 

1 Apta'l Slute placeant. 

m In faciem^ âudd non sim pukkra, 

n Nowi] Inaudila df maxima. 

o LeBia\ Puellarum more, que alia rum 
vitifs delectantar, qu6d înde mioiUi gratas 
eas fore sciant sui» amasiia. 

p Meis'\ Huee mihi affingjis, 

q m(/ea<]Conce88io est per indignationeni* 

r ^rtojLaudatissimaÂiitTyria purpura, 
sive ostrum. 

s Sublimis'] Magnifica âf ttiperba, in soKo 
sedens. 

t Vincei] MagitărdeiU, Quod postea per- 
fecit, nune Medea mioitatur; quc in regiam 
ignem, in quâ CreutM cremata eit, immiftit. 



u Sueeusque veneni] Venemtm, 

X Qudd si] Jam ad preces conveititar ; 
si forti Jasonem flectere aaeat. 

y Pracordia'] Tlta, scil. o Jaton, 

z Minora] âuee non reepondeiU mptrbiăB 
b; ircB mees, Uinc summus magiiter» Hon* 
tiusy Li b. de Arte Poetica; 

Sil Medea fero», taoietogşf!. 

a Parlxu] Liberos noetroteom mw ti t, ' 

b Ntmiitm] Pro vaUU : eoqoe seaa« eliă» 
apud Terentinm legitur. 

c imagine tangor] Movaort noii praeet 
nudas, ut TÎdes, Medea protuUt t toBt cMn 
quie dicit amoris plena^Jead 
maximi aceommodata. 

dMathU] Biganliir 



MEDEA JASONI. 
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Per superoo oro, per avitee * lumina flamtnee. 

Per ^meritum, & natos ' pignora nostra duos : 
Redde ^ torum : pro quo tot res ^ insana reliqui. 

^ Adde fidem dictis : auxiliumque ^ refer. 
196 Non ego te imploro contra taurosque virosque ; 

Utque tuâ serpens victa °* qaiescat ope. 
Te peto, qnem menii, quem nobis '^ ipse dedisti ; 

Cum quo sum pariter facta parente parens. 
DoB ubi sit, queeris ? campo ^ numeravimus illo, 

Qui tibi laturo vellus arandus erat. 
Aureus iile aries villo spectabilis aureo. 

Dos mea : quam, dicam si tibi, Redde ; p neges. 
Dos mea, tu sospes : dos est mea, ^ Grăia juventus. 

I nunc^ 'Sisyphias, improbe, 'confer opes. 
205 Qudd vivis ; quod habes ^ nuptam socerumque potentem, 

Hoc ipsum, ingratus qu6d potes esse, meum est. 
Quos equidem ^ actutâm ! sed quid preedicere poenam 

Attinet? ingentes ' parturit ira minas. 
Qab feret ira, ^ sequar. Facti fortasse * pigebit ; 

£t piget infido consuluisse viro. 
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INTERPRETATIO. 



Preeor per Dtos, per radios tolit avW, per 
beneficia âf duotfilhi pignora Ttostra, resii- 
im leeiumf a^ut gratia, amens iot ret desc' 
n». Pr^ebe fdem dielit tais ; £ţ opem pratsta 
vH^iim. Ego non te oro tdversus boves 3^ 
viros; ifutdraco tuperatug opera tuâ iopia- 
tur. Te poteo, qtiem merui, quem tpte tra» 
didiili nobis ; cum guo parente turn pariter 
faeta parens, Petis ubi sit dosf exkibui' 
mus ido agro, qui erat Jindendus tibi rap- 
turo vellus aareum. lUe arieus amres imijg- 



nis tanti aurea est dos mea, quam, si dicam 
Hbi, RestilnCf recuses. Dos mea, tu ineolu- 
mis : juventus Gr<Esa est dos mea. I mmc^ 
pessime, compara divitias Sisypkias cum meis* 
Qvdd vita frueris, quâd habes măritam Sf 
socerum opibus pnecellentem ; hoc ipsum quâd 
licet esse ingratus, est meum, Quos equidem 
confestim ! sed quorshm ante indicare suppli-' 
dum f Tra concipit maximas minas, Faciant 
quod ira suadebit, Ftfrti pcenitebit fadnorit, 
panitet etiamfaoisse viro perfido. 



NOT^. 



e MAomna"} Per radios, lucemque Solis avi 
taei, 

f Merilum'] Meum, scil. 

g Pignora] Liberi rant mâtrimonii & a- 
moris pignora. 

li Torum'} ăuem mihi demis, Creiisee tro£s, 
Id est, Matrimonium nostrum firma, 

i hnseaia\ Amare demens, 

k Jkkkjidem'] Pr^estando quodpolHătus ts, 

l Refer"] ■ Sieut Hbi auMilium kUi, părem 
gruHam referas, 

m Stidaeaty JhrmioU 

n Ipse"] Id est, Sponio4u&, ulirâ, 

• Jfkmtravimwi} Beneficia maxima k se 



accepisse Jasonem, dotis loco, indicat, 
p Neges] NoUs mihi dare, 
q Grăia] A me teeum servaUu 
r Sisyphias] Creontis, Sisyphi filii» 
8 Cojffer] Cum meis compara, 
t Nuptam] Creusam,, 
u Aeiutăm] Subauditur punhem, vel ali- 

quid ejusmodi. Simile est illud VirgilH, 
Quos ego ee â meios, &o* 
X Parturit] Cogitat dT emiltere eonuU^ 
y Sequăr] Fatiam quod ira sueuML 
z Pigebit] Me, sciL Ad terrilfem In^ 

cutiendutn hsBc sânt naxtmft Idvaea :. ueA 

bi ad deterrendum locaş est aptissimus. 

• Viderit 
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BPIST. UEROIyDUM 



* Videritista Deus, qoi nune mea pectora Tersat, 
Nescio quid cert^ mens mea ** majus agit. 

INTERPRETATIO. 

Deus istU eoruuhieni, qiă mme cor meum agilai ; prqftctâ meni mea netcio ptidmt^ui noee/. 

NOT^. 



a Videriti Gali. dicimas, // en arrivera 
te qWil plaira ă Dieu. Angl. Tâe etent 
skati be tehat God pleaseSf At cum furore 
hsc sânt pronancianda. 

b Majus] Maxwmm, ţ tttiiea inau^ium. 
lila ver6 ex Jasone liberos suoa mactavit. 



regiAm, abî Creâsa periit, renenifl quibus- 
dam accendit, deinde Thebas ad Herculem, 
senrandorurn Jatonis promiMorom spon- 
sorem profagit. Quâ de r^ plurima, diver- 
sissima ctiam poet». 
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EPISTOLA XIII. 

Abgumentum. 

ProtetUaiitf Iphieli^iut, ad Trojam guadraginia naoibus fui aii JBomtntt) rm^ngans, cum 
eteleris Greecis AutkU, porlu Bceuiugp ob tempestaiem dauna est» Quod ettm inieilexissei 
Laodamiaf Acatti ex Laodalheâ Jilia, ejut uxor, sinceri mariium amans, nndiis somttUs 
perterrita, hanc^isloiam ad eum seripsU i quâ suadet^ ui oraeuli wtemor^ â beUiferkidis 
abttineat, Detum enim Graxisfuerai responsum, eum, fui primus e» clâste im ierta Trqfa- 
norum descendissei, periturum. Al Proietilaiis mt^nanimius, primus esseendii, Sţ ab Hedore 
occisus est, 

LAODAMIA PROTESILAO. 

MITTIT^ & optat amans, quâ mittitur, he, salutem» 
* Hsemonis Hsemonio Laodamia viro. 
^ Aulide te fama est vento retinente morari. 
Ab ! me ^ câm fugeres, ^ hic ubi ventus erat ? 
6 Turn freta debuerant vestris obsistere remis : 
lUud erat ssevis * utile tempus aquis. 
Oscula plura viro, * mandataque plura dedissem ; 
Et smit qu8B volui dicere plura tibi. 

INTERPRETATIO. 



Laodomia Hamonis amans miilH saluiem 
marilo Htemonio, 8( eam euldt pervenire, 
qud mittitur, Rujmor est te monere in Aulide 
vento obttanle. Ah I ubinam erat hic ven» 
tuif cilm ă me diseederes f Turn măria de^ 



hutrant adversîLs vestros remos nili, Ilbtd 
tempus erai aptum aquis furetUibus, Pluri" 
bus suaviis Sf plwnbus mandaiis marUum 
cumulâssem : &î sunt plura, quee vobti tibi 
dicere. 



NOT^. 



a Hamanii] T/iessaUca, ab Hasmo monte. 

b Aulide] AulU^ oppidam & portus fioeo- 
tis, ubi Diane irâ, ob cervam ab iuscio 
Agamemnone ioterfectam, Grsci Trojam 
navigatori, tempestate, donec iile filiam 
Iphigeniam immolaret^ retenti sunt. 



c Ciimfugeres] Istad exde8ideriodictom« 
ac aflectu: nou enim fugit Protesilaiis. 

d Hic] âui te apud me retinuissei, 

e Utile] âuia te mihi servâssei, 

{ Mandataque] Horata esset ampliils» et 
sibi prosplcereti &c« 

Raptua 



LAODAMIA PROTESILAO. 



126 



10 



16 



RaptuB es hinc g prseceps : 8c, qui tua vela vooaret^ 

Quem cuperent nautse, ^ non ego, ventus erai. 
Ventus erat nautis aptus, uon aptus amanţi. 

Sol vor ab amplexu, Protesilae, tuo ; 
Linguaq ue mandantU verba î imperfecta relinqait. 

Vix illud potui dicere triste. Vale. 
' Incubuit * Boreas, abreptaque vela tetendit. 

Jamque meus longă Protesilaiis erat. 
Dum .potui spectare vinim, âpectare juvabat : 

Sumque ™ tuos oculos usque secuta meis. 
Ut te non poteram, poteram tua vela videre-: 

Vela diu vultus detinuâre meos. 
At postquam nec te, nec vela fugacia vidi ; 

£t quod spectarem, nîl, nisi pontus, erat ; 
Lux quo(][ue tecum ° abiit, o tenebris exanguis obortis 

P Succiduo ^ dicor procubuisse genu. 
36 Vix socer Iphiclus, vix me ' grandeevtis Acastus, 

Vix " mater gelidâ moesta refecit aouâ. 
Officium fecâre pium, sed ^ inutile noDis. 

Indignor miserae non licuisse mori. 
Ut rediit animus, pariter rediâre dolores ; 

Pectora legitimus casta memordit amor. 
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INTERPRETATIO. 



Ablaius et kme fesHnut ; âf veniut flabat qui 
cierei tua veia; quem naukB expelerent, non 
ego. Ventus erai faoem nauti$t non amaTUi, 
Disjungor ab amplexu iuo, Protesilae; £( 
lingua adnumentis destituit voees ineompletas, 
Vix potui prqferre meeslum illud, Vale, 
AquUo imttt, ţ inflavit carbasa correpta. 
Jamque nuus ProtesUaut erat longi. Vum 
poiui asţieere maritum, proderai aspieere: 
Sţ turn protequuta tuos ocuhs meis. Cum te 
non passemf poteram tua vela cernere: cela 



diu reiinuerunt oeulos meos. At postquam 
neque aspexi te, neque veUs fugientia, Sf 
nihil erat quod aspicerem, nisi mare; btmen 
quoque tecum excesat, ealigine inducta per- 
hibeor exsangttss cecidisse, genu vadllante. 
Fix socer Iphiebts, vix Aeastus tenex, vix 
mater tristis me restituit aquA /rigida, Pree* 
stiierunt offiâum pium, sed nobis ineptum. 
Doleo non Heuisse infeHci obire. Postquam 
animus rediit, dolores pariter redierunt; amor 
pudieus corda casta constrinsni. 



NOT^. 



g PTsteeps"] Festimts. 

h Non >go3 Qaia vento secundo Protesilao 
erat dnoedendum. 

i Jmterfeeta\ Non potui^ qua dicere volt- 
ham^ absobere, 

k Ineubuii] Gmstanter /laciim 

l B&reas'] Qai yentas ab axe spirans, pri- 
id6, Protesilao â Molo8sis,Thessaliaeqoe ora 
occidentali, ad AalidemTrojamque naviga- 
turo, secundus fuit. 

m Tvăs ocsdos^ Id ett, Căm iu oeulos ai 
mu €9ne€rterei9 ego eiiam tui te assidui re* 



spieiebam» 

a Abiif] E* meisoeuHSf scil. 

o Tenebris'] Inducta ante oculos caUgine, 
Quod iis solet accidere, qui animi patiuntor 
deliquiooi. 

p Succiduo"] DMi, if ad cadendum prono» 

q Dicor] Nam tpsa tpnd egerim nescto» 

r Grandeeous] Senex, paier meus, 

8 Materl Mea. 

t InuiiU] Stuia me&us JUistei mori, gwb» 
ianHs dâ ii curis vexvi, 

Nec 



- . . I D 1/ AI 

. .^ ri:?c:r\e capillos: 

_ -<^ i.rcmiger bastâ 

:.u^s. mihi ciamant, 

^....^iLii> *murice vestes^ 
.^t^ij-L* • iile cerat? 
. , , luic .i ^*^i j Ut iile prematur î 
. > .^ri vir dnua ferat? 

^ t :âjj* luiitata labores 

. -...: :tvi:;>.ri in&us agam. 

... - j^'^:^,'' rVniicsc tuonim, 
. ^ .«.i^ ^^I:i: miius 'hospes eras. 

* ..Oi-Iiu. MciicLi^. liboras, 
• \uJ.vs dib:l;s ulior eris ! 

N l b KPKETATIO. 



«V. *^fc' .7'«^.« (ir: i y ii;r«*.i in^-^rv «.«r beUiipatia, P«i| 

. ^ M.-!» . la>> ^ j :.4-. I ^ .szxs. f^dx fos kotpes infidu» 

Vu.ftK* -'oa :•- * î".-. ."iT^sJH ;- ri.ar*^itf#ta'fxf iixori* T««H 

: . . r .-.•. -: - _- ; stf*. .:»•:-■ : .: ".izLi fl^Tusie. Tu, Afoif- 

•. , . 'IC' .-.•?•. - .'f. .-.: .'/ t TrL T -i:i*y r-j iublată, hii aiiAif 

N O T .E. 

. w.. *».. v*^* ^"> . ^iV-t.v ^rf.:--] Eltffans Gracismui: 
. . »..ai.'.u . vv:s:- , ^.rjM.^ju: a., -abcnt r«;j!i, 

t ă.^.'. ^'.vaÂocj ^\.^ttAS% poMomu Alii 
.. *., . . c,*r:î*:A ."jl>ţ::: , •»'.-. *^-i ort? sc-.icet. 

iiNc<t.."t. ! S, - :^v:?' X •-•• .V K-pcrij mgieetiu 

i *«>! o {""e>' d: I'j^.vJ Nim i.lius «:ausa patria eversi 

.. ^ ;».Lioii*\;.:<r i h ' -fi «/ .W Fr.ieti'ao vteo nocemt, 
,*.t,;i. ■ .':'..: Ci] "o "! .-r-4.: .Vtf.wioicaieucr, aguf 

. .Ci ui \trsU'> Lî- W />■< :• .wf] H:'i-<F; k Ticaaro LaconiCi 

k.%1 »K»:i oecvre. lh.?«' ea orta est, ;7.'X)aMDtono. 
^^ ...i.»J*i^»>- ^ tu ?ujj«r] vJu-HÎ si ftciâset, neque Hde- 

]^,., .«.k. siv"^ '^^"^ I °^™ aiuj^âc-c, Dc-que rapuisset, Deque înde 

.' ^:. .ii \ 01 voca- oriisui b^IIum cs^i j neque Frotesilau abi- 

j^ ijiuiivvsatu- vijf^t. 
\"'^^.^a. m Mulsis iîe6i.y] Quia mnlti kâc tuâ 

'"^^îî' u u'W* Trojana ultione peri buni. 

Dî, 



LAOPAMIA PROŢESILAO. 
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Dî, precor, ă nobis " omen removeţe sinistruni : 

Et sua o det ^ reduci vir meus anna Jovi. 
Sed timeo : quotiesque subit miserabile bellum, 

More nivis lacrymaB sole ^ madenliis eunt, 
Ilion & ^ Tenedps, * Simoîsque & Xanthus 8l ^ Ide» 

Nomina sunt ipso pen^ ° timenda sono. 
65 Nec ' rapere ausuruş^ nisi se defendere posset, 

^ Hospes erat : vires noverat iile suas. 
Venerat (ut fama est) muUo spectabilis auro, 

Quique suo Phrygias ' corpore ferret opes. 
Classe virisque * poteAS» per quae fera bella geruntur : 

Et sequiturregni pars ^ quotacunque sui. 
^ His ego te ^ victam» * consors t Ledsea ' gemellis, 

Suspicor : ^ haec ^ Danai's posse nocere puto. . 
Hectora ^ nescio quem timeo. Paria ^ Hectora dixit 

Ferrea sanguineâ bella movere mânu. 

INTERPRETATIO. 



60 



Dii, oro, averUte â nobU malum pratăgium $ 
ţ marilus meus stupendas arma tua Joci r§~ 
Ateii Sed meiuo; Sţ quoiiet in mentem 
vemt belium lamentabtie, Uteryma ftyunt bi 
moAtm nhîs sole liquetcentis. Ilion^ «ST 
Tmtehs, SH ^mtHs, Sf XarUhus, âţ Ide 
nmi nomina feri meiuenda ipso sono. Nec 
koepes eonaius estet Helenam ahdueere, nisi 
pottei te iiteri: iUe eognoverat suas opes> 
Aoeetterai fui /ama fertur) insignis muUo 



auro^ ţ j/tti gesiarei eorpere tuo divieiat 
Pkrjfgiat. Potent classe, âf viris, per qua 
bella seeva admniiirantw : ţ mîotacunfue 
part regnr tui ewn comitatur» Sgo conjieio 
te, d conjuncta Ladea geminis, tuperatam 
fuisse isiit ; arhUror hac potte ajkere GreB' 
cit* Reformido neseio quem Heetorem» Pa- 
rit dixU Hectorem ger ere fera bella mânu cru- 
eniâ. 



NOT^. 



n Omem] Ominosum videbatur, qu6cl 
amltis flebilem Menelaom dixisset: dod 
enim de nihilo» sed propter maritorum 
mortem fleturas matronas Onscas intelli- 
gendum est : adeoque addidit Laodamia, 
JH, precar, &c. 

o Def\J)e moreappendat, Sţ sacra faciai, 
p SeSici] Reduetori, conservatori, 
t^..Madeni%s'\ Humeseentis &I liquetcentis, 
T Tenedot} Insula in Trojs conspectu. 
' ■ &nKSisqut £f Xanthus^ Sânt agri Trojani 

t fdtH Ide. SQO Ida, mon» Phrygiae. 

u Thienda] TimidflB, scil. && delicatulsB 

poell» ; qnae sibi, exftra domam attomta, 1 

omnia finglt aspera. \ 

. ^ ŞapereJ lie^mun, g/cilicet. ' 

j BotpeA Paris, 

zGorptri) £y qoa^ il|um, qni TÎdisset 
^ţai» fnagniw^ oroataoiit qaim divQ3 esset 
PJirygia. poterat judicare. 



a Poiens] Suppie, Parit venerat. 

b Quotaeunque'\ Id est. Minima tyjiA' 
tur. Unde conjieere licet, qjumtis sit Parii 
iile iftstructus viribus, 

c âu] Magnifieo Pnidit ornatu, viri^ 
busgue, 

d Vidam] Ad Uium amandum indu^tam, 

e Consors] Soror, 

f Ledaa] Ltda matre oria. 

g Gemellis] Castori Sf PoUuci, qui geminl 
Tueront, non eodem oro, ut maie atmo- 
taverant, sed eodem paria editi. 

h Htac] Vires ^ divitia. 

i Danau] Gracis, & DanaO^ Argiyomm 
rege. 

k Nescio quem] Fortissimam intetligit, 
atque haec, ex'puellsB ingenio, itemqae 
<iecorQ, timorem auget dnbitatio, 

1 Becţora] Accuşat 6r»coniai more. 
Fuit ver^ Heelor i*riamS filios. 

65 Hectora, 
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66 Hectora, qnisquis is est» si sam tibi cară» caTeto. 

Signatum memori pectore " nomeo habe. 
Hune ubi vitâris, alios vitare memento : 

Et multos illic "^ Hectoras esse pută. 
£t facito dicas, cţuoties puşnare parabis, 
70 Parcere mejusstt Laodîama o sibi. 

Si cădere ^ Argolico fas est snb milite Trojam ; 

Te quoqne non ollnm vulnos habente cadat. 
Pumet» & adversos tendat ^ Mendaîis in hoatea : 

'Ut rapiat Paridi, quam Paris anta sibi. 
75 Irruat ; & * causâ yjLem vincit» vincat & armis. 

Hostibus k mediis nunta petenda viro est* 
Causa tua est * dispar. Tu tantâm vivere * pugna, 

Inque pios dominee posse redire sinus. 
Parcite, * Dardanidee» de tot (precor) hostibus uni 
80 Nef meus ex ^ illo corpore sanguis eat. 

' Non est» quem deceat nudo concurrere ferro» 

Seevaque in oppositos pectora ferre viros. 
* Fortiâs iile potest» multo quum pugnat amore. 

Bella gerant alii ; Protesuaîis amet. 

INTERPRETAŢI©. 



Vii«io Hedorem, quiiq[mt u ttl, ti sum tibi 
^lecta» Oere nomen Hbtd motatuM menii 
memori, Ubi effugeri» hune^ cotlet ţffkgere 
mUot: Sf crede midtot Heetorat iUkeue, Et 
cura ui dkas, quoUet te inttruet ad pugnam, 
Laodamîa mihi imperavit sibi induîgere. 
Si fas est Trojam ruere sub milite ArţoHco ; 
ruai te quoque nuUâ plaga impediio, JaeneiaUt 
eertet, oţ eat in hottet appotiiot ; ut aitferal 
Paridi, quam Parte ante sibi abstulit. /r- 



rumpal ; 8ţ superet armis, quem tuperai emo8, 
Uxor petenda est viro i mediis kosttbut, Caurn 
tua est dissinâlie : tu eerta tentim ^n/oere^, âC 
posse reverii in pium gremium domusee» thr* 
danidof, ignoseite (quaeo) um de toi ko t i iiu i ; 
ne meus sanguis fluai ex iOo corpore. Non 
est cui sU decoram oonfligere stricto gUaSo, Sf 
agere ferocia pectora in virof adoersoe, lOe 
potest generosiis, eikm certat mmito mnore» Aki 
bella moveam ; Protesilaits amet» 



NOT^. 



m Nomen habţ] Ut semter ab iUo caoeas, 

n H^Btoras] Id est, MuUos â quibus ea-' 
veas, virotfortissimos, 

o Sibi] Indicat se, ex amore, non nisi 
in< Protesilao vivere. 

p Argolico'] Grteeo ; ab Argo, quc da- 
plex ftiit Grsecorom civitas j seu Argolide, 
eoram provincia. 

q Meneiaus'] Cujus uxoris causâ beOwn 
ineeptwn, 

r Ut rapiaQ Heinsias hanc versrnn cum 
sequenti k Puteaneo & Lovaniensi codice 
abesse testatur. 

s Causâ quem ohmi'] Potior Menelai, cui 
rapta co'njux, causa fuit, quăm Paridis, 
qui illam rapoerat 



unde non tibi pugnandum ut Hlam kabeatţ 
sed ut tfivtu, 

u Pugnal Prors&s Protesilao adfersfts se- 
ipsam pugnare opus fuisset, ne tam acriter 
in hosteSy animi primo impetu TÎctut» ir- 
raeret. 

z Dardanidaf] Trojanos, non sine maxi- 
mo affectu, tanquam presentes enent, 
compellat. Illos verb k Dardano «ao rege 
eo nomine appellatos tuAek diaimos. 

y Jlki] Mariti mei ProlesiU^, inquoego vH/o. 

z Non est] Supple maritus meui» 

a Forthu] Suam dicit Protesilanm ne- 
liâs Cnpidinis, quIlBS Martis castra seqoii 
qaod quidemex LaodamisB rods intelKge»' 
dcm : qusB iilum ab hostibus Tkojttnls in 



t Dispar] Nam domi wtorem tuam hobet:\ bostiam numero non capii recenseri. 

86 Nune 
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85 



90 



95 



100 



^ Nune fateor ; volui ^ revocare ; animusque ^ ferebat. 

Substitit auspicii lingna ^timore mali. 
Cum foribuB veiles ad Trojam exire patemis, 

Pes tuus offehso limine ^ signa dedit. 
Ut vidi, iugemui ; tacitoque in pectore dixi : 

Signa ' reversuri sint preeor iUa viri. 
Hsec tibi nune refero, ne sis ^ animosus in armis : 

Fac meus ' in ventos hic timor omnis eat. 
Sors quoque 'nescio quem 'fato designat iniquo, 

Qui primus Danaâm ^ Troada tangat bumum. 
Infeliz, qoee prima virnm lugebit ademptum ! - 

Di faciantj ° ne tu strenuus esse velis ! 
Inter miile rates tua sit o millesima ^uppis, 

Jamque p îfatigatas ultima verset aquas. 
Hoc quoque preemdneo : de nave novissimus exi. 

Non est, quâ properes» ^ terra paterna tibi. 
Cum "^ venies, ' remoaue move veloque ^ carinam ; 

Inque tuo celerem littore siste gradum. 

INTERPRETATIO. 



NwK agnoteo ; vUiU te rftrokere ; 6^ mens 
iuadthat, LiKşua reUnta est metu mali 
ammu. Cum vtUtt exeedere dmuie poUrno 
mi Tfţftm^ pe» hnu amina fecii Umiu per^ 
Offw. IH 9»pt*h ingmmn; Sf iUxi in pecto- 
re merelo « Oro ista ânt indîcia mariti redi- 
tari* ^ Hune hmc iihi narrOf ne sis audax in 
annU .* JIk ik omnit meius vanescat in au- 
rcf. J&frt eiiam destinat neseio quem morţi 
in^Uftee^ ţm primus iXuurâm attingat soium 



Trojamtm, Misera quas prima flebit mari 
turn sublatum ! DH prgesleni, ne tu velit este 
generosus! Inter miile naoes tua sit ntari» 
millesima^ &! poslrema eruat undat lassat^ 
Hoc quoque ante horlor ; prodiio uUimus 
i nnve. Solum non est tibi patrium, q^ 
fesivnet. Cum reverteris, intpeUe naoem re- 
mo 8ţ vehp Sf fige pedem velocem in iuo 
Uitare, 



NOT^. 



hNiaie fateor\ Sluod antea non sum 
ansa cBcerCf ne mole ominari tiderer, iUud 

c Beeocare"] Impedire, ne ad beUum TrO" 
janwm trer. 

d Ferebat'\ Cupiebat. 

e Timarel Timens ne mole ominari oiderer : 
quod jam dîzi. 

f Aţnal Juguria, ondna^ pnesagia, 

g JBifoerjtffi] Malom erat omen ita cae- 
spitMue i qaod saâs indicavit : at ne qui- 
dem Tolt ulod effari* 

h Animam] Audax, qiti in omne diserimen 



î In venlo»'] De nihih me invaterit'; vo- 
nifiyttf siU 



k Nescifi quem"] Fuit iile ipse Protesilaas. 

1 Faio^ Morii. 

m Troada] Troas vocatur regio Troja- 
na : ex qua patronymicutn mascalinum* 
Trot, Trdis ; & foeminin. T\oas, Troadis, 

n Ne ta stremau] Id est. Ne tu primus 
pereas : sed vocibus abstinet ominosis. 

o MiUesimal Ultima, quee terram atlingat» 

p Faligalas"] Aliorwn remis agttatas. 

q Terra paterna^ Ubi ab amicis excipi' 
aris, sed inimiea, 

r Veniet'] Reverteris inpatriam, 

8 Remo] Ocjfssimi redi, 

t Carinam'] Naoem, Pan posita est pro 
toto : est eni'm carioa na?is i>atv ima« 



I 



Sive 



130 



EPIST. HEROIDUM 



110 



Sive latet " Phoebus, seu terris altior extat» 

Tu mihi luce dolor, tu mihi nocte> venis. 
105 Nocte tamen, quăm luce, magis ; nox * grata puellis : ' 

Quarum suppositas coUa ^ lacertus habet. 
' Âucupor in lecto mendaces *■ caelibe somnos. 

Dum careo veris, gaudia falsa juvant. 
Sed tua cur nobis pallens occurriţ imago ? 

Cur venit ă verbis multa querela tuia? 
^ Excutior somno ; "" simulacraque noctis adoro. 

NuUa caret ^ fumo Thessalis ara meo. 
Thura ^ damus, lacrymamqne super ; ^ quâ sparsa relucet» 

Ut solet adfuso surgere namma mero. 
115 ^Quando ego, te reducem cupîdis amplexa lacertis, 

Languida Iffîtitia ^ solvar ao ipsa mea ? 
Quando erit, ut lecto mecum bene junctus ia- uno 

Militiae referas splendida facta tuse? 
QuaB mihi dum referes ; quamvis audire juvaj)it. 

Multa tamen capies oscula, multa dabis. 
Semper * in his ^ apt^ narrantia verba * resistunt. 
'" Promptior est ** dulci lingua referre mora. 

INTERPRETATIO. 



120 



Sive sol ahiconditur, seu sublimior terris 
eminet ; tu mihi occwrris dolor de die^ tu 
wikk dolor de noele. De nocte tamen mo' 
gis gitâm de die; nox suavis pueUit, gvarum 
tenicem braehium subjeetum nmpler.tUur. 
Capio somnos fallacet in lecto viduo. Gaudia 
fieta prosuntf dum destituor veris. Sed quam- 
obrem tua species nobis sistilur pallida f Stuam- 
obrem multa guerimonia or'Uur ex verbis tuis 9 
Somno exeulior f 6ţ veneror imagines noctis. 
Nuflum altare Thessalicum dtstituiturfumo mec. 



EiJiibemus thura Sţ Uchrymat super ea, quibut 
inigata,Jlamma mieat, lâholei erumpere ota» 
isutjJkito, âuarub egOp conexa te reântem 
utnis aviJiSf deliguium patiar ipsa dejiâens 
meo gaudio f Quanth erit, ut bena meeumcom^ 
positiuinuno toro narres *trenua fada militiig 
tHtpf Slutgdum mihi narrabis ; quamvis gratum 
erit uuscultare ; tamen multa sumes oscula, of" 
feres ti»u//a. Voees qutg alignid referunt semper 
commode in kis htprent, lÂngua ej paratior 
narraie suavi morS, 



NOT^. 



u Phcebus"] Sive sol. Dicitsediu noctuque 
de Proiesilaoaiixiam esse. 

X Grata"] Adeoque ingrata câm maritus 
abest. 

y Lacertus']'M^îli\f icWicet, 

z Aucupor] Sludeo Ueta de te sonvniare, 

a CfpUbe'} Vxrp destituto, 

b Excutior'] Subitd excitor. Gali. Je 
m^evcille en sursauL Angl. / start oul of my 
sleep. 

c Simulacrague noctis'] Nocturnas umbras, 
gucp iu somnis tuam imaginem mihi repra- 
sentant, 

d Ft^mo] lă^tst, Sacrilîch. 



e Damut] Focisinjicimus, 

f 2ua] ]i) aliis est, gute sparsa relucenii 
sic ver6 referendum ad thura, non ■ ad 
âammam. 

g Sluando] Alfectum auget interrogatio^ 
cum exclamatione. 

h Solvar] Nimio gaudio ţtiam animi 
deliquium patimur. 

i In his] OscuUs, 

k Apte] Cum jucvnsHtate df voluptate» 

] Resistunt] Abrumpunlur. 

m Primplior] Paratior, 

II Dulcit] 2uam feeerunt oscula. 

Sed 
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Sed câm Troja "subit, subeunt ventique fretumque ; 

Spes bona soUicito victa timore cădit. 
125 Hoc quoque» quâd venti p prohibeut exire carinas, 

Me movet : invitis ire paratis aquis. 
Quis velit in patriam vento prohibente reverti ? 

A patria pelago vela vetante datis. 
Ipse "^ suam non prsebet iter Neptunus ad urbem : ' 

'^ Qu6 ruitis ? veRtras quisque redite domos. 
Quâ ruitis, Danaî ? ventos audite vetantes, 

Non subiţi casus, ' numinis ista mora est. 
Quid petitur tanto, nisi turpis adultera, bello ? 

Dum licet, ^Inachiae "vertite vela rates. 
135 ' Sed quid ego revoco hsec? omen revocantis abesto, 

Bfandaque compositas aura ^ secundat aquas. 
^ I^pMsin invideo ; quse si lachrymosa suorum 
f* Funera conspicient, ^ nec procul*hosti8 erit ; 

' '^' INTERPRETATIO, 



Sed citm Tnga accurrit, ocettrrunl etiam 
venti Sf mare; spes bona tvperata melu 
anxio dilabilur, Hoc qtăoqueme perceilit, 
quod auree obUant, ne naoet discedant, Jri' 
sliiuUis diteedne aquu nniienlibut, SUds 
cujţiăt redire in patriam venio obstantef 
PemdiUs veia â.jatria mari prohibente* 
Neplunnt ipt§ nSrdat viom ad urbem su» 
om, Sud proruwpUisf Quisque repctileve^ 



strag domos. Quâ prorumpiliSf Donai 9 aut- 
eultate aurit pro/tibeniibiu. Ista retarda' 
tio eti Dei, non eatut repenlini, Quid gua- 
ritur tanlo bellOf nisi infami* adultera ? Na- 
vet Inackitffjleclitecarbiua, dum dalur, Sed 
quid ego fuee repelof Augurium repeietUit 
abesio, tf! tenis aură foveai a^m guiidis. 
JEmulor TrojaniSf qute ti intmbualur Jle-* 
bUes etedes suorum^ nec hostie- erit twtgfi. 



NOTiE. 



O SubiiJ In mentem recurrit. Sic 0»\\, 
dicimiis, Mais quandje songe. Angl. But 
when I thvtkcfit, 

p ProkibenC\ lllud suprâ vidimus. 

q Suam"] Quia, cum Apoliine, Trojae 
niGenia aedificaTerat. 

r Quâ ruHis] Vim habet maxitnatn & 
affectmn haec iteraiio. Tanlâm nou in- 
coosideratos & ijasaiios vocat Da naos. 

fl Numifâsl ^«piu.ni Dei ; cui non potsi- 
tis retiriere. 

t Inaehice'] Argiwe seu Greeae ; â prisco 
Argivorum rege Inacho. 

u Vtrtite velal Adeoque in patriam rc" 
vertimim, 

X Sed quid ego"] Mire hic variâut libfi 
veteres, quorum nonnuili, 

Sed qmd ago revocam f revocantis nomen 

, abesto, 
I/>nguiii esset omnia referre. Heinsius 
putat gcribendum. 

Şed quid ego hos revoco, revocaminis omen 
■ - abetţo, 

I 



SeiiHUs ver6 apertisâimiisest. Muftim omen 
ex voio & revocatione suâ Laodamia me* 
tuons, correptione utitur; conceditquc, ut 
Graeci ad Trojam ire pergaut.' 

y Secundei^ Navigationi vcstra favtfn" 
tesejfficiat, 

z Troasm] Troas invideo bab^bat Putea- 
neas; unde Salmasius^ r^ in geminato, 
fel ic iter, teste Gronovio,. Troasin ffioideo, 
terlio casu Graeco plurşji^ reponebatl.Qood 
' ut a pprobeţ Heinsius, qaţadam ex Prop^rtio 
similîa loca citat. Nibif v|^ ^dversus taiţ- 
tos vi ros auBÎm profenre ^^'Qiiquam haţic 
fatcor correctionem mihi non anridere. Ac- 
cusativus equidem solus vu}ţ5 cbm verbo 
invideo non ita construitur ; at noiim ide6 
affiimâve Ovidium non ita scripsisse, 

a Funern'] Ceedet. 

b Nec prvcur\ Unde seguitur, -^uod suos 

matitos stebe videbunt uxoret ^ Tro^anuâ : 

nam istud mtelligeodum ; g^ieneficii loco, 

quod pessimum £isţ, 9rrî|^B|b X«!iodamia 

I videatur. ^^^ 

2 Ipsa 
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Ipsa suia manibus forti nova nupta marito 
140 Imponet păleam, ^ barbaraque arma dabit* 

^ Arma dabit : dumqoe arma dabit» simul omenia sumtt. 
Hoc genus officii dulce dnobus erit. 

* Producetque virom ; dabit & mandata reverii : 

Et dicet. Referai ista ^face arma Jovi. 
145 Iile, ferens dominte mandata recentia secum, 
Pugnabit caut^, respicietqne domum. 
Exuet haec reduci clypeum, galeamque resolvet, 
Excipietque 8U0 pectora lassa sinu. 

• No8 BumoB ^ incertse : nos anxios onmia cogH, 
160 Quse possunt fieri^ facta putare, timor. 

Dnm tamen arma geres ' diverso milea in orbe, 

Qu8B referat vultus, est mihi ^ cera, tuoB. 
lUi blanditias, illi tibi debita verba 

Dicimns : ampiexus accipit ilia meos. 
155 Crede mihi ; ^ plus est» oufUn quod videatur, imago 

Adde "* sonum cerse ; rrotesilaiis erit. 
Hanc specto, teneoqţie sinu pro conjuge vero ; 

Et tanquam possit verba r^ferre, * queror» 

INTERPRBTATIO. 

Nova nupta ipta apit^ catridem nuuribus 
tmt sirenuo auarito, âf exlubetit arma 
barlara» ^£ihibeb9t armat âf dum arma 
exhibebU,fimul eapkt oteula. ffoe gtmu 
<iffku «rit suava amMut, Et detimebk 
maritumţ 4 adtnonebit rodire : Sf «Reet, 
Vidt ut reportat ista arma Joou lUe se» 
eum tortaat Jussa noua domina, eertabit 
promdif ţ oeaht corner tet ad domma, 
Htec detraket seutum reduci, ÂT easside le^ 
valnt, Sf reâţiet pectora dtfeua gremo 



Not sumat dahjgt mttut aoUâiiu 
tubigit credere acta mmhi, fw posmai «- 
venire, Dum tamen arma trakobit, mi' 
kt in territ remotit, ett miki cera, auee «ar> 
Mbeat faciem tuam. Loqmamr im Mi«- 
ditiat, loquimur ilii verba tibi deUta; iOa 
fruitur meit amplexibut, JFidem ntihi Mo» 
beto, phtt ett effigi^s, quăm pwd vidbiliir. 
At^ieevoeem imagini, erit Protetitaus. Bane 
iniueor, &î teneo gremio pro vero marito; 
ţ con^ueror quaâ pottit voces reddere. 



NOT-E. 



c Barbarague"] Epitbeton vagum. Ar« 
ma intellige simpliciter : quamvig barbara 
vocavit, quia barbaroram Trojanorum. 

d Arma dabit] Repetit quod Trujanis 
molieribus iuvidet, qaasi arma ab uxore 
tradita vim majorem babeant : quod fptik 
8U0 modo verum eei. 

e Producetque] Retardabit: ne tam 
cit6 in pericula veniat. 

f Face] Fac, Imperativus antiquorum 
more. 

ţ Nos] MuUeret Grtacte, qute tam bm» 
ge â mardit dtgta tumut. 



h IncerUs] &uid agant, scil. wuaiti na» 
tlri, guid sperandum tit, &c. 

i Diverso] In territ longe remotit s in 
Â8Îa, ubi Iroja fuit. 

k Cera] Ex quâ Protesilai imago ficta 
erat. 

1 Plus est] Ex maximo erga Protestilaum 
amore, dicit, se majori in ejas deosculan- 
dft imagine, voluptate frui, quămi cai- 
quam videretur* 

m Sonum] Vocem, 

n Queror^ Apud illam imaginamf •cil. 
tanfuam mihi respandere potstt, 

.Per 



HYPERMNESTRA LYNCEO. 
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Per reditus, corpuscţue tuum, mea nnmina juro ; 
160 Perque ** pares animi conjugiiaue faces i 
Perque, quod ut videam caniş ^ aibere capillis, 

Quod tecum possis ipse referre, caput; 
Me tibi ^ventaram comitem, quocunque voc&ris: 
Sive '^(quod heu timeol) sive superstes eris. 
166 Ultima mandato claudetur epistola parvo : 
Si tibi cura mei> sit tibi cura tui. 

INTERPRETATIO. 



Juro per regretnu, OS corpuţ iuum, mea nu- 
nuna; &; per faeet simul animi dţ eonjugiis 
âS per caput qead ipse festit ieewn reporlare, 
ui videam canere aibă com&t ^^ ateeuuram 



i comitem quocunque juuerit: sive fquod 
t metuo ! ) ehe eru npertiet. Infima tUerm 
Jinkter poroo monito s Curam geras iui, ti me 



iibi 
heu 



VOTM. 



O Paret animi] Sute me tibi panier animo 
3f eorpore conjunxerunt, 

p Atbere} Seneteere* Metonymia est. 
q Veniuram] Etiam morituram f ti ipte 



movuirit^ 

r Uuod heu timeo'\ Id est, Saie interfieiarit. 
Cavit autem Focibus uti ominosis. 



EPISTOLA XIV. 

Aboumentum. 

Dmutut, BeH prUt^ fUue, ev tiurihut eo^jlugibut qmnquaginta JîHas tutcepU: auat^ eum 
JBgj/plut ^ut fraier, cm toiiaem erani fiii, rogastei nbi nurut ; Danaut, oraculi retpomo 
comferio, te manibtu generi moriturum, itoient pericutum eviiare, conscentit naoUmt Argjte 
vemt* Indignaiur JEgţfptut, quod tpretut ettei, fiiotque cum exerdtu ad ilium oppugnmt» 
dum miUit, hac lege^ ut nan nisi interempto Danao ad te rediretU, aut fiUarum comudna 
imittent, lUe autem ohtidione coactut, jAiat te daturwn ^opondit. Sed pueiUe, aceefto â 
foire gladio, ut juttum erat, prima node, cum v^ UetUiaque ealentet juoenet arcttttimo 
temmo etteni topiţi, unaqueeque suum juguiaoU : Ifypermnettra excepia, qum Lino, jquem 
Emebmu JLjfnceum appeUat, marito tuo pepercit^ tuasUque, ui ad pairem JEgifptum, detedo 
/aânore, quâm primumfugeret. Sed cumpaier Danaut ab ommlfgte perfedum fadnut itUel» 
lexittei, pr<eterquam ab Hypermnestra^ tom crudelitnmi vinetam in carcerem eompegit, ihtare 
marUum hac epiitoiâ rogat, ut vel opem ferai^ vel, ti mori conlingat, ttpultur^ Sonore mm 
caroat» Sed d Uno twdem, Danao trucidato,fuit liberata, 

HYPERMNESTRA LYNCEO. 

* TM[ITTIT Hypermneslxa de tot mod6 ^ fratribus uni: 
'^^ Caetera nuptarum crimine * turba jacet. 

INTERPRETATIO. 

Bjfpenmeâira teribil uni de toi moda fratribut; cteleri perieruni Jlagitio uxorum» 

IXOTM. 

m MUiW] EpUtolaiB» scîl. 1 e TMd} Fratru tui, â emnkut meii m- 

b Bralribuf] Patraelibiu UxpernmettnB. | ieifecU» 

Clausa 



(34 



fiPIST. HEROIDUM 



Clausa domo teneor, gravibus coercita vinclis^ 
Est mihi supplicii causa, fuisse ^ piam. 
6 Quod manas extimuit * jugulo dimittere ferrum, 
Sum rea ; laudarer, f si scelus ausa forem. 
Esse ream prasstat^ quă.m sic placuisse parenti. 

Nod piget îmmunes csedis nabere manas. 
Me pater igne Kcfet, « quem ndn violavimus, urat ; 
10 Quaeque aderant ^ sacris, * tendat in ora faces':. 
Aut illo jugulet» quem ^ non benc^ tradidit, ense f 

Ut qua non cecidit vir nece, nupta cadam :" 
Non tamen» ut dicant morientia, Panitet, ' ora, 
EfBciet : "" non sum. quam piget esse piam. 
15 " Pceniteat sceleris Danaiim ssevasque sorores. 
**Hic solet eventus facta nefanda sequi. 
Cor pavet p admonitu ^^temeratse sanguine noctis ; 

Et subitus ^ dextroe praepedit ossa tremor. 
^ Quam ' tu caede putes fungi potuisse " matitâ, 
20 Scribere de facta * non sibi ccede timet. 

INTERPRETATIO. 



Deiineor domo condusa, S^ comtricta pondc 
rosis catenii, Ett mihi cama pana, Jtiitte 
piam, Arguor quod dextra verita ett exi' 
gete ensem per faucet tiias; ceiebrarer, si 
audnx Juisiem ad Jîagitium, Saiiăs est ream 
arguif guâm sie gralam fuisse pairi, Non 
ptcfiilel hohere manus insonles homicidii. 
âuamvis pater me incendf/t igne, quem non 
temeravimuSf 3î immitat in fnrifm ttpdas, 
qua aderant sacriSf aut mactel gladio, 
quem male cxhibuit, quamvis eâ morte oc- 



cumbam, quti maritus nou occNhuit, non in-> 
mm adS^et, ut ura occumbentia prqftraHlf 
Pocnitei : non sum qunm pigeul 9**^ fwxm, 
Pigeal DanaUtn &! so'Oret crude/d fiagitH* 
Hic eventus solet contitnri facta facinorota. 
Cqr trep'dal rtxordutione nortii poUulo! rm- 
ore, ^ repentinus horror occupii ossa dextree, 
Quam tu crrdtis p tuisse pt'petrtare eofdem nU' 
rid, metuit scribere de cafde d sg wtn pa» 
trata. 



NOT^. 



fi Pionii Erga te, quem servavi, 

e Jugulo] Tuo, scil. Quia nolui te inter ' 
Jicere, 

f Si scelus] Si te perfidiose mactassemg â 
patre laiţdarer, 

g2uem'] Facium nuptîalium ienem in- 
tcilige; quem, quia matrimonii fiuem inter- 
fecto marito, non Isserat Hypermneiita^^e 
Don violasse diciu 

h Sacris"] Nuptialibus, sciL 

i Tendat] In ora immittal, 

k Non bene] Quaiidoquidcm ad interfi- 
cicndum maritum d<;derat. 

.1 Ora] Mea, 8ci\, Non faciet pater meus, 
ut, ijudd le non macticcerim, me pcenitere pro-' 
JiUur, 



m Non turn] Heinsius le^ebat no» er, «t 
şese alloquatur Hypermnestra. 

u VaBniteal] Propter inactatos Lyucei 
fratreH. 
. o Hic eventus"] Poeiiitere, sciU 

p Admonitu] Id est, fluando mumtii, seu 
recordor : recordatione : cum meniem subit 
togiiatio, 

q Temeratee] Polluta, maculata:, fcede^^ 

infecta» • 

r Dextree] 2uu, nuper mactando tihi, nuite 
scribo, 

s Quam] Dextram, scil. 

t Tu putes] Pro atiquis putet, 
..u Mărita] Alii habîent ma^i/t. 

X Non sibi] Non â se, 

Sed 
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Sed tamen ^experiar. * Mod6 facta ■ crepuscula terris ; 

^ Ultima pars lucis, primaque noctis erat : 
Ducimur ^ Inachides magni sub tecta ** Pelasgi ; 
T&t socer * armatas accipit eede nurus. 
25 Undique collucent ^ praacinctse lampades auro. 
Dantur in « iuvitos ^ impia thura focos* 
Vulgus, Hymen, Hymenax, vocant : * fugit iile vocantes« 

Ipsa *" Jovis conjux ^ cessit ab urbe °* sua. 
Ecce mero ■* dubii, comitum clamore ** frequentes, 
30 Flore novo p madidas impediente comas. 

In ^ thalamos Iseti» thalamos sua busta ^ feruntur ; 
' Strataque coqporibus * funere digna premunt. 
Jamque cibo vinoque " graves somnoque jacebant ; 
S^curumque quies ' alta per Argos erat : 

INTERPRETATIO. 



Sed tamen tentabo. Modo crepuscula adve- 
nerant terrU ; erat pari novissima diei, erai 
&! prima noctit : Inachides deducimur domwn 
magni ^elasgiy ^ socer in tecta admiliU 
nurus armis vutriulas, Lucernee auro deco' 
ratee fulgent yndique. Thura imput mitlun" 
tur in arus illa respuenies, Vuli^us invocam 
UyineD Uymensee, iile fugit invocantes. 



Ipsa Jovis uxor discesnt ah urbe sua. Eece 
vino labenteSf celeh^ati circumfusorum comitum 
vociferatione, Jiore recenţi capillos urutos re- 
dimiente, festivi eunt in cubicula, cubicula 
suos rogos, &ţ corporibus incnmbent lectis dig" 
nis funere, Jamque pressi cibo Sf vino Sţ 
somno jacebant ; iţ profundus sdpor habebat 
Argos quietum. 



NOTiE. 



y Expariar] Conabor tibi, quo pacto fra- 
trum peracta sit csdes, perscribere. 

z Modd /ac/a]Optitue totius facti seriem, 
k tempore foctu iniiio, narrareoccipit. 

a Ctepuscula] Quid sil crepiisctilutu se- 
queuti verbu dicit : sed aiiud est etiam 
luatutiDiim. 

b £7/^iiRii] Heinsiits quosdam sequutus 
codices legit. 

Ultima pars noet'is, primaque lucis erat, 
Sed vulgata lectio potior videtur, quippe 
quae ad ritus matrimoaiales servaudos est 
magia accommodata : nani sub noctem 
sponsa doouim sponsi deducebatur. 

c Inaekkfos'] Inacki proneptes, llle enim 
Io geiioity que ex Jove Epaphum; Epa- 
pbus.BelQm, ex quo, ut in argumento vi- 
dimofi, JEgyptus, Dauausque quinquaginta 
puellaram pater, orti sunt. 

d Pelasgi'] Qui olim Argis regnaverat. 

e Jrmatat'\ Pugionibus â patre datis in^ 
itructas, 
• f Prtecinctai] Auro ornată ţ circurkdattK, 
. g Jnviiios] Diis enin» feralia conmibia, 
nec sacrificta plăcere poierant. Foci pro 
Diis positi. 



h Impia'\ Qvlib ab impus oiferuntur. 

i Fugit"] Non enim yult laetus nuptiarain ' 
Deus infaustis connubiis adesse. 

k Jovis conjux] Jnnojugalis pronubaque, 
quae connubiis adesse solet* 

1 Ceisit] Ne improbum conjugium vi- 
deret. 

m Sua] Illi enim sacrum Argos, nbi prse- 
cipue coîebatur. 

n Dubii] Sponăbs intelligit vino eaptos, 
& titubantes. 

o Frequentes] Comitibus latis S^ strepenti- 
bus slipnti, 

p Madidas] Unguentis delibutat. Gali. 
Parfumes* 

q Thalamos, busta] Appositio. Thalami 
busta^ seu sepulchra eorum dicuntur, qu6d 
ibi Qsoent illi jugulandi« ^ 

r Feruntur] Eunt. 

8 Strata premunt] Jacent m lectis, vesti» ' 
mentisUnieisquestratis, 

t Funere digna] Dicit lectos funeribus 
magis quăm nuptiis convenire. 

u Graves] Gravaţi Sţ oppressi, 

X Alta quies] Omnibas profundo somno 
sopitii. 

Circum 



136 



EPIST. HEROIDUM 



35 Circum me gemitus ^ morientum audire videbar : 
Et ' tamen audibam ; " quodque verebar, erat. 
Sanguis ^ abit ; mentemque ^ calor corpusque relinquit : 

Inque ^ novo jacui frigida facta toro. 
Ut leni ® Zepbyro fragiles vibrantur aristsB ; 
io Fri^da ^ populeas ut quatit aura comas ; 

Aut SIC, aut etiam tremui magis : ipse jacebas : 

Queeque tibi dederam vina, < soporis erant. 
Eucussere metum violenţi jussa parentis. 
Erigor ; & capio tela tremente mânu. 
46 Non ego falsa loquar: ter acutum sustulit ensem, 
Ter^malâ sublato recidit ense manus. 
[* Admovi jugulo ; sine me tibi vera fateri ; 

Admovi jugulo tela paterna tuo.] 
Sed ^ timor & pietas cnidelibus obstitit ausis : 
60 Castaque mandatum dextra refugit opus. 

INTERPRETATIO. 

Videbar audire eireum me gemitus morien' 
tium : ei tamen âudiebam, âî erat quod mc 
iuebam, Sanguis tecedit, SC cahr destituit 
oMmum âf corpus : ^ Jacui gelida faeta in 
iecto, inemadmodum fragiies arista 



novo 



coneutiuntur placido Faoonio : auemadmodum 
pentus frigidus concutii frondes populeas: 
atti siCf aut etiam ampliiis trebidavi : tuju' 
cebas: Sţ vina qua tibi eshtbueram^ erant 



soporifera. Mandata ttevi patrit estpuUnmt 
timorem, Surgo, SC sumo ensem mânu tropi' 
danie, Ego non proferam Jieia : manus ter 
suitulii fîladium acuminalum, ter reckHl gla» 
dio mali sublaio, Admooi faueihut ;eonte4e 
me tibi vera confiteri, adaunn fauâbut luis 
ensem pater num. Sed metur Sf pietas praki' 
buit stEva capta, 8f mânui putRca almmt i^us 
jussum. 



NOTiE. 



y Morientum"] Frairum tuorum, scil. 

z Tamen] Pro omnino •* sed nota vim 
occaltam ittiui vocul» ; quâ efficitnr, ut 
Hypermnestra, prs metu & rei atrocitate, 
ita turbata videatur, ut ue illa postit satis 
fiuis auribus credere ; sed, audiatne reveră 
morientium gemitus, «n ver6 id tantftm er 
imaginatione credat, dubia hasreat. 

B Quodque verebar] Ne patrueles inter» 
ficerentur, 

b Abit] Jn intimas corporis partes, in prtS' 
eordia, ipsumque adeâ cor, ut solei ex metu, 
relabiiur, 

c Cahr] Siquidem saoguis ad praeoordia 
exinetu fbgit, calor cum eo pariter recedit. 

d Novo] Qui fuit novse nuptse. 

e Zep^o] Ventus est Zephyrus ab oc- 
casu Mpiraus. Favonius Latinus dicitur. 

f PopuUa.eomas] FroAdes populi arbons, 

g Soporis] Qute soporem inducereni. Suc- 
cum aliiiuem soporiferum vino immixCuDi 



fuisse innuit, 

li Mafe] Nec audaciâ, ner, quibuspar erat, 
viribus. Vel, ma/e, id est, nom jueti, ad- 
versus maritum. Prior vera videtur ex- 
positio. 

i Admovi] Ai ii habent, 

Ai rursus monitis, jussvq ; eooeta parentie* 
Alii aliter. Ueinsius expungeudum totnm 
boc disticbon putat ; utpote 4 sclolo ccm^ 
fictum, qui superiora cum sequentibas nou 
cohsîrere arbitrabatur. Qusb quidem op- 
timă cohserere dicet iile idem Heiqsimr, si 
pro Sed, proximo versu Et reponas. Nullua 
certă dubito quiu spurii sint illi. 

k TtmorJ Qui omnibns ă uatura est inii- 
tus, qui mala faciunt^ maximă cdmcrimi- 
iium assuetodine coDscieottsB stimula» non 
elanguit: quanquam alifts inutiles, stre* 
nu» sunt. ad mala facieodum plurimss 
muliercuiae. 



Purpurieos 
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PurpureoB laniata ' sinus, laniata capillos, 

Exiguo dixi talia verba "^sono ; 
Savus, Hypermneitra, pater est tUn : jus$a parentii 

Effice : germatiis sit cotnes ° i$te suiş. 
55 ^ Fitmina sum 8^ virgo, natura mitis 6; annis. 

Non ^faciunt ") molles ai f era tela manus» 
' Quin aşe, dumque ^jacet, ^Jbrtei imitare sarores. 

Credibile est casas " omnibus esse viros. 
' Si manus hac aliquam pi^sset committere cădem ; 
60 Morte f orei ^ domiruB sanguinoleata sute. 

* Quo meruere necem ^patruelia regna tenendo, 

Qua tanCen ^ exterms dandaforent generisl 

* Fitige viras meruisse mori : ouidjecimus ipsa ? 

^ Quo mihi commisso non Itcet esse pia ? 

* Quid mihi curhferro ? ^ quo bellica tela puella ? 

Aplior est digitis lâna cohtsqm meis* 

INTERPRETATIO. 



Scitm ^nâctui purpureos, sciua comam, prO" 
tuli iaAa verba voce demuta: Ilyperinnes- 
tra, parentem babes crtideleai. Perfice 
mandatu patrts : itte sit sucius suiş fratri- 
bm. Fcemina iitm & virgo, inollis naturii 
Sb leUte. Httnas tenertt non sunt apt» ad 
smtR tirma. Quin age» & cluno jacet, emu- 
lăicN^ftrendas sorores. Ct'edibile est maritos 
etee interfeetos ab omnibus. Si luec dextra 



posset pătrare âliquaro cedem, crueiita et- 
set nece domine suae. Quft re iiUi digni sunt 
Diorte possidendo regna patruelia, quae ta- 
men essent tradenda generis peregrinis ? 
Pone viros dignos esse interire : quid nos 
comaieruimus ? Quofacioore non lioet mihi 
esse pisB } Quid mihi cum ense? Quorsum 
militaria tela virgini } Lâna & colus ^st 
magis idonea digitis meis. 



not;e. 



1 Simu\ Valet meat, 

m Sono] Voce demit^a, 

B lHe\ lAfneeut maritut meut, 

o FâAntitum] Ostendit nunc^ quod mă- 
ritam non possit interficere, rationibus ă 
aexu & etate, petiUs. 

pi^SKtttiil] Apia tuni. 

q Moltet'l Qoales sunt muliebres. 

rdnift 4y#l Jam muliebri more mutat 
ooiirîlHimy vel potius nutans ad illud mu- 
tandum şese bortatur. 

s Jaflrt] Mariiutf scil. 

t Foriet"] Imb furiose» quae suos maritos 
tmcidavenint: quamobrem etiam ă poetis 
io&me Ulad gewis ad inferos detrusum. 

« OiHKikaH Pro ab ommbtu. Ita ssepe St 
de|puitar loqttautnr poet^i Horatius pras» 
•ertitn. 

z $S mmuti Nune consilium de ibterfi- 
deiido niarit6 respuit. 

j DonUtue} Mei ipsiuf, qute me polii 



ipta quăm maritum irUer/kerenu 

z Stio] Huâ ref quo eriminef Nnllum 
dicit esse in patruelibus crimen, ad quos, 
ex suo cum Danaii fili^l^s conjugio, jure 
ejus regnum perveniat,' ciim bseredibus 
masculis iile careret. 

a Palrue&a] Qutf hteredUario jure ad pa- 
Iruelet mat obvenireni ; qtuequeper euwn cum 
iliit eonjugiwn suajiereni, 

b Extemit] ^ui ex tuâ gente nom etteni t 
quibutvit aiiit kominibut, 

cFinge] Pone, QalL SuppoteM. Aqgl* 
Suppote. 

a iiw eommiMo] Propier quod peeeaium 9 

e Quid mihi] Quamobrem in mânut meat 
gladiumpaier potuU 9 

f Suo] Fwe, scUicct. Sciebat eqnidem 
esse ea ad ioterficiendoapatrueles» <iuoniun 
ver6 spectaret illa caedet nesciebÂt, aut 
: nesctf e vnalabat. 

«Hsec 
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s Haec ego : dumque gueror, lacrymee ''«ua verba sequuntor^ 

Deque meis oculis in tua membra cadunt. 
Dum *peti8 amplexus, sopitaque brachia ^jactas ; 
70 Pene manus telo saacia facta tua est. 

Jamque patrem, famulosque patris, lucemque timebam. 

Expulerunt somnos beec mea dicta tuos : 
Sujee age, * BeUde, de tot moddfratribus " umu : 

Jvox tibi, niproperas, i$ta "^perenrds erit. 
75 Territus exsur^s : fu^t omnis oinertia-Bomni. • 

Aspicis in timida ^ fortia tela mauu. 
Queerenti ^ causam» Dum nox sinit, eff'uge, dixi. 

Dum nox atra sinit» tu fugis : ipsa moror. 
Mane ^ erat : & Danaiis generos ex caede jacentes 
80 Dinumerat ; * summas criminis uhus abes. 
Fert * mala " cognatSB jacturam mortis in uuo ; 

Et queritur * facti sanguinis esse parum. 
^ Âbstrdhor ă patriis pedibus ; ^ raptamque capillis 

(Heec meruit * pietas prsBmia) cieircer habet. 

INTEKPRETATIO. 



Iltrr. ct;o ; 3^ dum conqueror, lacrynuB sub' 
sequuntur tua verba, &! fluunl in tuot arttit 
de meis oculis, Dum qutsris me compiecii, 
^ agitas lacerlos sopiios ; manus tua ett 
Jiropemodum vulneratu gladio. Jamque me- 
tuebom palrem Sf ministros patris, 6; dirm, 
Herc fnea verba exeusterunt tomtu)S tuost 
Surge age, Belide, solus de tot inod6 fratri* 
bus. Ista nox crit tibi perpetua, nisi festi- 
iias. Treme/aciut excuteris : omnis segnitiet 
somni ditabitur i cernis tela valida ia mnnu 



pavUla, Dixi tibi sciscilanii cqusamf Pro- 
rurope, dum nox concedii. XHun nox ok' 
scura facit copiam, tu .abis : e^o remaneo. 
Mane erat : S^ Danaiis enumerat generos 
prostratos ex nece: solus dt'sideraris sumnue 
flagitU. Jniqne paliiur dumnum mortis con* 
sanguinecB in uno $ ^ queritur esse parum 
sangidnis effusi. Abripior â pedibus pater^ 
nis ; &! vincula (pietas meruit hanc mercedemj 
tenent ablatam comii. 



NOTiE. 



g Htpc ego"] Depressâ voce dî»> supple. 

h Sua verba"] Id est, Qu^ ejusmodi queru 
moniee Sf lacrymis compelerent, 

i Petis ampiexus^ Inter dormiendum vis me 
ampiecli, 

k Jflc/fl*] In somnis moves, 

1 Belide'] Beli nepos, llie vcr6 est voca- 
tivus Grscorum more, & nominativo Be» 
lides» 

m Unus] Solus, 

n Perennis] Per annos ornnes duratura: 
iPtema,, 

o Inerţia] Illam înteliigit pigritiam, 
quâ Don henh experrecti teneri soleut. 

p Fortia] Id est, âu<r solent esse fortium 
virorum. 

q Causam] âuamobrem telum manibus ha* 
berem» 



r Erat] Pertiiiet istnd , ad ■equenteni 
narrationem. 

_ 8 Summee] Ex omni numero, tu solus de»' 
raSf qui non esses cor^ugis socerique Grianne 
mactatus, 

t Âîaie] Inique, Dauaum dicit iratam 
ide6, quod unus ex suiş consauguiueis moiti 
esset ereptus. 

u Cognata] Constmguinea, .Id e&t. Pro 
moiie unins eonsanguinei, 

X Facti] Sparsiy effusi. 

y ^Absttahor] Scilicet ad pairis peiles^ de- 
lict! veniam petensprocubuerat. Quanquam 
alii codices habent manibus ; alii laribut* 

z Raptamque] Qu<b in carcerem câ^Uis . 
protracta fuit. 

a Pietas] Erga te. Ironice, adversus pa« 
trem loquitur. 

^ Scilicet 
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85 • ^ Scilicet ex ^ illo Junonia pennanet ira ; 

Quo ^ bos ex boxnine est, ex bove facta Dea, 
At * satis est pcenas teneram ^mugisse puellam : 

B Nec ^ moda formosam posse plăcere Jovi. 
Adstîtit ia ripâ * liquidi ^ nova vacca parentis, 
90 Cornuaque in patriis ^ non sua vidit aquis : 
Conaţoque ^ queri mugitus edidit ore : 

Territaque est forma, territa voce suâ. 
Quid " funs, infelix ? quid te miraris ** in umbra ? 
Quid P n umeraş factos ad nova membra pedes? 
95 *> lUa Jovîs magni ^ pellex metuenda sorori. 

Fronde ^ levas nimiam ^ cespitibusque famem. 
Fonte bibis, şpectasque tuam stupeiacta figuram : 
£t te ne feriant, quae geris, ° arma, times. 

INTERPRETATIO. 



Nempe ira Junonia perstat ex iUo tempore, 
guo vocea facta est faemina, &t ex vaccă 
Dea. At satis est suftpiicii ntoUem puellam 
mugisse i nec jam puUhram potse gratam esse 
Jovi, Nova juvenCÂi conUUii in tipa patris 
Jluidi, ţ aspexit cornua aliena in aquis pa- 
terms ; ^ jmmgitus enaât . ore nixo conqueri : 
^ /ranţ/âda tsi figura sua,. treme/acta eU 

NOŢ 

b 5ict/irWl Tantam domus sus & patru- 
diom calamitateiD, muliebri more, altiâs 
repeţi t ; ab irâ Junonis sciL propter Juvis 
cum io varcft coDsiieiudinein. 

c ///b] Tempore, scilicet. 

d Bos\ Joest ab Juve in vaccam mutata, 
de qoA postea in Metamorpbosi videbimus. 
Suprm ex tk Oanaum £gyptumqu^.per a- 
V08 SU08 ortos esse diximus: adeoquejana 
notandiun est tantâm, qu6d, pellici ilii ab 
Junoneimmivsooestro, per furorem maxidnâ 
orbis terrarum parte pererratâ, tandem iu 
iEgyptnm delata sit; ubi pristinam formam 
postquam Jovis auxilio recuperasset, ab 
Egyptiis pro Deâ est babita, vcicataque 
/nSi 

e Salit est panip] Io supplkio satis magno 
â Junamqfflicta est ,* jamque tjus posteris de- 
beret pnrcere, 

f Mugine'] In. vaccam mulaiam esse, Ab 
ipso Jove in răceam mutata est Io, ne 
siuuii-cuni iltâ adnlteriuiA r.b interveniente 
Jonone cogooscei^tur. 
. g Nec pOMM plăcere'] Propter vaccsB for- 
mam^ quanquam uec ipse.Jupiter, quam- 
libet satiaudi tur{HS8imi amoris causâ, iu« 
duere dedignatus est. 



sono, Quamobrem^insanis, misera} Qmm- 
oirem le stvpes ia umbra 9 Quamobrem di- 
numeras pedes accommodaios ud novos arituf 
Ida adultera iimertda sorori excelti Jovis, 
sedas foliis Sf herhis nimiam famem. Fonte 
potas, ^ mirabunda aspicis tuam formam : 
Sţ meluis arma, qua geslas, ne te appetant, 

b Modd formosam] Pulcberrima fuiţ Io, 
antequam vaccae formam indneret. 

i Liquidi] Inachi, fluvii Pelopunuesi. 

k Nova] Non â longo tempore ex puellâ 
facta. 

1 Aon sua] Non enim cornua hominum, 
sed brutornm sunL 

m ălueri] De suâ traiismutatione, & in- 
fortunio. 

n Furiş] Oestro percita Io, hike iilâc fu- 
rens ă poetis erra&se fingitur. Quamobrem 
illud fecerit, ejuscalamitatis, Junonisq ; iras 
describendae causâ, Hypermnestra querit. 

o In umbra] Ciim tuam umbram vides, 

p Numeras] Quia quatuor eraiit, boc pe- 
tit. Commiserationem verb babent ejus- 
modi compellatiooes. 

q lila] Tu, Io, ante pellex illa, quam Juno 
ob formam metueret, jam, &c. 
, r Pellex] Ita vocator Io, quae Junonem 
ex Jovis mariti lecto pelliciendo, si vim 
vocis spectes, pellereL 

s Levas] Minuiş; sedas, Non verb sine 
commiseratione hxc profereoda. 

t Ce^ibusque] fferbis. Propria yero est 
ccspes, herba cum terrâ revulsa. 

u Arma] Cornua, 

Quajque 
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Quse^jue mod6» ut possîs etiam Jove digna Tideri, 
100 Dives eras ; nuda nada recumbis humo. 

Per mare, per tenas, ' cognataque flumina ciurria. 

y Dat mare, dant amnea, dat tibi terra Tiam. 
Qas tibi causa fug» : qaid. Io, fr^a longa perenas î 
Non poterig ' Tultos raugere ipsa tnoa» 

109 * Inachi, qu6 properas ? ^ eadem sequerifique fiigiaqae. 

Tu tibi dux comiţi : tu comes ipsa duci. 

* Per septem ^ Nilus * portua emiasus in «quor 

Exuit ^insansB * peliicia ^ ora bovi. 

* Ultima ^ quid referam, * auoium mihi cana-aenectua 

110 Auctor? dant anni quoa quarar, ecce, meL 
Bella pater patruusque * ^runt : regnoque domoque 

Pelliouur : ejectos ^ uitimua orbia nabet, 

INTERPRETATIO. 

Ei ftUB modo §rai opudontm^ kI pouit Hiom 
vidni (Hgna Jooe : joeot fuidM tfi Um «odo, 
£rrot ptr marw, fer terrot, âC Jlumi»a rM- 
stmguinea. Mare pnfhei tibi Uer, fiumimo 
prmbemi, term pnebeL Sote OH enua fk^ 
ga f Qtuntohremf JOf duemrru per votim 
măria f Non ipga poUru vUare imam fa» 
dem, InacHf qno fettinatf Eadem tm»- 
qimit âF fi»gi*» Tli dus OH cemUi^ tu ipta 



duet. Niiue 
s ep tem otiia detrusU fa 
Jureuiim Muamoorem cm 

mt «mU oueiorf 
eeUu euppetBtai fuod eouşuerar. 



Eece 



Pkder Sf fairmu bella exeneut f efieumr, 
regno âf domo: wwolMiu— e e gkmu toMBi 
eipuitot. 



NOTJE. 



X Cogneta'] Propter patrem fla?îam. 

y Dat mare'] Hiţjiii est versos, qui «ope* 
riorti, idem sentnt : ?erba difieraiit. 

z Vuiius] BoffUiotf teii. 

a Inaehi] Vocatinis Qiveus patronjinioi 
feeminini. Id est, JUia Ittaehu 

b Eadem «07.] Id est, Cum ^>ea vaeea 
eii, fugiemb vaeeem, eandem eequerie; nee 
Jkgiendb, vaeeam eue demnet, 

e Ptr septem} Dtcii eam in JEgypto figu- 
ram bovls deposuiste. 

d iVî/ktf] Fluvittt est Mgyyil mazimns, 
io mare per septem ostia infliiens : qoan- 
qoaro pkira alii memorant. 

ePortus] Ostia Mili portos 'appellat ; 
bene quidem, cjosqne ratio aperta. 

f Ineame] OestrOf â( Junoiris irafurenUs, 

g PeUkis] ftute fiurat JunonU pelkx, dum 
formam hominie obtineret, 

h Ora] Omnemqae adeo^ormam. 

i Uăima] Riemota, âf oKtigua, 

k Quidriferam'] Vel contra libromm anc- 
toritatem rţfero reponeodom esse'censet 
clarifumvt Hensius. Omunobrem non vi- 



deo. Sensom enim optimam iHa alim.lectio 
efficit; ut ionoat Hypemneitra plara 4 
se de Io posse referri,qinbiis ejos peaoarom 
atroeitatem, Jonoaisqiieerga saamdonwn 
ssBTitiam aogeret; nisi amplam qnereadi 
materiam de doto baberet. Atqne agregie 
illad ad Hypermnestrs soopam pertuiet. 
Forte dicat aliqnlsy Ai mmm de Io mim e rm 
verai ffyperm. Ne omnia qnidem: illnd 
etiam si esset : taaMii ex Rlietorieii arte^ 
sic loqui, ubi rem angere est opds, 
solemns. 

I Quomm cana senedus aiidlor| Id 
SUte â sembus didfei. 

m Gemn(\ Quaa vidit ipsa 
narrare inctpit. 

n UUrmus] Peloponnesiis ast, q«o aofiK 
gisse Daoaum in argoasento vldimua» Ul- 
timus vero dicitar, vel e« poatlss i ag aaia» 
pro remotissimo ; rel, qnia ea pftita ovWş 
terrarmn temiinas est, eum mari eingalwr : 
qiia ratione etianl Britanaiam altemn or- 
bam dixeront* 



HYPERMNESTRA LYNCEO. 
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* Iile ferox soluB solio sceptroqtie potitur : 
Cum ' sene nos inopi turba va^mur inops. 
115 De fratrum populo pars *> exijruissima ''restas. 
Quique daţi leto, * queec^ue dedere, flec. 
Nam mihi quot fratres» totidem ^ periere sorores. 

Accipiat lacrymas " utraque turba meas. 
En ego, ' qu6d vivis^ pcsnee cruciandareservor. 
120 ^ Quid fiat sonti, câm * rea laudis agar ? 
Et consanguineee quondam ■ centesima turb» 

Infelix, ^uno fratre manente» cadam? 

At tu^ si qua * piee» Lynceu, tibi cura sororis, 

^ Queeque tibi tribui munera, * dignus habes ; 

125 Vel fer opem» vel dede neci : defunctaque vita 

Corpora 'flirtivis insuper adde rogis. 

Et sepeli lacrymis perfusa fidelibus ossa : 

Scriptaque sint * titulo nostra sepulcra brevi : 
Exul Hypemmestra ^ preiium pietatts imqutun, 
130 Ouam nwrtemfratri depuUt, ipsa ttUit. 

INTERPRETATIO. 



tUe'ftrocimt tobu uenpoi toăum ^ tap- 
irum: nat iwrba egena erramut twn sene 
egtiio, Superat part mmiaui de turba fro- 
trum, Lugeo iUot fui morii tradUi nmi, â( 
fiUB iratSSerunt, Nam quot fratret mihi 
amiui, ioUdem tororet amiisa. Uiarque pO" 
puUu. Meat meat Uierfmat, Eece ego tor- 
^tenda detimor tuţpSciOp quia vhit* 2uA 
pcenâ mmldetur eontcia, căm efut areettar quod 
taudandumf 8f mitera^olim centesima po- 



puii cognaii, mortar, uno fratre tuperttUe f 
At tu, LjfneeUf ti qum tibi cura pite patruelitt 
ţ non immeritut frui donit, qute tâi «dU- 
bui; vei auxiiium pnebe^ od trade morţi: 
^ insuper impone rogit teeretie artut jacen» 
tet, Et eonde oua delibuta lacrynut fideli' 
bus : âi noster tumulus tU signatus brevi 
elogio: Hypermnestra profiiga mercedem 
ii^astam reportavit pîeUtii oeoeaii quaiD 
4 fratre snmmoTit. 



NOT^. 



O Jlle"] Patruue JEgyptut. 

p 8ene\ Danaopaire nostro, 

q ^siffmmml Qaippe lolus snparttes, 
ccteris «b azoribus interfectis. 

tR0ttas\ Lynceam alloquitur, cuialiam 
suani ealamitatem memorat. 

8 SueBque\ Quia miseras, qu» tantum fa- 
cimif pQrpetraverant^uibusUypermnestraB 
carendum erat. 

t Periere tororet'] Qui cam illis non est, 
quia percUtai ilte, qas nocentes^qiua peena 
ana îllaa ^itinget. 

tt Vtmşju»'] Patruelium &! toronau 

X Stuod otoit] SUna te nonjug^km. 

y %md fiati Qaasi dîcat, muUâ emdeliiit. 
Patria orodelitatcm ars^oit. AJii codicet 
habeaifetf fieret^ 



z Rea UuâdUl CUm de eo accuter, quod 
laudem meretur. 

a Centesima'] OmDin6. Fiieront enim 
qainquagÎDta Danai filiae* totideiiique M- 
gypti filiiiypatruelesyqui omnescentefimmii 
numeram implent. 

b Uruf fratre] S(do I^fneeo tuperttite» 

c Piof] Siua te eervamt, 

d Qweque] Vitam, fcilicet. 

e Dignut habet] Mererit, Si mereris vi» 
tam,quam tibideA* 

frUrtivis'] ^uot, ti non autut fuerie, ani 
nonpotuerit-palamffurtim âf oeeuUi eadlo- 
verit, 

g Tttulol Epigrammate ee^tenti. 

h Prethtm, mortem} Appoiitio. Id eit, 
Mortemiapretiitm» 

Scribere 
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Scribere plura libet : sed pondere lassa cat^nae 
Est manus ; 8c vires suotrahit ipse ' timor. 

INTERPRETATIO. 

Vellem plura teriberey sed mamu est difessa oncre eatentB ; ţ ip$f timor at^fert vires* 

NOTiE. 

i Timorl Ne pater, auiabeo eâiqmt, tcribenii interveniaU 



E PISTO L A XV. 



Aroumentum. 

Tradunt seriptores, duat hrenomine Sappho exiitisse : guarum altera Ereiin,pottriaperedArit^ 
gua Tarquinii Pritci tempore dăruit : gute etiam pUctrum prima adinvenit : altera A/y- 
tilentpa, tongejunwr^ guee psaltria 8ţ meretrix fuit, MUanut lAr, 12. «crinii, pmkkerri* 
mum morlalium omnium Phaonemfuiste, in eujus amorem omnes mu&eres Lettna exarurM: 
pr<e cteterii verd impalient'unmi atgtie ardentisiime eum eue ă Sappho adamatwgn. Cum verd 
Phaon m Siciliam forte disceisiitH^ Sappho amorit^inibus ineenta, d^ plani ardem, te ab 
illo ipemi timem, slatuit etiam iapittt periculo furorem tenire, ptceâpitato im mare corpore, 
ex Leueate Epiri promontorto» Sed anleguam illiic aaxderet, per incorutanitiam muUebtem 
teutoni guod desperaverat, hac epistola eum advocare sludet : faciens absenţi invidiam smb 
€on<Htionit ^ calamiiatiSf guam omnibus incommodis miser<Aitem ostendit, Denigue asmet 
miserieordise angulos peixurrit ; necguidguam, guodmoverepotsit, pratermittit, 

SAPPHO PHAONI. 

*> "PCQUID, ut inspecta est ^ studiosae littera dextrae, 

-■-^ Protinus est oculis cognita nostra tuis ? 
An, nisi ^ legisses auctoris nomina Sapphâs, 
Hoc breve nescires unde movetur • opus ? 

INTERPRETATIO. 

An non postguam visum est signum manus I An, nisi legisses nomina Sapphus auctoris ig* 
sedxddP, statim nostrum est agnitum eeulis ttds 9 | norares â quo est hoc breve opus f 

THOTM. 



a Epist.l In nullii Heroidum Ovidiana- 
rum exemplari bus, nÎBi recentissimis^ap pă- 
rere hanc epistolam testatur clarissimus 
HeinsiuSy qui eam insuper in calcem operis 
rejectam dicit. Quod forţă non sine causâ 
factuin fuit, câm sit omnium pulcherrima. 

b Ecguid] Interrogatio haîc Ironiam ha- 
bet, . & affectum auget ; ut hinc Sapphus 
dolorem intelligas j qusB 86 usque adeb ă 
Pliaone neglectam saltem sinţulat, ut ma- 



num ne quidcm suam, nisi addito nomin^ 
ab ipso putet cognitum îri. 

c Studiosa litiera'] 4 ffionti aeeurai& ţ 
docth scripta, 

d Legisses] Annon, nisi inscriptum:vidistet, 
Sappho Pbaoni, unde esset ejristolOf nesd» 
visses f 

e Opus'\ Epistolam suain int611igtt,'c«i 
nomen suum, de more, prseGxerat; 

Forsitan 
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10 



16 



Forsitan & quare mea sint f alterna ^ requiras, 

Carmina ; ^ cum lyricis sim magis apta modis. 
^ Flendus amor meus est : elegia ^ flebile carmen. 

Non ^ facit ad lac^mas ^ barbitos ulla meas. 
Uror» ut, ° indomitis ignem ^ exercentibus Euris, 

Fertili» accensis messibus p ardet ager. 
Arva Phaon ** celebrat •" diversa • Typhoîdos * ^tnse. 

Me " calor ^tneeo non minor igne coquit. 
"^ Nec mihi, ^ dispositis ^ quas jungam carmina nervis. 

Proveniunt; vacusB * carmina mentis opus. 
** Nec me ^ Pyrrbiades ** Metbymniadesve puelIaB, 

Nec me * liesbiadum csetera turba ' juvant. 

^ INTERPRETATIO. 



FortS eiiam petat, quare mei vertut sini al' 
terni f eitm sim magis parata ad numeros /jf- 
ricos» Amor meus est lugendus .* eUge'ia car- 
mem lugubre, NuUa cithara apta est meis 
laerynuM, Jrdeo, ui campus fertUis flagrai 
meuihu mflammatis, Euris furentibus exei» 
ianiibus ^nem» Phaon incolit agros dissi- 



tos /Etnee Typhdidos : ardor non levxorflam- 
mâ JEtnâ me torret, Nee miki profiuuni 
carmina^ quce accommodem chordis coneinatis .* 
carmina sunt opus animi tranquiiH, Nee 
Pyrrfnades aui^ Meth^mniades puetUe miki 
gratee suni, nee popului retiquus Lesbiadum 
mi/u gratai est. 



NOT^. 



f Alterna'] Qoalia sunt Elegiaca, qns 
alternis vicibos hexametris ic pentametris 
constant. 

g Requrras'] Pistquam queesieris cujus sii 
epistolOfforsan Sf velis seire quamohrem, &c. 

h Qtm lyricis] Căm magis soleam carmina, 

quis ad lyram canterUur, componere, Hoc 

ver6 dîcit, qaia in lyricis Sappho maximă 

_ dăruit, ă qaâ etiara Sapphicam carmen, 

cujus ea inventrix fuit, appeliatum est. 

i Flendus] Rationem reddit quamobrem 
elegos scripserit. 

k FlMe^ Rebus f qucp flelum moveani seri» 
bendis aplum, 

1 Fadl^ Qtnvenit, Apta est, 

m Barbitos"] Instrumentam est musicum 
cythars seu lyre proximum, quod multis 
chordis fuisse indicat -l^heocritus. Hic ve- 
rb, per barbiton, carmina ad barbitos 
cântări solită inteliigeuda sunt. 

n Indomiiis^ Vekementibia. 

o ExercenUbus"] Hăc iUiic jactantibus : 
urgentibus S^ exdlantibus, 

p Ardet"] Ardfire soUt, 

q Celebrai] Pro incoUt, frequeniai, Sed 
voz illa dignitatem habet. 

r Diversa, Remota, âţ hinc procul posita, 

9 Typbotdos] Sub quo Typkonem seu Ty- 
pkaum gigantem fulmtne ietum. Jupiter coer- 
euit, 

ţiSU»si\ £tna mons Siciliae, ignibus 



quos evomit notissimus. ' 

u CaUir] Amoris, nempe. 

X Nec mVti] Id est, Jam^ nimio amore ta- 
bida, ad verstu deducendos sum inulilis, 

y Dipositis] Sciiicet suo quoque loco, 
pro ratione gravis aut acuţi soni, nervi 
seu chordas instruraeutis musicis accom- 
modantuir. 

z Qua jungam"] Lyriea .- quae simul voce 
& cytharâ cantentur. 

a Carmina, opus] Appositio. Carmina di- 
•cit ab otiosâ mente provenire. 

b Nec me] Dicit se pueliarum, quibus 
ad pangendos versus olim incitabatur, Jam 
nullâ mo veri. 

c Pyrrhiodes] Musa? ; â Pyrrhâ & Pyr- 
rhaîâ seu Thessaliâ sic dictae ; enimver^ a 
locis quae incoluerunt, poet» soleut illas 
appeJlare. Sed malim per Pyrrbiades, Pyr- 
rh», Lesbia) urbis, puellas, quăm musas, 
intelligere:quanquam Domitio alitervisum, 
cujus hic certă ia querendis allegoriis 
odiosa visa est nimia diltgentia. 

d Methymniadesve"] A Metbymna Lesbi 
insuls orbe celebri. 

e Lesblidum"] Puellarum in Lesbo intuia 
commorantium, 

(Juvant"] Ad versus pangendos incitanl : 
si tamen probanda sit Domitii expositia. 
Ve) nonjuveini, id est, n^ aurani, 

Vilis 
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ViKs ( Anactorie, ^ vilia mihi candida Cydno : 

Non oculis g^ta est At4lus, ut ant^, meis. 
' Atque alisB ^ centum, quas non şine crimine amavî. 
30 ^ fmprobe, multaram ^ quod fuit, unus babes. 
" Est in te ^ facies, ^ sunt apţi lusibus anni. 

O facies oculis insidiosa meis ! 
Sume^ « fidem & ' pharetram ; * fies manifestoa ApoUo. 

Accedant capiti coraua ; Baccbus eris. 
25 * Et Pbcebus " Daphnen, & ' Gnosîda Bacchus amayit. 

y Nec norat lyricos iUa vel illa modos. 
At mibi * Pegasides * blandissima cannina dictant : 

Jam canitur toto nomen in orbe meum* 



INTEtlPRETATIO. 



Amadwit mHd mtBut prHii^ ntc mihi cor A ett 
formata Cydmt. jiUXus nom est oec^ta meii 
0€ulit, Ut anti. Âtque diae eetUum, quoi non 
amavisme fta^Uio^ viles «unt. Proterve, tolut 
tenet quodfuU muUarum. Est in te Jifrma, 
setos est opta deikiif. 0/orma iiuktioia oeuiit 



meis ! Cepo eitharam ţ phăretrmm, eris oeri 
AyoUo. Cornuio addaniur topiii, eris Beedms^ 
Bt ApoUo amăgit Dapknem, S( Btutksu Geo^ 
sidon Nee iUa vel Hm seiebat nwmeros Iwrieos, 
At Begasidet tuggeruni mihi carmtM molStrime, 
Jom nomen meum eetebrotur per omme lems. 



NOT^. 



% AnaetorieJ Una fuii ex us quas Sap^ 
fOio impudică amavit. Nisi tamen, ou6d 
Telesippam & Megaram, pro Anactone & 
Cydno apud Suidam ponitas inveniet^» 

b Vifit'] Non curo, postguam tui amore 
eorrepta sum» 

iAtgueaUaf] l^s sunt , sdWcet, 

k Centum"] Numeros certus pro incerto. 

1 Improbe] Benh pro avido, neque etiam 
re tmmodicA conteuto, improbum sumi, 
optlm6 annolavit Domitius. Attamen htc 
locum uoD babei hsec iigni6catiO| sed sim- 
pliciter per improbum malui est intelli- 
gendos. 

m QuodJUiQ Amor^ qUem in multas dis» 
pensaveram, 

n Est in le] Jam soum amasiumiaudat. 

o Facies'] Pro pulcbrîtodine & elegantiâ. 

p Sunt apţi] Id est, Juvenis et, | 

q Fîdem] Cktharam, Synedocbe est^ pars 
pro totOy cborda pro toto instrumento 
poDÎtur. 

r Pharetram] Gali* Lt carquois, Angl. 
77<e â«n;er. Fuerunt yer6 citbara & pba- ( 



retra ApoUlnis, qul mutica ^ sagittis fla- 
ruit, duo insignia. 

8 FUs mamfetius] Id est, Tam degimt es, 
ut nutlus te cum ApotUne - eoeiparare dj^ 
tentur, 

t Et Phatlnis] Jam Pbaonem ad ainorem 
sui, rationibus ab exemplo petHis, Sappba 
perducere nititur. 

u Daphnett] Daphnes Pen^ fluvii fiii» 
in lanrum mutat» bistoriam poitcă in 
Metamorpbosi videbimus. 

X Gnosida] Id est, Ariadnen, Mioots fiKam, 
qni Cretam insulam tenuit, ubi Onosos 
civitas. 

y Nec norat] Se dicit qu&m Dapline k 
Ariadne, qu6d neutra versos pangeve doeta 
fuisset, prflBstantiorem. 

a Pegasides] Musse, Greca etymologia, 
ab Ileliconis fonte darissimo, qoem ictu 
ungulsB Pegasus alatus equut aperufne 
fiogitur, sic dictsB* 

a Blandissima] Suamshsuu Ounfarom 
vero suaritate pmcipoi Sappho <oauiM8- 
datur. 

»Nec 
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SO 



35 



40 



45 



^ Nec plus sAlccBus, ** consors patrîeeque • lynsque» 

Laudis habet : quamvis grandiâs iile sonet. 
f Si mihi s difficilis formam natura negavit ; 

Ingenio forma damna '^ rependo mese. 
Sum * brevis : at nomen, quod terras impleat Omnes^ 

Est mibi : mensuram nominis ipsa ^ fero. 
Candida si non sum ; placuit ' Cepheîa Perseo 

Andromede, ^ patrias fusca colore suae. 
£t ** variis albsB jun^ntur seepe columbae ; 

Et niger ă ^ viridi turtur amatur ave. 
Si, nisi quee p fiacie potent te digna videri, 

^ Nulla fîitura tua est ; nuUa mtura tua est« 
At, ''me cum legeres, etiam formosa videbar. 

*Unam jurabas usque decere loqui. 
Cantabam ; memini (meminerunt omnia amantes) 

Oscula cantanti tu mihi ^ rapta dabas. 
* Haec quoque laudabas : omnique â parte placebam : 

Sed tum prsecipue, cum fit amoris opus. 
INTERPRETATIO. 



Nhe Alunu soeiuspairueSţ lyroi eonteeutut est 
majorem gloriam, quamvis iUe eantet subli- 
miut. Si natura imqua mihi iion tribuii pul- 
ehrUudinem ; compensa dispemUapulckritudinis 
metPf ingemo» Sum parva : at fama est mi* 
M, fua feratur per omnet terras ; ipsa fero 
vtutitatem mete glorite^ Si non sum alba. An* 
dromede Cepheia gtata fuU Perseo, nigra colore 
patrite sute» Cdiumbte etiam cand'uLe s^epe eopu- 
lantur cum versko^oribus ; tf! turtur ater di- 

NOTM. 



ligitur ab aUte viriă» Si nuUa futura est 
iua^ nisi gute polerit videri te digna pulehri» 
tudine, nutlaffiura ed tua, At cumlegeres 
mea opuseula, videbar etiam pvdchra ; sine 
fine jurabas mihi soU deeorum esse loqui, Cw 
nebam ; recordor (amantes onmia recordanturj 
tu oscula capiebas canentis, Probabas hac 
etiam, : &î grata eram ub omni parte : sed 
tum prtesertimf cum tentatur t^otium 
amoris. 



b Nec plusj Stuia sicuti Ule grandUate laU" 
dem emtecutut est, ita ego suavitate, 

e Akesus"] Pqeta fuit Mityleoseus seu 
Ledbias, cui, propter granditatem & elocu- 
iwnn wah\\m\tBAjtm^ aureum plectrum ve- 
teres attribueront. 

d Ccm$ors'\ Ejusdem patria i nam uterque 
pjettriam habuit Lesbon. 

e Comors tyreegue"} Slui ejusdem generis 
comuna lyra aptanda, sicut dC ego, seripsit» 

- f 8i mtAt diffîciUs'} Quod firmissimum 
caomri ' potuisset Phaon, formsB vitium, 
acHicet, ipsa Sappbo diluere couatur. 

g DiffiHlis'] Irâqua&i maligna, 
■ h Hependo] Compensa, 

i Brevis'] Parva statura» 
■ k Ipsa fero"] Adeoquemagna sum, 

l.Ciphna\ Andromcde est, Cepbi £lhio- 
pnm regisfilia, ă Perseo liberata, &amata. 
- m Patrţai] Scilicet iBtbiopia, solis ardo- 
ribtw exufta, candidei non gignit bomines. 



D Variis'] Colorum varietate distinetis, 

o Viridi ave] Psittaco. De boc psittaco- 
rum amore Plinius : de quo etiam postea 
aliquid ab ipso Nasone habebimus. 

p Fade] Pukhritudine, 

q Nulla] PuelUf scil. Prior vere hsBc ne- 
gatio conditioni annexa est : posterior ab* 
solnte & aifirmando intellig^nda est. Gali* 
Si vom T^en voulez point qui ne vous paroiste 
dîgne de vous par sa beautif vous n*en auret 
I point du tout, Angl. If you will haoe no Wo- 
man but such as skall appear worthy of you in 
point of Beauty^ you nevervnllhaveam/, 

r Me] Meos versus, 

s Unam] Me soUun sine fine jurabas decere 
loqui, 

t Rapta dâias] Fitrtim roptimque oseulo'»' 
baris. 

u H(Bc] Oscula raptalBfalfa verdest hic 
non suavitas modb, sed latcivia. 



K 



Tune 
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Tune te plus solito lascivia nostra juvabat, 

Crebraque mobilitas, aptaque verba joto : 
Quique, ubi jam amborum fuerat confusa yoluptas> 
50 Plurimus in lasso corpore languor erat. 

Nune tibi ' Sicelides veniunt nova prsedâ puell». 

y Quid mihi cum Lesbo ? Sicelis esse rolo. 
* At • vos ** erronem tellure remittite nostrum 

^ Nisiades matres» Nisiadesque nurus. 
55 Neu vos decipiant blandas ^ mendacia iinguoe, 

^ QuQB dicit vobis, dixerat ante mihi. 
Tu quoque quae montes celebras» 'Erycina, ^Sicanos^ 

(Nam ^ tua sum) vati consule. Diva, tusB. . 
' An gravis ^ incoeptum peragit Fortuna tenorem, 
60 Et manet in cursu semper acerba suo? 

Sex mihi ' natales ierant ; cum ^ leeta parentîs 

'^ Ante diem lacrymas ossa bibere meas. 



INTERPRETATIO. 



Dine luxuria nostra tibi placebai plut soUto, \ 
dC frequens mobilitat, &! verha idoneaiUHbus, 
Sf languor muUut qui erat in corpore drfessOf 
postquam gaudia amborum fueraiit commixta. 
Nune Sicelidet puelUe aeeedunl tibi novă ra- 
pinâ, Quid mihi eum Leţbo f Cupio eue 
Sieula. At ooj, matrontB Nisiades df nurus 
Ifitiades, remittite terrâ vestrâ vagum nostrum» 



Neve doH mitis lingate vos faUtmt ţ miki anU 
dixerat quee dicit vobis. Tu quoque. Dea 
Erydna, quee frequentas eoUes Sieulot,faoe 
vati ttus (nam tua sum.) An fortuna aff- 
verta absolvii tenorem inceeptum, Sf erudg/is 
per stat semper in suo protest uf Seat anni 
mihi prteterierant, eum ossa patris eoMeeta ante 
tempus hauserunt meus lacrymasm 



NOTiE. 



X Sicelides'\ Sicula, Pbaoni exprobrat, 
i|u6d yeteiÎB amoris oblitus, ad puellas Si* 
culas animum adjecerit. 

y âuid mihi] Patriam, ut in Siciliam, 
ubi suas est PhaoDy concedat, cupit S&ppho 
deserere. 

z At vos"] Corrigit votum, meliâsque 
judicat, si & SicuUs saus stbi remittatur 
Phaon. 

a Vos"] ClarisKÎmus Heiasius putat vettra 
legendiim. 

b Erranem] Phaonem ; qiii, reUciâ patria, 
in alienis regionibus errat, 

c Nisiades] Megareuses ititellige ; quas â 
Niso, quiMegarisin Siciliâ, non procul ă 
Syracusii(,regnavity illud nomen habuerunt. 

d Mendiacia] Ş^xunque Pkaony ut vos 
ad sui amorempelmfUy proferre poterii» 

e Slute didi] ^utB vobis iUe nusie pro- 
mitiU, eadem ^ mihi ante poUicitus erat, /?- 



dem, cotstaniiam, &c. 6C tamen me destk' 
tuit» 

fErycina] Venusest ; quee ab Eryce Si- 
ciliaB munte, ubi matri Veaeri tem piu iu i& 
neas constituit, illud nomen sortita est. 

g Sicanos] Siculos ; ă Sicano rege sie 
dictos. 

h Tua sum] Omnin6, siquidera aman» 
amatoria scripserit. 

i An gravis] Fatorum iniquitatem & 
pertinaciam hâc interrogatione arguit. 

k Incceptum peragit] Ut mihi antakaCf 
itâporro infesta erit, 

1 Natales] Anni intel&guntur ; quibos 
singuiis nataiis dies celebrabatur. 

m Lecla] Ossa, cineresque mortuoram, 
quos cremareolim soiebant, postquam rogi 
flamma subsedisset, colligebautar. 
1 n Ante diem] Patrem dicit funere imma- 
* taro obiisse. 

Arsit 
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65 



70 



75 



80 



Arsit ^ inops >^ frater victus meretricis amore ; 

Mistaque cum turpi damna pudore tulit. 
Factus inops agili "^ peragit freta cserula remo ; 

Quasque ** male amisit, nune male queerit opes. 
Me quoque, qu5d ^ monui bene multa fideliter, odit< 

* Hoc mihi libertas, boc pia lingua dedit. 
Et tanquam desint, quee me sine fine fatigent, 

Accumulat curas afilia parva meas. 
Ultima tu nostris accedis causa querelis. 

" Non agitur vento nostra carina * suo. 
Ecce» jacent coUo sparsi y sine lege capilli : 

Nec premit 'articulos lucida gemma meos. 
Veste tegor vili ! nuUum est in crinibus aurum : 

Non * Arabo noster rore capillus olet. 
^ Cui colar infelix, aut cui placuisse laborem ? 

Iile mei cultus unicus ^ auctor abest. / 

Molie meum ^ levibus cor est violabile telis : 

Et semper causa est, cur ego semper amem. 
Sive ita nascenti leşem dixere * sorores ; 

^ Nec data sunt vitse > fila severa mese ; 
INTERPRETATIO. 



Fraier egenus ineensutesisuperatus amore scorii; 
8ţ passut eti <Rspendia juneia cum infamia. 
Egenus factus' percurrii măria glauca remo 
tderi ; ^ nune mali copiat dio'Uias, ,guas 
male perdidii, Me etiam odio persfquiiur, 
guia plurma fideliier admonui, FactiUas &! 
ingenmias mihi koc aiiulil, hoc pia lingua. 
JSi, tanquam absint quce me indesinenter ur- 
geanty parva fUia auget meam solicitudinem. 
Tu advenis causa poslrema nostris quervnoniis, 
Nostra mmis non impeUitur vento suo, Ecee 

NOTiE. 



coma diffitsa reeumbit eollo sine ordine ; nee 
gemma micans cireumdat meos digiios, Induor 
amictu minimi pretii ; nullum aurum est in cd" 
piUis$'coma nostra non fragrat rare Araho, 
Cuiomer nuserOf aut cui cupiam plaetdssef 
Iile soius causa mei ornatus abest. Cor meum 
tenerum est obnoxium telis moUihus : &t eU 
semper causa, cur ego semper amem. Seu 
sorores sic posuerunt legem luiscenti $ nee ,fila 
dura sunt tradita viUb mea ; 



o Inops"] Meretricis Rhodopes causa 
boDîs omnibusdîlapidatis. 

p Fraier'] Guxraxus, Larychus & Etirigius 
duo alU fuerunt. 

q Pera^] Piraticam» amissis bonis, ex- 
ercuit. 

r Maie\ Turpiier ^ per infamiam, 

* Monm] Im6 fratrem multis carminibus 
laceravit. 

s Hoc] Bratrisodium, 

t FUia] Cleis nomiue ; quam ex Cercâly 
aut Cercolâ vito peperisse Sappho auctor 
est Soidas. 

u Nontigiiur'] Metaphora ă nautis petita 
66 infelicem esse dicit. 

z Aio] Propiiio, 

y Sine lege} Incompti dţ sine ordine. 



z Ariiculos"] Digitis annulum nulhm orna- 
tus causa habeo, 

a Arabo rore] Myrrham, aut qnemlibet 
odorem intellige. Ex Arabiâ verb plurimos 
adsportari non opus est indicare. 

b Cui] In eujus graitam, 

c Auctor] Pbaon, scil. cui ut plaeeret, 
ses^ Sappho ornabat. 

d Levibus] Qualia Amorîs esse decet. 

e Sorores] Parca; quas anteâ cuique 
vitam & sortem assignare vidimus. 

f iV(w]Contra-librorain fidem vocem istam 
proţ reposuit clar. Heinsius. QuaelectiOy 
qualemcunque ex alia s^riHkL eruere 
satagas, meliorem 8e e1egant^|Pefficit. 

g fUa] Per fila, quscunquPad vitam 
spectant intellige* 



K2 



Sive 
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Sive abeunt studia in mores» ** artesque magistras;; 

Ingenium nobis molie ^ Thalia facit. 
85 Quid mirum, «^ primse si me > lanu^nis aetas 

°* Abstulit, atque ° anni, quos vir amare potest? 
® Qunc ne pro ^ Cephalo raperes, *> Aurora, timebam. 

Et faceres : sed te ^ prima rapina tenet. 
Hune si conspiciat, quoe conspicit omnia, * Phcebe ; 
90 ' Jussus erit somnos continuare Phaon. 

Hune Venus in coelum curru vexisset " ebumo ; 

Sed videt 8c * Marti posse plăcere suo. 
^ O nec adhuc juvenis, nec jam puer ; utilis setas ! 

O decus, atque eevi gloria magna tui ! 
95 Hâc ades : inque sinus, formose, relabere nostros. 

Non ut ames, oro, ' veiiim ut amare sinas. 
Scribimus, & lacrymis oculi rorantur obortis. 

Aspice, quâm sit in boc * multa litura loco ! 

INTERPRETATIO. 

Sive studia coneedunt in contuetudinem ţ in 
artei magistrat ; Thalia nobis dat mgenium 
ienerum. Quidmirum ti €Btas prima ianuginit 
me abripuitf ^ anni pios vir potest amare f 
Aurora^ metuebam ne hune tollerespro Cephaio, 
El toUeres; sed prima pneda te retinet. Si 
Phabe, qiue videt omnia, hune oideat, Phaon 
eoacttis erit prorogare tomnot, Venut trans 






seit euin posse etiam gratam esse tuo Marii, 
O nec adhuc juvenis, nec jam puer ; <gtas ido- 
nea ! O honor, SC ghria magna tui sacuH ! 
Hîuc redi, Sf pnlclterredi in g/remium nostmm, 
Non precar ut ames, verum ut eoneedat qmare, 
SeribimuSf âC oculi irrigantur lacrymit pro- 
rumpentibus. Vide guăm multa litura tH in 
hocloco! 



tuUstet hune tu ectlumeurru ehurneo; verum 

NOTJE. 



h Artesque magistrat'] Omnino scriben- 
dum ensemagistra darissimui Heinsiosoen- 
lebat : attameo re accaratiâs peosatâ sen- 
sum prope eandem egse, nec, sine manu- 
■criptorum auctoritate, lectionem niutao- 
dam esse, contendere me posse arbitror. 
Utrobique enim significaverit Sappho, ex 
studio, & ad rem aiiquam propensione, de- 
inde & artibus, formari roores; quibus 
diificile sit re»istere. lila vero de artibus 
amatorii^ prsecipue boc in loco intelligit. 

i Thalia'] Novem Musarum una est, quam 
k cantiU amosnitate & lascivia sic dictam 
ToYunt. Hic vero per iUam studiu m intel- 
lige poeticesy te rerum delectabilium. 

k Prima lanugutis atas^ Id est, Juvemlis. 

1 Lantiginit"] Lanugo vocantur primi & 
teneri pili, quales adolescentium geois cer- 
nuntur. Gali. Du poilfoUet, Angl* Doumy 
hair. i|di|^ 

m '^^^BQ lii amoret illeetam ab omni re 
alia Qvern^^ 

n Anni] Id e^t, Si amoribut eo tempore 
indulsi, cum â viris poteram amari. 



o Hume'] Phaonem, 

p Cephalo] Hune Aurora amavitţ cnjns 
fabulam prolixa in Metamorph. vWebimos. 

q Aurora] Vocativ! est caf>os : illam enim 
compellat Sappho. Quo artificio Phaonem 
suum elegantissimum 6ngit. 

r Prima] CephaluSf quem rapuisie Aoro^ 
ram fiiixerunt poet». 

s Phabe] Luna, Phcsbi soror. 

t Jussus] Ad Endymionis pastoris fabu- 
lam alludit; quem perpetuo soranoă Jove 
damnatum Luna dicitur amasse. 

u Eburno] Lunae argenteum, Veneri ebar* 
neum currum poetae tribuerunt< 

X Marti] Martis cum Venere adalteriom 
vel pueris notum. Dicit Sappho, quod nisi 
Venus suiş cum Marte amoribus detinere- 
lur, Phaonem sibi prssriperet*. 

y O nec] Phaon is sui aetatem aliaqne 
bona, furore amoris correpta Sappho mira- 
tur. 

z Verum ut] Durum hoo ci Heinno 
visum : adeoque legeret Metod, 

a Multa] Siuam fecerunt lacrymae* 

St 
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Si tam certus eras hinc ire, ^ modestiils isses ; 
100 Et mod6 dixisses, ^ Lesbi puella, vak. 

Non tecum lacrymas, non oscula ^ summa tuli&ti. 

Denique "non timui^ ^qu6d dolitura fui. 
Nil de te mecum est, nisi tantâm f^ injuria : nec te 
Admonuit, qu5d tu pîgnus amantis habes» 
105 'Non mandata dedi, neque enim mandata dedissem 
Ulla, nisi, ut nolles immemor esse mei. 
* Per tibi, ' qui nunquam longĂ discedit» Amorem, 

Perque °* novem juro numina nostra Deas ! 
Gum mihi nescio quis, Fugiunt tua ° gaudia, dixit ; 
110 Nec me flere diu, o nec potuisse loqui. 
Et lacrymsB deerant oculis, & lingua palato. 

Astnctum gelido ^ frigori pectus erat. 
Postquăm se dolor ^ invenit ; nec pectora plângi, 
Nec puduit scissis exululare comis : 
115 Non aliter, quăm si gnati pia mater adempti 
Portet ad exstructos corpus '^inane rogos. 

INTERPRETATIO. 

Si tam bene eontUtueras hine ducedere, kniitt 
dheeuiuet; 8^ jallem dixisses ; Vale, puella 
liCsbi. Nonportatli lecum Uerymai, nontuef 
via uHima, Denique non metui, qudd fuifle' 
iwra* Nikil ett mecum de te, nisi ianlUm 
it^utiiHa : neeU eoargini, guâd tu habespignus 
amanţii» Non jussis vutruxi: neque verd 
jutsit uUis instrnxissem, nisi ut non oUiviice- 
rerit meu Juro tibi per Cupidinem, qui 
mtnquam proeui abeat, Sf per novem Deas 

NOT^. 



noitra numina J ehm neteio quis mi^ dixU, 
Excessit tua voluptas, me diu nec (ugere 
potuisse, nec oerbum pro/erre» Et lacrymee 
destttuebant oatlos, ţ lingua palatum. Pectus 
erat oppressum gelido frigore, Postquăm dolor 
se con^rit nec puduit pectora percuti, nec 
afflictim ejulare capiUis laniatis : non aliter 
feci quâm si pia mater f erat ad rogos congettot 
corpus vacuum ^i erepti. 



h Modettiăs isses] Rusticitatem accusat, 
quod dtscedeos, ne amasiam quidem saluta- 
veriu 

c Lesbi puella"] Haec ecftt appellatio, sine 
omni amoris indicio. 

d Summa] Ultima, 

e Non timuf] NuUa verb bic k Pbaone 
Injuria, verba si spectes: at metonymici 
per noM Hmere di*eessumt Intel iigendum est 
de eo Phaonem non monuisse. 

f Suâd dolitura] Discessunu 

g Injuria] Qudd, sciU me deseruisti, Nam 
«d ooBCobitum referre non placet. 

h Admonuit] Admoneat alii. Causam 
ostendit, inquit Domitius, quare muncra 
discedentibus amicis dari,accipique soleant 
ut, acilioet, sintmonumeota amici absentis, 
cqjus reprsBsentent memoriam. Malim ego 
ită intelligere. Nec pignora quee hxfbes mei 
emoriSf te admonueruni, ut saUem discedens 
valedkeres. Si ţamen legas admoneat, Do« 
mitit £if ebis interpf etatiouî. 



i Non mandata dedi] Sieuti mos est oofedSf- 
centibus, 

k Per tibi, qui nunquam hngi diseedit] 
Aiti habentPer, tibi'qui nunquam hngidis- 
cedat, Amorem^ sensu, ut vides, diverso. 

1 â«t nunşuam longS diseedit] Sluamvis tu 
discesseris ; perque amorempr<psens es, 

m Novem] Musas, 

n Gaudia] Phaon, scil. qoem gaudia sua 
amatorie dicit. 

o Nec potuisse] Moţi sunt, scilicet, af- 
fectus violenţi. 

p Frigore] Sanguine, tcilicet, per dolo- 
rem ad praecordia retracto»^ 

q Jnvenil] Alii immimtitf eodem sensu, 
sed illnd praeoedit : postqn&m enim r^mise- 
runt dolores, qui naturam opprimebant, 
ipsa sensus & vires revocat, & invenit Gali. 
Les sens se rappeUenU AngL Tkăkentes recol- 
lett themsehesm 

r Inane] Ex quo anima evolaoit, 

Gaudet» 
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Gaudet^ & k nostro crescil raoerore Charaxus 

Frater ; & antfe oculos * itque reditque meos. 
Utque "pudenda mei videatur causa doloris ; 
120 * Ctuiadolet hiBC ? cerţi Jilia ^ vivit, ait. 

* Non veniunt in idem pudor atque amor» • omne videbal 

Vulgus ; eram lacero' pectus ^ aperta sinu. 
Tu mini cura, Phaon : te somnia nostra ^ reducunt ; 

Somnia formoso "^candidiora die. 
125 * Illic te invenio ; quamquam re^onibus absis. 

Sed ^ non longa satis gaudia somnus habet. 
SsBp^ tuos nostra cervice onerare laceitos, 

Ssepâ tuse videor supposuisse meos. 
Blanaior interdum, ^ verisqtie simillima verba 
130 Eloquor : & ^ vigilant sensibus ora meis. 
Oscula cognosco, qusB tu committere linguse, 

Aptaque consueras accipere, apta dare. 
Ulteriora pudet narrare : sed orania fiunt : 

Et juvat, 8c sinete non libet esse mihi. 

INTERPRETATIO. 



Prater Charaxut Ueiaiur, ţ augetur ex notiro 
btelu; âţ meai âţ remeai ante vultui meot» 
Et ut causa mea nueetitioe miealur erubeteeri' 
da ; Qaamobrem hec luget ? inquit : certă 
filia vivit. Pmfor &! amor non conveniunt ; 
vtHgtu omne cernebat, nuda eram pectus a- 
mictu laniaio. Tu, Phaon, mihi cura ; somnia 
nostra, somnia splendidiora puUhro die te r«. 
vehunt. Jliic ie reperh ; quanquam sis terr'is \ 



dissitut. Sed somnut non kabet voluptatem 
satis prolixanu S'ppi videor prcmere bradâa 
tua nostro ayVo, bppe submisisse mea luo, Non~ 
nunquam muiceo, ^ prqfero voces shnilHmas 
veris. Et ora mea sunt experrecta tendhus 
meis, Agnosco snavia giue solitus eras ooncre- 
dere lingwgj ^ sumere juc»ndo^ ^ offerre ju- 
cunda, Erubesco rtferre uetero, sed omnia 
fiunt : Sf prodest df mihi non placet esse tine te. 



NOTiE. 



8 Crescit"] Hanc figuram Galii c6 retinui- 
inus, ciilin itâ aliquem ex alienis malis ex- 
ultantem interrogamus, iies-vous bien plus 
grasf Angl. Are you much the fatter for 
itf 

t Itque reditque] Ejusmodi verb itiones 
sunt quasi insuftationes : atque, ut tnetuunt 
qui in moerore degunt luctus suos inimicos 
testes habere, ită alii qui sunt infensi iis 
prsesentiâ suâ dolorem refricare 8c augere 
amant 

u Pudenda] ăuâd te tamen, 

X Quid dolet heec f\ Verba sunt Cbaraxi 
sororem objurgantis. Huamobrem htsc btget f 

y Vivit^ Adeoque luctus eausam hanc non 
habet, Ex quo pronum erai aliam et veram 
suspîcari. 

z Non venitmt'] Ratio est ejus quod sequi- 
tur, Pudorem dicit & amoreni uoo eadcm 



curare, adeoque se puduris, quse amori in- 
dulslsset, rationem non ^habuisse. Oridius 
alibi, 

" Quid deceat non videt uitut amant» 

a Omne"] Populus tametsi me videret, negH- 
gebam tamen, ^ coram ilh lacero erampeetore, 

b Aperta"] Prm dolore, ob tuMm ditcessum. 

c Reducunt] Reducem fingunt, 

d Candidiora] 2uee tuam speâdm mihi ex- 
hibent* 

e HHc] Insomniis, 

f Non /ongaJQuiaexperrectis evanescmil. 

g Verisque] Id est, Iis qutp k j^gskMe 
pr^eruntur, 

b Vigilant seruibus] td est, Ot Hstguofue 
experrecta est, 6ţ prompta ad exprimendum ea, 
quee animo percipio âf tentio, 

135 At 
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^3s At câm se ^ Titan ostendit, & omnia secum ; 
Tam cit6 me somnos destityisse ^ queror. 
Antra nemusque peto ; tanquam nemuB antraque prosint. 

CoDscia deliciis illa fuere tuis. 
Illâc mentifi inops, ut quam furialis ^Erichtho 
^40 Impulit, in collo crine "jacente, "feror. 

Antra vident oculi o scabro p pendentia tofo^ . 

Quse mihi ^ Mygdonii ' marmoris instar erant. 
Invenio sylvam, quse ssepfe cubilia nobis 
Prsebuit^ & multa texit opaca ' coma : 
145 At non invenio dominum silvssque meumque. 
Vile solum locus est : ^dos erat iile loci. 
,Agnovi "* pressas noti mihi cespitis herbas : 
De nostro curvum pondere gramen erat. 
Incubui ; tetigique locum, qua parte fuisti. 
150 * Grata prius lacrymatf combibit lierba meas. 
Quin etiam râmi ^ positis lugere videntur 
Frondibus : & ' nuUse 'dmce queruntur aves. 

INTERPRETATIO. 

Ât eUm T^tan se proferi, et omma secum, \ frondibus : at non reperio dominum Sf silvue 



doleo iomnos me dereiiquiste tam cild, Me 
€Ofi/ero in specus, âf sUoas, tanquam siivte 
SC gpeeus juvent, lUce fuerunU testes tuomm 
gaudhrum. lUiie irrumpo amens, coma sparsa- 
per eervkeSf ui quam Erktho furibunda 
peraUii. Oeuli atpichmt specus arcuaias iofo 
iuperOi qu€B mihi erant pro Mygdonio mar- 
more ; reperio siham, qiuB sapii suppeditanU 
nobis lecioi, &! obscura uoa velavit muUis 



ţ meum, Lflciu est ierta aspemanda, lUe 
erat prastaniia Iod, Agnovi herbas proeul- 
ealas cespitis miki cogniti : herba erat trita 
de nostro pondere, Incubui, âţ tetigi locum^ 
guâ parte fuisti* Herba ante jucwuta absorbet 
meas lacrymas, Stuin etiam râmi mdentut 
doiere foUis amissisp SC nuHa aoes suaoiter 
conquerurUur, 



NOTJE. 



i Titan'] Sol, e% Titanibus ortus. 

k âiteror"] Voluisset nempe diutiâs Pbao- 
oem saam in somnis amplecti. 

I EridUhol Veneficiis famosa fuit Thessala 
mulier, cajos nomen htc pro qualibet vene- 
ficâ posituiB . 

m Jaeente] Sparso, furentium more. 

n Feror"] Hiic iUiic discurro. 

o Scabro"] Boboteux, rugged, 

p Pendentia] Abrupto, âf â natură cava' 
io iofo fada, 

q Mygdonu] Pbrygiam intellige, qa6d 
pretioswsimoiii fîiit : nam Mygdonia Phry- 
gise est contermina, aut pars ejos, si Ste- 
phanocredimus. 

r Maihnoris] âuamdiu mecum tras, scili- 
<îet. 

s Orna] ArboruM frondibus. 



t Dos erat] Phaon meus pretium Mat 
loco. 

u Pressas] Ubi Phaon k Sappbo proca- 
baerant, ibi herba erat procalcata. Af* 
fectus ver6 movent cjasmodi locorum com- 
memorationes. 

X Grata] Nune verâ ingrata, cum tu abtis, 

y Positis] logeniosă admioduai luctus sui 
arboreSy anni tempestate folia caetero quiti 
dimittentes, participes facit, ut suum au^ 
geat. . lliae enim viriditate sua spoliatae, 
solitudinem, frigus, moestitiamque inducere 
videntur. 

z NuUee queruntur] Adeoque maximus 
luctus, maximi enim doloris signom est si- 
lentium. 

a Duke] ^st ver6 etiam suA in Cantu Iu* 
gubrl suaritas. 

Sola 
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Sola virum ^ non uita pie mcastissima * mater 
** Conciuit • Ismarium ^ Daulias ales « Ityn. 
166 ^ Ales Ityn, Sappho desertos cântat amores> 
^ Hactenas ; ut ^ media castera nocte silent* 
Est nitidus, yitroque mngis perlucidus omni. 
« FoDS sacer ; hune mul ti numen babere putant. 
Quem suprâ ramos expandit aquatica * lotos, 
160 ■■ Una nemus : tenero cespite terra viret. 
Hîc ego câmiassos posuissem âetibus artus^ 

Constitit ante oculos " Naîas una rneos. 
Constitity & dixit^ Quofdam o non ignibus aqtUs 
Ureris, ^ Jmbracias terra "^petenda tibi. 
165 ^ Phabus ab excelso, quantumpatetf aspicit aquor : 
' Âctiacum populi ^ Leutadiumque vocant. 

INTERPRETATIO. 

Sola aois DauUat maier trhtitsima impie ulla 
mariitan, canlat Ityn TkracUtm. AviscelC' 
braţ Ityn, Sappho amores destiiutot, Haetenus 
reliqua taeent vt media noete. Font esi saeer 
timpidutt tplendidior omnivitro; mulţi arH- 
trantur kunc kabere Deum, Suprâ quem hiat 
aqualiea, qu8B tala tiham «fficit, porrigU 
ramos, Humut virncii molU cespite, Cim 



egohîlc miâissem membra defesta ktetibus, Nalias 
una adstitit ante vuUot mgoe, AdUitiC, âţ 
dixit, Quandoquidem nou infianamata es ig- 
nibus mitibus, tellut Ambracias tibi est ad- 
eundo. Phoebus spectat, k sublimi, mare, 
quantum porrigitur. Populi appellant Ac« 
tiacum & Leucadiuin. 



NOTiE. 



b Non piei] Quia in eo ulciscendo filium 
Ityn pairi epulandum apposuit. Quâ de re 
postea in Metamorph. 

c Mater"] Progne est, Terei uxor, cujus 
fabulam vide sis in Metamorph. Philome- 
lam ver6 sororem in lusciniam mutatam 
fuisse trita est fabula; sed hîc câm qui- 
buidam aliis facit Ovid. qui Prognen dicit. 

d Coneinit"] Filiifata queeritur, 

e Istiunium\ Thradum ; ab Ismaro mon- 
te Thraciak Pater enim Tereus rex fuit 
ThracisB. 

f Daulias ales] Luscinia avis, in quam 
mutata fingitur Progne. Quanquam, ut diii, 
plerique ipse etiam alibi poStanoster, Phi- 
iomelam in lusciniam, Prognem in hirundi- 
nem mutatam esse dicit. Vocatur ver6 Dau- 
lias a Dauliâ Phocidis urbe, ubi etiam Tere- 
um imperium teiiuisse scribit Thucydides. 

g Ityn'\ Fuit Itys Terei ex Progne filius, 
quem ipsa, qu6d PbilomelsB sorori vim in- 
tulisset, patri comedendum apposuit. 

h Alei\ Progne in lusciniam mutata. 

i Haetenus'] Digerat, nuUa querunlur 
aves : deinde tamen qnerelarum & luctus 
cpiiboi tem si\>i fccerat Prognen, seu fuscini- 



am : nune omniiib praeter suam & luacinias 
vocem, aliam ullam in sylva audiri negat. 

k Media] Quo tempore umnia silent Ac 
quiescunt. 

1 Lotot] Arbor est in Africa, cujus fmctu 
qui vescuntur, lotophagi dicti sunt. Tant® 
autem dicitur esse fructus iile suavitatis ut, 
vix illiiic abduci possint, qui eum semel gus- 
taverunt : patrisBque oblivionem inducat. 

m Una nemui] Appositio. Dicit unam 
arborero, ramoium suorum vastitate, ne- 
mus efficere. 

n Noi'ts'] Sunt Na'iades fontînm nympbae, 

o Non aquis] Omoin6, siqnidem ă Pha- 
one relicta esset. 

p Ambracias] Alii babeol Ambrmckt. 
Acamaaiamii te11ige,ad Ainbracium siniim 
positam; in quA urbs fiiit Actium,qa8B tem- 
plum Apollini seu Phabo sacrum babuit. 

q Pietenda] Quamobrem dicetar postea* 

r PhoBbus] TempbtmitliiHeatum. 

8 Actiacum] Ab Actio oppido. 

t LeucatUumque] A Leucade nune vicina 
insula ; quam olim Acarnanias adhesisse, 
unamque simul cum illâ peninsulam seu 
Chersouesum fecissc scripsiţ Strabo. 

Uinc 
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Hinc se " Deucalion, Pyrrha succensus amare. 

Misii, 8f illaso corpore pressit aquas. 
Nec mora : "^ versus amor y* tetigit * lentissima Pyrrha, 
170 Pectora : Deucalion ■ igne lebatus erat. 

** Hanc legem loctis iile tenet, peteprotirms altam 

Leucada; nec saxo ^ desiluisse time. 
Ut monuit ; cum voce ** abiit, ego frigida surgo : 
Nec gravi JsB lacrymas continuere genae. 
175 Ibimus^ o Nmphse, monstrataque Raxa petemus. 
Sit procul insano victus amore • timor. 
'^Quicquid erit^ tneliăs quâm nune erit ; ^ aura, subito. 

£t mea ^ non magnum corpora pondus habent. 
Tu quoque^ mollis Amor, ^ pennas suppone cadenti : 
180 Ne sim Leucadi» mortua ^ crimen aquee. 

* înde ° chelyn Phoebo ° communia munera o ponam r 
£t sub ea versus unus & alter erunt. 

INTERPRETATIO. 



Deucalion flagrans amore Pyrrbae se hioc 
prsecipitem dedit, & impulit aquas corpore 
ÎDoifensa £t statim, amor mutatus movit 
frijndistimum cor PyrrhsB , Deacalion erat 
sauatus iirdore. Iile locus habet hanc con- 
ditionem^adi sublimem Leucada sine mora, 
nec refoniiida te misisse ex scop'ulo. Post- 
guam hortala est, excessii cum voce : ego fii' 
^ida erigor : nec palpebra lurgitUe eohibuerunt 



lachrymat, Prqfieiseenmr, 6 Nymphee, S^ adi» 
bimus scopuhsitt^aiot. • Metus recedai supC" 
ratus amore fiirioso. Quicquid erit, erit jw 
cundiitt quâm nune : aura subiio : ^ mea cor- 
pora non suni muiium gravh. Tu eliam, tener 
Cupido, tubnutte pennas ruenti : ne defuncta 
sim probrum aţuts Leueadue, înde appen- 
dam Pheebo dlharam namera communia: dC 
versui unw âC alter irucribentur sub eâ. 



NOTiE. 



u Dertcalion'] Promethei fuit filius ; â quo 
& Pyrrhâ uxore post diluviuni reparatum 
dicitur genus humanum. 

z Versus"] Mutatus : ă Deucalione in Pyr- 
rham coovenus. 

y Tel^iQ Ad amandumimpulU» 

* Te^gU lentissima Fyrrlue] Naogerius 
habet, ^^i< lentissima mersi. 

z LnUissima'] Tarde ad amorem incU- 
naniia, nonamanlia, Convitium est ama- 
torium. 

a fgnel Amore. 

hJSanc legem'] Ut qui ex illâ petră in 
mare şese immitteret, amoris flamma leva* 
retur. 

c Desibiisse'] In mare te dedisse» 

d Abiit] Ndias sciU 

6 Timor] Se de saxo dqjiciendi. 

f âutfjuuf erU] Mortem sibi non vuit 
ominari : sed eam tamen presenti calami- 
tate minus molestam dicit. 

g Awta subiio] Jam, quasi şese in mare 



mittere vellet, auram, que corpus susţine- 
at, appeliat, ut subeat. 

h Non magnum] Adeoque me facile poteris 
susţinere, 

i Pennas] Mos fuit, ut in Apollinis Acti- 
aci sacrificio, sontem aliquem ex specula 
dejicerent» avertendae numinis ir» gratia ; 
quem tamen pennis instruebant, multisque 
naviculis excipere conabaiitur, ut postea 
senratum extra patrios fines mitlerent. Ad 
illud jam alludit Sappho. 

k Crimen] Id est, lavidiae in infiimia 
causa. 

1 înde] Postquam ex aquâ prodierim, 

m Cbâlyn] Per testudinem,8eu GraBCorum 
Cbelyuy cytbaram intellige, ex testudine 
animali primo ă Mercurio fabricatam. 

n Communia] Fuit vero cythara, quam 
suam facit Sappho, qu&d versus lyricos ad 
eam cantandos componeret, etiam Apolli- 
nis ejus inventoris proprium gestai^en. 

o Ponăm] Appendam : sacra futiom. 

p Grata 
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' Grata lyram pomi tibi, Phahe, poetria Saj^ko r 
Convenit illa mihi, convenit iUa tibi. 
185 ^ Cur tamen Actiacas miseram me mittis ad oraş» 
Câm profugum possis ipBe' referre pedem ? 
Tu mihi Leucadia potes esse salubrior unda - 

Et forma & meritis tu mihi Phoebus eris. 
An poteŞy 6 scopulis, unda^ue ferocior illa. 
Si moriar^ '^titulum mortis habere meee? 
. At quanto meii as jun^i mea pectqra tecum, 

Quăm poterant saxis prsBcipitanda dări ! 
' Heec sunt illa^ Phaon, quee tu laudare soleblas ; 
Visaque sunt toties ingeniosa tibi. 
195 Nune vellem ^ facunda forent : "* dolor artibus obstat ; 
Ingeniumque meis ' substitit omne iiialis. 
Non mihi ^ respondent veteres in carmina vires : 
' Plectra dolore tacent : muta dolore lyra est. 
Lesbides ^ sequoreee, nupturaque nuptaque proles ; 
Lesbides^ ^ £oliâ nomina ^ dicta lyrâ ; 



200 



INTERPRETATIO. 



Sappho vatcs memor tibi suspend! lyram, 
Phcebe: illa mihi apta est, illa tibi apta 
est. Cur tamen me ablegat in lillora Aciiaea, 
chm ipte possis retroagere pedem exulemf 
7\i mihi plus potes esse saluiaris quâm aqua 
Leucaăa : tu eris mihi Phabus £ţ pulchri- 
tudine Sţ benefidis. An poles, 6 steoior 
saxis 4f aqua illa, did causa mea mortis, si 
pereamf At quanto meiiUs mea pectorapO' 
terant copulari teeum, quâm tradi de^icien' 



da ex scopulis ! Hck sunt ifla, Phaon, gu<e 
tu consueveras probare ; ^ suttt visa tibi to- 
ties solertia. Nune vellem diserta esseni i mas- 
ror pjfficit ingenio ; &î omne acumen oblusum 
meis malis, AntiqutB vires non mihi sujffi' 
ciunt in carmina, Plectra silent luciu : lyra 
muta est litelu, Lesbides mariiue, progenies 
nuptura ^ nupla ; Lesbides, nomina celebrata 
hfth JEoliâ^ 



NOTiE. 



p Gratâ] Quod tuo numine sim tervata, 
grato animo recolens. 

q Cur tamen] Jam Pbaonem Sappho al- 
loquitur. 

T Titulum] Adeoque mortis mete causa 
esse. 

8 Heec] Carmina» 

t Facunda] Ut reditum persnaderent. 

u Dolor] Dolorem dicit non siuere ut ar- 
iificiosa pangat carmina. 

X Substitit] Ver^ equidem necessrtatem 
omnium inveutornni matrem esse dicunt : 
at certă non omnis necessitas est inventrix. 
Kecessitati sua est lez etiam & necessitas, 
ne certas quasdam metas transgrediatur, 
quas ultrâ adeb non acuit ingenium, ut 
contră illud retundat atqae habetet 



y Respondent] Non mihi prenlo sunt, Ele- 
gantissimâ verb hic illa est vox posita. 

z Plectra] Plectrum instruDwntum est, 
quo chordse fidesve pulsantar. 

a Lesbides] Quas doouit & amavitpuellas 
Sappho compellat. Hujus verb vocU I'ŞP^ 
titione non modb usus est Ovidius majorâ 
aflectusdeciarandi, sed etiam SapphiiSyCui 
hsBC figura fuit familiaris, imitaudi cannu 

b AEquoreof] Quia insulares. 

c ^A>lia] Id est, Lyrâ Sapphus JEoSţB, 
seu Lesbia ; fuit enim Lesbes iEolie, Asiae 
minoris regiunculse, imb JEolioamm fermă 
urbium metropolis, ut scribit Strabo : unde 
& .ffiolicam linguam originem sortttfti^ esse 
auctor est Dionysius. 

d JDicia] Celebrata. . ' 

Lesbides 
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Lesbides ' infamem qusEi me fecistis amato ; 

^Desinite ad citharas turba venire meas. 
2 Abstulit omne Phaoh, quod vobis ante placebat, 

(Me miseram ! dixi quam modo paene, meus !) 
206 ^ Efficite ut redeat : vates quoque vestra redibit. 

Ingenio vires iile dat^ iile răpit. 
*Ecqaid ago precibus? ^pectusne agreste movetur? 

An ^ riget ? & "* Zephyri verba ° caduca ^ ferunt ? 
P Qui mea verba ferdnt, vellem tua vela referrent. 
210 * Hoc ie, si saperes, lente decebat opus. 
Sive ' redis, puppiquae tusB ■ votiva parantar 

Munera ; quid laceras pectora nostra mora ? 
Solve ratem : Venus * orta mari, " mare preestet eunti. 

Aura dabit cursum ; tu modo solve ratem. 
216 Ipse gubernabit residens in puppe Cupido : 

Ipse dabit tenera vela * legetque mânu. 
Sive juvat long^ fugisse ^ Pelasgida Sappho ; 

Non ' tamen invenies, cur ego digna fuga. 

INTERPRETATIO. 



Lesbides dileet^t, gute me prtestitisHs n^famem : 
omiltile accedere turba ad meas lyras, Phaon 
(Me infdkem ! quâm propemodum moda dixi, 
meus l) avexii omne quod vobis antea arride- 
bat, PeţficUe ut revertatur^ vates quoque 
vestra revertetur. Iile prtpbet vires ingenio, 
iUe aufert, Ecquid promoveo precibus f Anne 
cor durmn tangiturf An objirmaturf Sf 
SSepkyri raprunt verba inania 9 Optarem ut 
qui âbripiunt mtea verba, reducerent tua vda. 



Hoc apus, si saperes, tarde te decebant. Seu 
reverti eogitas, 8f dona votiva apparantur tua 
naoi ; quamobrem mactas nostra pectora 
cunctalione ! Toile anchoras : Venus procreată 
mari, pnsbeat mare venienti, Ventusprasta- 
bit reditus ; tu tantum toile anchoras, Ipse 
Cupido sedens in puppi reget : ipse pândei â^ 
colliget vela molii maîiu. Sive placet longe 
effugisse Sappho Pelasf^ida : non tamen compe^ 
ries, quamobrem ego digna fuga. 



HOTM. 



9 Infamem qute"] Concubinas intelligit. 

f Desinite"] Quamobrem dicit versu se- 
quenti« 

g Ab*lulU\ Scilîcet iieque versus facere, 
neque eos lyrae sociare, absente Pliaone suo, 
amabal. 

h Ejkite'] Pnellas easdem qnas modb ap- 
pellat. 

i Ecquid ago"], Scripti plerique Hac quid 
ego, vei Ec^âd ego ţ udus Uiee ego quidf 
Heinsios legit Sedquid ego hax 9 prout saepă 
noster aliique locati sunt. Que quidem 
lecfjo mihi placeret. 

k Peetusl PhaoDÎs, scil. 

I Riget"] Duriliem suam servat, 

m &piyr{\ Venti. Spirat ver6 Zephyros 
ab occasu squinoctiali. 

n Cadacti\ Mea, Scil. qua Phaonis animum 
non possint mollire. 



o Ferunt"] InuUlia sunt, 

p âi/i mea] Non frustra ferunt vela, qui 
venti frustra ferunt verba. 

q Hoc opus] Reditus. 

r Eedis] De redilu cogilas. 

8 Votiva] Slu€B navi salva, teque reduce 
persolvantur. 

t Orta mari] Ex ejus spuma formatam 
voluerunt poeias. 

u Mare] Alii habent, mare pranlal aman* 
ti; quod Heinsio placuit j non mihi. 

X Leget] Contrahet, 

Y Pelasgida] Gracam, Lesbiamque: per uni- 
versain enim Grseciam vagos errasse Pelas- 
gos,nomenque suum plurimis dedisseauctor 
est Strabo,He8iodum,Homenimque;ecatu8« 

z Non tamen] Parentbesim, quam bine 
deturbaverat Heinsius, hâc revocianclam 
judicavi. 

["O 
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[ * O saltem tniserse, cmdelis epistola dicat : 
220 Ut mibi *' Leucadiee fata petantur aqua;.] 

INTERPRETATIO. 

O saliem epistola dura dieai miâera : tU fata nHu qiueraniur aqum Latcadia» 

THOTM. 



a O saltem] Alii hoe saliem, eodem prop^ 
sensa: sed illud ex scriptis, ci. Heiusii 
testimouio, proculdubio est prefereodnin. 
Prostremnm verb hoc distichon, quod atti- 
net, vix est ut pro legitimo agnoscAt idem 
Heinsias : nec satU assequi, quid sibi velit, 
fatetur. Cur ita crediderit vir cJarissimu» 
cert^ non video : im6, absque hoc disticho 
epistola clausulam suam deesse, mi hi qui* 



dem videtur. Sensns profedo apertus est. 
Si, inquity velis longe ă me fvgere, moneas 
saltem, ui httie malo remet&am ta aquis Leu^ 
cadiis queeram, 

b Leueadiet faia"] Id est, Stuee per ens 
aquas abiohuntur. In eas ver6 se misisse 
Sappho auctor est Strabo: quod quidem 
mibi locaş est fabalSB. 



EPISTOLA XVI. 

Aroumentum. 

PariSt qux alio nomine Alexander dktxu est, ob ffelenam eibi â Venere promiteam, naU- 
gat LacedtBmona : uH â Menelao honor^ki aceepius est, Afenelaus, ad proewramâam ah 
Atreo reliclam ktereditatem, in Cretam proficiscitur ; otqae interea, dum alias ras agit, 
JJelenam suam eommittit Paridi, serioqiie Bonum hune illi kospitem etmrnendtd. Paris 
amator, hanc oblatam sihi opportunitatem mimme negligendam ratus, omnihut modi* îfalamm 
solicitat, eidemque hac epistola artificios^ amoris sui testam significat, ab omnibus şese cam- 
mendans virtutibus, quibus hudari amatores soletit, Et, quia mulibrem aese texumfra* 
giiem nooerat, formaque gloria dim, nihil prtetermittii Paris, quo coneiliare sibi Oelenetatn-' 
mum possit, maritumque in contemptum efus addueU. Suadet ergofugam, qitam fadii iueri se 
Trojanis viribus posse confirmat, 

PARIS HELEN^. 

TT ANC tibi * Priamides mitto, ^ Ledasa^ salutem ; 
■■^ Quae tribui sola te mihi dante potest. 
^ Eloquar ? an ^ flammae non est opus indice notsD ; 
Et plus, quslm vellem, jam meus ^^ extat amor ? 

INTERPRETATIO. 



Ego Priamides mitto tibi, d filia Ledm, 
hanc salutem, qua poUst mihi adoenire te sola 
prtebente, Dicamnef An non ^ opus indice 



m 

flammae eogniiee, ţ amor Jam plat appsoreiqptam 
cuperem f ' 



NOT^. 



a Priamides'] PiHus PriamL 
b Ledesa] Helena, filia Ledae. 
c Eloquar] Anneopus est verbis tibi amorem 
mewnpat^aeere f Deliberatione verb utitur, 



ut paulatim, u^ote id turpi caasa tabdob, 

obrepat oratio. 
d Flammai] Amorijam tibi eogniiom 
e Extat] Aperius, cognitus etiJ^ 

6 tlle 
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H Iile quidem malim lateat ; dum tempora deniur 

Laetitise mistos ^ non habitura metus. 
Sed male dissimulo, quis enirn celaverit < ignem^ 

Lumine qui semper proditur ipse şuo ? 
Si tamen expectas» vocem quoque ^ rebus ut addam ; 

' Uror : habes animi nuncia verba mei. 
Parce, precor, ^ fasso : nec vultu caetera * duro 

Perlege, sed formsB ™ convenienţe tuse. 
** Jamdudum gratum est, qu6d epistola nostra ^ recepta 

Spem facity ^ hoc recipi me quoque posse modo. 
16 ^ Quee rata sint, nec 'te frustra promiserit, opto, 

* Hoc mihi qusB suasit * mater Amoris iter. 
Namque ego aivino monitu, " ne nescia pbcces, 

Evehor : & coepto non leve numen aaest. 



INTERPRETATIO. 



Maîim eqmdem iile tegatur, donec tempora 
eoncedantur non habUura timoret wnjunciot 
gaudiot Sed male Jingo : quh enim occuita- 
verii ignem, gui ipte semper detegelur splen- 
dore mof oii tamen cupis ui verba quoque 
rebus at^kiam, ardeo: habes voces uuSees 
rneee mentU, Ignosee, qutsso, eonfitenti ; nec 
pertege reRqua vuUu severo, sed digno tute pul- 



ehriludifiis. Jamdudum juval, qudd litiera 
nostra accepta spemfovet^me quoque posse aedpi 
hoc modo. Quee certa sint percupio, nec maPer 
Cupidinis qtia meadhoc Uer compuiit, te mau' 
tumpotlicita stt, Namque, ne ignorans impin- 
gaSf ego adoenio horiatu divino, &^ numen non 
parvumfttvet ansibus. 



NOT^. 



f JVbn habitura"] Postguam cognooere me 
It&t non esse ingratum, teque uno 6f eodem 
amore teneri ; ti modo tonta me manet delec" 
iatio, 

g Ignem"] Egregia amoris cum igne com- 
paratio. 

h Rebus] Quibus saiis superque amoremr 
meumprodidu 

i Uror"] Amore ardeo, 

k Fatto'\ Mihi qui cor^essue sum amorem 
fnewn» 

1 Duro] Dţffkili: iratOfir{fenso, 

m Qmveniente] Leni^ facili, 

n Jamtbtdum] Gali. II y a long tems, 
Ang. Lang ago» Temporis habet rationem 
baec vocula: ai nonnunquam rerum de qui- 
bus agitar ooDDezum, &con8equenti8Bne- 
cessîtatem n^tat. Quae vis vocis & signifi- 
catio meliâs sentitar quâm exprimitar. Lo- 
ciuest !n Terentii Eaoucbo, exqoo maxime 
^uid ego velim cognosci possit. Ibi» de mere- 
trlcnla, sic ad ThrasoDem loquitur Gnatho, 



âuando illud, quod tu das, expectai atque 
amat, 

Jamdudum amat te ; jam iUi facile sit quod 
doleat, 
Jamdudum \n nostro Ovidii loco sic rcsolvas, 
Statim mihi 8ţ valdi gratumfuit ; mihique gra- 
tulattu sum ; jamque gratum est, quod aperti ^ 
statim gratumfuit, 

o Recepta] Metri causa ea voce osus est : 
cnjus loco dicimus accepta, 

p Boc] Qao epistola recepta, 

q &ua] Ab Helenâ recipi, licilicet ; leetum 
amoris exiium habere, &c. 

r Te] Helenam Paridi Venuspromiserat, 
câm pro suâ pulchritudine judicium in 
monte Jda tulisset. 

's Hoc] Quod tui videndee âC obtinendee causa 
in Grtgctam suscepi, 

t Mater omoris] Venus, 

u Nenesdapeeces] Sic intellige : Nepecces, 
si neseiveris me divino instinetu qmdquid in 
hac re conor, incipere, 

Prcemia 
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Praemia magna quidem, "* sed non indebita, posco. 
- 20 Pollîcita est thalamo te ^ Cytherea meo. 
Hac duce * Sigseo * dubias â littore ** feci 

Longa ^ Phereclea per freta puppe vias. 
lUa dedit faciles auras^ ventosque secundos. 

In mare nimirum jus habetorta mari. 
25 ' Perstet : &, ut pefagi» sic ^ pectoris adjuvet aestum : 

^ Deferat in portus & mea ^ vota suos* 
^ Attulimus âammas, non hîc invenimus, illas. 

Hse mihi tam longOQ causa fuere vise. 
Nam neque tristis * nyems^ neque nos hâc appulit error : 

^ Taenaris est classi terra ^ petita meae. 
"^ Nec me crede fretum merces portante carina 

Findere : ° ^uas babeo» Di tueantur» opes. 
Nec venio Graias veluti spectator ad urbes. 

Oppida sunt regni divitiora mei. 
36 Te peto ; quam lecto pepişit Venufe o aurea nostro 

Te prius optavi^ quăm mihi nota fores. 

INTERPRETATIO. 



30 



Pelo equidem magnam mereedem, ted non iti- 
debUam. Cifiherea promitU te cubiculo meo. 
Hac duce iierfeci incertum ab ora Sigesa, per 
wula măria navi Pheredea, lUaprabuii au- 
ras iertis, SC veniot faoenies, Scilkei mari 
procreată habet totestatem in mare, PermO' 
neat ,* Sţ sie mulceat impetum eordit, ut mul- 
şi t impetum mărit; ^ perducat in portus 
suos mea optată, Adoexmus iiios ignes, non 
hîc reperimus, lUi fuerunt mihi causa turn 



proUxi Uineris, Nam neque stpoa ternpestas* 
neque'error nos hike tfpRatii, Teîbu Ttenaris 
est qtuBsila mea classt, Nec arbitrare me sui' 
care măria naoiferente mercimonia ; DU ser- 
vent dicitiaSf quas possideo, Nec adoekor 
tanquam spectator ad urbes Grâcas z urbes 
mei regni sunt splendidiorest Te qiutro ; ^imm 
formosa Venus pollicita est nostro toro» Te ante 
expelivif quâm mihi esses cognita. 



TKOTM. 



X Non indebita"] Quia â Venere promissa, 
quo tempore maxima in ejus gratiam, ă Ju- 
none & Minervâ, Parts oontempsit. 

y Cytherea'] Venns, k Cytheris insula inter 

Cretam & Peloponnesum, qu6 primum e 

mari emergens appulisse dicîtur, ita dicta. 

<-« Sigepo] Trojano, ă Sigaeo promontorio. 

a Dubias] Scilicet in mari via non est 
trita. 

b Fed] Dubiam â Troja in Grceeiam na- 
vigationem suscepi, 

c Phereclea] £o nomine,â Phereclo fabri- 
catore appellata est navis, quse Alexandrum 
vexit, quod ex Homero liquet. 

d Perstet] Ut mihi hactenus, itaporro faveat 
Venus, 

e Pectoris aestum] Amorem» 

f Deferat] Ad optatum exitwn vota mgu 
perducat. 



g Vota] QusB erant ut Helena poUretor* 

b Attulimus] Se dicit, ante visam Heler 
nam, TrojsD ejus amore arsisse. 

i Hyems] Tempestas, Ita & loquitnr Ho- 
ratins, itemque Virgiiius. 

k Tanaris] Laconica^ ă Taenaio promon- 
torio. 

1 Petita] Id est, DedUa opera, propier te 
ii hanc regionem iter cUrexu 

m Nec me] Neque etiam eredat me, fa- 
âendtB mercatura: eausa, per marţa atr'» 
rere, 

n Quas habep] Quasi dicat, NU nM est 
opus, ut fiam dives, maris periada sMrez 
jam sunt amplissinuBy si moda DU serveaerini^ 
opes parata, 

o Aurea'} Fbrmosa, magmfica, mus^ka. 

Ante 



PARIS UMLEHIM. 



169 



Ante tuos animo vidi» quâm p lumine, vultus : 

Prima fuit vultus nuncia fama tui. 
\^ Nec tamen est mirum, *" si, sicut oporteat, arcu 
40 Missilibus telis eminus ictus, amo. 

Sic placuit fatis : quse ne ' convellere tentes, 

' Accipe cum vera dicta relata fide. 
Matris axihuc utero, partu remorante, tenebar : 

Jam gravibus justo pondere venter erat. * 
45 lila sibi ingentem visa est sub imagine somni 

Flammiferam pleno reddere ventre facem. 
Ţerrita consurgit ; metuendaque " noctis ' opacee 

Visa seni Priamo, ^ vatibus iile, refert. 
Arsuram "Paridis vates cănit Ilion "igni. 
60 ** Pectoris, ut nune est, fax fuit illa mei. 

® Forma vigorque animi, quamvis de plebe videbar, 

Indicium ^ tectae nobilitatis erant. 



INTERPRETATIO. 



Intuiius sum priikt tuam fadem menU, ptâm 
oeuUs; fama fuit prima nuncia iute formee. 
Nee tamen est mirum, si, ut par est, sagitiis 
proeui areu emissis, mUnerutut amo. Sic fata 
vobsenasi; quee ne siudeat infringere, accipe 
' verba prohila cum certa fide. Eram adkue 
in mairis utero^ pariu eunetanie ; jam venter 
tstmeteebmi justo onere, lila jtisa est sibi sub 
spade eomni emitiere utero gravido tadam 



maximam inAammaiam. Tremefaeta'erigilur, 
6f narrat Priamo seni somnia reformăanda 
noctis obsewrtBf iile enarrat aruspieibus. A" 
ruspex respondeif Trojam Jlagraturam Jlam» 
ma Paridis, Illa fuit fax peetoris mei, ui 
nune est, Speeies, ţ vis animi, quamme 
videbar de plebe, erant sigaum nobilitatis ab^ 
scomUtte, 



NOTiE. 



p LOmine] Oculis, 

q Nec tamen"] Ab hoc yersu 39 ad 1 43, ex 
omnibas scriptis codicibus centum & qua- 
tiior versus sbsuat, quos tajiquâm nothos 
non imroerito, neque bac unâ causâ rejici- 
endos, plerique rejecerunt. Quamobrem 
eamalo, discrimTiiis caosa, inclusimus. 

r Si sicut oporteai areu} Hsbc sana non 
esse pătat clariss. Heinsius ; legitque sicut 
oportuit aeiam. Nihil mutavero. Sensus 
ver6 est, nibil mirum esse, si Cupidinis 
arca te tdfs, eminus, sicuti missilibus opor- 
teat, ictus, amet. 

8 Conveiere"] Irrita facere, 

t Accipe'] Id est, Audi quee miki dicta 
sunt, tibique cum vera fide refero. Digressio 
esty quâ causam & amoris sui originem est 
ezpositurus. 

^ u Nbcllsl I^ >t» âuteper noctem in som" 
nit viderat. 



X Opocee] Obscura, . 

y Vatibus'X Ut somnii sensum scrutaten- 
tur, illudque interpretarentur. 

z Paridis] Prolepsis est ; nondum enim 
nomen illud habebat, qui ne quidem natus 
erat. 

a Ignt] Quem patriae ez suoamore, bdio 
ideo inter Grascos Trojanosqae concitato, 
intulit. 

b Peetoris] Id est, Amorem, quo uror, fax 
illa significahat. Va turn conjectionem inver- 
tit, ut de amore suo tantum facem illam 
interpretetur. 

c Forma vigorque] Hoc distîchon post 
bujus epistolie versum nonagesimum, reji- 
cit clar. Heinsius. Quam merito hoc loco 
alienum dixerit, nullus, credo, non vide* 
bit. 

4 TecUe] Sub pastoris habiiu laientit» 

Est 
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Est locas in medise nemorosis vallibus * IdsB 

' Devius» & piceis ilicibusque firequens : 
66 Quî nec ovis placidse, nec amantis saxa capellae, 

Nec patulo tardee carpitur ore bovis* 
Hinc ego ^ Dardanise muros excelsaque tecta, 

Et fîreta prospiciens, arbore nixas eram. 
Ecce pedum pulsu visa est mihi terra moveri. 
60 Vera loquar, ** veri vix habitura fidem. 
Constitit ante oculos» actus velocibns alis» 

Âdantis magni 'Pleîonesque ^nepos. 
Fas vidisse faît ; fas sit mibi visa referre : 

Inque Dei digitis * aurea virga fait. 
66 Tresque simul Divae, Venus, & cum Pallade Juno, 

Graminibus teneros imposuere pedes. 
Obstupui ; gelidusque comas erexerat horror. 

Ciim mihi, Porte metum^ nuncins ^ ales ait. 
° Arbiter esfomut : certamtna ® siste Dearum ; 
70 P Vincere qua forma digna sit una *> duas. 
Neve recusarem, ' verbis Jovis imperat : & se 

Protinus eetherea tollit in astra via. 

INTERPRETATIO. 



Est loeut devitu in vallibus frondoris media 
Jd^f Sf conntus ţkeis âC iUeibus, qui ne 
qise Umditur ore milit aeis, nee capra teC" 
tantis rupes, nee pattUo ore lenke vaecof, 
Ego hine prospeetans nuenia, Sf dămus sub' 
limes Trqja, ^ măria, fuUus eram arbore. 
Eece teUtts vita est mihi agiiari ictu pedum : 
dieam vera, vix consecuiura fdem veri. 
Nepos magni AUantis if PUnones impulsus 
alis celeribus substUit ante oculos* Fas mihi 
/iţit spectasse; fas sit speeiaia euarrare; 



d! baeulus aureus fmi im matnbus Dei, Ei 
ires Dea simul, Feuus^ S^ Juno eum Pallade 
herbis immiserunt moUes pedes. JDţrigiri, if 
horror frigidus arrexerat eapUlot. CmmoAi- 
tus nuneiut mihi dixii. Depone timorem, 
Judex es pulchritadinîs : finem impone li- 
tibuB Dearam ; otra sit digna superarednas 
pulchritudiue. Et ne abnuerem, Jubet no- 
mine Joois, &! slatim evehitur ut eeUum via 
atherea. 



NOTiE. 



e Ida"] Ida, mons fuit PhrygisB, in quo 
Pariu educatus fuit. 

f Devius"] Ab omni via trita remotus, 

g Dardanial Impropria, pro Trojâ urbe, 
regionem posuit. 

b Veri] Hanc Tocem pro vero, aut verum 
forţă sîne necessitate supposuit Heinsius. 

i Ple'ionesgue'] Fuit Ple'ione Nympha O- 
ceani k Tethyos filia, uxor Atlantis, Ma'isB 
mater, ex quâ Maia Jupiter Mercurium 
fuscepit 

k Nepos] Mereurius, ut patet ex proxime 
precedenţi notft. 

1 Aurea virga] Caduceum, Mercnrii gesta- 



men, Gali. Son caduce» Angl. Mercory't 
toand. 

m Ales] Mereurius, talariisinstmcttus 
iteroqne galero, & virga pariter alatîs. 

D Arbiter^ Paridis de trium Dearan for- 
ma, ut pulcb fiori Discordie pomam trade- 
retur, judicium notiâs est, quâm ut opus sit. 
prolixam eâ de re fabulam h&c transcribere. 

o Siste"] Paridis judiciostandum statnerat 
Jupiter. 

p Vincere] Pronunţia suppie. 

q Daas] Deus scil. 

r Verbis"] Mereurius Xoois nomiste imperat, 
at dkerem utra Dearum essetpulchrior» 

Mens 
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. Mens mea convaluit, subitoque *auâacia venit : 
Nec timui vultu * quamque notare meo. 
76 ^ Vincere erant omnes dişnse : judexque verebar, 
Non omnes ' causam vmcere posse suam. 
Sed tamen ex illis jam tune magîs una placebat : 

Uanc esse ^ ut scires, unde movetur amor. 
Tantaque * vincendi cura est ; ingentibus ardent 
80 Judicium donis * soUicitare meum. 

Regna * Jovis conjux» virtutem ^ filîa * jactat. 

n>se ^ potens dubito, * fortis an» esse velim. 
Dulc^ Venus ^ risit, Nec te. Pari, munera tangant ; 
Utraque suspemi ^ptena timoris^ ait. 
85 ^ No8 dabimus qaod ames : Bţpulchra afilia Leda 
^ Ibit in amplexiiSf pulchrior ipsa, tuos. 
Dixit : 8c * ex eequo donis formaque probata» 
Victorem coelo retulit illa pedem. 



INTERPRETATIO. 



Âniama mtus confirmaiut ett, Sî derepente 
eo^fdenUa orta est: nee expaoi unamquam» 
fue apeciare oeuHs meis, Omnet mereiantw 
gupirare^ Sf arinier pavebam non omnet poise 
temere eman camam, Sed tamen una ex illis 
jtm tune magie ţtaeebat ; %U cognoteeres kanc 
e$ee, â ^ua amor ingeneralur, Et tanium est 
detideritim superamiii Jhgrekt eorrumpere 
moMi judicium preeemt maximis, Uxor Jovis 



prtedkat regm, filia virtutem. fpte neecio 
eupiamne este opulentus, an virtute prteditus, 
Venus suaviter orriM, Nec te, inquit, mo- 
veant dona, Pari ; utraque sunt plena 
metus sollidti. Nos exhibebimus quod di- 
ligas ; & filia formose Lede,ip8A formosior, 
veniet in complexus tuot. Dixit ; Sţilla^ 
muneribus, &! pukhritudine pariter approbatAp 
retutit pedem victorem calo» 



NOT^. 



9.Audacia\ Ut dearum litem cogooece- 
ret, deqne A senteiitiam ferret. 

t Stuiaaique notare'l Nadas verb vtdisse eas 
fingitur apud Lucianum. 

Q Vmoerel Quia polcherrima erat quse- 
fibet. 

X Cunum\ Vineere causam, Latinum nou 
esse amţotavit Heiiistos , quanquam tenere 
ceutum benh dicatur. 

y Utedresl Ut facile esset scire, 

P Ftacmdl cura ut'\ Dicit Deas maxima 
copiViSM singulas, ut pro suA pulcbritudioe 
Paris judicaret. 

z SoIRditare] Imb eorrumpere. 
. a Jovis omjîur] Juno. 

b Fitiâ\ PaOas seu, Minerva» 

c Jactat"] ânae Paridi esset datora, si pro 
te judtcaret, cert^tim ostenţ^bat Dearum 
^aelibet. 



d Potenţi Ex regnis â Junone promittis, 
scilicet. 

e Fortis] Ex virtute quam PaUat oJferAaL 

f Risit\ Appositiy 9c ex Veneris iogeuio 
& niore istud. 

g P/ena] Dicit Junonis & Palladis mo- 
nera ea esse, quae sine assidoo metu non 
possint reţineri. 

h Nos dabimus] Egregi% verb Venus, qusB 
semper grata adveniens ; mox tamen pectus 
totum caris, timoribosy & omni mcerore 
implet. 

i RUa Ledat] Hekna, Jovis & Led» fiUa. 

k Ibit] Id est, JUim tibi trădam. 

1 Ex (equo donis] Hujus loci sensus est, 
PaHdem donis, Helenâ scilicet ă Venera 
pTomissâ, contentum fubse; eundemque 
Veneris pulchritudinem approbasse, Juno* 
nique & Palladi prselulisse. 

L Interea 
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Interea (credo^ "" versis ad prospera fatis) 
90 Regius agnoscor per '^ rata şigna puer* 

Laeta <> domus nato p per tempora loDga recepţo ; 

Addit Se ad festos ^ hune quoque Troja diem. 
Vtcme ego te cnpio» sic me cupiere pueţlse. 

' Multarum votum sola tenere poteş. 
96 Nec tantâm reeum natse petiere ducumque : 

Sed ' Nymphis etiam curaque ^amorque fui. 
At mihi cunctarum subeunt fastidia, postquaip 

Conjugii ispes est, ° Tyndari, facta tui. 
Te vigilans oculis, animo te nocte ^ videbcgn ; 
100 Lumina câm placido victa sopore^ac,ent. 

Quid facies prcesens, quse nondum visa placebas? 

Ardebam ; quamvis hic procul ' ignis erat* 
Nec potui * debere mibi spem lohgiâs istam« 

* Cseruleâ peterem quin ^ inea vota viâ. ' 



INTEKPRETATIO. 



Intereâ fpvtOf ftiis flexit ad ItrihrâJ eog- 
noteor fUtu regU per indieia certa. Regia 
fKika, JUio recuperata per produeta tem. 
pora, Trqfa annumerai quoque et hune tMem 
.triaţii, Et ut ego te expeto, tie puelUe me 
estpeHmrunt, SUa potet /rut optatie muita^ 
rum, Nee iolummodd fike Regum Sf Dynat^ 
iarum me atpivenmt^ ted fSn quoque cura 
Sf-amor.Njfmpkis, At contemptus omnium 



mentem oceupaoUt Tyndari, postquam epet ett 
induita lui coMuhU. Eitperreehu înhtthar 
te oeuHt, te nocte intuehar wtente, ekm oeuti 
superati jucundo tomno Jaeent. S^tid pratia» 
Ut pnesent, ^te nondum aepecta pSotebag f 
Ftagraham, quamoit hac flammm iinge erud, 
Nee potui distineri Auii^ tpe tetâ^ ftSn jfi 
rerem mea detideria viâ gUaicâm 



NOT^. 



m Vertii] Fata ^^6 adversa fuerant, câm 
regift domo f^ectus inter pastores tenuiftslmâ 
fortaiiâ educaretar ; atque ade6 nune versa 
«nnt, eâm ad patr» reglam reducitur. 

n Hota"] CrepuntHuf scil. aliague certa 
ngna, 

'6 Domus] Prîami reglam iMteltige. 

p Per] Pro pott. 

q Hune] lllum quo receptos fait* 

T Muliarum voium] A/e, scil. 

8 ffffmphii] De Oenone suprâ multa vi. I 
dimus. Cttterâm soa omnia egregi^» more 
amantiam, extollit, 

t Amorque fm\ Post hune versum Pala- 
tînus & veteres editiones addunt, 

Uws swper Oenonen faciet mutarer in or^ 
bem» 
Nee Priamo ett ad te dignior uUa nu- 

rus. 



Quos Ovidianos esse versus non duWto. Sed 
prior est mendosisslmus, ac proindeăterqae 
k nuperis editîonibus jassns exalarc» nf ral* 
lor ; ' idque pessimo exemplo. PMteribri 
legendum est A te. Noster alibi» 

A Feneris fade nen est pthr «Ar. 
tuagtte, Heinsiuş. 

u Tyndari] Helena» Tyodail fiUa, «t 
vulgo oredebatur. Vocativ! casQs. 

X Videbam] Vtdere credebam, tmi JhsfjB» 
bam, 

y ^g^i*] Helenam suum ignem vooaU 
Ita k Terentianus iile Parmeno ad donl^ 
num de Tha'ide meretricula. Accede işţf igm 
nem hune. 

z Debere spem istam longiăt"} Id ett, iSj^ 
mei amoris hngiiU t^fflerre. 

a Ctsruieâ] Per mare ceeruîeuM. 

b Mea vota] • Ti ffeknam, quam miki cr- 
optabam,' - '■ .- 

105 Troîa 
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106 Troîa cceduntur Phrygiâ pineta securi/ 

Quaeque erat «aquoreis utilis arbor aauis : 
Ardua proceris spoliantar ^ Gargara sylviB : 

Innumerasque miht longa dat Ida trabea. 
Fundătura citas flectuntur robora naves : 
1 10 Texitur & costia ^ panda carina suiş. 

Addimus ^ antennas, & vela sequentîa mâlos : 

Accipit & pictos puppis ^ adunca ^ Deos. 
Quâ tamen ipse vehor, comitata Copidine parro, 

^ Sponsor conjugii stat Dea picta sui. 
115 Imposita est &Gts posta uam manus idtima classi : 

Protinus ^ Mgeâs ire ^ lubebat aquis. 
£t * pater & ^ genetrix inhibent mea vota rogandp ; 

Propositumque piâ voce morantur iter. 
Et soror ^ effosis, ut erat» <> Cassandra capilUs, 
120 Câm ' vellent nostroe jam dare vela raies ; 
Qud ruu? exclamat : refire» "^incemdia tecum. 

Quantaper has nescU^^amma peMur ' aqua$f 
Vera futt vates ; dictos invenimus ignes :. 

Et ferus in molii pectore fiagrat * amor« 

IKTERPRETATIO. 



PfmU TH^^Ma aMndunUr neuri Pkrypi^ 
tC mhar qşs end tipia ap(ju nutrinit : Gar- 
gmm txetkm vkbumiur txtehnt arbarUnu; if 
9ăt9M Ida wuMprtBbeiirăb^ sine numero, In- 
curvmiitir robora /undamerUa datura nanhm 
€§lârihut: âP euna carina conHruHur suim 
iBfeHlicfS il^Şieumtf antânnat^ &î vela con" 
emmHut fim ' wuihi : 8^ pufpk curva sutmt 
Bem pktoi. Dea tamen tpontor tui conmibii, 
tiipakt paroo ClţUUne erigilur picta navî 
quA ipte fenr» PoUguam mânut nooittima 



admota eti tiructee datti, ttaiim voleham veid 
aquis Mgeis, Ei pater &! maier moraniur 
mea dendtria oranâo &^ retardant iter in- 
caţţum voce piâ» Ei soror Casiandraf ut 
erai comă sparta, eitm nostra: navei jam vel^ 
lent pandere vela ; Qu6 feStînas ? exclamai; 
revehes tecmn incendia ? ignoras qaantnii 
ignis qaaBratur per ba« aquas. Vera f^^ 
fatidica: reperimut flanmat praediciasp ât 
amor ttevut ardei in tenero pectore. 



NOTJE. 



e Oarptrei] Mont & oppid«m Troadis» 
îo şununitate mootîi Id». 

âFStmhJCuna» 

eJiikmm} Anteima lignam est UUid 
l0alD4rî|iMfiBruiiDy coi vela alligantnr* 

fAiimayCmva* 

'g IXioe'] Ibt eo qa6d ita Deos aliaqne in- 
•îgnîa in poppi locarent, multus ftUmle lo- 
caş dalai est. 

h S^mor] Venusest 

i j/Sgefsi Sdlîeet mare .figeum GrsB- 
dsiaiTrqî&diTÎdit. 

k LaibebaQ Pro hac voce quani cUriss. 
Heinsioi «obstitok^ prisc» eiMtiones jubebai 
vAjuMar babent. Atqae Micyllus intel* 



ligit Paridem ă fatis jussum faisse. 

J Pater} Priannu* 

m Gemirix] Hecuba» 

n mfatis'] Fareotiuniy doteotiua^ A mt!« 
cinantium more. 

o Cattandra'] Paridi» soror, qoa in eo«» 
cubitus mercedem Tatkmiaodi fiitoUatem 
ab ApoUine aceeperat. 

p V^kni} Inaoiisatîs tribuit nayUms 
quod aalmaitoraiii est, qoed'Păridis foit.^ 

q Incendia] Fuit yer5 Helense raptus îo* 
cendii Trcgam caosa. 

r Aquas\ Per mare JEgSBam. 
. s Amor} AliorsQtn CMfandi» 80fori»Ta« 
ticinia detorqoet. 

L2 126 Por- 
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125 PortubuB egredior ; Ventisque ferentibus usus 

Applicor in terras, 'Oebali Nympha^ tnas. 
Excipit hospitio vir me taus : boc quoque factum 

Non sine consilio numinibusque Deâm. 
Iile quidem ostendit, quidquid ^ Lacedsemone totâ 
130 Osl^ndi dişnum conspicuumque fuit* 

Sed mihi laudatam cupienti cernere formam. 

Lumina, nil aUud, quo caperentur, erat. 
Ut vidi, obstupui ; preecordiaque intima sensi 

Attonitus curis * mtumuisee novis. 
135 His similes vultus, quantum reminiscor, habebat, 

7 Venit in arbitrium câm ' Cytherea memn. 
Si tu venisses pariter certamen in * illud ; 

^ In dubium Veneris * palma futura fuit. 
^ Maşna quidem de te rumor praeconia fecit, 
140 Nmlaque de facie nescia terra tu& e»t* 

Nec tibi par usquam * Pbrygia, ^ nec solis ab ortu 

Inter formosas altera nomen habet. 
Credis & boc nobis ? ' minor est tua gloria vero : 

Famaque de forma poenâ ^ maligna tua est. 

INTERPRETATIO. 



Soho 4 poftubui ; &! poiUus ventis tfcitndis 
appeUo ad tva Hiiofo^ Nympha Oebali. Mu- 
fitus tuui me aeeipU hoipUio : hoe quoque 
factum non tine wiuniate 6^ numinibus Deo- 
rum, lUe mâdism monstrat quidmid dipmm 
montlrori, of insight fkU iota Lacedamone, 
Sed niftil dliud erai mihi detideranti aitieere 
ptdchniudinem eeUbraiam, quo oculi delme» 
reniur. Ui atpexi, siuptfaclut tuesi; S^ per" 
cuUutf tdiima vUeera experiut turn tursitte 
novit curis, Căm Cytherea descentRt in meum 



judieiumf habebai, quaniam reaxnhr^ fadem 
hue părem. Si tu aceetmset pariter ta ilkm 
pu/rnam 4 patma Veneris ventura fuii iu dk^ 
erimen» Fama equidem magnis UnuHiuM te 
ceiebramt, dî nulla part orbit etl ignară 
fornue tuas : nee tibi usquam sUniiit im JPkrţ^ 
giâf nee altera ob oriu toHt^ famam tOMe 
cuta ett inter pulehras, Fidem etiam w)bit 
adhibet in hac re f Loau tua est mvwr ver^^ 
Sf fama de pukhritudine tuâ eti firtffemeditm 
invida. 



NOTM. 



t Oebali] Helena est, sic, ab avo Oebalo, 
Tyndari patre, cognominata. 

a Laced/jernone"] In celebri 11 lâ Peloponnesi 
urbe regtiavit Meiielans, Helens maritus. 

X Inlumuistel Libri hal>eDt inionuisse: 
qood, non sine causâ, Helnsius, aliique alie- 
11 um huic loco judicarunt. Porro idem 
Hdnsius mallet indoîuisse. 

y Venit in arbitrium'] Loquitur de £inii- 
gerato illo de tribus Deabus judicio» 

z Cytherea'] Venus, ob ante dictam ratio- 
nem. 

a lUud] 2uod Deat inter de pukhritudine 
fuit, 

h In dubium] Ita & Terentius disit^ me 



eue in tantum honorem* Sed usitatus eftsex- 
tus casus in locis ejosmodi. 

c Puima] Notum eam arborem Tictoric 
fuisse indicium; nou immeritd/ siqiiidem 
curvata validiâs in sublime nitatar. Ergo 
dicit Paris, qu6d Veneri certa non ftiitwt 
de pulchritudine victoria, si quarta mdjadi* 
cium accessisset Helena. 

d Magna'] MuUim equidem iman /immm 
fama eelebravU,^ 

e Phrygiâ] Pro m PhrygiA, - 
{ Nee soUs] Id est, tibi non est etmUit, 
g Minor est] Miniis quăm dţgna eti &»• 
datwr tua forma, 
h Maligna] fiu^ parce bene preediemi, 

146 Plus 
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145 Plus * hîc invenio» quăm quod promiserit illa : 
' ^ Et lua materia gloria vicia suâ est. 
Ei^o ' arsit merita, (]ui noverat omnia, Theseus : 

Et visa es tanto di^na rapina viro : 
More tuse gentis "^ nitidâ dum nuda ° palsestrâ 
150 Ludis, & es nudis foemina mista viris. 

Quod rapuit, laudo : miror» quod reddidit unquam. 

Tam bona constanter preecla tenenda fuit. 
Anta recessisset caput^^ hoc cervice cruentâ, 
Quâm tu de tbalamis abstraherere meis. 
156 Te-ne manus unquam nostrsB dimittere vellent? 
Te-ne meo paterer vivus abire sinu ? 
Si reddenda fores, ^ aliquid tamen ant^ tulissem : 

Nec Venus ^ ex toto nostra fuisset iners. 
Vel mihi virginitas esset libata ; ' vel illud, 
160 Quod poterat salva virginitate răpi. . 

Da mod6 te ; quoB sit Paridi constantia, nosces. 

' Flamma roşi flammas finiet ^ una meas. 
Prseposui regnis e^o te ; quce maxima ^ quondam 
PoUicita est nobis nupta sororque Jovis. 
165 ' Dumque tuo possem circumdare brachia coUo, 
Contempta est virtus Pallade dante mibi. 

INTERPRETATIO- 



Pbm Uc rtperio, fUâm quod HlapoUieiia sU « 
i( Imu iua mi supertUa cautâ mâ, Ergo 
Tkntutf etii amiMi perOtedafjure inflammaitu 
tii ţ ^ v«M cf ffaâa iigno Unio viro ; dum 
muh Imdit nmre iuee gentit in palattrâ uneiây 
4r fueUti es tflnnidrte «irit nudis, Proto quod 
4MMiUf siupeo quod rettUuii vtiquam: tam 
iamm rapina ftdi JtrmiUf retinenda. Caput 
koe prii» dtiraeium ettet eoUo tanguinolmlo, 
qaâm iu aoelknrit da mm cubiculit. Matuisne 
nottrm otBmi nofuam ie remiiiere f Vioutne 



t'merem te excedare gremio meo 9 St ettet t cf.t 
tuenda, tanun oliqukLprHU eoniecutus ettem $ 
nec Venut notlra fuittet omiund ignaaa» Vel 
vxrgimtat mi/n etset derepta, vel ithid, quod 
poierai decerpi integrA virginiiaie. Trade ie 
moda ; cognotcet qute titjirmitat PuridL Solus 
igmt rogi finem imponet ignibut meit, Ego ie 
aniepotui regnit^ qutr maxima 3f uxor ^ toror 
Jovis nobis olim promitii, Et dummodo possem 
ampUcti cotUtm tuum laeertis, virtus spreia est 
Pailadeeam mihiexkibenie» 



mOTJE. 



i Bk]Oaa video ie. 

kJBriMM] Id eft, Et gloria iua ex puU 
ekriiadhm uAtor e$tf quâm materia £f pulchri- 

•^•^^w^ w^a'99a9 

1 ifrri/] Tui amare correptus est : quft de re 
ifi prsBcedentibas epistolia. 
-< m NUidit] Unda, 

n Pahettra^ Qall. La bUie. Angl. 7he 
wrestBig'Ting, Ad iilud verd stndium se 
Buaiiii^ a^iuDgebant Laconici. 

o ifoe] Meum, 



I p ĂUqmd iamen\ Nan ie intaetamf ut 
Theseus, remisissem, 

q Ea toto) Pemtus. 

r Vel iilud quod] Osenia, pută. 

sFltmma rogi']Pottquam martuus fuero, 

t I7»«] Sola, 

u Siuondam^ Corn de pnldiritadine ioCer 
Deas judicavit. 

X Dumqtte'] Modd ut^ Gali. Pourvu que, 
Angl. Pnfvidedthai» 

■ Nec 
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Nec piget ; aut uiiquam stuk^ ^ legisse iridebor ; 

Permanet in ' voto mens ^ea firma ano. 
Spem modb ne nostram fieri patiare * eaducam» 
170 Te precor, 6 tanto digna labore peti. 

Non ego conjnghiin generossB ^ degener opto r 

Nec mea (crede mmi) turpiter uxor eris. 
^ Pliada, * m quceraa, în nostrâ g^ite JoTemqae 

Invenies : *mtdios ut taceamus avos. 
176 Sceptra par^M Aske, quâ nuHa beatior ^on» 

9 JPinibus immensis vix obeunda tenet. 
Innumeras urbee atque ^ aurea iecta videbis : 

Queeque suos dicas templa decere Deock 
^ Ilion aspicâes, firmataque turribus altis 
180 Moenia, ^ Phoebese stroota * canore lyr»» 

Quid tibi de tnrbâ narrem " numeroque Tirorum ? 

Vix populum tellus Bustinet "^ illa suufD. 



INTERPRETATIO- 



Nte pcmiiei,' oui wt^m titkhr inepii e/e- 
gisse s aninua meus ptniai umiam in dui» 
derio suo. Te oro /a/i/fiţ^ şe fp€m notirâm 
sinat et$e inanem, â mer'Ua qtueri tanto l^rt» 
Ego non 9um ignobUis, gni eupiwn eonntiHum 
nobilii: nee, erede mihi, erit inhanesti uxor 
mea. Si expirat, reperiet Pf^jladem, ţ 
Joveiâ in nostrit ştemmatibus ; ut pratereamu» 
mediot. Pater tractat gceptra Asm, 



quâ reghne nullâ opulenlior, vix amUemăa 
iiţ/fmiii Jlnibm. Ornet oppida »ino nmmerof. 
4 dbmof wignjfitat | JT eedee futs fateorU 
decere Deos suos. Cernet /Hon, dC nmrot 
iuffaltoe exeekii imrribus, poiitos ad tonum 
tyra PhabetB, itkid tibi eommemortm de po^ 
puio 9/k copia virorumf Vtx iUm Urt^ Jkri 
tuot ineolat. 



NOT^. 



y hţgisul Elegiue: Căm le potiiu quâm 
Juionis ţfjui Ptdf^Us dona eiegerim, nunguam 
ehUli ^Iţgim aideboTf 

z Voto /ZA>1 Ut te conjşgem habeom> 

a Cadueant] Fanam, 

b Degener] Ignobilis. Alias degener est 
qui ă majorum virtute descivit. 

c POada^ Aţii V^ent Pteiada. Hlc verb 
Electra intellîgitiir, ex septeoi Pleiadibos 
Atlantis & Pleiones filiabu9y una, ex quft 
Jupiter Dardanum, quiy itţ habet Virgîl. 

Dardanus Hiaca primus pater urbit if 
qUdor* 

Ex qqo adeoqi^y yer EnohkboiituiD,TroeiD, 
Ilum, Laomedontem, Priamiţop, Paris gQ> 
ous ducebat. 
d Si qtia;ras\ Si in natalei meoi inquiras. 



e Medios"] Qm modb racettaiti 
mnt. 

i Ora] Pro regiooe pMÎte «ft. 

gPinibui] Prapâer imm ma 
longe remotosjines vix peragranda» 

h Aurea"] Auro ornată ; adeeque wiog- 
n\fiea. 

i Iiion] Urbem, Trojseeeţmis fliMBTroj» 
regio est, que etiam pro Ofbe ipc^pDiiilDr. 

k Pkoibem] Jam tupri Pb«abw% soi» 
Apollinem, cum Neptano, TrojaiM wAm 
eqnditorem vidiams» 

1 Canore] Oicuntiir «d ApdUÎMS eanto» 
saxa in opas exiliisse : nvjm iiaMir âdrfo- 
liticos accommodAtioiiQni pnataurnupâHA my- 
tbologos reperie». 

m Nwneroqufi wroruml M btUk «tik imn 
perium nostrum Asiaticum tifffiMiim elfim. 

n Illa] Atiatica, ieu Trojana. 

• o Oo- 
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o Occurrent denso tibi Troades agmin^ matres : 

P Nec capient Phrygias atria nostra nurus. 
185 O quoties aices, Quhn pauper ^ Achtua nostra eU ! 

Una domus ^ quasvis urbis habebit opes. 
Nec mihi fas fuerit ^parten coiitemnere vestram. 

In quâ tu nata es^ terra beata mihi est. 
* Parca sed^st Sparte : tu cultu divite dîgna es* 

Ad ' talem formam ^ non facit iste locus. 
Hanc faciem largis sin^ fine ' paratibus uti^ 

Deliciisque decet ^ luxuriare novis. 
Cum videas cultum nostra de gente virorum ; 

* Qualem Dardanidas credis habere nurus? 
195 Da modd te * facilem : nec dedignare maritum» 

Rure ** TherapnsBO nata puella^ * Phrygem. 
Phryx erat & nostro genitus de sanguine, ^ qui nune 

Cum Dîs potandas nectare mîscet aquas. 
F^hryx erat AurorsB ^conjux, tamen abstuiit illum 

Eixtremum noctis ^ quse Dea finit iter^r 
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INTERPRETATIO. 



Matron<B Troaâet tibi ahvUm precedent spisso 
ttgffune ; nee atria nostra contlnehunt nurus 
Phnfgias, O guotiet dieee, Quam misera est 
flostra Acbaia ! uniea domus fruetur omnibus 
■dhitiis wlris, Nee mihi fas fuerit spernere 
vedram Sparten, Tetlus in quâ nata es, est 
mikifelix. Sed Sparte est frugalisj tu mere- 
fit ornattim- splenidum, ista hem non aptus 
•eti ai e^usmodi pulekritudinem : hos deeet vul- 
4ut timper uU muUit <>rnatibus, 5f qfiuere 



novit delidis, Ckm aspkirn ■omatwn virorum 
de fiostrâ naHono; fualem arhOrarit fttellae 
Dardanidas habere f Probe te tantim /u« 
bentem; nec aspernare maritum Phrţgem, 
puella nata rure TherapruBO^ âui nune cum 
Diois miscet nectare ajuas bibendas', erai 
Phrygius, ^ proareaius de nottro Mugimwb 
Mariius Auraree erai Phrjfpui^ taman Dea 
qu<B terminai viam utiimam nodit, iOitm 
rapuH, 



HfOTM. 



oOeewtrenf] Honoris gratift. 

p Neecapientf] Ckm in regiam ad te exci- 
pienthm eanrunant, 

^Aelu/ieî\ Peloponnesos est. Alibi pro 
<3reoîâ tamitiir. 

r ftttasm\ In una domo^ quameumque in 
notirâ reghne defegeris, unius Grteete urbis 
upet tnventre lîeeott» 

• fWea] Ex instituţie Lycurgi, dixit aii- 
<qoitr Quasi ver6ez lUius iDstitutis, qui mor- 
tuo Paride, & post ejas mortem longo inter- 
jecto tempore, in lucem prodierit. Parca 
foit Sparte» qaia nec divites, adeoque^ nec 
samptuosi Laced«monii, sicut Asiatici seu 
Trojâniy qui suâ luxuria famosi facti sunt.. 

t Tcfem] Qua^ eti tua, 6 Helena, 

n Nan foni] Non respondti. Indigfius eti 
ide kouSf pA ie talem Meat, 



X Paratibus'] Omatibut^ cultibm, 

y Luxuriare] Abundară, ajtuere, 

z ^tualem] Multd pukkrioremf Hî tpUnăk' 
dwrenim 

a FacUem] Exorabilem, 

b Therapnad] Laeonico ; sunt eniiki Th»» 
rapn» agri Laconici non longft ă Sparta, 
ad flumen Eurotan. 

c Phrygem] Paridem intel^ge, qui Tro^ 
janus, adeoque Phryx fuit. 

d iui nune] Ganymedem intelligitf q«i 
Trois, Trojanorum regis filius, & Jore» in 
aqnjlam transmutato, raptus est i oui ia 
deliciis, & pincerne loco fuit» 

e Conjux] Titbonus est, LftOmedontis 
filius, Priamimie frater. 

f âtue Dea] Aorora, scilîeet; quas noc- 
lem finit, diem iuchoat* 

Phryx 
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Phryx etiam * Anchises : ^ volucnim cui ' mater amorum 

Gaudet in Idaeis concubuisse jugis, 
Nec, puto, ^ collatis forma Menelaiis & annis, 

Judice te. nobis anteferendus erit. 
205 Non dabimus certa ' socerum °* tibi^ clara fugantem 

Lnmina ; qui trepidos ° k dape vertat ° eqaos. 
^ Nec pater est Priamo soceri de casde cruentas ; 

Et qui ^ Myrtoas ' crimine signet aquas. 
Nec ' proavo * Stygiâ nostro captantur in unda 

Poma, nec in mediis quaeritur humor aquis. 
Quid tamen boc refert^ si te tenet " ortus ab illis ? 

Cogitur buic domui Jupiter esse * socer. 
Heu&cinus! totis indignus noctibus iile 

Te tenet y amplexu perfruitutque tuo. 

INTERPRETATIO. 
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Anehi$eg etiam ehit Pbrygiut ; turn guo maier 
amorum alalorum amat taljut eanţeruiste in eoili- 
iut Idofu» Nec, arbiiror, Metieiaus, specia 6^ 
eeiate comparaiis, nobit erit prtpponemhu, te 
Judice, Non exhibebimus certe tibi socerum 
in fugam vertentem clorum Solem ; gui aver^ 
tel equot ierritoe â eonmvio, Nec pater est 
Prkmu) tanguinolentus de nece soeeri^ ăt qui 



notet Jlagitio iiquat âfjfrtoms. Nee pama ex" 
petuntur ă proavo noetro in JtuetHnu Slygiiu 
nec aqun desideraiur in mediii uquis, Stuid 
tamen hoc interest, si HHt satus te. kabet 9 
Jupiter tenetur esse socer kusc ftmiHeF» Heu 
ne/as I U/e imO^nus te tenet totis mtctibtiB, df 
usque gaudet tuo ampkxu» 



HOIM. 



g Andâses\ Filius fuii Capys, adeoqae l 
ex stirpe regia JEnes |Miter. 

h Vobtcrum\ Qaippe fingontur aUti. 
"^ i Mater amonun'\ Vena8 est» qii» cnm 
Ancbise in monte Idâ concubuisae, deinde 
/Enean peperiese, fingitur. 

k CoUalii] Formă SC anms meis cum forma 
Sţ annis Menelai comparaţie, Menetaus, credo, 
non erit nobis prt^trendus, 

I Soctruni\ iiualis est Atreus, MeneUu pater ^ 
soppie. 

m Tibi claral Qui te cogat oculos avertere, 
Ad Atrei, Menelai patris, factum allndit; 
qui, ut violaţi ă Ibyeste fratre, tori sui in- 
jnriam ulcisceretur, ei proprios ejus filios 
epulandos apposuit. Cujus facinoris hor- 
ror6 Sol relrocessisse dicitur. 

n A dope] iKefaria, scil, qaalis fuit illa 
Atrei. 

o Egifos"] Equis vehi Solis currum apud 
Poetas vulgatum est, Adeoque vertere equos, 
est reirocedere. 

p Nee pater'\ Sicuti Atreo Menelai pairi 
est pater Pe/ops^ qui, ut Hippodamia poti- 
relur, Oenomaum ejus patrem interfţiit. 



Istnd verb contra MeneUcUn Paris com- 
meiDinit* 

q Myrtoas] Mare Msrrtoam, qood par» 
est JSgsi, ă Myrtilo Oenuinai aoriga, qQem 
in iliad Pelops preci(ntavit, quidamdietu» 
esse volunt, qnot quidem Paridi servIeDdi 
causA htc sequitnr Ovidios. 

r Crimine"] In eofuitPelopiscriinen»qiiM 
Myrtilum benk merituiOy fc cnjns operaOe» 
Domaum Hippodamie patrem citmli oeita- 
mine vicerat, in mare precipîta?erit» 

s Proavo] Sicuti Tantah Psiapis pairi, 
suppie ; cujus apuâ infercis suppliciani Me? 
nelao pronepoti objioitur. Piogitar verd^: 
iile aquigtantum non sobmersus fugimitit ^ 
flumina captare, qaas ad extîngvenj^V' 
sitim attingere non liceat ; pomisque cî^: ^ 
cumstantibns inhiare, quae comprebendere 
neqneat. Quâ de re Poets sunt molti. 

t Stygia] Styx inferornm fluvias eaae dici- 
tur, per quem Dii jurare soliţi. 

u Ortus] Menelaus, scîlictft. . 

* Socer] Omnind, si Menelao Helţiia 
Jovis filia nupta mansisset/ ipsias Menelai 
Jupiter soşer fuisset. 

216 «At 



H 



PARIS HELENJE. 



169 



215 "^ Ât mihi conspiceris positâ vix denique mensâ. 

Multaque, quse leedant, hoc «juoque ^ tempus babet. 
Hostibus eveniant convivia talia nostris, 

Experior posito qualia ssepe mero. 
* Poenitet hospitii, câm, me spectante» lacertos 
220 Imposuit collo ^rusticus iste tuo. 

** Rumpor, & invideo (° quid enim-tamen omnia narrem ?) 

Membra superjectâ cum tua veste fovet* 
Oscula câm ver6 coram ^ non dura daretis ; 
Ante oculos * po6ui pocula sumpta meos. 
22â Lumina demitto, câm te tenet arctiâs iile : 
^ Crescit & invito leutus in ore cibus. 
Saepe dedi gemitus : & te^ lasciva, * notavi 

In gemitu'risum non tenuisse meo. 
SsBpe mero volui ** flammam compescere : at illa 
230 (Jrevit ; & ebrietas ^ ignis in igne fuit. 

Multaaue ne videam, ^ versâ cervice recumbo. 

Sed ^ revocas oculos protinus ipsa meos. 
Quid faciam dubito ; dolor est meus illa videre. 
Sed dolor â facle major abesse tuâ. 
235 Quâ licet & possum, luctor celare furorem : 
Sed tamen apparet dissimulatus amor. 

INTERPRETATIO. 



Ai tpgri â me tpeUarit tandem mema aâmo- 
i&t Ei. koe quoque temput habet plurima 
^ţM> ffftndmU. ^ Epulce guaUbut, admitior 
UBpi vino appotiUi, admooeantur talei Aoili- 
but nosirU^ . Piget hostii, ciiin me intuenle 
iile agreştit adaunit hrackia collo Im, CrU" 
âoTf qf €Bnndor (quid enim tamen omtm r«- 
feramfj eiun eal^acH ariut luos tunmt 
Muperttratu, CUm verd prceberetis in mto 
eompeciu tuaoia moUia, tenui poculajeafta 
ante oeubn meos, Dejido ocuioi, cîimi/te 
te nrgei pluiftibon: dC eibu* granit creteit 



in ore nauteante. Sapi duxi mtphria ; 6f 
observaţii^ proterva, ie non represnsse riswn 
in sutphio meo, Stnpi volui coercere ignem 
nino $ ai iile auciut est, Sţ ebrietas fuit ig-» 
nis in igne. Ei ne aspieiam muUa, deewn, 
bo collo reflexa, Sed tu statim retrag meo» 
oculos, Incertus sum quid agam: piget illa 
cernere, sed major eat dobr reeedere â vuU 
iu tuo. Stuatenus iicel â^ possum, eonor oe« 
cultare mantie impeium, sed tamen amor tectvs 
cernilur. 



NOTJE. 



xAtmikiil Queritur qubd taniiUm, vîx- 
qne etiam tempore coşnas Helenam videre 
poflsit. 

y Tempus"] Qao ccena sninitur, scil. 

zŢaimtet hospUiil Id est, NoUem hospiiium 
mihi dtm Menelao este,, 

a Rustkus istel Menelaus, k 

b ttumpor'] Discrueior, 

C Siuid enim"] Aiii quid nune. Alii ali- 

d Non dura] MoUia ^ lasciva. 



e Posui] Ne videret, scil. 

fCrescii] Videtur crescere, quia pra dolore 
comedere non posOum, 

g Noiaoî] Adverti, 

b Flammam] Amorem, 

\ Igms] Vini calor amomflanimaiii aciie- 
bat. 

k VersSk Cervice] Id C8t, Cervice £f e<^iie 
in oHam partem verso, discumbo, 

1 Bevoeos] Id est, FacU forma tua, ui sta^ 
\ iim oculos adie eonoeriom* .- 

Nec 
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Nec tibi verba danittâ : ^ âientis med TttlAera, senthi. 

Atqne utinam soli bitit ea nota tibi ! 
Ah quoties lacrymis trmiientibiis ° ofra refiexi, 
240 Ne causam fletâs qtnaerei'et *ille mei ! 

Ah auotiea ^ aliquem narralri potns amorem, 

Aa valtus *i referens sin^ida yerba tuds ! 
' Indiciumque mei ficito sub nomine feci. 

' Iile ego, si nescis, verus amator eram. 
245 Quin etiam, ut posseto verbis ' petulantids ttti, 

Non semel ebrietas est simulata mlhi. 
" Prodita sunt (memini) tunica tua pectora lax&, 

Atque oculis aditutki nuda dedere meis ; 
Pectora vel pilris nivibus» vel lacte, tuamque 
260 Complexo matrem candidiora * Jove. 

Dum stupeo visia (natb pocula fortâ tenebâm) 

' Tortilis h digitis excidit ahisa meis. 
pscula si nat® d^deraft ; ^go protinns illa 

Hermiones tenero IsBtiis ab ore tuli. 
255 Et ■ moda cantabaih ^ veter^i^ ^ reshpittutt aitaoires : 

Et modă per nutura ' signa tegeiida dabam. 

INTERPRETATIO, 



Nee iibi imponinms r tentit mtaâ pktgat, 
tfntii, AtQue utinam iU^B iint tibi Mi per-* 
tpeeUc! Âk quoties delorti faciem laerymis 
efvmpentihui, ne ilb petertt eaiaăm mei 
htetut l Ah gaoiies foiut eommenius turn a- 
UfutiHn , omomn, effin%ene singuias tocet tid 
oeuhe twa! SC me dedaravi iub nomîne 
eemmentUkh Ego iile eram verm amator, 
ei ignbrae. Unin eiUmf ut ptutem proca^ 
eiils verba ţfpfundere, ebrietas non est mihi 
temei JicH», Apetta tuni fr^orihej tua 



pectora veste laşatâ, ^ nmda peeebmeruHt 
eceessum tiieis oculisp pedora epkmbdiord vsl 
nhribus intaminaiis^ vel laete, d^ Jove co«- 
piexo tuam matrem, Dum eiupkUu ketree 
aspecti* (nam forti traOabâm pocula) «mtk 
fiexuQsa ebpsa eit mm digliis, A oeaA pret^ 
bueras Jdiee^ ego stitimgamkas Hla tumpei ei 
ore moOi Hemuonef, Et modd retipitâie esk- 
brabam veteres amoret s d( miM bkăBebaş 
per kutUm indkia tccuileMu 



NOT^. 



m Seniis mea vulnera] Scit ccrid me tui 
amare teneri, 

n Ora refiexi] Faciem alto converti, ne la» 
crymas videret Menelaut, 

o Iile'] Menelaus, cdjos in?idiotfe nomen 
reticuit.' 

p Aliquem] Pateanus ic alii tiofinuni ha- 
bent juvenum. Se dicit filioriim exposuisse 
amores, ut suum aperiret. 

q Reierens"] Ut intelUgeres me prcpter le, 
&; tui amore ineentum ea omnia dicere, 

T Indiciumque] Me amare indicavi, 

d lUe] Cujus tibi annorem enarrilbam. 

tPetulantike'] Atâ habefci pttskktibia; 
<|Uod tfiagis placeMl* 



a I^rodila] Aperta, patefact^, 

X Jove] Cygni verb, naturA candidiMimi 
fbrtnam indulasi liedam Heleo» matran 
Jupiter vitiavit. 

y TortUfsl Ansâs ââuAMjM \A p6e«flMio. 
toftas & imfplicata^. ' t • 

z Modă] Interdîmu 

a f^eteresl Feiefum,fiii tdkoHfki ike&ru- 

etUrU» 

b Resupinus] TanqQanli Ătrioiio vM6 <M^- 
reptus fuisset. 

c Signa legenda] 8i^A; ,^fdbn tksertm 
. HteuM itbt decwrabam, tetanCK ăatUBtep ţftet" 
sortim verd Memkb marih» 



Et 
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£t comitum ^ primas Clymetien ^ Athramqae tuarum 

^ Âusus cum blandis nuper * adfire sonis* 
Quse mihi non aliud» ^ quim formidare, locutee, 
260 OraDtis mediafi ^ desiBrnefe preces. 

^ Dî faceretit, tnagtii pretimn ceftamitiiâ esses ; 

Teque suo victdr pOBSet habere toto. 
* Ut tulit ^ Hippomenes Scboetieida "^pteemia cursa». 
Venit ut in ^ Pbrygias Itippodamia sinus ; 
265 Ut ferus p Alcides ** Achelbia cornna fregit, 
Dum petit amplexus, Deiatiira, tuos ; 
Nostra ' per bas, ieges • audacia fortiter isset : 

Teque mei scires esse laboris *opus. 
Nune mihi nil superest» nisi te, formosa, precari ; 
270 Amplectique tuos, si patiare, pedes. 



INTERPRETATIO. 



Austu snm elîam nuper alio^m tuauibus ver^ 
bis, Clymenen ţ JEthram priunăt 6p^ituk, 
HtuE mihi non aihid respondenitif qvkâm se 
IflHirtfy destitaeruiH mediat pncet rogimilfs 
DU emmmrmH iu€it preemium gtmiiM pitgnm-f 
1K vkior poi$et U fmere mo le€to, SUitm' 
AtAuMAmi ihppoitknes rwfnritmi SthatttAibi 
pHH t m dwtjnţ şiamimdmtkm Hippoâkmm 



i^ m gremium Phiygium ; guemadmodum ub' 
piu AkUki _eRHl cormta Achelma^ dum cupit 
tuos complexutf D&tanira ; nostra fortitido 
ttremui eerUutet kit eondUianihu*: &! notce» 
U e$t€ praikium mei taborit, Nwk nikit mihi 
eti rehqtntm, 6 fnMkra, mei ie orarei if cdm- 
pieeH imt pedetf n nncfe 



NOT^. 



d Primas'\ Prteâpuai £( iniimat, 

e JEikrawique'] Hauc Tbesei matrem fu- 
iase scribii HubertÎDus, qaod tanien tempo* 
ram ratio ood siniu Adeoque baec ab illâ 
Tbesei matre alia est* 

f Ăunu cum'\ Alii babent Autut turn, 

g Adire\ Ut sibi ia suiş amoribus opem 
ferrent. 

YkQuarii fomnâore^ tocutee\ Situe, cuni n/<- 
kU miki 'fe$pondistenl, nisi guod dicerent se 
iimere, 

i Diteruefel Adeoqae notuerailt ejus pre* 
ees aoscultare ; ttult6 vtântts illi obtemfte- 
rare. Sed aViî babent desiituere, 

k Difacerent"] Uiinam soppie. 

1 Vi tuiiij Quoruudam samtt exempta, 
^ pro sâk amoribus certaniot, quos for- 
titer se' esse dieit ioAitaturum. 

ŞD ffipjpomenes'] Hic foit Macard, vel, ut 
«Iii ttfmont, Bţ^arei. Pliiis, qai Atăltfh- 
tam âcbcBiiei finanii, ii ll^ettere a^jutus, 
qfi» iUi tria poma ey Hesperidum bortii 



dedit, qaorum pulchrîtudihe puellsb corsom 
irapedivit, cursu saperasse traditur* Quft 
de re postea in Metamorpb. 

o Pramia] Ipsam Atalantam, qaae se eâ 
lege in viri manus venturafai spospobd^rat, 
si 4 quopiam cnrsu vinceţetur» 

o Phrjfs^ios^ Peiopis Phrpgii, qai OeAo- 
maum Hippodamid^ patfera bnttili eerfa» 
mine superavH. 

p Âteides] Hercales est, k reboriB Grsddk 
etymologiâ sic dicttis, &Xxâ ^him robâr ebt» 
Vel ab Alcaeo avo, ut placet Herodoto. 

q Aeheloio] Ackăloi ftutni, qni cum Her» 
cale pro Deiănirâ sibi pronkissft pUgnavH» 
ă quo aitero cornn in certaminie moltatiik 
est. 

r Per has leges'] Ut patitet nieibrig te, IU" 
lefia» in ntoirimotimn^ eedeMs, 

s Audacia JoTtUer\ Vossiâniis d^ex hai- 
\hetf6nUirt tfi<A cL HefosFo, mft&f ^Uoqbe 
t placet. Alii oâcloria pro «ubcM. 

tO/uifj I^KioriâmapfdMăiL 

Ode- 



f 
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O decus, o ^ pnesens * ^eminorum gloria fîratrum ; 

O Jove digna viro, m Jove nata fores ! 
Aut ego ^ Sigeos repetam te conjuse portus : 

Aut ego * Teenaria contegar exulhumo. 
U75 Non mea sunt * summâ leviter ** districta sagittâ 

Pectora : descendit ® vulnus ad ossa meum. 
Hocmibi (nam ^ repeto) fore ut â ^coeleste si^ttâ 

Fîgar» erat verax vaticinata 'soroT« 
< Parce ^ datum fatis, Helene, contemnere amorem : 
280 ' Sic babeas faciles in tua yota Deos* 

^ Multa quidem ' subeunt : sed corăm ut plura loquamur, 

Excipe me lecto nocte silente tuo. 
An " pudet, & metuis Venerem temerare măritam, 

** Castaque legitimi fallere jura tori ? 
285 Ab nimium simplex, Helene, ne rustica dicam, 

o Hanc faciem culpa posae carere putas ! 
Aut faciem mutes, aut sis non dura, ^ necesse est. 

*> Lis est cum forma magna pudicitise. 

INTERPRETATIO. 



O honot, 6 g/oria eertmfrairum gmnelhnm ; 
6 digna Jove maritOf niti etut Jove pnere^ 
alai Aut ego revekar m porlat 8igeo9f te 
uxore; aut ego estornt tepeliar m terră 
Tmnwriâ. Mea peetora aon sunt leviter 
vuinerata extrema tagittâ : phga mea por- 
rigiiur ad oua^ Solror vere prtedixerat koe 
tiHki (nam recordof) jklurum tU coitfoderer 
d caneite tagittâ, Nok^ Helene, spemere 
amorem immiitum fatitt kic /ruarit DOt 



propitiii ttoM dmideriit, MmUm fwdba. 
tarrwU: ted^ ut plura prtffisramm im cop» 
tpeetUf exeipe me taro iuo woete tacitâm Jm 
pudet^ ^ timet viatare Venerem eot^fugio' 
lauf Sf ludifieare jura piufiec iedi i^iti», 
mi f Ah nimium rudit, Heiene, ne dkam itu* 
pida, credit totem formam potte cărora cri' 
minei aut oportet immuitt vullut, mU tit 
non erudetit. Oravii ett dlucordla mtiUaiit 
eum pukkritudine* 



THOTM. 



u Frieteni"] Magnum, eer^umque, Hanc 
Tocem nota ; vim babet te dignitatem. 

X Oeminorum'] Cattorit ţ Pollucit, 

jSi^ecu] Trqjanotţ â Sigeo Proinonto- 
rio. 

z Tanoriă] Luconk&f k Tsnaro'promont. 

a Sitmm&'\ Id est, Sagitta tantitm parte 
extrema, 

b Dittricta'] Vulnerata ; sed Tolnas leve 
indicat per se vox ista : quod notandum. 
Gali. Ce rfett pat unt petite Sgratignure, 
Angl. ^Titnota tHght teratch, 

c Vulnus] Amor, 

d Repeto] Recolo, malti ex scriptis. Id 
est, In memoriam reduco, 

e CoBleste] Pro cceletti, antique metri ne* 
cessitate. 

f Soror] Cauandra, de quâ suprA, 



^ 



g Parce'] Noii, 

h Datum] Clar. Heinsias rellet raium. 
Pro amore & fati necessitate argoit. 

i Sie] /ta inventat Deot adea qute epUtoerit 
exorabitetf ut milU nune autcuUaverit* 

k Multa] Slua tibi tcrAam, roppl. 

I Subeunt] In mentem veniuni, 

m Pudet] Me toro tuo exeipere, nclU 

n Catta^ ^^'] MaritaUm Veneram blc 
versus interpretatan An pudieUiam mari'' 
talem violare metuit f 

o Hanc'] TUam, tam pulekram^ 

p Ifeeette etl"] Mali verb cessit pulcbrita- 
dinly si necessarib cam impodîcîtiA eon- 
jancta sit. 

q Luett] '^Rara est adeo eancordk, formg 
Alfue pudiciiitB» 

Jiifiiter 
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Jupiter his ^udet, gaudet Venus aurea 'furtis. 
290 ' Heec tibi nempe patrem furia dedere Jovem* 
' Vix fieri> " si sunt vires in semine ayorum^ 

' Et Jovis & Ledse filia, casta potes. 
Casta tamen turn sis, câm te mea Troja tenebit : 
Et tua sim, quttso, ^ crimina solus ego. 
295 Nune ea peccemus, qui» ' corrigit *hora jugalis : 
^ Si mod6 promisit non mibi vana Venus. 
Sed tibi & boc suadet ^ rebus, non ybce, maritus : 

Neve sui furtis hospitis obstet, abest. 
^ Non habuit tempusv ^uo * Cressia regna yideret, 
300 Aptius, ' 6 mira calliditate viram î 
' Ivit^ & 8 Idai mando tibi, dixit iturns. 
Curam ^pro nobis hospitis, tucor, agas. 
Negligis absentis (testor) mandata mariti : 
Ctira tibi non est hospitis uUa tui. 
305 i Huccine tu speres hominem ^sine pectore ' dotes 
Posse satis formae, Tyndari, nosse tuse ? 

INTERPRETATIO. 



JwţUer Ueiaiwr adulieiiU, Vemlk tplemSda 
HHt kekUur, Nempe kae aduUeria OH 
feeeruni Jooem pairem, Fiita Jaoit Sf 
hedcB.vix poiee JSeri pudica, ti tit aUgua 
fioieiUn in temm mooruţn. Pudica ns ia* 
MW» iitm, cOm Thffa te kabebit .- ^ ego sobu 
piretor tirn Uia/fagiHo, Nune ea deUnqHâ" 
mm, mus hora conjugiaHc emendei: ti tal' 
tem venut non etl năki poUkiia inania, Sed 
Sf mariUu iiU est kufut autor Jbetit, wm 



verbit : Sf ne prokSbeai aduUeria sui koifn' 
Ut, peregri est. Non kabuil tempat camnu»- 
ţRkt, quo adiret regna Cretentias S tfirum 
eţ^egiA otiuliA! Ditţettit, &^ pKqfeeturut 
dixit, Conjux, tibi pnBCÎpio caram geras 
hospitis Idsei pro nobis. Cmtemnit fjuro) 
jutta viri absentis ; nuUa est tibi cura hd 
hospitis. Anne tu speres bune hominem in» 
suisum posse satit eognoscere pretium Jimme 
tutef 



NOTiE. 



• xFkrtislAdakerns. 

8 fltfc\ Jupiter ver6 furtiv6 cum Lasda 
concabita Helenam genait. 

t Vixfieri\ Scilicet, at fortet ereaniur^* 
tibiit Sf bonit, ita pleramqae ex corvi malo 
ovo malus corvus nascitur. 

Q $ stint'] Atque sunt qertă ut plurimam, 
etiam quod admores attinet. 

X JB{ Jaoit âf Ledee] Utriusque adulte- 
rîo. ' 

. y Orimina tobu] Cum nemine prectereâ pec- 
eet, 

^ z Corri^(\ Faciet legitima, aut saltem 
resarciet. Duo babent corrigat .* quod ci. 
jHeiBsi98 letinuit. 

a Horajuga&t'] Pro matrimonio. 

b Si modal Id est, Si tedtem uxor esse mea 
4dfeat, ticuti a Venere mihi est promissum : 



necmeilla deeepei^* 

c Rebus^lSlttandoquidem, me hk toeum reSeto, 
discesserit, 

d Non habuiti Menelaum irridet, qui 
tali forma coojugem secum rdioqoerit. 

e CressiaYCreta Intuke. 

f O mirai Irrisio est Meaelaî. 

g /o6n] Paridts; ab Idâ monte Phrygia 
sic dicti. 

h Pro nobit"] Loco nottro. ] 

i A«nectRe3*Menelaum eam esse negat ho- 
minem, qui HeleosB polcbritudinem satîs 
noverit aestimare. 

k Sine pectore"] Sine sapientiâ, Ita k Ho- 
ratius loquutus est de Tibul|o $ Tu non cor» 
pus eras sine peelore, 

l Dfttes] JSxcdlenliam, SipretUtm, 

Fal- 
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Falleris : ^ ignorat: nec» si bona ma^a putaret 

Quse tenet, exterao crederet illa viro. 
° Ut ie nec mea vox, nec te meus ipcitet ardor ; 
310 Cogimur o ipsius commoditate fhii. 

Aut erimns atolti, ^ aic ut aup^emus & îpsun^^ 

Si tam securum tempua abibit "> inere. 
Paenâ suiş ad te manibus deduciţ ' amaikteio. 

Utere non yafri simplicitate viii« 
316 Sola jaces viduo tam longa noct^ cubilî : 

In viduo jaceo solus et ipae toro* 
Te rnihi^ meque tibi communia gaudia jungaiit* 

Candidior medio noj^ eril * illa die« 
Tune ego jurabo quasYÎik tibi nunuq^ ; loieque 
320 Adstringam * verbis in aaora ^ j\kX9, tui^ 
Tune e^o, ' si non est falla^ fidiMÂa mostn^ 

Efficiam pnesensy ut mef^ reffiia petot» 
Si pudet ; & metuist ne me videare seQttt% ; 

Ipse reus sine te criminis hujus ' agar» 
326 * Nam sequar * ^gidse factum, ^ fratrumque tuorum. 

Exemplo tangi non * propiore potea. 
Te rapuit Theseus ; geminas;*' Leucippidas illi : 

Quartus in exempus enumierabor ego. 

INTERPBETATIO. 

IJ^Bitchutru ; nuoii nâcnertătreimagnal spfendidior nmdio ific TWlC «igff Jmkl 
heşM tnB qtM p9*sidetf iUa commiiUnt vhro 1 iiU quonit Dtosp & «f oţdfn^ fipeiim litîiE 
jmregrim» £umimi U nec mea verba, nec m Jum sacra. Turn ţg^t si fidtmm maelti 
ie meui atftvr wgeaip eogimur uH facilUaie 
^poMf* ÂsU ertnm sloHiU, ita ui etiam ip» 
sum mncamuSf si oţportumtas iam tuia prte- 
iereai inuiiHs. PsrdueU propemodum amon^ 
tem ad ie manibus suiş. Viere imperilia 
«nort/t simpReis. Sola deeumbis leeio deşii" 
iulo nocie iam prolixa / ipse etiam soba dt' 
eumiba im leci0 viduo^ Folf/ptos eonsfinmis 
eopulei ie snAt if me iOL IUa nas erU 

NOTJE. 

** m Ignorat Suod sU fimnsB iute preiium, 
■dl. 

n UQ Quamuu, 

o Ipsius'] GroDoviaDM abseniis-commotUiate 
viri* 

^SSeui"] Aded ni ipeo Meneko simus siul* 
iiores. 

q Iners] Sme amoris ţfeetu, 

r Amantenî\ Me, sdl. 

s Ilkî] $tua jungemur, scil. 

t Verbis iuis^ Jurondo seeundum eam quam 
prtFseripseris fomadam. 

u J%vra'\ MatrimonUt 8cil« j^km/ nvmqium 
distolvam» 



non est mentius, prmatm^ fraeiâl» mi adm 
nosira regna. Si pndis$ i If Omm ^M. ni4t^ 
rit seeuta me; ipse contiiiuar reus ks^fiu,^ 
gitU sine te. Nam itniiabor admittnm jSS» 
gid0, df fratrum tuomm. Non poias mo- 
veri exemplo propiore, Theseus ie absiulii; 
illi duas Leucippidas; egofumhtt 
in exempUu 



% Si wm esi] NkifiHi m^arm §uăMpmlm 
exequi animo prmswm, 

yAgar]A\\\enK lâtt/k^fol^kşineJlKii 
eulpam omnem im me iramşfkrfi, 

z Nam\ DicH te Helenasi ă m nfilim 
fabse velle fiiteri. 

% JEgidse] Tkeeei, JEsteijmi fniin'feftuL 

h Pirairum'] Castoris H PoQneie, 

c Propiore-\ Sunt Teid fhttreft^ hifeer ia 
OMxiDiâ propînqiii. 

d Lmdpptdttsl Leuetppi JUine^ 11|»toi 
& Elairam s qaâ de re pofliilr ptdihif ia 



Troîpt 
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Troîa * classig a^esţ, armia iastruptş virisque. 
330 Jam ^facient celeres remus & aura vias* 
Ibis Dardanias ingena rc^gina.per urbea : « 

Teque novam crqd^ţ vulgus adesse Deam. 
Quaque ^ ferea gresşqs« ^ adolebuot^ ciauamaiflaminşş 

Ceesaque ^ ^anguiueam victima 'planget humum* 
335 Dona pat^r fratres^ue, & cum gemtrice sorores, 

™ Iliadesque omţţşSy tota^u^ Troja^ dabuţit* 
Hei mihi ! pars ă me vi:ţ dipitiir iilla ° futuri. 

Plura feres, quâm qusB littera nostra referi. 
Nec tu o rapta time^ ne nos fora bella sequantur ; 
340 Concitet & vires Graacia magua suaa. 

P Tot priâs abdoctis, ^ ecqu89 repetita per arma est? ' 

Crede mihi» ^ ¥|Lnoş res haţ>eţ iaţa m^tus* 
Nomine cep^ruut A^uiloB^ ' Erechţţiida Thra^e^ : 

Et tuta â bello ^ ^ii»tajaiş ora foit. 

INTERPRETATIO. 



Gatsîs Ircjana munUa armit Sţ wrif, kie 
«tf. » 4lmşu SC vetUtţt jam prtettabuni Uer 
egp^Miidli, Ineeda st^>erbm refpna per q^- 
fMi ' Th^ma : Sf vt^gut aroHraiUw tis 
tiă(tm tMam Deant, JEi qaâ pedet, mooeiis, 
MmUiMi emnaimmm in ignem : ^* vkthna 
mâelmla penuUH terroM erueniam, PtAier 
&i'fnât4t hi torwt» cum maite, 8; omnet 
ISmISj - Votam Trqja prt^burd munera. 
Miei ^lâU/ 0ur p^e uUa futuri narrtUut â 



me Pkuibue eumulaberit, guam quee eph^ 
ioia notira eommemqraU Nec tu a&repta 
metue, ne eeeva belta tiot penequojUur ; X 
m^na Grada eom^ufoeat ope$ suat* Tot 
anti abbtit^ eegtue revocata est per armaf 
Fidem mihi adkibe: ret ista habet Urno» 
ret inaneu Tkaraeet abstulerunt EredUbida 
nomine Boreai ţ regio TArocta fuU temra 
â bello. 



^OTM. 



e Ctatm] Adeoqae fi&cilîs discessus. 
• fFaiie9Uoeleret}Ue%tfRieientutcekriter 
viam eoi^icianmt» 

g Firoe grettşu] Ibis, 

h AdahbHtU] Ia tuum honorem^ tamptam 
Deee, eremabunt, 

V OhMMiM] Cinnanram & Cionamo- 
nmiii fhitex eaC» cajus cortkis nsas est 
etiam iiplid nos vttlgaris. Gali. De la ea- 
melie* âoşL The S^e eaUed Gmamom 
Hic Terd pro qnovis odqrameQto poskam 
«ft.' 

k Sanfmnum\ Postqtiaiii viotime sangais 
eada roftfferK^ tâHcet, 

1 Pkouuti PereuHet, com io terram ca- 

m^^îadBif^] MulUres Trojame. 
..JB Atorî] Id est, Bonorum SC commodila' 



turn, qjtue tibi Trcja tempon futuro eve^ 
\nieMt, 

o Rapta'} Si rapta^ vel, pottfuam tsaptti 
fuerit, 

p 7W] Paellia, idU antebao rv^p^ 

q Eeqyut repetital Id est, Nittlfk reptiitu 
ett. 

r Vanot r«r] Id est^ De mhUo SCtiaetttmA 
istud metuerii, 

8 EredUhida] Ortthyîam». Bi«olitlMi.ţ A^ 
tbeniensium regis filiam ; quaox ciUa A^oi-s 
Io seu Boreas bona gratia non. f^oemt* kape^ 
trare, vi rapuit. Aique ex â Zethcoi Se 
Calai m sascepit, qui Argoaaiitsi, BanpyM 
fugaverant. 

tBiitoms] Thracia; & Blstonide palnde» 
▼el Bîstonia urbe, Tel, qoi e^ni. copdidit» 
Bistone Martis filio. 

345 » Pha- 
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346 * Phasida puppe nova yexit ' Pagasseus laaon : 
* Lsesa nec est Colchâ Thesssda terra mana. 
Te qaoque qui rapuit» rapait ^ Miaoîda Theseos : 

Nolla tamen Minos * Cretas ad arma vocat. 
Terror * jn his ipso major solet esse perido : 
350 Quseque timere ^ lil>et, pertimoisse pudet* 
^ Finge tamen, si vis, ingens consorgere bdium. 

Et mihi sunt vires : & mea tela nocent. 
Nec minor est Asiae, quâm vestrse copia tenree. 
lila viris dives, dives abundat equis. 
365 Nec plus ^ Atrides animi Menelaiis babebit, 
Quăm Paris ; aut armis anteferendus erit. 
Peenâ puer csesis * abducta armenta recepi . 
Hostibus : & 'causam nominis inde tuli* 
Pesnâ puer vario juvenes certamine viei : 
360 In quibus > Ilioneus, ^ Deiphobusque fuit. 

Neve putes, non me nisi cominus esse timendum : 
^ Figitur in JMSso nostra sagitta loco. 

INTERPRETATIO. 



Jaton PagaMHU abtbani Pkatida nani nova : 
nte terra Thetsala vexata est mânu ColckA, 
Theteut gui te a&tiuHt, abttidii Mindidu: 
Minoe tamen miUos Cretat ckt ad arma» 
Jlfepidutio in Atr tolet eue mq)or ipto dueru 
mhu: Et pudet r^armidaue qme Hbet re* 
fomddare, Pone tamen, ti vis, beUum graoe 
aareitari, Et miki viree tvppetunt; &! mea 
arma qfkiunt. 2V«c mnoret sunt opet Asia 
guim terrm vestrefţ illa <^mienta viris, opu- 



lenta abundai eguig, Nec MeiiUdis Aţii' 
des kabebii piue audecue, guâm Parit, mU 
prajerendus erit beUo, Ptopemodum puer 
reeuperavi armenta abactOf koetibue profR^ 
gatu ; sa inde habui eoMtum nomime. Pro' 
pemodum puer superavi juvenes Avaria pug" 
na : inter quos Deipbobus &î IBonmie, Et ne 
credas me non este r^omddandum «id e* 
propinquo, sagitta nostra tangii keum afipe* 
titum. 



VOTM, 



a Phasida] Medeam ; k Phasi Colchorom 
SuTÎ« eeleberrimo sic dictam. 

X Pagataut] TkettaHeut, & Pagasis Thes- 
flalias urbe, jaxta quam Argo navis mâi- 
ficata egt, ă quâ etiam propinquus sinus 
unde Jason navtm solvit^ Pagasseus dictus 
est. 

* LiBta nee] Nec quisguam ex Coiehis 
propter Medeam raptam adversus Thessaht 
bellum movit, 

y Mineral Ariadnen, Minois filinm. 

z Cretat"] iui in Graeiam, Ariadnen repe-» 
titum navigent, suppie. 

a In Au] Căm rapta est aligua puella, 

b lÂbet] Et pudet timuisse, gua voiuimus 
timere, quanguam timenda non essent, Stul- 



IOmi 



tom & ez inepta libidinc 
innuit. 

c Finge] Pone. Oatl. Suppotett. Angl. 
Suppote, 

d Atrides] Alreijilius, 

e Abdueta] A latronibcis, dum iile in Ida 
monte inter păstorea ageret* 

{ Căutam nomMuflIîe ▼er6 GrflBcâ ety* 
mologiâ Alexander âmh rir avi^, id esţ, & 
viroy & &\iyw, auxiUor, dlotos est. 

g JUoneus] Vir fuit Trojanus, fortSssimiis» 
Phorbantis filios. JEneas comes. 

h De^hobusgue] Paridis frater bellîcosts- 
simus. 

i Figiiur] Şese sagittandi peritiâ 
meodat. 



Npm 



PARIS HELEN^. 
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Num potes hsec ^ illi primse dare facta * juVentee? 
Instruere Âtriden num potes ^ arte meâ ? 
â66 Omnia si dederis ; nun^uid '^dabis Hectora frairem? 
Unus is innumeri militis o instar habet. 
Quid valeam» nescis t & te mea robora ^ fallunt. 

Ignoras» cui sis nupta fîitura viro. 
Aut igitur nullo belii repetere tumulto ; 
370 Aut cedent ^ Marti ' Dorica castra meo. 
Nec tamen indigner pro tanta sumere ferrum 

Conjuge : certamen pfsBmia magna movent. 
Tu mioquei ai * de te * totus contenderit orbis^ 
" Nomen ab setemâ posteritate feres. 
375 Spe * modo non timida^ Dîs ' bine egressa secundis, 
Exige * cum plena munera " pactâ fide. 

INTERPRBTATIO. 



^mw poiet UH iriimn hae f omora friaut 

periiiâ meA f ^uamnt ommm Irikuerit, mon^. 
fmd inimtfrairmHedoremf h haiti pr€B' 
timUmm wdStU imumeru Ignorat quanti sim, 
âf wmt wirtt fo kttni» Neteu cui viro tit 
JkSmaeotij^s. Vel işiiur nuOo helR motu re» 
* ri»S «tf extrcUut Graei vineenlur â 



Morte meo» Nee tamen ttgri ftram ferrum, 
corripere ţro taniA mxore .• magna munera pug- 
fuan cknt. Tu quoque, si unioertut orbit cer-' 
taverii propter te^ eontequeris f ornam ab atemâ 
poiteritate, Tantum hine prcfeeta DOt propi'- 
tOt tpe haud incertă repotee pronUita premia 
cmnoert&Jido. 



NOT-aS. 



kM\Mmidao. 

1 Juooaiml Meet^ tcilicet« 

an Arto"] Aii omne certamen peritla* 

n Dobit Heetora^ lă est, Tam ttrenuum 
ui fraier aU* 

o /jMter] Similitiidineni notare hane to- 
cemdieantGrBiniDatici ; at, ni fallor, prs- 
stantiwn fc digditatein insuper babet: quod 
^fddemliic etiaai suum locam înTeoit. 

p FkttuU\ ittuB tini ignorat, 

q JtfcriQ Pirtuii «T oiribut belUcit, Marş 
oiika Dâtt bdii. 

r Darkei} Oţetea : Fars pro toto. 



• De tel Propter ie; nam eam tIiii habdt 
quoque pradpositio df, exemplaque sunt vb« 
via. 

t To^] IBuropam k Asiam intellige, qnsb 
Helenas causa bello decennali oolliNe sânt. 

Q Nomen^-Gloriam. Credere est enim 
pulcberrimam fuisse ob quam tantss motas 
lites. 

X Modo'\ Tantummoda, 

Y mne"] Ex Menekti dbMo. 

z Cumfldel Non dubiiant qmn omniaprtB' 
stern, 

a Paeta'] Tibi a me protmtta. 



EPISTOLA XVII. 

AfiGUMENTUMrf 

JBeitmat ktiâ ParitSt eţnsioUi, qmti oj^nta» primum dijnrgal fWiL Iki/ide, ut pudorem 

kiieiur^ JParidit tuationet is(fristgere eonatur; iia tamen, ne omnino iUhu amoremneg^ere 

. mâtaUtr. Ei tic aperU ottmdU ntuHebre ingenium varium ette, olque mutobUe: jusist 

. Hkâ Ovidn in Arie amandi : Forsîtan k, prim6 venieft tibi litera tristts, QasBqoe roget, 

ne* se soUicitare t^îs, Qaod rogat iUa^ ttmets qaod noa rogat, opUt ut kistet. 

. A M Pottrem^, 
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Butrtmâ, Pandit 9ohtp$m/em âtptă/urm^ W kamtliut, iia tuUki vkMum fiţi, tţj^i^ it#, non 
interii maldăre, tedptr Clymencm Sf JSihram^ ioeiat fdiuimat m^ert, Idftte c^m/tcissent, 
rebut eomfotitit, una Trojâtn obierunL Multi hanc epistolam non esse ţHKlii contcn* 
dunty şea Sabini. 

HELENA PARIDI. . 

NUNC ocqIos tua ci^m violpurit epistola noptrofl;: 
* Non rescribendi gloria ^isa ** le?is. 
Ausus es hospitii *^ temeratis advena ^ sacris 
Legitimam nupt» soUiciUure fidem ? 
6 * Scilicet ^dcirco ventosa per Gequora veetuin 
Excepit portu ^ Tnaaris ora suo ? 
Nec tibi ^ aiversa (]|uamvis ^ gente venires, 

' OppositaR babuit regia nostra fores ; 
Esset ut ^ omcii merces 'injuria tanti ? 
10 Qui ^ Bi6 intrabas, hoşpes an bo«tip tras ? 

Nec dubito, quin heec, cum Bit tam justa, vocetur 

Rustica juqicio nostra querela tuo. 
Rustica sim sane : '^ dum non oblita pudoris : 
Dumque ^ tenor yitsB sit sine labe meee. - 

INTERPRETATIO. : 



Ptttguam tua iiUertc Unerunt oeulot no* 
ttrotf gloria non responikndi visa est pana, 
Autîu et hospet, molalit saeris hotpitiit la^ 
b^adari fikm iegitimam marifaf Nempe 
ei camă regio Teenarit aceejnl pariu tuo ie 
adducium paf măria proceUotaf Nee pod- 
iium nattrum habuU vahat <i6t ciâutat, 



quanquam aeeaderet i mUkme peireifrini, s| 
inJMţiitia euei preamum imUi ianefieUf ftu 
tk tngretăebarit^ tratme kotpetan âotHt f Net 
dubito quin htee quenmotâa, cAm tU imttjnta, 
dicotur ineptajwHeio tuo. 9m prttfnid iepm, 
nutdd non immemor pudkitkt : dC moilâ ord» 
me« vit<B sxi tino macula. 



NOT^. 



Puteaneus mairgini adscriptos habeţ hos 
verfus initio epistoliB, 

<S» miA» qute legi, Pari, nou legiste Ueerei, 
Servarem numerot, tieui ^ ante, proba, 

a Non"] Duplex potest esse sensns, qui ta- 
mbn prop^ eodem redeat, prout vocatam 
islam non &d reserUtewk, vel ad /mf retule- 
ris, 

b Levit] Parva. 

c Temeratis] Fiolalis. Euimrero hospitii 
jura violat, qui hospitis uxorem adulterio 
corrumpere nititur. 

d Sacrii] Scilicet, Jovi k. dits bo8{Htal)r 
bus sacra fiebant, in iMMpitii aandendo fo- 
dere. 

e Sciticei'] Iţoni^ apta ctiam Tocula. 



I f Idciro] Uit me eomiMerat* 

g Teennris] Laemka; a TenaroproBK»- 
torio, de quo jam şcp^. ' 

b Diverta]' Retiaia^ ţ ^«^ ^Bşi MforUut 
vivii, Barbaromin terb Domine âli6f gi^ 
nes Oreci contemnabant. ^Sşgîtp|^ fiugr- 
tani presertim odlo habebant. * 

i Oppositas] Clautar, Regia iion ettiKtuftt, 

k Ojkii] Comnuiiuc^ botpîtii. 

I JujurUî] In âdnlteriiim solicitatîonem 
inteliige, quam beneficii mercedem Beleiui 
arguiţ. 

m Sic] Cum detiderio meabducemdi, 

n Dum] Dummado. OâD. ' Hmum m 
Aogl. Prtmidedtkai. ^^ 

o Tenori Sar iea, «pntiaaaiioiim, ti «ir- 
sam Botat von imm, 4laJI. Immmăfma 
via. 4«gL TUcoumiffmi^J^ 

16 PSi 
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15 



20 



25 



30 



P Si non eBt "i ficto vultus mibi triatis in ore i 

Neo sedeo ' duris * torva ^ superciliis ; 
Fama tamen clara est : & adhuc sine crimine " lusi i 

£t 'laudem de me nuUus adulter habet* 
Quo magis admiror, qusB sit fiducia ^ coepto ; 

Spemque tori dederit qu» tibi causa mei. 
* An» quia vim nobis * Neptunius attulit heros^ 

Kapta semel, videor bis £^uoque dima răpi ? 
^ Crimen erat nostrum^ si ® aelinita fiussem. 

Câm sim rapta, meam quid ^^nisi noUe fuit? 
Non tamen ^ p facto fructum tulit iile * petitum : 

Excepto redii passa timore nihil. 
Oscula 'luctanti tantummodo ţMitica ptoiet^ixn 

Abstulit : ulterius nil habet iile mei. 
^ Quse tua neauida est, non ^his eonteata fttisset ; 

Dî melius ! ^ similis poa fnit iile tui. 
Reddidit ' iatactam $ minuitque modestia crimen i 

Et juvenem "* facti ° ponituisf^e paiet* 

INTERPRETATIO. 



Si species mihf non est severa in ore nmulato : 
nee num lenrUHtls tsvU tuperdUis ; fama ta*- 
tntn €$t Htutlris, tfjoeăia turn adkue pne fta^ 
ftU» ; if mdhtt stBpraior habet gloriam de me. 
9a» «MjKţf littpeo, fua âijiduiâa ausoţ 6f 
pm emua M prâbnerU tfem leeti «i«i. An, 
ţ^ kfroe NepUmtm noiis vim fedi, abdueta 
samplţViâe&r qucque Agna bU abAtci f Noitrum 
erai fkgiiiam, n pdkcta ftdstem, Căm iim 



ablata, quid fuU meum nisi noUe f JUe tameU 
non eQiiseeutUs eti ex eapto pramium queeniMmţ 
reterti nihil patsa, ti metum tdUas* Ttmium 
proeax râbuii renUenHpauea mavia r iUâ nH^ 
habei mn ampHusm iUue tua eu proUnAa, 
non fidstet contenta hh* JH me&u f Ute jS4 
paf nanfiiU. SesHtuH UUbatam, 9t mode$iîâ 
leoiorem feeii efut eu^am, âf nuo^feilţiM ui 
Jttvenem pcenituitse faânorii* 



NOT^ 



p Si KOK e<f] Ad id quod primam ex val- 
tils hllarităte oonjid potest, Hetipna respon- 
«let. X^stalurque se» quamvîs festiram, 
castkm wmen es^e. 

q fkto'\ Major non egt profect^ eanim 
pneilamm virtus, qate tristîtiam 3c severita- 
t^ni nescio qaam ndicolam affectant. 

r J}mu\ mut inexorabUem teveritatem pree» 
SeemL . . 

8 Tona] TWriUKf . 

tSKpereUm\ Id qiiibas prssertim sereri- 
tatis flc SQpefbi» sedet* 

o ÎMtil Verbnm amatoriam. Afit habent 



z Lautkml Id est» De me non potesi tete 
jtKitBre. 

y Qeptol 7W»» icih qd me conumpere qiue* 
rets, 

% An, qma\ Tota hac Helenae ratio pef- 
snadere magU, quăm dismadere videtar. 

m HeptwKuui Timeia, Neptniî iicpos. 



b Crimen'\ Culpa, 

c DelinUa'\ Thetei blandHiît eaptă^ 8f ad 
ejut amorem perdueia* "^ . 

d Mri IIO&] Per Tîdi ft Tlieseo te didt *b- 
ductam. 

e Faeio"} Raptu, 

f PelUum'] Deskkfanm, 

g LudantQMihit Kcil. 91U» ipH teikttbonts 

h Skup tua nequitiâ\ GalU dicimiK»' Me» 
ekantcomme WMu etet^ itog. ffieked ăt ifou 
are, 

i ttiei Oteutu. 

k 8imUit'\ ha uttu et proter»u S( Wdi' 
notut, 

1 Iniaelam'j ]ffon uitiatam, QaauqQHnlr 
non defuerant qnt aliter senserintb 

m FketQ Baptm, 

n Paemtuiaepaieif\ Omnioo» ti qaidiiiti fai- 
taetam tponte reiddklisset : at teib tI' 
magn4 vepeUntibas fratribna redditâ tUt, 



M 2r 



theaex 
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Thesea o poenituit. Paris ut succederet illi ; 
PNe quando nomen non sit în ore meum? 
85 "^ Nec tamen irascor (quis enim succenset amanţi ?) 
Si moda, quem ' prasfers, non simnlatur amor. 
* Hoc quoque enim dubito ; non qudd ^ fiducia desit. 

Aut mea sit facies non bene nota mihi : 
Sed quia credulitas damno solet esse puellis ; 
40 * Verbaque dicuntur vestra carere fide. 

' Ât peccant alice ; matronaque rara pudica est. 

^ Quid prohibet raris nomen inesse meum ? 
Nam mea quod 'visa est tibi mater idonea ; cujus 
Exemplo flecti me a uoque posse putes : 
46 Matris in * admisso ^ falsa sud imagine Iubsb 
' Error inest: plumâ tectus adulter erat. 
^ Nil ego, si peccem, possim nescîsse : nec uUus 

Error, qui facti orimen obumbret, erit. 
lila * bene erravit, yitiumque ' auctore * redemit. 
60 Felix in culpa ^ quo Jove dicar ego ; 

INTERPRETATIO. - 

Pamiimi Theteum^ ui P^rU Uk tubttUueniur, 
MttUquando nomen mtum non toraiur on bomi- 
num? Neetenunmeeenuofquitmimiueeauet 
mnonli f) n modd amor ^uem indkas non fin* 
gkkr, Nom dt hoc eiiam ineeria ntm t non 
fudd eat^fidentia aBiiif oui mea forma non ni 
m^ pertpeeta « ted jutmfaeiHiat tolei eue dli- 
irimtnio puellii, âC vetira verba (Seuniur eue 
eibtfu» fide. Ai aGa deHnquuni, Sf n^ronee 



1^ 



taucio âuni miIc ftuid tibetăâ 
e§$e inter poMcatf Nam fpdd wmior wmm Hii 
wa eti apia, c^fut OKempto erodat mo pome 
quoque mooeri t error etim faeio weatri» drttplm 
sub /kt A specie ; tiuprator erai calaimt femm, 
Ego, ti deUnţuam, nUnipotum igmahute^ wm 
uUut error erd, qui velttprohrwnmdaibiL JBk 
bene erraoii, Sf eoaipentatU ituprmm amdon, 
§tuo ego Jooe beaia voeer i» erimim f 

NOTJE. 

o heniiuii'] InteiTOgAtîy* k, quidan cnin | objectiooeiii. ItmdprokSbei, inqnit, «t initr 



indignatione legendum. 

p Ne quando] Id eit. Ui temper tinigtrit 
hoinmim rumoribut djfirar, 

q Nee tamen'] Ecce, anteă paciioentem 
▼eriftf quăm resistentem HeleDam, jam sta- 
tlm seie more muliebri prodeDtem. 

r Pr^ert] Indicat SC pradieat, 

s Boc quoque] Ego quoque dubito, ne forte 
amorem simulet. 

t Fiduâa detit] Id est, Non qudd de forma 
meădiffidam. 

O Verbaque dkuntur] Fidelem haud fermi 
mulieri inventat virum, 1 erent. 

X. At peccant] Sluamvit fidelet non stnt 
virif tamen, quasi essent, puel/<e peccant, 
Objectio est, quasi ex parte Paridis : dixe- 
rat .ver5 jlle, Lit ett cum formă magnâ 
fudicitiee. 




j 9uidprokihef] Responf io est HeldiiK ad f negat Heleiuu 



paueatpudieat rteenteri 9 

z Vua etf] Dixerat vero Paris» JEEsc 
nempe pairem furia dedert Jocent, 

a Admiito"] Adulterio, 

b Falta] Cygni, sdficet. 

c Error] Cygnum enim esae eamerMSkf 
qui fuit Jupitcr. 

d Nil ego] Adeoque non podicitUB aacinri- 
tatem, sed impadicitis latibulmn qumit; 
qualis ingeniî plarimai inTenerii nmlicret* 

e Bene] FeUciier» Sed vocîa amUgnitas 
orationi talitenrit. 

f Auctore] Jooe, Nalkim didt ftSmit 
Leds crimeo, quod e! ă Joye Vitiam oUa- 
tum fueriL 

g Redemit] CompentacU, 

h Quo Jove] Id eei, NuUo^ Parîdjem J<^ 
yem esse, quo criowQ aooin compeÎBMtWt 



iQuod 
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' Quod ^ genus 8c proaTos* & regia nomina jactas : 

Clara satis domus ^ hsec nobifitate suâ. 
Jupiter " ut soceri ^ proavus taceatur, & omne 

Tantalidee Pelopis ^Tyndareique decos ; 
Dat mihi Leda Jovem cycno decepta parentem ; 

Quee falsam gremio credula fovit avem. 
P I nune, 8c "Phiymsd late primordîa gentis, 

Cumque suo Friamum Laomedonte refer. 
Quos ego 1 suspicio ; sed^ qui tibi gloria magna est, 

' Quinius, is â nostro nomine * primus erit. 
* Sceptra tuse quamvis reâr esse potentia Trojee, 

Non tamen ° hsec illis esse minora puto, 
' Si jam diviţiis locus hic numeroque virorum, 

Vincitur : at certa barbara terra tua est. 
Munera tanta quidem promittit epistola ^ dives. 

Ut possint ipsas illa movere Deas. 
Sed si jam fines vellem transire pudoris : 

* Tu melior culpse causa futurus eras» 

INTERPRETATIO. 



od pradkas geniem iţ proaoot Sf nomina 
pis 'jcee domus saiit eti illusiris tuâ nobili» 
e, iUmmfk JupUer promut tocai pneier" 
BAilatr, 8f omnit hono* PeUtpit TaniaHtbg, 
Ihaâarei: Leda dduta ejfcno, qucB nmpUs 
ţfmt tm aoem JleioMf fadi miki Jovem 
"emu I moK tH prohxe eommemora miiia 
wrk PkrţgH, d! Priamum cum tuo Laome" 
tie. Quot ego venenr; sed quvUuSf qui 

NO 

L StuodJ O aii. QuatU â ce quL Angl. At 
Ihaixvkkh. 
k. Gemu\Bxtrectio. 
1 Beec] of ea, 
D CTl] fiiMnioif . 
1 iV«aoit«] Vide sapri. 
» 1\fndareiqtte'] FaitTyodareus Ledae ma- 
is, dictnsque adeo Helenae pater. 
» / nune'] Qaasi dicat, frustra genus iuum 
at, 

I Sutţndo] Veneror, 

âutn/uf] De Jove loquitur. Miror ver6 
[>ertiuain, qai quidem opUm^ ex Mytho- 
is Paridis geoealogiam scripsit, ejusque 
os ă Priamo, Laomedont^ Ilo, Troe, 
cfathoaio, Oardano, Jove repetit ; hune 
^ qai septitâus est, quintum facit Cre- 
dom est itaque, vel locom bone corrap- 
I este ; vel aliter qtiam solent Nasonem 
idiş avos recensaisse ; vel deniqae, de 
Ktfiâ errantem fceminam indasusse. 



iihi eti magna gloria, it erU primut â notiro 
nomine, Sluanquam arbilrer tcepUa turn T^rq^ 
ette valida, non tamen credo htec ette vtferiora, 
iUii, Tametn kie loeui tupereiur epUnu Sf nu* 
SMTO virormOf al prqfedd terra tua ett barbanu 
lÂUeree tu» magnifiecs equidem fol&eeniitr 
tanta dona, ui illa valeont tangere tptas Deatm 
Sed ti maximi euperem trantgredi UnUtet Ao* 
nettatitf tufuiurut erat potior caută peceati» 

8 Primut] Quia pater. £6 Ter6 optima 
majorem suam facit dignitatem Helena» 
qubmin&săJovedbtat: Ut maximă aot* 
trorum quorundam stultornm bomuneio* 
nom demirer ineptiam, qai qn6 plot ă m»* 
joribus snis state k, vhtote sunt ramoli» 
e6 sibi miyorem pariam credont nobilita» 
tem. Egregift verb, siquidem minos ab ilfis 
remotissimis istorum socordic lumea afful- 
get. Virtus est, sciliceti minus pravimi 
videri ! 

t Sceptra] Âă id respondet qood dixerat 
Paris, Sceptra patent Asia, &C. 
,u H(pc] Nostra, 

X Si jam] Paridi concedit quidem ejns 
Asiam Or soia opuleotiorem, sed barbaram 
esse dicit. 

y Divei] Qute diviiiat poliieetur, 

z Tu melior] Tua elegantia magit fteăerer, 
quâm dhitiis, Jam dlu victa est, qo» sio 
loquitnr. 

Aut 
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EPIST. HEROIDUM 

Aut ego perpetua famam tine labe tenebo ; 

Aut ego te potiAiv quăm toa dona seqaar. 
Utque ea non spemo ; sic acpfptisaiina "semper 

Monera sunt, '^auctor quse pretiosa facit. 
* Plus multft est auhă amas ; qu6d som tîbi catisa laborig ; 

Qu6d per tam ^ longas * spes tua venit aquas. 
' lUa quoque apposita qn» ' nnnc facis, ^ improbe, 

(Quamvis ' experiar Oiisiinalare) note. 
Ciim modb me spectas ocoliş, lascive, ' protervis ; 

Qoos viz ' instantes lomina nostra ferunt ; 
Et mod6 sospiras ; mod5 pocola proxima nobis 

Sumis 'f °* quftcjae bibi, tu quoqoe parte bibis. 
Ah (ţooties * di^itis, quoties ego tecta notavt 

Signa sopercilio ^ pasne loqoente dări ! 
Et seepâ extimoi, ne vir meus illa videret : 

p Non satls occultis erubuique notis, 

INTERPRETATIO. 



Vei ego tuebor tm^ nomm lim macula, 
wei ego poiUt te teqmar quâm tua munertu 
Ei ut ea mm eoniemno; tic donm tuni temper 
gttiUtima, qum tmttor reddii prethtu* Âm^ 
pţmt eti mutid fuM ornat; ^âd turn tibi 
eiatta lahorit ; qedd tpet tua aecedii per tam 
vatta măria. Adverto etiam illa qute nune 
pMerve agit, menta adnuda, quamvlt eoner 
distimulare, Căm moda me atpieis ocuMrpro' 



eacibut, laxurioteţ qitoe tnrgemieg tit cuU 
nouri tolerant : â( modo gewtUp medi etjfa 
poeula pfoxitna iMt âT tu ţmfua kmU 
paria guâ 61H. Ak guotiet mdamU mta$ 
oeeullat exkUmi dlgiiit,ju*4ie9 eupenBbpr^ 
pemodumBţbfquentef Afi parHmtd na mari- 
tut meut Wa eernetaif tf erwhtd Hfftk nea 
satii /eelii. 



HOTJE. 




' a Semper"] Oottorpbianui guondom, pro 
giiandoque, nonnunaunm i quod clar. Ileimiio, j 
uon sine cama, elegant Tifum «si. 

* b Auelor fwe] TereuL de ineretricula in 
^nucbo, 

■ ■ Liota est, non lom iffto quidem 
Jhno, quam abi tţ datam este : ut vcrd terio 
triumpkai, 

e Plut muilO] Utmeia tui amorem pelUeiat, 
ictl. 

d Longat] Scilicet, k Troja ad Peloponnc- 
fnm nao est breris via. 

e Spet tua'] Tu, me ubdu€$rt tpera^, |tfc«' 
(Umyu. 

f Ido] Qac Terfibaa fcqaentîbof lecca* 

Nan6\\\d» quo scosu h4c voce uUtttr» 



de re prcteriiA quideAi loqiieai» uA W- 
fentem quam facit. 

h Improbe] Nuo litc nşfarimat^ moL tce- 
let/um expotfberi»; Mod pracaeam^ 
atsiduum, 

i Experiar ditthaulare'l Id ceti 
tare me non intel/igrre, 

k Protervis \ VeUdantibut, ptaetmimp tH lat- 
ek'u, 

I Inttantei\inmrumqfdd^^nid$tkrmda, 
8ţ qnati petemet. * 

m fiuAqtu] importe, 

n Dtgiiit] Maott «cUoi ămoAâmââgaa 
Paris dedcnit. 

o P^na loquenle] Bf axitoa eal {a octSk 
animi declaratio. 

p Non 8atit oeeultkX QoJa rfpiii fBhifât 
etlam MenclaSv Paiidis ainorMU iap 4 
HclefU0 eutpani, cognoteere poIînMet» 
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^5 Seepâ vel exigtio, ^ vel longo murmure, dixi, 

mlpudet 'Mtm. * Nec vox hac mea falilt foit* 
^ Orbe quoque in meni» * legi subnomiDe nostro* 

Quod deducta mero litiera feoit, A li O. 
Credere me tameu ' boc ocolo ^ rennente tiwavi. 
90 Hei mihi ! jam didici * tic qtioatie posse loqui. 
His ego blanditiia, si f peooatara toiisemy 

Flecterer : his poterant pectora nostra capi. •. 
^ Est auoque (conflteort fadei tibi rara : poteştqiie 
Velle sub amplexus ire puella tuos. 
95 Altera * vel potiâs felix sine crimine fiat> 

Quăm caaat "* externo noster amore pudor. 
Disce * meo exemplo, formosisposse oarere. 

Est 'virtus placitis abfltiiiui88e1)onis. 
Quăm mul tos credas juveoes optarsi * quod opCas» 
100 ^ Qui sapiant? oculos an * Paris uaus nabeat 

INTERPRETATIO. 



StKfi dixi, vtl ienm, vel protraeio nutrmure, 
Kinil pudet hune. Nec hac ntea verba 
fliefwii foita, JJgi etiam in ambilu menta 
mA nomine noilro, AMO, ţuod littera «j»* 
ml« wtoJedL ifegeni tamen me kit fâtm 
ktken ofeHf» aktuunte^ Ifei miki I Jam dada 
sam paue ţnoqtm ek hfuL Ego moverer kit 
UmuUmnHit, ti ftduem kpturat pectora 
meirapeâeremi ku dtUmri* £ti quoqae Ubi, 



agnoteo, tpeeiet prattant s df puella potesi 
i^le vemire in comptexut iuot. Vel aiiera 
Jlai poiiiu beaia tine culpa, quam notter pu* 
dor rteedai amore peregrina. Disce meo ex^ 
emplo potte vivere tine pulchrii, Ett viriut 
tiH temperam â borne pkcUit, Huâm mul- 
iot JuoenM arbUrerit (Upere, quod cupit^ ţui 
tibi iempereni f An tobu Parit kabet oatbt f 



NOT^. 



q Vel Ungo] QmmI eit quodamVnodo ad* 
mitMtls h mbiraioeiitM. 

r Hune"] Paridem, 

• Nec vox] Quia pudore carebat ParU. 

t Orbe mentaf] In mensA rotundă. 

tt Ligi tub nomtJitf] Postquam Helense 
nomen vino Paris «oripsisset, banc nomini 
vocem tappoAiIt Amo / "ăl idfetlljreret He- 
lent «e tb illo amari. 

X Hoc] Me â te amaru 

y Rnmkte] N^ ilH rt^on^leMe, 3r «>«- 
gdnte. 

t Sk] Ocolorom mitu. 

a Peeeatural Si conjugii voluittem fidem 
JkUen. 
' b Eti 9«ia9<ft] Retpondet ad id quod 
dixit Paf isy Nec puto coUatut forma Hiene* 
hau, &€• 

e Vefl QuanUm Tim babet boc in loco 



\mc ^KMSula, qaamque prodit benă occul- 
tbm Helcn» aoioreoi ! 

d Externai Viri extranei, ţui maritm non 
ett, 

e Meo exemplo] Stua licet non hibeam 
maritum pulckritm, tamen eo turn contenta, ut 
expun it Hubertinus. Quod minim^ placeU 
Tacita indicat HeUhia se Pa'ri<fis iM>re 
captam esse» cui per virtutem resistat. 

f Firtus] Maxima qoidem, ut^z deiur 
major, ez quo solenne iii ud £picteti somm! 
Pbtiosopbl, ^tine fc Abttm», 

% $tuod optat] Eţjas concubifcUs, ttU, 

h Stft tapktnt\ A me abttineani. Sapien- 
tic verb non angustos admodnm poiuit 
finet; oui fOta impura sint licita. 

i Parit tmiit] Unns Vatieanos, Part eofut, 
Plurimis snam dicit este, tofoilaoi polcbri- 
tndiiieQi* 

Non 
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Non tu plu^'cerais : sed plus tememrius andes* 

Nec Ubi plus cordis, sed magia ^ oria adeat. 
Tune ego te Tellem celeri venisae carina». 

Cum mea vireinitaa miile petita prooia. 
105 Si te vidiaaem, ^primus de miile fuisaea* 

Judicio veniam vir dabit ipae meo. * 
Âd posaesaa venia ^ pneceptaque gaudia 8era8^ 

Spea tua lenta fîiit : (|uod petb» alter habet. 
^ Ut tamen optarem fien tibi Troia conjox, 
110 ^ Invitam sic me nec Menelaiia habet. 

Desine ^ molie, precor» verbis ^ convellere pectoa : 

Neve mihi, quam te dicia amare, ' nuce. 
Sed aine, ouam tribuit sorteioi Fortuna, * tueri : 

Nec spolium noatri turpe pudoris babe. 
115 * Ât Venua boc pacta eat : & in altse vallibna Idea 

Tres tibi ae nudaa exhibuere De» : 
Unaoue cam regnum, belii daret altera laudem ; 

** Tyndaridos conjux, * tertia dixit, erit. 
Credere vlx equidem coelestia corpora possum 
120 Arbitrio formam supposuisse tuo« 



INTERPRETATIO. 



Tu nm mnpHîn tini polkt, §ed itmtr^rikt 
'ampHiti audet, Ntc tibi plus ineti animi, 
ted piut Hngu€e, Ego viOmn U tune ntcn» 
siste veioci nave, turn mea virginitas qtueiiia 
etft miile procis. Si te aspexiitem, fiiisses pri" 
mus de miile. Jpte mahtus ignoteet meo jU" 
dicio, Accedit 'tardtu ad voluptatem oocupa- 
iam ^ correptam, Spes tua fuit tarda ; aU 
ier potâdel quod cupit, ituamvit taman ctt- 
perem fieri hhi uxor Trqjana, Menelaus nec 
Wifi Ua reiinet foactam, Omltp, ^eeeo, la- 



hefaetan vtrhit oor tmunmt moewMohmh^ 
fuam pnfitorit to «Mrt • 8td pmmo unt #«w 
varo conditionem fuam Fortum o rM u U ^ Mt 
r^or indeeorum efoHmn nottree pm b ntim , M 
Fenu» hec foUktta ett, âf trei Doeo oetemb* 
runt se iibt sine veslibus m vaUibmt Idm «r« 
eehâB, df cUm una potUcoretur imoeriuMf o^ 
teta ghriam belii, tertia diiit, T!et maritas 
filiSB Tyndari. Vix eşuidom poetmm erodtre 
corpora cosUttia permiiiuo putmritu^nomjtt- 
diâo tuo» 



NOTiE. 



k Om] Incerecttndia, AHi habent, W 
magis orii inest. 

1 Primus'\ Scilicet, ne quis ex procis of« 
fenderetur, si cui pater Uelenam despon- 
deret, consenserunt omnes,|]t, quem vellet, 
cui rcliqui auxilio essent, ipsa eliger^ 

m Profcepta^ue'] Ante occupata, 

n Ui] Stuanquam, 

o Invitam] Dicit se nec mala nec contra 
animi desiderium cum Mcnelao esse. 

p Mol/e] Ad amandum pronuvu 

i\ Convelterel Commovere, labefactartf ab 



t^gim d^fUeterOfim tki omonm peSkon» 

r Noce] Im erUnen ^ deditMi 
Undo, 

8 TWt] Ut caste ţwm Mmeho \ 

t At yenus"] Respondet ad îd quod dixe- 
rat Paris» PoUkita ost tkakfu> le C^tkena 
meo, 

u Tyndaridos'] Helewe, Vide sis Paridif 
epistolam ^ que buic vicem pnBstet com^ 
mentarii. 

X Tertia] Venus, sciU 



Utque 
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^ Utque sit ' hoc yerum ; cert^ * para altera fieta est, 

^ Judicii pretium auâ data dicor ego. 
Non est tanta mihi nducia ^ corporis, ^ ut me 

Maxima teste Deâ dona fuisse putem* 
135 Contenta est oculis hominum mea forma probări : 

Laudatrix Venus est invidiosa mihi. 
Sed nihil ^ inficior : faveo quoque laadibus istis. 

Nam mea vox quare, 'quod cupit, esse neget? 
Nec tu * succense '^nimium mihi < creditus segr^, 
130 Tarda solet magnis rebus inesse fides. 

Prima mea est igitur Veneri placuisse Toluptas : 

Proxima, ^ me visam preemia summa tibi ; 
Nec te Palladios, nec te Junonis honores 

Auditis Helense prseposuisse ' bonis. 
135 Ereo ego "^ sum virtus ? ego sum tibi ° nobile regnum ? 

Ferrea sim, si non ^hoc ego pectus amem. 
^ Ferrea, crede mihi, non sum : ^ sed amare repugno 

lUum, quem fieri vix puto posse meum. 

INTERPRETATIO. 



JEi qnamoit kae sU vgrwnf cerii part altera 
eU feha^ fuâ ego «Scor fada mereet judiâu 
Nem mân temia td an^fkkniia corpmris, ut 
cndam «ie firime magima msnma Dett JU" 
dkîpu Meie ptdekriiutRin eatis ett laudui 
oeaSt kgmimnm, Vehut approbatrix est miki 
i'iiwrfiiJiii, Sed nikU nego, ţmtbo etiam itta 
prmeoma» Nam ^uamohrem mem aermo infi" 
eiet» ette fHod cptatf Nee tu vix eret&tut 
irateariu Fitks lenta solet trir 



bui magnit rAuu Ergo prima gaudia noii 
plaeuute Veneri: aUera^ me oitam tibi maxi» 
ma munera ; nee te preHuHue honores ML 
ladiotf nec ie pnetuliste bonom Junomt 
bonis auditis Uăemte. Ergo ego sum Obi vtr* 
tut f Ego sum splendidum regnum f inkumom 
naforem, si ego non diUgam hune tmiai wâ' 
nuan. Crede miAt, non sum inkumtmaţ sed 
r^fiigio illum dUigere, ^uem arbiiror o» possa 
fiert meum» 



NOTJE. 



y Uişue"} âifomou. 

m Hoc"] fiwNi de forma Dearum judUa» 

veris, 
. a Pan altera'] Eorum quee dids, scil. 
b JudieH'] Quo Veneri palmam tulislL 
c Corforitl 2u9d ad putckritudinem speetat, 

Hitellife. 

d ih mei Vide ut magis de formA qnăm 

de pudicitiâ solicita ut, utque victam se tra* 

dat potIâS| quAm ab adultero tueatur. 
e Infiâor'] Alii Ififirmo» 
f SUiod a^tl Esse pulehram, seiL 
g Succense] Irascere, fiuinivero istud e- 

tiam ciiraverit mulier pudica ! 

h Nimium nuhi] Ex Paridis personâloqui- 

iur, cum ipsum nimis »gr^ creditumdicit, 



quasi is ideoqueri possjet, quod sibi Helena 
non crederet* 

i Qredilus] De ils intellige, qaas de Helena 
prtedicasse Venerem, Paris dicebat. 

k Me visam] Me putatam if JwScaiam 
esse. 

1 Boins] Pulchritudine, setL 

Dl Sian virtus'^ Hoc diţit, quia se virtutis 
k Pallade promissse loco, Paris elegerat; 

n NobUe tegnum] Id est, R^ni â Junone 
promissi loco» 

o Boc] TUtoR, ta/esi. 

p Ferrea] Dura^ inhumana, fua amara 
nesciam, 

q Sed] Ilind verd sed nibil est* Atqne 
etiam vix subdiu 

' Qttid 
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' Quid *bibulâm cairo proscindere littuB aratro, 

^Spemqae sequi coner, quarn * locoi ipse tteget? 
Sum mdis ad Veneris furtnm : nnllâqne fidelem 

(Di mihi sunt te8te8>'lu8imaa arte viram. 
"> Nune quoqae, quod * tacito mando mea Yerba libeHo, 

Fungitur ofBcio littera nostra * novo. 
^ Felices, qaibus ^ usub adest ! e(;o nescia reram 

' Difficikm calpas suspicor esse viam. 
Ipse * malo metus est : Mam nane confandor, 8c ^ otnnes 

In nostris oculos valtîbas esse reor. 
Nec reor bbc falsd ; sensi mala murmara valgi : 

Et ^ quasdam voces rettulit i JElthra mibi. 
At tu dissimula : nisi si "^ diesistere mavis. 

Sed cur desistas? disftimalare potes. 
Lude, sed occultâ ; ' major, non maxima, nobis 

Est data libertas, quod Menelaiis abest. 
156 Iile quidem procal est, ita re cogente, profectos. 

Magna fuit sabitse jastaque "* causa vise : 

INTERPRETATIO. 



160 



S«4jNo6rfM imUm findert Iftittt bibuUtm ad' 
HAC» vomertf ţ tpem Jbvtre, quam ipse fo' 
au prohibeai f Sum impertta ad furtum 
Veneru: ^ (Du ntUd sunt iesietf nultâ 
Jfemâe dee^imus wtarUum fdum. Nune «- 
HtKm fuod eommiUo mea verba IţbeUo te* 
aeio ; epuioU mutra facii qfflcium iruoH* 
iumm BeaUr quibus experknlia adesi : ego 
imperila co^jleio iter ăd erimen eue agpe- 
rum, Jpie Umor e*i oneri t jam nune turbala 



nm, ţ pulo omnet oettfot hterere in natirâ fa* 
tie, ifeque hoe felm repkto» Btperta turn 
sin'utrps rumoret vulgi; df JlSikra uMicAd- 
avil mikî qutedam terha» At iu ditetnuda, 
triri ti praaptat deţinere. 9edpamobrem db> 
tinatf potet distimulare, LumiOp ttdeim: 
lieeniia mojor^ non maxima ett ntibit iuMta, 
guâd Menelaut procut ett. tUe q^uâam eAeMp 
(ăgrettut re Ua urgente. Magna dfjUtUk etusa 
Jidt repentino itineri : 



HfOTM. 



r SUUd bUfutum"] Per ufniUtudiaein os- 
tţadit sibi Pandit amori doo esse fnistră 
indalgeudam. 

f Bibultun} ]tnmiiiiin f ittus arenofum sta- 
tim aquam omnem ebibit, 8c sterile est. 

t Spemque"] FieUm ex temerile Imtom mettem 
tperare, quam loeut ipte denegel. Şese ă Pa- 
ride amari fio^t non credere. 

n locut"] LUlut arenotum ţ tleriU, 

X Lutimut'\ Deeepimut. 

y Nune gaogue"] Ad alium se aoteâ un- 
quam ucripsisse negat. 

z Tacilai] Seerelo, 

a Novo"] Jntolilo, 

h Felicet^ Suspirans istud dioit proba 
muUer. 

€ Uiut"] Experientiaf exercitaiio. 



d D\ffkilem'\ Adeoqae maxime cavQodam 

in pr'iBcipio, ne peccerans.* 
e Malo ettl Mihi noeet ; moletias eti, 
îJam nunei AnUquam peccamto f fUid 

postea ettel f 

arguont, ^ 

b 2uatdam voeeti PcpkR, iâi. âe'tomre 
nottro obmurmurantit. 

i ^tkral Helene altera coOMa; 

k Detitlere] Amdre tupermdtre, 

1 Mqjor'\ SUam ti adettei wmarUlu, intd- 
lige : af non omnit iaiken daia etL IUxeimt 
Paris, Sed frM tf koe tuadei rehta^ mm «ecr 
markus ; ad boc respcmdet Hetena. 

m Caută] Ea Ailt, ui dhrldiMHttir Hr 
Creta Atrei bona. 

Aot 
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Aut mthî * sic vttutai eiKt. £gţ>, câm dubktfet an irei, 

Quamprimum, dixi, fac rmiturui eaâ. 
® Omine IsMatdd ♦dedrt oscnla : Resque, dbmuăqne, ' 
160 J& tihi sit cura ^ Trdkus kospes, ait. 

^ Vix tenut risum ; qaem dum eofnpeseere Itictor, 

Nil illi potut dieere, Jitetcr, ' -£w. 
Vela quidem * Creten rentift dedîf iile secundiB i 

Sed tu nou ideo cnncta licere pUta. 
165 Sic tneus hinc vir abest, ut me custodiat abseni. 

An nescis longas regiVus esse manus ? 
Fama auoque 'est oneri ; nam qn5 constanti&s ore 

Laudamur vestro^ jtlstiâs * iile fiihet. 
Quae ^ juvat, ^ ut nune eert, eadem mihi gloria * danlilo est : 
170 Et meliÂs fam» * verba d^disse foret. 

Nec, qu&d ** abest, hîc itie t^um mirare relictam : 

Moribua & vitse credtdit iile meae. 
"^ De fade metuit» ' vitae confidit : & illum 

Securum probitas, forma tioafere fttcit. 

INTERPRETATIO. 

An ignorat mama Umgas^ ttte regi^usf Fama 
guoque gravii eti; nam qud eeriii^ tt/tdra^ 
mw ore vettro, iile meiitU jusUăs, Gloria 
qum prodettt ut nune est, eadem mUU ati de- 
trimenio. El aptiîu esset fefelliue Jkmam^ 
Kee, quia prouâ eU maritiM, mtrerit me kte 
tecum lUtertam : iile eonfinu etl moribut Sf ntae 
mea, Timat de forma , vitm ereiBt ; if m- 
iţgritm prestat illum UUum, puUkrilmio cogU 
meluere. 



AtU tic miki mtum etL Ego^ cum ineertut et' 
mi^ tMprqfiâteerel^r, Fac» tomnam, âifcedas 
n»x KBvenurus, Qamlmu prtetagio me dlp- 
otţtdaiiu asl: ^ inqm$t & res, k. domus, & 
iKMpet ţrcjasu» sit tibi curaB. Vix repretu 
fintmi flUMi dm^ eonor eoercere^ nilul poiui 
iik dkne^prtrtar^ Erît. lUt qiadem expan» 
tSt earbata Creten veniit pr<^ilHt, Sed tu 
neeredat ideo omniu este concetta, MariUu 
meut ita hine abetl, td absent me tervei. 



NOTiE. 



â Sie] Ui Mtmthiu fto CrHom prt^kitee- 
retur, caisiam vte Jutiam» Quipp« jostam 
fingdiat adultera, quas dUcedere mariUim 
oufMKat. 

o. Am»] Illooenpa, quod dixiiMet He« 
leott^ dmasiprimum rediiurut «•#• 

» DedkJi Miki, ficil. 

p Trdkuâ} Parte. 

% Vist IMKÎ] Quta ovem lupo oonoredare 
MmielaulD sofebat. 

r Kni] Ourm^ boL doumt, S( ret, ăi Trc 
tCMtkuspee. 

a CreMi'i M tst> Ui in eretm ireâ^ 

t Est oneri] Me retinei^ ne omnia §um Ut» 



a Ukl Mdmltmtf aileoqae Qi»ritas oui* 



X JiMkrfl SisAa miki amortm iuwm eotttiHaoit, 

y Ut nune est"] Maxima, ez palcbritadiiMa 
laude. 

z Damno] Quia per auatitm am pukhri* 
tudine laudem Sţ glonam mimst Uttera ifpteeme 
lieet» Nihil^ eoim ad rem dfadiia yidMtur 
commentatores. 

a Verha dedieta"] Ut vetcivai Umtk lanto- 
pere viris placare Haleoam. 

b Âbett] Mendaiuy tupple. 

o De fiiei9\ 9uim pukkrm «mă, m §uit 
miki intidiătur, metuit* 

d ri/«] Stuam anteâ putUci egi. Quatt- 
quan raiiooiDaiîo b»<v Cattufisii^ tr§t erit, 
caatiooe egeat ; vnqua poiiii c«rt6 mim 
qnisquam, quaDtnmYÎs fuerint Mt« no» 
'paiic«» bccne aa ill#UUs ite* 

•Tem- 



IOD 
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Qaid Priamuft de im, Pnamî quid ^ fientiet iiOr^ 

Toique tui fratres» Dardanidesque niiras ? 
Ta quoque, qui poteri» ttbi mespenure fideleiD. 

Et non exemplis ' aiudiis Cflae "^ tuis ? 
215 Quicunque Uiacos intraverit advena portua, 

îs tibi solliciti * oaa^a tioţpm erit« 
Ipse mihi quQjtiea iraţufiif jiâ^Up^a, dices ! 

Oblitoa ^ Doatro «rimiiînianay <ţimn> 
Delicti fies idem reprehenaor & auctor. 
220 Terra, precor, vultua obru^t f ante meos. 
^ At fruar Iliacia oi^buai ctikoque beato ; 

Donaque prooiiflBie iţbeiiora feramu 
Purpura nempe mihi, pretioaaqtte testa dabi)«Aiir« 

Congestoque auri pondere divei ^fo. 
236 Da veniam ' feasoB ; nou 4Mmt tua munera taotî. 

Nescio quo tellus me teqet * iată modo» 
Quis mihi, si loedar, Phrygiia lUGeufrat in oria? 

Unde petam fratrea, w4f |Wentia opem 1 
Omnia Medeee failax promisit Jaison : 
2:30 Pulsa est * .£sonia num minus illa domo ? 



INTERPRETATIO. 



fjtâd eopiahii Primkui d» mâ, quid coişfu» 
Priamii 4r iol im fr^m^ ^ nurm Tri»>#. 
Htef T)i qvo^p ^tammh poUrit tptfwţ 
wiM Ubi fidelem, SC mm tu9 toiietiui tuit 
«Xâmpluf Slukunquf Mrâgrinui subierit poŢ-- 
tui JHaeos, it erii ftbi eausa mtius anmi» 
Stuoties ipte irtfensui, miki dieet, Adultera I 
inummorjlagitium luum esM in noUro» Idtm 
fin eensor Sr audor peeeatu TetUu, orOf 
priiUs (kfodiai fadem meam. At guudjebş 
dniUit Iiiacis, âf omatu tptendido; ^con- 




tefuar wnaura mqf^n ţf^Mi», JQMmt 

0xkiUbwitur miki purjmrai ^ 

imăntOf ^ ero fM^iAv 

aurL Ignotct eo^tMmti, 4m 

tmitu Nncio şuornad^uiaMlf p* fţtimti* 

§Uiii miki opam fwrmi m itrfi$ Pkvfgmf ti 

tjfindMff Utidâ aremtam/rmtpm, 

iium pnlritf Jaton mmcAur o«frf« 

««/ Mede^i num Hia mimtt «al ej t ctu 

JfŞtoniaf 



NOTiE. 



k Sentieil SerUiat sex Kbri : nnuB habet 
utmaL 

1 Anxhtt] Qnifl verb tibi fidelem credat 
molierem, quam ipse perfidiam docet ? 

m Tuit\ Hui me â Mendmo marito non du- 
bitmabttrakere, 

n Cauia timoris] fUdM eo, guo tu ktbe <^« 
puKtti, animOf etkum ilhtm advinire eredes, 

o Nostro erimen] 7V uno if wdtm etimiw 
meeum reum este. 



p Ante] Suim, intdfRge, M n t prS i t t Uhn 
meum deRetum, Vum ilM Umtam mcftiiiC 
adaltera, utcnin^ue dtsiimiilat. 

41 At/hiair] Iftad poHicHiM ent f^tîsL 

r Fastail Miki ingeitue an^Uânfi'f <ft mi- 
i jma tmUi non ate, ut khte diteedam» 

1 /<ftt] Laeoniea / solam patitofil ; cnj^ 
dulcedine capi cunctofl alicobi cautt Jf^Bă^ 

t MţOHiaJfhmo JSiomt, tpn-Mtătfţpm^ 
pater. 



HELENA PARIDI. 
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** Non erat £eteB, ad qtiefBi despecta redmt t 

Non * Ipsea Paren«, Chaleiopeţ^ue eoror. 
Tale nihil timeo : ^ sed nec Medea timebat. 

' Fallitur auşurio spea bona atap^ suo. 
235 Omnibus invemes, oues nane jactanttir in * aHo> 

Navibus ** ă porta, lene fWsae fr^tam. 
Fax quoque meterret: qaam se peperieae cmentâni 

Ante diem partâs est taa YÎea paFens. 
Et vatum timeo monitns : qaos igne Pelasgo 
240 Ilion arsuram preemonatBse faenint. 

Utque favet * Cytnerea tibî, quia *• vicit, habetque 

Farta per arbitrium *bina tropsea tuam ; 
Sic f illas yereot : qu», .' si ţaa gloria vera est, 

Judice te causam noh tenn^re dnea. 
245 Nec dabito^ qain, te si proseqoar, anna paventi&r. 

Ibit per gladios (bei mihi) noster amor. 
An fera Centadris indicere bella coegit . 

** Atracis i Heenionios Hippedamia TÎros ? 

INTERPRE'^ATIO. 



» . 



NoM erat JSEîUes^ adquem tpreta revertere^ 
iur: non nuUer Ipgea Sţ sorur Chakiffe. 
NUâl tale metuo^ ted me Medea metuebai. 
Sfiet imtM «cftf dadpitur omime rao. Cbi»- 
firut wmrefmme mile â pariu omnibui naoa- 
ittfy. pu» «HM (tgUaniur in aperto majri. 
Rx fMOfMfv fMMi MtagnUnotentom mqler vi- 
am 9H p0rtu emititae anta âiem puerperii^ miki 
ianomm inadU. . Et metuo ratponta vatt/m, 
fme maU prmikdtm Trqjam fiagraturam if^ 

NO 

« Nom erai'] Braţ quidem ; sed ad ques 
accedere aodieret Medea, non erajt t qoaoL- 
qaam accesfisse, imo ipsum regno pulsum 
restituisse eam soripsit ApoIIodorus. 

X Ipseal tilc maxima variant codices : 
unde corraptiun locum esse licetcoajicere ; 
e6 pr^opertim, qo6d nollas, quod quidem 
scianif ilto nomine banc Medec matreiQ 



ne Pelasgo, Et quemadmodum CyOterea tibi 
ett €fqn*, guia superior (Useessit, ^ eomecuta 
est duo tropeeâ per Judkium luum ; sie time» 
Wa$f qum duee^ si konor tuus nam aiâfieiiie, 
. eausa eatciderufU ie arbkro. Neg Aibitş, fum^ 
ti te eomitar, arma eommeominturm Hek wM / 
aotter amor faretur per antas. An Hip/kiâmme 
. Atracis aij^git viros Hiemomoe dematcigra 
Jbalta Caniaurk f 



appella^erit. 'Reponeodum Itaque^ ex He- 
tSo^f ApolloBÎOt Apolloduro, Hygino, /- 
c^a I qiMB jest coaţmanui opinio ; taotţtsi 
âliam DonnuUi m^minerunt. 

ySednec) Argot^ profect5. Exemplo 
aihil matuţntis Medeas^ se posse deititai 
dîcit Helena. 

a Faliiiur'\ Non ea eveniunt fuee heni ţpe- 
mimui ; eoniră sapi cetUnU maii ommq» 

^ 4^1 -^A ffarig pneul â terris, 

b A porlu} Hftc comp^ratioof innait, qon 
eaşp itatîni primte rerum speciei credeodum. 



c Cjfthreei] Vama. 

d Vkk\ Psrte,qui spsi pukk^itmbpr fta^ 
nuim detufisti. 

e Bina'] De Junone & Pallade. 

f Ilias'] Junonem & PaUadeni. 

g Se tua} Si verum est guad iid Mwâ şlo^ 
rkun diâs, te, de pukhrUudine, Dearum Iştai^ 
dieemisse, 

b AtraeisJ Atrace« seu Atracia Tbesfţlişp* 
urbe oriunda, nisi forţă Atmda pro Xlies- 
salia generatioB posita. Nam qp^dAoto- 
nios Atracis fluvii HippodaQi^ţia JQaia f^ 
cit» nuliibi potai repenre. 

i 'Hamonios'] Tketsdos : PklthoQiBi, ^ci^ 
cet, Theseum, Herculem» Lapjtbass qulş 
utndimus in PhyJlide, Centaţros^ui^Hip' 
podamiae Ac Piiitboi poptiisi mlMribttV, 
▼im parantes pfirtîni tfit<ţvfN!ar«90t^ fşr^ai' 
ffig,ayeruaL 



Tu 
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Tu fore tam justa lentom Menelaon in irâ, 
2i0 Et seminot ^ fratres» Tyndareumqiie patasI 
Qnâd Dene te jactas, & fortia £Acta recenses ; 

A TerbÎB facies dissidet ^ ista suiş. 
Apta magb ITeneri, quăm sint tua corpora Marti : 
Bella gerant fortes : tu. Pari, semper ama. 
256 Hectora^quemlandM^pfotepngnarejabeto: 

* Miliţia est operis altera digna tnis* 

* His ego, si o saperem, paalâqne andacior esseai» 

Uterer ; utetur, si qua pnella sapit^. 
Aut effo deposito ' faciam fortasse podore ; 
260 Et aabo ^ conjunctas ' tempore victa mănos. 
Qaod petis, ut rartim praosentes plura loqnamnr , 

* Scimns qnid captes, colloqnumque voces. 

Sed nimiiim properas ; & adhuc tua messis ^ in herbâ est« 

Heec mora ° sit voto forsan amica tuo. 
265 * Hactenos ^ arcanum furtiv» consda uentis 

littera jam lassojpoUice ' sistat opus. 
CsBtera per socias Ulymenen iEthramque loquamur, 

Qus mihi sunt comites * consiliumque do». 

INTERPRETATIO. 

yvrrigmm mmmm» luninim 

im tomgptdm ekm fmrm 
M. FfrtUtn km dihth tU 



7b Mriikaru MtndâUMf 5r fratrn gjtmtl- 
Mtf of M^fntKBttKMfiituniM UvvuM IU vnuuc» 
iâ Um jyirtâf ftiod magriffk^ U tfin^ Sf 
^mmtnu tirmua fmttara ţ UU vtUit iu» 
itniii â tttit vceiiiu. Turn unfpora tud «m- 
gh idom& Vtmeri, guom Marti, Strtmn m- 
jMOTlifr anfM, iu, Porif tmitptr «hm. Fac 
Htdlor, fuam câhbroi^ ţiro U ctrtei ţ aUtrm 
mUUia eti Agna imit laloribut, EgOy ti ta» 
ptrem, Bf tttem paulo €ordaiief miarar kii ţ 
rnitiur putOa, ti qiim.tapil, Ami tgaftriattt 




StdfA- 



dtftito, Aptriammt rwif m par 
ar JBiktmm, pm Smm mmi 



patSea jaa^ 

* 



NOT^. 



k PratNi] Maot, Catiarm âf PoBuetm, 
1 /tftf] Qm amoreiDt non beUimi, pne te 
taft» 

m Mmam] Amotk tdL Etumwero MiiHai 
ommt aman», âf kabtt i«a easira capuh» 

n Kif] Operii^ teiL 

o Stptrtmi] Si miln Bf votupioH mam cm- 
fmitfOMt ftttuaa watumfocara vtUtau 

p FimamJ Tltit bamit, d; in amfribut, ima 
optra utar, Sed naof h alter oodez fcnofte 
hmbmti tapioM, 

q Ctn0uneiat] Qoftlet eomm folent ene, 
qui Mwdedaat k fubmhtaot 

r Tnmpart^ AlifmmmdOf iandtoL 

f Skimui] DifflcUe nos Aiit ; cam dixcrit 



Paris, 

t /«i A#rM] Adeoqw lempot^^^ 
tam, MttapbonB ?m taHiit a|îcftiift mL 

o ^ Protffrl. Vidat molIfllNne InauMiuM, 
fc qaăm bene Oridio penpeeonB raarft 

X Haetamu amtâd\ Cm kaeia$ m wtomHt 
miata taenia coaumitt» HsooBUwi cs AbsmI 
arte 

y Artanum €pid\ Seareim MfîUtiă ţ/U 



1 



z Suiai]Fimiai. 
a Catuitiumpu\ Qnibot ades 
toto ooacr6dcf& Sdficaty ot 

EPIST- 
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EPISTOLA XVIH. 



A R O U M E N T U M. 

Hellespohtiacum mare septem ianlikm stadtu Europam «6 Asia divtdii. Srstat in Ewopa, 
Henis patria ,* S^ Abydo& in Asia, ex fuâ fuU Leander^ adctrsie urhes suni. Cum auiem 
Leander Abydenus Ststiam puellam Uero miseri deperiret^ per HeUesponium uoctuadeam 
natm^ consutveral, Sed warit tempestate interehtus^ jam prateriih sepiem dietus, ud ami- 
cam Hero, per audacem nauiam ea tempestate Setton navigaatem^ kane apisiahm misii : in 
guâ primum amorem suum Urmum SH slabiUm eue ostendii, Deinde queritur, quod natandi 
facultas ob ferventissinaim maris testum ei sit nblata, Dem^im vnd polHcetur se brevi oen- 
turum .* ^ gitamnis mare nonfuerit iraaquitlumf se tamen pericuHs po/tâi vitam mtam corn • 
missuntm, qudm iUiusjucundistimo caiupeUu atque coUoquio euniurum» 

LEANDER HERONI. 

ltJ[ITTIT ^ Abydenus, (|uain ^ mallet ferre, saluteni, 
ITX d gj cadat ira maris, * Sesta puella» tibi. 
Si mibi Di ^faciles, &4unt in amore ^ secundi, 

^ luvitis oculis heec mea verba legea. 
Sed non sunt facilee, nam cur mea vota morentur, 

' Currere me ^ nota neo patiantur aqua ? 
* Ipsa vides coelum pice °^ nigrius ; 8c freta ventis 

Turbida, perque cavas vix âdeunda'râtes; 
Unus, & hic audax, â quo tibi littera nostra 
Rtedditur, k portd navita movit iter. " ' 

I N T E R P R E T A T i O. 



5 



10 



PoaUa SeUOf Abydntut miU'd tibi taht' 
tem, guam preeopiarei ferre, ti impeius «o- 
rie fewuUertim Si DU sini nuki benigni &! 
propun in amare^ Uget hctc mea ver^ oeu* 
Ht reisuiamibut. Sed non sunt benigni ; nam 



cur dieiineant mea vota ; nee tinani mo notare 
a^ assuetAf Ipsa cernit ectlum obttwriut 
pKey Sf măria turbata ventis, ^ vix iangenda 
navUmt, Urme nauta, Sf kie audă», â foo 
epistola notira tibi onhieUsTf lofoii i portn. 



NOT^. 



b AhyâtmuX Leander^ ex Abydo urbe, 

c MaUetI tăaUi meli^ ad verbum He- 
qoens codai responderet. 

d âS cada(\ Si fiâclut mărise seu tempestat 
tedaiajktvît. • 

e Sesta"] Mallet clar. Heinsius, Setli, 
ficut alibi Letbi, si per antiquos lîbros li- 
ceret. Non immerit5 certă; nam aliud 
hiOnice Ibrmationis numen haud facilă in- 
venias. Statio Hero Sestias diciiur, qnam 
Settiam etiam analogică dixeri». Cstc- 
likm in Pnteaneo codice, mann rccentior» 
legel^tir boc ditticbon,cujuB loco excerpta 
Doiii«« 



Quam cuperem solitat, Hero, tibi ferre per 
undat, 

Aceipe Leandri, dum venii ipte, manum» 

f Facilet] EtorabUes SC propitiL 

g Seeundi\ Favenlet. 

b Invititl Jla ut, quod c/pto, maiuerit me, 
quâm episioiam videre» 

i Currere"] Naiare, 

k A'b/^j AuuetSi, 

1 ipta videt] Vide vcidquăin aptă PoJJta 
omnia connecUt, & facilă od niiigula dcri- 
ceodit. 

m Nigriut"] Scllicfit aquifl tempestate tur- 
'batis nigricat inaru. 

N Ascen- 
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Ascensurus eram : nisi qu5d, câm vincula pron» 

Solveret» * in speculis oimiis o Abydos eraţ. 
^ Non poteram celare meos, velut ante, parentes : 

Quemque tegi volumus, non latuisset amor. 
15 Protinus neec scribens, /eUx, u litera, dixi : 

Jam iibi formosam porriget ^ Ula numtim» 
Fanitan adm>ti$ etiam tan^ere labeUUs^ 

JRumpere dum 'niveo * vmcula detUe w>let. 
TalibuB exiguo dictis Ikiihi murmure verbis, 
30 Csetera * cum cbartâ dextra locuta mea eat. 
^ Ah quonto mallem, qu&m scriberet» * illa nataseţf, 

Meque per asb jetas sedula ferret aquaa ! 
Aptior illa quidem placido ^ dare verbera ponto : 

Est tamen & sensfis apta minisţra mei* 

* Septima nox agitur, apatium nibi longius anno^ 
^SoUicitum ^ raucis ^ ut mare ' fenret aquia. 

* His ego si ' vidi mulcentem pectora somnum 

Noctibua : < insani ^ sit mora longa ireti* 
Rupe sedena aliqua specto tua littora trîstis : 
30 £t qu6 non possum corpore, mente feror. 

INTERPRBTATIO. 



26 



ingnmumt tmn ţ nisi fudd eitm reteUer9i 
fumt prorWf tota Abydot §r9t in tpeculis, 
Jf^ poteram âisiimuiare nuis parentUms amo^ 
fvnK ui aniea, £f quem vohtmus teUtri, non 
oeeSkatut etset, Statim luee seribens, Profi- 
eifoere» din, beata epistola; illa jam tibi 
pnebebit pulcbrani manum ; forti etiam 
tfUlgârU lablis adductis, dam cupiet txAvere 
limim dente candido. Taiibus verbU â wne 
prolqtit parvo munmirt, mamu mta proiulii 
relipta etan chariâ. Ah quantâ maUem illa 



mmria ngiiarţi, p$im piiym^ tf < % #■ » 
IM portărei per aquat nmn! lUa fkukm 
magii idonea est pereulere mare tran^nUbmu 
Est iamen etiam idonea mimiira animi meL 
Nox septima earfii, temtout mila proBxim 
anno, postquam mate tuirmAan eeeiuat eşnit 
tonantibuu Si ego somno delimiuefuikk iMe- 
tihu, longa mora mare tavnm eteiueU Mm» 
stui insisiens taxo oRquoproipkm iua Hiiora'; 
4 vehor aaumo quâ non ponumtorpore^ 



Tnoim. 



n In speetdis] In tocit ediiioribut, unde dii- 
eedentem navem prospieerent, 

o Âbydos] Pro Abydenis. 

p Non poteram'] Navem. ioquit, non at' 
eendi: guia, ascentkndo, amorem nostrum, ut 
antea, non poteram celare meos parentes, 

q lUal Hero, amica mea, 

r Niveo"] Nîvit inttar albo, 

s Vinatta\ Unum, quo constringebantur 
tabel lae. 

t Cvm ekartu\ Id est, Scr^n, 

u Ah\ Alii At, 



X Itta\ Manus mea* 

y Dare verbera"] Natare, 

z Septima nox, spatittm] Apposith» 

a Soliieilum] Commottmu 

b Iiaucîs\ Frementibus, 

c V(\ A quo temfore. Optima. 

d Fervei] Mituat, 

e ffis] Septem, seil, noctibas. 

f VttH somnum] Dormivi, 

g Imani] Mttwmtis S^furentii. 

h SU mora] Ita ut te vtdere non poififll* 

^ Lumiim 



LEANDER HERONI. 
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35 



40 



45 



i Lumina quîn etiam snmmâ ^ vi^Iantîa turre. 

Aut videi, aut ' acies nostra videre putat. 
Ter mihi deposita est in siccâ vestis arena» 

Ter grave tentavi carpere nudus iter. 
Obstitit inceptis tumidum '"juvenilibus sequor : 

Mersit & adveni» ° ora natantis aquis. 
At tu de rapidis oimmansuetÎBsinie ventis, 

Quid mecum p certa pr»lia mente geris ? 
In me, si nescHi, Borea» non eBqnora, sasvis. 

"> Quid facerea» easet ni tibi notus amor ? 
Tam geliduB ' câm sis, non te taraen, improbe, quondam 

Ignibus * Acteeis incaluisae negas. 

* Gaudia rapturo si quis tibi * claudere vellet 

Aerios aaitus ; qno paterere nodo ? 
Parce» preoor ; * mcilemque move moderatiiUt avram. 
Imperet ^ Hippotadet * sic tibi ^te nihil. 

* Vana peto» precibusque meii ^ obmurmurat ipse : 

Quaaque * qualit» nullâ parte ^ coercet aqoaa. 

INTERPRETATIO. 



Uuin eiiam oaiti noştri eermtnif oui orbi' 
tnmt» etrime, fttcm «cmf « ui fuiiţio twm 
fir. Amktut ier tmki demmut eti in artda 
mrmm, Ur nmim eontUns turn ingreă moUs' 
tmm vkHU Mun ii^llntnm cohiMt mun 
JwnniHtt ar obnâi mUtm naunUit mndu 
uf p uS tU» Ai iu JmmUitthu dt vfniU/k' 

am mâm w^/kmsitf f^rit in mtj, J^db, 



res, ntfi amor estet Obi cognitusf C&mdo 
imn /)rigkluSf proieroef non iamen djfileru 
ie Jlagrasse oHm ign^us Aetais, & fni§ 
atperei dmegare aeeestut aeriot'tiU tur p i wo 
gmuHa; qnomodo fi^ftetf Ignosee, muetOf 8( 
age leniUs auram pineidem. Sie Jb^f^pots^' 
det nihil ie Jubeai, puţi grave eU $ frue- 
trâ preeor, i( ipse obtUrepU wteît petiHom^ 
bmt â( nuUo modo mnkei aqjuo»^ fnotcom- 



NOTJE. 



i iMMiiM] Facem ÎHtenigit» qaam in 
•ooinM tnrrl Hno aceendebtt, ut aa ejiu 
Ittoeni Leuder mitetaiii dirigwet. 

k W^fltniU\ Atoeiusu 

1 imtJOciikMniţB^MtL ades. Oetr/I. 

m J^'aaaflliMi] fneptom pfofect6 fc ja- 
venHaiUt Vm^mfixmi attamen ondsas in* 
IaHiga. 

it OfamdtaM\ Meo^ 

oMmmmmtUkhml Boream cocnpellant» 
camrenieBtiMiaBa nomme appettaţi cit e- 
wAtik TaheiDaBtiariiDatt 

^Oerit[\QiUHmâL Jam par lepte» diet 
U Boetet măria tarbabat. 

€^fkâifaieerei\ Qaasidlcat, wuM awflr 
atoifii» 

r Cttai] Poteanam habet ^adtf ; deiade 
pro «fu j ut b«e per interrof ationem 



rcebthei fliT», 



, OriUtyiiB B- 
quam amaase Borean tapkib 
▼klimiis. 

t Gottdia] Rx amore sâL 

u CUttiderel Vi ne ad amicam ire pbs» 
see, 

X Fadkm] Mobilem, leoem, 

y Hippotadet} JEoAns ventonim Detta» 
Hippotir, ea Egestfti Segestfl, aut Acettâ^ 
eivM ălîâ, nepot. 

a Skl Adjwantis. Ha nUdt OH imperH 
JEobio, puM ditpUeeai, ui Jam nwderati&$ 
auram mooerit, 

a Faiui] Non vasa qnidem^ sod ta oamm^ 
frustra. 

b Obnuitmurat] Contra murmurai» 

c BualH] Omekai, imbatt eommooei* 

d Coer(et\ Muket,ptăeat, 



N2 



Nune 
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Nune daret * audaces utinam mihi f Deedalus alas ţ 
50 ^ Icarium quamvis liîc prop^ littus adest. 

Quicquid erit, patiar: liceat mod6 corpus in auras 

ToUere ; quod ^ dubiâ saepe pependit aquâ. 
Interea, dum * cuncta negant ventique fretumqne. 
Mente ^ agito furti tempora prima mei. 
66 Nox erat incipiens (namque est meminisse volaptaa) 
Cum foribuB patriis egrediebar amans. 
Nec mora : deposito pariter cum veste timore» 

Jactabam liquido brachia ^ lenta mari. 
Luna fere " tremulum preebebat lumen eunti, 
60 Ut comes in nostras of&ciosa vias. 

Hanc ego ° suspiciens, Faveas, Dea candida, dixi ; 

Et o subeant animo p Latînia saxa tuo. 
^ Non sinat Endijmion tepectoris este severi. 
Fiecte, precor, ' vidtus ad meafurta tuos. 
65 * Tu, Dea, mortalem calo delapsa petebas. 

Vera loqui liceat : quam sequor, ipsa * Dea est. 

INTERPRETATIO. 

Utinam Dadalut nune mihi eikiberei alas | 
taiurarias / quanquam liilus Jcarium hîc | 
pTope esl, Quicquid erU, feram ; delur mO' 
do ţfferrt in aîiiem corpus, quod sape fiuctu- 
avit aquA ineerlâ, Interea dum veiiti SH 
mare recusant omnia, animo revolvo prima 
tempora mei/urii, Nox erai infrruens (nam^ 
gue voluptăţi est recordarij eUm amans disce- 
debam domo paterna, Nec mora, metu pa^ 
riter cum amictu, ablato, agebam mobilia 



brachia per mare JIuidum, Imius itnfuam 
comes obsequkfsa propemodttm Ummt nMk 
exhibebat in nostrom Har nakaUL JEgo kane 
venerans. Benigna sis, dixi^ Tiem. splendida, 
9x. rupcs Latmis obTenentur meoti Usm. 
Endymion non patiatur te cne oordb 
duri. Converte, qusio, ftudem tnain ad 
mea furta. Tu, Dea, devecta .coalo qo»» 
rebos mortalem. Fas ^ Tera dîoere j^ quam 
peto, ipsa est Dea* 



NOTiE. 



e Audaceti Nod alse, sed homo audax 
est, qui pennis sibi non datis utitur. 

f Dadafus] Qui sibi & Icaro lîlio fnbrica- 
tis alis, Minois iram effugit. 

g Icarium'] Dictum est ab Icaro, qui con- 
%tra patria jussa, căm altiâs volasset, cer&, 
quâ pcnuflB conţi nebantor, liquefactA, in 
maris JEgaei partem illam dccidit, quae ab 
ipso nomcu obtinuit. Qu6d vero istud Le- 
ander meroinit, perinde est 8C si dixisset, 
Quamvis pericuiosissimum este aera ten tare, nu 
admoneal propinquum littus Icarium. 

b Dubw'] Cuiqne ade6 non satis tut6 vi. 
tam Leander crediderat. 

i Oincla] Vossianus habet voia, 

k Agita] Id est, Afimo omnia, quce primo 
^nosiro congressu acta sunt, recolo, 

1 Lenta] Mollia ; natatu JlexibiUa ; qu<B- 
qae remorum modo lentari Sţjlecti possent. 



m TVemuhim'] Pnptâr ofm motmu 

n Suspiciens] Hanc Ijmad vofrmu. 

o Subeant] Ut inde fuidsU aaun 
mihi amanti/aveas, 

p Lalmia] Montis Latmi, in Gnriâ, nbî 
cum Endymione Luna concabnisse dîdtnr* 

q Non sinat'] Quasi dicat, ?iirwMiftwirfs« 
votis tuis 8f! amari favaniem ta^U haibma 
Endţfmonem; itatu alioeum, mto ^ţrmmţim, 
omori iruhdgeas, 

r Vultus] Diceret ad alium Fteeiee9r; ted 
ad Lunam argutd (vtrbi^ecte sonan fMMinl- 
hil diverso) vultus, dixit ; quianiotimin quş 
lomine opus babebat. 

8 TU Dea] Rationem addit, cor sibi Cavera 
Luna debeat, argunicnto k minori 
to. 

t Dea] Cnjus pulchritado, atiaqiu^ 
Dearum pulcbritudioe comparări poarint. 

Ne» 



i 
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Neu referam mares ccelesti pectore dignos ; 

Forma nisi in veras non cădit illa Deas, 
A Veneris fade non est ^ prior ul/a, tuutque. 
70 Nece meis credas vocibus, ipsa vides. 
Qiianto, căm fulges radiis argentea puris, 

Concedunt ^flammis sidera cuncta tuis ; 
Tantoformosisformosior omnibus illa est. 

Si dubitas, ^ cacum, ^ Cynthia, lumen habes. 
15 Hsec ego, vel certa non bis diversa, locutus 

Per mihi * cedentes nocte ferebâr aqnas* 
Unda ^ repercasssB radiabat imagine Lnnee, 

Et nitor in ® tacita nocte ^. diumus erat : 
Nullaque vox, nostras nuUam veniebat ad aores, 
80 Praeter dimotse corpore murmur aquse. 
* Âlcyones solse memores Ceycis amati 

Nescio quid visee sunt mihi ^ dulce queri« 
Jamque fatigatis ' bumero sub utroque lacertis, 

Fortiter in summas erigor altuş aquas. 
85 Ut procul aspexi ^ lumen, f Meusignis ^ in illo est, 

lila meum, dud littora ^ lumen habent. 

INTERPRETATIO. 



Neve comnuemorein mores dignos pectore 
eolesii ; illa pulchritado non datur nisi ve- 
ris Oeabns. Post vultas Veneris, & tuos, 
nolli tont spleodidiores. Neve 6dem ad- 
liibeas meis verbis, ipsa cenus. Ouantb om - 
Dcş^ ignes coeleste^ vincuntar tuis ignibus, 
câm candida splcndes radiis nitidis ; tanto 
illa est pulchrior omnibus pulchris. Si du- 
bitas, Cyntbia, habes aciem obtusam. Ego 
^ax /attUf vel cerie non hit aliena, vehebar 
fioUe per etqmi mihi IransUum prcebenlet, 

NO 

u Prior\ Puichritudine, «o/. 

X JXsnnrif] Lmiwn, 

y Ctg&an lumen; habee"] ObcuIîs, c<Eca et. 

8. C^ţiliia\ Diana ; a Cjmtbio Deli monte. 

a Cedentee] Aqua, nimiruoj, solidis corpo- 
ribus non negat transitum. 

b Repercustai] Gali. Reflechie, Angl. Re^ 
Jleded. Lumen dicitur repercuti, cum ab 
aliquâ ccHrporis soliditate remittitur. * 

c TacH&l Cujus nec silentium, nec per 
Lunam irradiatiOy ventis, aut strepitu a- 
qaarnm tnrbabatur. Sed vide mihi, qusso, 
qnăm artificios^ animo expatietur noster 
auctor ; qnamque bena jucundissimis rebus 
' narrationem snam ornet. 

4 Diitmui\ Nex ui diet clara crai. 



Aqua ftdgebai specie lunee reperauut, 6^ 
splendor (Rurnut erai in. nocte silenti : Sf nulr 
Itts sohuty nulăts ttrepitui, Hlobebalur in tmree 
nostras, nisi aquce impulste. Soite Alcyonet 
non obUUs Ceycis ' dUecli sunt mihi msa queri 
nescio quid suave, Et jam brackiis defessit 
sub utroque humero, sublimis strenue qjferor in 
supremas aquas. Ut longe vi3i lumen, Meus 
ignis est in iWo, dixi, illa littora tenent lu- 
men meum. 

e Alcyones'\ Aves sunt, ab Alcyone, Cey- 
cis uxore, in eam avem mutata, sic dictas ; 
qus ăhm nidificant, tranquillum asquordi* 
cunt habere. Sed.de tota hac fabula vide- 
bimus postea in Metamorpbosi. 

f DuUe^ Id est, Voce, tUut lugubri, dulâ 
tamen SC suavi, 

g Humero] Ibi verb & in bumerorum 
brachiorumque commissurâ, ex natationis 
labore, dolor primam sentitur. 

h Lumen^ Ex face, qusB in turn acceate 
erat. 

i Afeusifinisi Amor. 

k fn f7/o] Propter amieam, seiL 

1 Lumen] Amicam intelligit. 



. s 



Et 
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Ei tabitâ lams tum radwvi heettk : 
Viiaque» quâm fiMimt, * oMiUiot moâm oulit* 

Frigora ne poarân fP^Âdi 1 11 1 1» ■ ptofwrfi^ 
90 Qai caiet in oupiao pMton» PjMrtMt'tflMK 

Quo mai^ woado, pfopkiMţM Hltaim S«nl» 
Qttoqve mikiut * rartal, |rIim fihit in wtiki^' ' 

CAm vm poasnm etani qiioqtt«r fM^nwviliit -^ ^^ 
Speetelnz aiioM»» ut Tahâmqo* fiiM» 
95 T\i"ti frtiam Ptodki JonihiM plMdwat Mboro^ ' 

• Atque oealia ' jaoto bvaMfaUMite trii» * < 

Te tim TÎx pndllilMl tivim dflMittdhn w t 

Hoc qnoque em» »idi : WBt wtâtâ iwrtwi ihibM* 
Neo teniÎBii eftdt, qoaBim raludbat ' ewrt^^ . 
100 Ne fieret prima M tins odoe aipţ^ 

Ezcipis aniplesait ibUi»m|imi MMk raagis s . 

Oscula (]Lte «agili i) trannaM ^WM peli* 
Eoue tuia deauptoă hmieria nilii tnuSa tarnCvet 

£t inadidam fliooaa «qwMia * unfara Maam» ' 
105^C8rteraiutt,lLiiQa»lttiurii»MliailMBa^ . 

Quodqiie nrihi ^ buMn par.vada nuMMtnt km* 
Nec magUi illioi nmnayan |a«dîa iioctia. 

Helleappiitiaci qaim mana * itoi poleat. 

Qpo b|[;eÂpi| âpatittm nobia a4 fbm cnd)^^ 
UO Hâamegia eat căutam, ne foret iUud iivww 

INTERPRETATIO. 

fvl kuandatfnmâ •guâ, Abm CMrtAjnr, # 
€otuş«etis biatm mmia t mmm fDk m^pâfj 
digna peH irant wmn, Bi p^trlfjk mm 
vuia dstructn hmirk im»i 9^ wmfrt' 
mit €«pillot kwmdoi rtrt muit» Nmfp if 
fios, 4 ^''rris ititiSf ţ buim^gmd mi/d 
attetuHl viam per mmimf mU njjfuu Nm 

fuam afşă aţMOfk HâMnpimikti» flM im- 
put Sreviut nibit tmutătiaU^tdfkfittf «| M»> 
gitHtpTWfmmpng^lkiimttt{m^U§» 



•*•. t«^ 



i 

.'•fi ,' ' "\ V 



Et staUm lirtt reatrremni m htekia dc" 
/wa; S( aţua mihivim faeiUou qtutmJUe' 
r«l. Amor ^ui vigei m ptetore avkh, ţffir 
ni ne postim iangi frigonbut mmii frigkli. 
Suâ magis apţtropinguo, S( littora fami oi- 
€iniorâf ţ pid minat niperett, phu miki 
H6ei noian, Câm verâ poitum quoque viâtri, 
tiatim tpeettUrix (mget «/limof, 4 ^'"^ ** 
ui vak«m, Tkme etitm eoncr graiwm eete 
Domhue naitmăOf 4r moveo heerlat nmirot 
iait otuHt, Nutrix iua vix ie arcei m mare 
currere, VifH enim koe quoque ; nec mtAt 
iălt^nehat, Nec iamen coutecuia eti, guam- 



IfOTM, 



m MoUior'] SbutfaciiiUi cederei. 
D t^o/umii] Mar 18. 
o Miny*] Spatii, tciL ad ripam uiqne. 
p Joclo] Cum aiie per otimUaUgnem mg- 
veo* 
q AUum] Mare» 



rEunieml Te, 

B /«6re] Afuâ : iiuomodo k YkgflimkVh 

culus ett« 
t lumen] Fax, 4a qoiiaai Mpul^ 
u Algu] H«rba eti qu^Oa» nMm kşUi 

mu», mari» ejectauijpiitiMi^ ,s ; 

Jamqoe» 
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Jaknque^ * fagfttoiâ ^ Tklioriii conjage noctetn^ 

Prsevius Âoror» ' Lucifer ottos erat. 
Oscula congerimus proporato sine ordine laptin^ 

Et querimur * panraa nodibus esse moras* 
|15 Atque ita, ^ cunotaţus monitum nutricis amar»» 

Frigida detertâ littora torre peto& 
Diffredimor flentes ) repetoqne (tgo ^ virginis equor» 

Kespiciens domiaam» dtua lieet» usqiţe meain. 
Si qua fidea rero est ; Teniena h«c eaae natalor | 

Câm redeo,.videor naufragus ease milu. 
Hoc quoque ^ ai oredaa ; ad te via * prona Videtur : 

A te cum redeo, olivua 'inerţia aqott» 
Invitus repeto patriam : qnis credere poaaitl 

InvituB certa ^ nune moror iurbe m^. 
125 Hei mihi ! car ammo juncti> Becemimur undia t 

Unaque mena, tellua non habet una duoa ? 
Vel tua me Seatoa, vel te mea aamăt Abydoa t 

Tam tua terra mibi^ quăm tibi noatra placet* 
Cur ego ^ confundor» cţuotiea confunditur oaquof ? 

Cur mihi cavaa ^ levia ventua ' obesae poteatl 

IlfTERPRETATIO. 



130 



iMtţfw frmmrmt Awmrm imeSai» (kamh' 

laWB^F V HAfVV^^V ^^I^^B^^r^MV ^^^^l^V^^^V Wv^V Vv^^^^ «^V%vV^^Vy V^ 

fiwfî— r «l%Mi t p mHm dări nooUms, Ai" 
fM Um $mf â t u t tidimmilui mtiridi tmrm^ 
Mdb Mi Uilarm jdUa» turn dunlktA^ 

tiî»giin«9 Tt^ideiu imktuienUr nuam DtH 
mmm^ dum dtUur, Si pta eti JIdes veto, 
wdM okbtr Ane aecedens eue fudălor, titm 
rtotrtfrf videor ecft mm^ragitt^ Hoe fua» | nooiiif f 
făt d endat, iur videtwr dtdh* ad i$i\ 

NOTiE. 



eitm noertor ă ie, TÎdeUir eotUt apta im» 
mMit, NbUm nveriar in ţkUtUm ; fu»9 
pottU ardere f Nmc terii noUiu mam a im 
urbe meâ. ^ei mikil ţMomobrem «mmclrt 



t^fuitgmur eqidtf Aninau fUoftm 
umuMeâdttoifierrmjumhMbei} VefSekoe 
im nu cojiiaii vei Mra A^^dot ieţ iua ieU 
Itte iem mtki «frMbtf» fuâm M mtira» itfiMn* 
okrem ego periMrbor, qmotiet mâreperimrbtdmr f 
Auumbrem wenUu, Mt ctuUOi pâieti tnilt 



X JPkg^idmil Id «ti Căm Aurora noeiituM' 
hrae ditmiere deberei. Matatinum tempo* 
cneumiOKilMt. 

y TiikeKi conjuge} Aurortu^ 

z Lueifer'] Stella est errans» quam Vena» 
rem quoqae sppeUamnSy que ortam Solis 
quia pneoedit^ Poepkarut ^ Luetfer ; qaia 
^usdeÎD occasom sequitor, Ueeperut nomi- 
natar. 

a Penut] Pfoeiet brevet ette» 

b Ctm e tm iue ] Qoîd boc ia loed aignificet 
ipinc işItUf ret ipaa declarat De diioena Le* 
•ndrmn admcHiebat natrix; iile interiai 
BMMbat. QeUiua disut iakrme ^ €timititi 
âokreu 



c Viri^ Oquor^ BMtetponiUm, ab Hella 
pOeUa in illod mare delapsA ita dictom* 

d Si credu] Forti, vix eredui. Hetnsiui. 

e Prona] DeeHmt, fadUt, minimtfue adtâ 
laboriottu 

i InerUtlComreite^eratteBtObtiauHttimfkBp 
^ tiatatu diffieilit^ 

g Nunc'\ Căwt ad ie fraeeriim nare nom 
poteuMm 

h Cvtfumtor] Turbort fuddadamieam^fi' 
oile Uerjore tognoecâM» 

i Leou\ In vocit ambiguitate ludit. 

k Obetet] Cân oadom U oiaria turbat. 



Jam 
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Jam noBtroB } cum norunt delplim^ amom c « . 

Ignotum nec me f .piscibiui eme leorw . .<« /:.'-:.. 
Jem " p%t«tţtlritu8«olitaniiii limes, aqvanioi^r' * 

Non aliter^r ittidtâ qttâ^'ijîft preasft rotl^ 
135 Qu6d mibiiioii esset, nitt^Bic iter^ ant^ queteb«r^ .' 

Ât none per ventoa 'boo qaoţţiie d oc aa o qqeidrâ.iji 
Fluctibiiji UDinodilois "> AthaoMHitidaB^nqiiom ^ânenţ^. - 

Vizque maaet portu tute earâia ano. •• : ; ■<':••:* 
Hoc mare» eâm primiba da •! virgme nonuna aMma»: " 1 1 - 
140 Quee tenet, ^tnacUim» ittde &iaat mito. r > 

Et aatiaamiiiaâ locaş iiîc'Uifateia ab £Ub eal: - m 

^ U^ue inihi parcat, ** crimine noflwnrhidiet. 
* Invideo Plfryizo ; auein per fineta triada- ţatasa; 1 1. r i f 

Aurea lanigero .miere Yirnt4>¥ia. . • ■ . . ; .-tt ' r; i- 
145 Nectamenofficiompiecona^iiamyeieqiimţ i^iVr.i i -i 

Dummodo, quaa^fiQdam.corpore, deiitaKaquyşb • > 

*Arte egeanidla: 'fiat moda copia- nandi^^:'^ .vi '.'*': ;»/ 

Idem navigiiim^ navita» ^vector, ero. ..ivţ .-'' < .:i 
• ■ ■ • ■ i ". . " 

•. .«J.îî t EBP RET.A T IXX •;:, iilix»^,,.- , 

i 

m: ^ ar6i/fdr int^ «e tnieigîtdiM mi» 

pttCMUm . j0Ht • €tlfmt ' <yi(l/'KlB COWfIMteMM 

km Jrefuenti roia* DoUbam mteâ, ficdtf 
ora wâhi non daretur ntrt tic: al nune doleo 
hanc qitogue denegări . per 9enios. Mana 
Athamanlidot albkani vastit undis^ ^ na- 
vis vix stai secura in portu mo, Arbilror 
hoc mare tale /visse, cilm primiim incenit 



mmăta fuf ^âifi it fnâOi 9imUL Ei Uf 
kau e$i tăUt'vtfmmttm 9k BA ptrăiâ^ 
«r fMMfi» adu jjwiţVinirfi— iwĂJp 
^. ' JBmmkff Pmytni-'işmm mmmm'mii 
cmmu vslbn kndjhi^ poHtnU ptr wvw 
btciuosa, iVee taman ei^ko mniUm paeant 
MU natit, dammodd oţiuv- prmhemaikr, qvat 
Miieem eorport, NailA arie &pui kaiaaf wmdd 
preebealHT tocat nalandi, idem oro inrm, iMiito, 
vector. 



JfOTM. 



I Curm] RepaDdo quoque dnrso illi pia- 
gutitur. 

, m Piscibus] Aliis scU, qui homines, ut 
delphiniy non amant. 
B Paiet'] Hyperbole. 
o Sic] Per na fatum, AVnhtkhent sic i/erare, 
' p Hoc] Căm per venlorum Jurwem matia 
sutcare negueam, 

• q Atkamoklvhi (pqaora] HeUespontus : fuit 
enim Athamas Helles pater, ipsnque ad«6 
Athamăiitis. 

r Canent] Alheseunt ex spumă. 
' s Firgine] Heile ; qa«, accepto â patre 
ariete anreo, cum Phryxo fratre novcrcales 
insldias fugiens, in mare quod trajiciendum 
fuit, peticii li maprnitudiiie perterrita, de- 
cid it : quod & ab câ uomeD acccpit Hetlcs- 
ponlus. 



t Uique] Quamvis, 

u Ctimine nomen] Alîi nomneartmens quod 
nec invenustum. 

X Invideo] Quia iile, qnantumTis triatia 
fuerint, măria tamen potuit transnatare. 

y Navisse] Tacita explicat qutd foerit 
dccantatus iile aries, navis tcU» cnjos-flle 
insigne fuit. 

z Flndam] Findere postum, 

A Arte] Nautica, teii. Multnm btc Ta- 
riaiit codices; at qua«i cam mlgatls reti- 
nuimns, icctionem, potior est. 

t f^cctor] Patet ex textu, per Teotoram 
eum intelligi oportere qui vebitar: qmui- 
quam & pro co qui vehit idem D06ter aoctor 
usorpavit in Fastis. 



Nec 
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Nec *^ sequar aut * Helicen, aut, quâ • Tyros utitur^ f Arcton : 
160 « Publica non curat sidera noster amor. 

* Andromedan alius spectet, claramve ' Coronam» 

Quaeque micat gelido ^ Parrhasis * Ursa polo. 
At mihi, quas ° Perseus & cum ■ Jove ** Liber amărunt, 

Indicium dubise ' non placet esse vise. 
165 Est aliud lumen multo mihi certius istis ; 

Non erit in tenebris quo duce noster amor. 
^ Hoc ego dum spectem, Colchos, & in ultima^ Pontif 

Quâque viam fecit ' Thessala pinus, eam : 
Et juvenem possim superare ■ Palsemona nando^ 

Miraque quemsubită reddidit herba* Deum. 



160 



INTERPRETATIO. 



Nee aspiciam aut Helicen, aut Arcion, gu& 
Tyros utilur : noster amor non curat sydera 
quiP sunt omniton. AHus inttseatur Andro» 
tnedan, seu lucidam Coronam, &\ ursani quds 
Parrhasis fulţ^et axe gelido, At miM non 
placet, quas Perseus, $; Liber aum Jove di- 
iexerwtt, esse duces itineris incerţi. Est mihi 



aliud lumen multd certius istis i quo duce noi" 
tar amor non versabiturin ealigine, Modd 
Uiud aspiciam, prqficitcar Cokhos, 8f in re- 
motissima Ponţi, dţ quâ naois Thessaia ape» 
ruit iler ; ^ possim vincere juvenem PaUs- 
mana natandOf ^ quem herba admirabilis pro • 
tinÎLStffeât Deum, 



NOT^. 



c Sequar] IBius intuitu ^ observalUme iter 
itHrigam, 

d BeHeen"] QaM nullâ arte egere se dîxit, 
explicat. Notam est ver6 syderibus iter 
■aum naatas dirigere. Helicen quod atti-» 
net, Ursa est maîor, signnm seu sydus Sep- 
tentrionale, quod & Septentrio dicitur ; in 
qood sydas Callisto Lycaonis filia k Jove 
mutata est, postquam Junonis, aut Dians 
trft. Urse formam indaisset. 
' e Tyros] Pro nantisTyriis & Phoenicibas, 
SyrJSB, ad Mediterraneum, incolis. 

i Arcton] Ursa est minor, sydus etiam 
'Septentrionale, alio nomine Cynosura dic- 
tam : qao potîssimâm utebantur Tyrii & 
PhoBnices propter Thaletem natione Phce- 
nicem, qnî buic Arctos nomen primus, & ab 
illo alii imposuerunt. 

g Publica non curat] Sed amica htmine 
ianquam.Cynosurh ducitur, 

h Andromedan] Hanc Cephei fiiiam Per- 
sejque conjngcm, Mincrv» beneficio, & 
Persei gratia, inter sydera collocatam fuisse 
poStae finxerunt: quam observasse di cântar 
nautat EgyptiL 

i Coronam] Sydus ex Arladnse corona in 
ooelam ă Libero patrc translata: quam se- 
cutos esse Cretcnsc's quidam volunt. 

k Parrhasis] Areadica, nam Arcadie pars 



est Parirbasia; ubî & nrbs fuit eo noHiine; 
mons qnoque Parrhams, 

1 Ursa] Major sdl, quae Callisto est Ar- 
cadia, Lycaonis, Arcadiae regis, filia. 

m Perseus] Andromedan, quam ă Ceto 
liberavit, amavit. 

n Jove] Callistonem vitiavit. 

o JJber] Ariadnen Bacchus uxorem ba- 
buit, de cujus coronă mentionem fecit Ovi- 
dias. 

p f^on placet] A se solo amatam amicam 
saam itineris Tult babere directricem. At- 
qae haec sunt & elegantissim'a) & ezintîmo 
natursB sinu deprompta. 

q Hoc ego] Argonautarom tangit expedi- 
tionem ; cui părem, dace amicft, posse 
suscipere se pro^tetar, 

r Thessala] Jasonis A; Argonantamm ua- 
vis. 

" s Paltemoiia] Hic, Melicertes etîam dictus, 
Athamantis fuit filius, in Deum mafinum 
nmtatus : cujus fabulam postea in Metam. 
yidebimus. 

t Deum] Glancns est, piscator» qai degus- 
tata qu&dam herbft, ad cujas contactam 
pisces in ripa positos, subiţi collectis vîri- 
bus, in aquam exilire videi^t, ipse In mare 
şese prsecipitavit, Deusque factus est. 

SsBpe 
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Sepe per MsidaOB iaoguent mihi bnu^hia motai^ 

Yixque per ioimeiisas fessa trahuntur aqua». 
His ego oikiii dixi^ Prttium non vile laboris, 

Jam domina vM$ coUatenendadabo: ^ 
166 ProtiniM illa Talent, atque ad aaa preeiiua tendunt ţ 

Ut celer * £l£o carcere miasua eqaus* 
Ipse meoB igitur ' aenrOi ^ quibvs uror, amores : 

Teque» magia colo digna poella» aequor. 
Digoa oaidem coAo, secT adhuc tellure moraie : 
170 Aut dic ad Superos & mihi quâ ait iter* 

' Hîc 68, * & exiguâm miaero contingia amanţi : 

^ Cumqne meft fiont tarbida mente fireta. 
Quid mihi» qu6d lato non aeparor sBquoie, prodeal 1 

Nom minus hâc nobia tam brevia obatat aqna? 
175 An malim ^ dubito toto procul orbe remotus 

^ Cum dominft longd apem quoqoe habere rneft. 
Quo propiâa nuno ea, * flammft propiore caleaco : 

Et res non aemper, ' apea mim aemper adeat« 

INTERPRETATIO. 

dbc» quA mi tUwM «Km miDhm. ttU 

mt ittM/» fiiM MAU di^tmgmr «Mto mm f 

Nâteio Of» wmiimf bngi ^uUm Mu mrfi kth 
bert quoqm tpwmpromLami 4mâJi mtJL Maă 
pnpiiu nuHcm^ mito igm prafmr^t Mfm 
noH ktmptr wMprmmiu mif âfm mimâfir* 



&epi laurti miki mmi dMm pur i^tlalîo- 
net conlhmas, Sţ vix UuU moomiiMr pm" mmh 
teguoTM, Cwm ego iilU iixi, Jam eztalb«bo 
▼obis pnemiom non Iere Uborii, oolla 
amplecteadm Domina ; UU tiaUm fiuni va» 
Mdi^ tUăUâ ufbrittttthiT mi gimni MwrcMlm s 
ui §gmu ewtunu ememiku Elrit, Ergp tgo 
mlueor tmmtt mtmtf fmbui mim t ti it 
mpiâo, pueBa mtgit dtgrm tah* Difm m 
€tUo, ttd mmm tdhto m ttni $ mU 

NOT-fi. 



u BUo\ In Elide jaxU PiMin, în Pelo- 
poonetoycslebrari aoUtoi fuiMeludoi Olym- 
picot nemo neack. Qurceret verb «rant in 
Circo^locuiundeeqaiftd oursum emitteren- 
tnnadebquequid tit tarmr Eliuttfiltirum mt. 

X Strmi] Tanqomm fydera obmvo ; ţuikm 
aartutmtotdingam» 

y SUibus wrer] Qiiiqoe adeb ignei fonif 
h sydera. 

z HIe] In terrii, non in cobIo. 

a Ei engidun'] Eip pumnit rtmaia hm jw, 
modki Urnttn ţ rard m cam mnanit, Dolens 
fc qaereoa iitod dicit. 

b Gtfim^J.Dîxisfet, u per carminb leţit 
licaisiety Cumfrttit iurbtiur mttu muu 

c DubHd] Qaia tantâ impatientiA non t«* 
neretur, a\ remoiior amica enet ; ati qui« 
dem poBtmodum indicat. 

d Cum domina iange] Niminim, si domina» 
tpet quoque longe estet. 



o jPnmmă pnpmn\ J§nmmmf$§ m «B- 
patitMiiort mmort i awm oausaoftt» ttidbti, 
cor» num ab amici» nmotior ote aMUoU 
daWtaret t nam qad majos detideriiaa» cO 
(ravior privatio. HSc Ter6 aHq u M Jtd te m 
îmmoratam eiie non piftbit» crado» ^RM8 
philofopbam, pottqoam eognoterlt amtat > 
etiam auimi violeutiesimoe prifalioiM qnv* 
que potM sedarîySalateraqiieindetpeffatiOBtf 
iofeoirii oaqoe adeb venim cit quodali- 
ciibi legitse videor» ia orbem omaUi in 6rbe 
reoorrere» ubi extiema qnaqoe mm eon- 
tirfgantj ut maximul ttiam dolor» mawmiw 
etiam Epicuraonun voluptăţii indolaakttf 
dioo» nt proximus. QuamqoMtt piotizlori 
dÎN|uititione hec omnia opui Iwbâiit* 

f âjpKil QvLtt eet detiderii MulenMtne qv 
Btatim elanfoescit. Quît enim, mti ataltiis 
& excors est adolasceotuini autfarqiiMjia 
eo bsrcat» quod plani eMt non poiMt ? 

JrBBm 
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Peenâ mânu, quod amo (tanta ett vicinia) taago ; 
180 |S«Bpe aed (neu !) lacrymaa * boc mihi ţmk moveL 
^ Veile • qnid eat aliod ^ fugientia prendeie poma, 

' Spemque suo lefQgî flumiiuB ore aeqiii ? 
Ergo ego te nunquam» nisi "^ c^ Tolet ' mtda» tendbo ? 

Et me felicom * nulla videbit ' hjeina ? 
186 Camque minâa fimtam nil ait» quam tentiia & unda. 

In ventia & aqnft ^pea mea aemper erit f 
"^ifiatus adhttc tamen eal : ' qoid câm mibi 'hMerit aquor 

' Plias & * Arotoplrf laz ' Oieniumqne pecna ? 

INTERPRETATIV 



Tai^ prcpemodmm wtmm (Umia ut pnpm' 
ţuUasJ fuod mm : ted k€u! koc propemo- 
don MBpe nM eiet laaymat. Suid tti iUmd 

iptm fluvii diUketUuf Ergo ig» mtmfuam 
U mmfkdmr^ mn am fluetibut iMU, ^ 



mkU iU mimiu tandmt fnâm vmitm Â* •pm, 
tpm fmă imi^ erU im ţfmiik ii ăfnâ f Ai- 
Immh tfttar td «ăa» .* §md nM ctei PSat 
ă; AfdQ^lax 4r p^au (Umum tmhmtrii 



NOT«. 

f Bocpmnif] 9mdpmiU Umga. GaU. C» 1 1 âj^fM^nf] Id efl, ex tpe mă, fngieiiUa 
pieiqoe ttittquiwtt faekt* Angl. Tkit aV* 1 fluaiiiM c»pUi«, ot loquitar Horatnit. 



moft ii k tkât grkon nm» lllod est auod 
dw^ qo» nmjbr it tpet, um^ — t dgridwj^ 
-- ^ ; Me MBpft tMtst Mt ex dgaetî pii 



tkee dalor«ik 4** tuiUkni valorooi ooMÎde* 
wm^ qwăm •» ep»q«6d Maxiad îMod ipertma 
* «KpeMaw paididerii t qtna, adiioet, ta« 
nmiaiAipirilMaMittenaxiiiioiiiota. At« 
iţ«tliiac eilt q«6d plawqqe, qnittis MB- 
mkmf şM DM Uirkafft poUMiit, attoniti 
mimnMnr} qMMqaani canti le phUoaopho- 
mn pnBoeptis imbnti, eundem toties nan 
cfraot errtMrem* 

h PUb] Taatali poBiw hoc tovni deaide- 
riimi comparat, c^ 9t ipse io madni «quia, 
Qt fidatiir, Id ait» y99şk io amica tinup aâ 
Dttopoaiitt pqtiyj 

i IMiif dMl PifMda ac â 



Qm volei mmU] AJOnuo ad Taiitali 
fbgiMitia iiuBioa. 
B Unda] Mare, ete Uraiiqvîll«ai cril» 
nVulkwkkbU] Id aat. Ar mm aaM aa« 



k t^gmdUl De Tantato alicubi noator 
Oridioa. 

ftiugrii ofuaa ia q|M^ ^T pomMfygmia 

Et Seaeca ia Ilaeula furante, 

Sedtitur undat, abitUt mtmiwm Monag i 
Fidtmtuaeimjamt0pidtatpiodtdUt 
Perii nmda ţa arv.- JMMaa dettiimmifamnL 
Alia plarkea po€te ; «▼• ut avaim iasec- 
tenlar; sive ut alia iugeuit humam iu«k 
affiiaiil. 



imhaiia. 
q ifiataf] X^tHUk imafmSf ^ao plaoidioa 

aflt Biaia* 
r flMd cAai] JIMld Mliiit mi 



I Pliat] Pleiadaa, Atlantis ex Pleione 
njrmpha Al», in oolam translata sydus fa- 
oiaal, quod Ofta Ic ooaasB plmrias h te«i- 
pestatas dâre wuXgb didlur* 

u Ar€iefk§kae] Stella esl» qosi It Eoatea 
dicitor, Urs» aMUori qoasi ooaMa %k onetsg 
addita. 

X Ok m f t m ] Captat JBl aUig e» cnas iMpdie» 
si voles, quas cim matre ia oesluos ob lae» 
tis ab ips4 pnebiti haaaflpinwi, Japittr ia 
oasluai traa stal i», sydMsqiie» si oradare Ua 
estyfeeit ptaiviala It prooelioawu Diota var^ 
estt capra Olenia ab Oleao BcMtîss dvitata^ 
abi nutrita foit ; vel ab Oleao quodana Vul- 
cani filio, Agai iKiElioeB njreipbarun paftsa, 
qo« Jovis nntrioes Aierant. aedHygkiiiaa 
vide ; unda fabidaraai istanuB rrnfMsinfisni 
cognosccia lîoabit, nsi aiaTii wfiiMifar con- 
teimiere. 

Aat 
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Aut ego ^ non novi, quăm sit temerarius ; aut me 
190 In freta non cautus * tune quoque mittet Amor 
Neve putes id me, «quod abest, promittere '^tempus^ 

^ Pignora polliciti non tibi tarda dabo. 
Sit tumidnm paucis etiam nune noctibus asquor : 
Ire per invitas experiemnr aqnas. 
195 Aut mihi continget felix audacia salvo : . 
Aut mors soUiciti finis amoris erit 
^ Optabo tamen, ut partea expellar in * illaa ; 
Et 'teneant portus naufraga t membra tuos, 
Flebis enhn, taptuque meum dignabere corpus : 
200 Et, Mortis, dices, huic e^o ^ causafuL 
Scilicet interitâs offenderis * omine noştri : 
Litteraque invisa est bâc mea parte tibi. 
Desino ; parce ^ queri : sed 8c ut mare finiat iram, 
Accedant, qusBso, fac tua vota meis. 
205 ' Pace "* brevi nobis opus est ; dum trausferor ist6 : 
Ciim tua contigero littora, perstet byems. 

INTERPRETATIO. 



Aut ego nescio ^uantăm emor tk inetmmiita, 
aut iile impnuUut me fnoque ium in mare 
pnpeUet» Ei ne ermku m$ poUkeri iUud 
iemput, qu'ia remoium est : exhibebo iibi 
pîgnorm wm rewtoim promieu* Mare tii nune 
inftatwn aliquot adhuc noctibus ; tentnbmue 
traume per «quaâ rebteiaiUei. Aut erit keta 
audaeia mihi ineolumi; atU interitue erit 
fmii omori» aiurit. Cupiam tamen ut ejkier 
in aia tittora ; &! artut naufragium paui 



iubeani portm tme» Ntm higeUe, SC toko^ 
weetabie meoe arUtt tâctm, S( dket^ 1^ fid 
huic caina obitat. Ifimnm, leeâmg pren 
sagio rtoetree morţii : Bf epitiok mea att tiH 
odiota hoe loco, OwtiUo ; noH eangoeru Sed 
etiam, fac, oro, tiw preeee jangmUmr weât^ 
ttt trquor depanat fwrwem, Opuu eet moiie ov 
iguâ tranquillitalat damee iUke trammekart 
tempettat durei pottqmma peraeaero ad iem £l- 
loro. 



NOT^. 



y Nem mm] Dioeranns Gallic^, Oft U 
feidra que fmiblie biem jatqne» oi^va la ie» 
meriţi de fAmmtr, oft, ţc. ÂogL Eitker 
I urnei kave Jargoitem kom far tke ■ Ratfmen 
qf Laoe mit earry a Man, or, S^c. Qaoâ 
loqaeiidi genus potcit qaamloque aliqaam 
părere obseuritateiD. Sensut estboeioloco, 
▼elle Leandrum, nisi temerarium esse amu- 
rem oblitns fuerit, atqae ade6 temerariai 
esse ipae detierit, prooelloso mari vese per 
hycmem committere. 

s June'] Syderibtis concitato mari. 

a Saod abett] Plurimi nimirum remoto 
periculo strenai vîdentur. 

b Temput} Vel me potims Ulo tempore, 
. ' • Pigmnm] Inmiît ce, qiianquam turbato ] 
•d amicalii bferi ▼enturiun. I 




d Optabo tmaett] Umfl PataTniif babet, 
Et tamen optabo ut; qaod, rejeotâ taflicn 
partienlft ut, probat HeiiMUf . 0feit Leaa- 
der, 81 moriendum faerit, ae optatumniy at 
floctibas ad amic» ripam defiwator. 

e lUas] Amica'. 

f Tertetmt] Ad eot perveniant» 

g Membra] Mea, acîL 

h Cau$a'\ 2ina propter mei o m o ram tom 
turbidum mare est autu» ingredi, 

\ Omine'] Iile verb tempestate jactatns \a 
aqaiK periisae dicitar. 

k Queri] Q'tdd miki meii videor OMOtarî. 

I Pace] Maris traoquillitate. 

m Brevi] Suia loaga non etl vio, ţ beni 
nota. 



IlOc 
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lUîc est aptum nostrae " navale ** carinoe u^ 

Et meliâfi nullâ stat mea puppis i* ^^l^â. 
lUîc me *» claudat Boreas,ubi aulce morari; 
210 ' Tune piger ad nandum, tune ego • cautus ero. 
* Nec faciam " surdis * convitia fluctibus uUa : 

y Triste nataturo n^c querar esse frâtum. 
Me pariter yenti teneant, pariterque ' lacerti : 

Per causas istîc impediarque duas. 
216 Câm patietur hyems,/ remis egb corporis ^ utar. 

Lumen "^in aspectu tu mod6 semper habe. 
Interea pro me pernoctet epistola tecum ; 

Quam precor ut miniiţiâ prosequar ipse morâ. 

INTERPRETATIO. 



lUie est idoneum navah nottra navi : 4 1 ^ parHer brachia tuas 8f ittk detmear 

mea puppis nullâ aguA manet tranquiiliiu^\ per di4as eautoi* CUm IfmpulM tinei, igouiar 

^ - ./- ... •«•- -_i.»-_^ .1! -_^ -. j.-- remis eorporit. Tu modd pone âtmper btmen 

in proipeelu, Interea litercş pemoetent tecum 



Aquiio me Wk cf^ibeat, ubi est jueundum 
monere, T\me ego ero segnis ad natahdum, 
ego tune ero prudent, ifeeprobra ulla otji- 
eiam turdis undis .* nee dolebo mare este tupe^ 
rum nataiuTO, Venii tne pariter morentur. 



pro me, quas opto ui ipse subtequar minimo 
spatio» 



NOT^. 



n ffsnale'] Locui est ubi fttar6 pOMunt na- 
vei, adversas tempestatem. 

o Carinte] Seipfum navi coqap^rat. 

p Aqua] Amice sinum iDlelligit 

pOoMdbl] Id est, Flatibtu suiş Uetibtum 
eomtn ooeai mare^ ut fodite negMam, tedeum 
amkă monere cogar, 

T Tliiie] Câm per venti violentiam apad 
amicam mânere coactus fuero. 

s Cautus] Qui me furentibus undis eoncre^ 
Qtfe fuduero» 

t Necfaeiam] Imb votis uIKs neqoîdem 
iratom mare placare staduertt, quiperejiu 
ijram ad amicam detineatur. 



o Surdis} Siuati mas preees non âu^ani, 
intellige. , 

X Convitia"^ Innuit Leander Iratis flucti- 
bus ae, quoniam ad amicam iter prsBclude- 
rent, convitia feeiise plurima* 

y Triste"] Adoersum, 

% Lacerti} Mei, scil.. Se capîţ, nt volan- 
tate propria, ita & maris irâ, s^u 'ventis, ad 
amicam reţineri. 

a Remis\ Bra'cUiis, saL & pedibai* Ad 
te ncho, 

b Utar\ Ut adie esai, scilicet. 
\ ' e h aspectul In tuni scil. ui eo bimine 
\ natatum possim dirigere, . . 
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HERO LEANDRO. 

QUAM mihi miststî Yerlm, Leandre, Mlotem» 
Ut poftBim mîftwin *feb«ii babere ; Yensu 
Longa mont est nobis ^ onuns^ tjm gaii£a dtfert. 

Da Teniam * fasse ; nou patienter atuo. 
Urioiar igne pari : aed aum tibi ' viriboa UB||%r* 

Fortiiis ingeninm anapioor eiae TÎria. 
Ut corpul, tenerii ţta mens infirma pueDiB. 
Deficiam ; parri temporia adde mbram. 
Voa, mod6 ranando, mpdâ ma *geneale ootoidcv 

' Ponitia in vaiiâ tempoim longa moiâ. 
Ant fora Toa retinent» ant * nnct» dona ga liaii ' » : 

Flectitia ant firmo colla ^ aeţiaacîa eqni. 
Nune volnciam kqiieQ, nane piacem ducitia hanow 
' poaito serior * bora mero. 

INTERPRETATIO- 



^F^^ ^^W ^^^^^^^^^^^V ^^fc^^^^^^^F ^^^^^^^^^^^"^^^ ^ ^^^^^^ ^^^^^^^ 

€U4* Afâmm Jkmm «fMfi» Mtf mm ât 

jaftfiflfw «fit. CTl «i;^ «tt imkmt k 
taoBihmifmUUt Um cft «mm. Djftr ' 






Fd fan wm i j> m» 

dfit. laltr^mmemfitit 



b Oimm] Etifta brtvîniiiia. 
e Fmm] Jlf lAi «orii 



NOTJE. 

qaamobfcai odaft» Mt viri 1 
ene aUilotes tritsBi cil 



e GamIt] Jmmwr ^ iMm, natina 
^_ mIm 9t voiaptaUi Deai ett Gemui. 
^||^riMlîfl PMfit m rtddeiidiiratioiubiis, I 



i Anio] Praoqpto fc 
k Mir«] Id «t, TÎfi 
vino 
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aoT 



^ His mifai " subnotn» Tel si minib «cHter " «rar, 

Quod fkcifun, supereşt,. prater amare, hihil. 
Quod superest &cio : teque 6 mea sola Tolupta», 

Plus quoque, o quam reddi quod inihi poMit» amo. 
Aut ego cum carâ de te nutrice aoturro j 

Quseque tuum miror cauaa moretur iter \^ 
Aut mare prospicieos, odioto concita Tcnto, 

Corripio verois «Booora peenâ P tuia : 
Aut ubi anvitiai paulum gravii unda remiait; - 

Poase quidem» aed te noll^^ieeiiirer^tkerbn . ' 
Dumaue queror ; lacrymie per' amantia lumina manant x 

PolJice quaa tremulo conacia aiccat cuuia. 
SflBpe tui specto ai aini in littore pasana': ^ 

Impositas ^ tanqnam eenret arena ' noti% 
Utque rogem de te, & acribam tibi, ai quia Abydo 

Veneri^ aut quffiro, ai quia Abydon eat. 
Quid referam, quotiea dem veatibaş^oiemlat qpiuui tn 

Hellespontiacâ ponia itnrua aquâ ? ^ 
Sic ubi lux acta est, & ' noctia amicior hora 

Exfaibuit puko * sidera clara die ţ 
Protinua in aummo * vigilantia lumina tecto 

Ponimua, asanet» eigna notamque Ti». 

IHTERPRBTATIO. 



m mUA fucd €gam, wMpnJMtm UHt 
t$if fMBRmi eiiam nM^ v^ ktm en ttr or* 
•Mf prteitr amar$» Ago ţmd eonefdE- 
'f i( U «MP, 6 iMMM tmknm «tfomaoR, 
« tHmm MiM fuod miki fueai retrihn. 
il 4fo aimuti d§ u iofuor €vm diktiâ 
irimp ţ sinpeo ftUB caută Aiiimai imm 
etttam» Ani pntpteiăau ăiqitoe ărguo pro^ 
■odbn im uoăbus wwria iurb^ta mnIo m- 
!M9f mfitMhi/hKiutciBotip0rimd$aff0' 
U» drpotmnmi, conqutrar te potte fuMum 
■ moUt âecukn» Et dum ^ror, Utenfmm 
uşi omiii mmn conqtlUt qua$ anut eotuda 



tbtingii poUle§ tnmenU^ tkffi Ofutro mm 
eoJUpkUniur Hm vetUţia in UUoff ; ftuui m- 
bubim ftimeat tignm tmpntm i d^ ut iuigrro' 
gmu de te» «rfuir» mm alSfuit mm tmrit A^ 
th, ui «eri&am tiH, oui num aUfuu Mi Akjf" 
tLum . Qâtid MMmarMei oMoHât dmttu^ mmctuâ.. 
mtot iu dtbom mUaiunu wmri Ht/iufwHmo P' 
8ie uH Ai pfteUHUf 8f kom gnhor uoeim 
pfodidU, ftilgenlia tidira, dit «raeto^ dtn 
tim udmovemut flumu pânigBmm iu JIuOf 



THOTM. 



I J9tf] Yenatîoney agricultura, aucupio» 

m Snkuoiuî] Id est, fiifte UUs n^oiiit ^ 

iKt Nfii Mod» ikiimru Alii habent wb* 

^. 

D Urm} AfD9ţe, teii, 

oHuĂmreikK} Veauitft; pluf «mave te 

sH, quam poatit amari. 

p 7Wf] 2mbut verbis murit asium eecu- 



tatUf iitdtm propi d^ eo puror» 

a Jknquamtmiei'] QiiiQd tamem non hciU 
Sed ab amantibus. cupieotîbttt, tliiieiylilHit» 
speraotibus, omni dMique perturtetu «f- 
fectu, quaKbet fiiuraiitur, h oi«dantlir« 

r Notmf] Hle Teiugim intelUgunturji 

a Iheiit amicior hora^ No*» 

t Stimai liUnaip, ifh 

tt VigUauHol Acamm» 

l Toitaque 
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' Tortaque versato ducentea stamina fuso 

^ Foemineâ tardas ' fallimus arte moras. 
Quid lo(][uar interea tam longo tempore, quaeris ? 
40 Nil« nisi Leandri nomen, in ore meo est. 
*" Jamne putes exîsse domo ^ mea gaudia, nutrix ? 

jin vigilaîit *: omnes ? 4r ** timet iile ^uos ? 
Jamne suas humeris Uium dqponere vestes ; 

* Pallade jam pingui tingere membra putes 1 
Annuit ^illa ^ ferâ : non nostra quod oscula curei; 

Sed ^ movet obrepens somnus ' anile caput. 
Postque moree minimum^ Jam cerţi ^ navigat, inquam , 

Lentaque * dimotis brachiajactal aquis. 
Paucaque cilm ^ tactâ ° peneci stamina terrâ, 
50 An medio possis ° queerimus esse freto ? 

Et mod6 prospicimuB : timida modt^ voce precamur^ 

Ut tibi det faciles utilis aura vias. 
Auribus p interdum vocea captamus, & omnem 

Adventâs strepitum credimus ease tui. 

INTERPRETATIO. 



Et trahenles fila intorta fuso versato, deci- 
pimiu studio muliebri longa tempora. Fetiş 
quid dicam intereă tom prolixo spatio f 
Nikil niii nomtn Leandii est in ore meo. 
Jamne crcdas voluptatcm lueam domo pro- 
diisse, nutrix ? An omnes sunt experrecti } 
& iile metuit auos ? Jamne credas illum 
exuere amictui suos humeris ; & jam un- 
gere artus pingui olivo ? JUa ut pturimOm 
annuit g non quod moveaiur noslrit suasiis ; 



sed somnus subiens agitat eapbt anilt. Et 
post ejiguum spatimmf Jaoi cert* natat, 
dico j & movet lacertos fleailes aquis de- 
pulsis. Et postquem pauca JUa traxi t»râ 
peteustât petimus an possis eue medio etquore. 
Ei modd prospedamus, modă oramMS voof pa- 
vidâ, ut ventus propitius tibi pnebeai Usi 
expeditum, Nomtunquăm aucupamur^ sama osh- 
ribus, Sf arbitramur omnem siuumm asm 1» 
aceessăs. 



THOIM. 



X TortaquM\ Nentes, uno verbo. 

y Fcemineaj Nere onim propium est foe- 
minarum. 

z Fallimus moras"] T<gduim ex tuâ moru 
minuimta, 

a Jamne putes"] Verba Herâs ad nutri- 
cem. 

b Mea gaudia] Learidrum, seiL 

c Omnes] ^uiscil. aut Abydeni, qui Lean» 
dri discessum impediant, 

d Tlmet] Ne sint discessus oculati testes. 

e Pallade] Oleo; cujus usum prima Pal- 
las, seu Minerva, homines docuisse dicitur, 
Eo autem nngebantur natatores, ne aqua- 
rum frigiditate nervi rigescerent, atque eo- 
rum potiâs facilior motus essct. 

f JUa] Nutrix. 

g Fere] Proferi semper: ut alibi. 

h Movet] Dormitantis ver6 caput annu- 
enti modo simili movctur. 



i Anile] Nutrids. 

k Nanigat] Leandar meus, teii* Verb» 
sunt quai ad annm dialsfe, w prtsdint 
Hcro. 

1 Dimotis] Scilicet inter nataDdum aqna 
bine inde quodammodo dimovetar» 

m Taclâ] Clar. Heinsiuf triaetâ repones* 
dum censet, deinde ex uno aut altero codice 
pro, terrâ reponit teiâ, quod illi maxifflft, 
«6 prsBsertim, uti qnidem videtur, arrisit, 
qu^ satis, ut iile ait, qoid tadâ Uni sibî 
relit, non sit asseqoutua. Qoahqnam Ter5 
argută vir clarissimns, iocam tamen non 
necesse habeam solicitare. Quîppe notam 
est fila trabentibus fmmioii propemodum 
necessarium esse, ut filo producto, tanam 
tangantpriîis fuso, qaâm illod evoÂvaoL 

n Perfect stamina] NedfiUu 

o flueerimus] £x nutrice, seU, 

p Interdum Puteanitf incertas: 

Sic 
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Sic ubi ^ deceptae pars est mihi maxima noctis 

Acta ; subit fuirtim lumina fessa sopor. 
Forsitan invitus, mecum tamen» ' improbe» donnis : 

Et quanquam non vis ipse venire» venis. 
Nam modb te videor prope jam spectare natantem : 

Brachia nune homeris faumida lerre meis : 
Nune dare» quse soleo» madîdis velamina membris ; 

Pe ctora nune juncto • nostra fovere sinu. ^ 

/Mullaque prseterea, lingusB reticenda modest» ;/ 
/ Q ugB fecisse juvat» facta referre pudet»_— ^ — ^ 
€5 'Me miseram ! brevis est hsBc & non vera voluptas. 

Nam tu cum somno semper abire soles. 
Firmius 6 cupidi tandem coeamas amantes : 

Nec careant verâ gaudia nostra fide. 
Cur ego tot viduas exegi frigida noctes ? 
70 Cur toties ă me, lente natator» abes? 

Est mare (confiteor) nondum tractabile nanti : 

Nocte sed hestemâ leuior aura fuit. 
Cur ea preeterita est ? cur non^ ventura timebas ? 

Tam bona cwi periit, nec tifai rapta via est ? 
75 ' Protinus ut similis detur tibi copia cursus ; 

Hoc melior certa» quo prior» ^ illa fuit. 

INTERPRETATIO. 



Sk potf^iMm part maxima noclis decepta 
crf nihi pneUrUa^ svmnut senshn in ocufos 
iastos irrefnL PorsHan coacius, cubas tamen 
vneeum^ proterve; S^ quamvis ipse non cu- 
Şnaş accedere^ aceedh, Sqm tnodd videor 
eupkere te jam prope nanlem ; moda ailmo- 
mere udos lacertot meis kumeris. Moâd pot' 
rigere amvdusi qms sum^ assueia porngere 
ariubus htmidis: modd eakf acere pectora 
nottra f^emio admoio. Et multa insuper 
preelârmttendtt linauee honestte ; quof prodest 
Jeeiu» ; cum acta sunt, pudet narrare» Hei 
mAi! kege gaudia swit brevia 6f minus sin- 



cera, Nam tu sohi temper reeeder€ cam no- 
pore, O conjunzamuT deniq; eertiut- avidi 
amanles s nec voluptas nostra sii tine, eertâ 
fide, ăuamobrem ego gelida transegi tot 
nocies desertas ; ăuamobrem toties tefungerit 
ă mfj tarde natatorf JEquor nondum ett 
moder abile naianli: sed venlut'fuit placidîor 
Tuicle Aestemâ. Quamobrem ea ^uxit f Stuam* 
obrem non reformidabas futura f Quamobrem 
iler tam facile tibi subtractum nec correptum 
est f Quamvis continuo par tibi concedatur fa- 
cultas nitundif iUa fuit profecld eo commodior, 
quo prior. 



NOT^. 



q Dteeptee] Deeipere noclem est, alkiuid 
ngeoăo, taedium ejns levare. Vide tameii 
aniKm aatius ut vocem istam ud puellam 
îpsam referre, que decepta nt, 6l frustra 
antantein expectaverit. 

r Improbel Contamelia amatoria. 

s NoUro"] Quidaiii habent oettr^, quod 
placuJC cJar. Heiosio. 



t Me miseram] DUtichon hoc suspectum 
habet idem Heinsius. 

u Ventura] Veutnm, teii, & tempestatem. 

X Protinus ut] Quamvit. statim^ Sţ sine 
mura tAi detur, utadme venire postit, 

y Jl/a] Prior copia. Priorem ad se ▼«ni- 
endi opportanitatem eo welioreai fuiise 
decit, quod prior fuerit. 

o 'At 
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80 



85 



^0 



* Ât cito mutata est jactati forma profundi : 

, * Tempore, câm properas» sosp^ minore venis. . 

Hic« puto, ^ deprensuB ^ nil, quod querereris» haberes i 

Meque tibi amplexo nuUa noceret hyems. 
Cert^ ego ^ tum ventos audirem * lenta sonantes, 

Et nunquam placidas esse precarer aquas. 
Quid tamen eveiiit, cur sis metuentior undee? 

^ Contemptumque prius, nimc vereare, fretum ? 
Nam (^memini, cum te ssvum veniente minăxque 

Non ininâs, aut mult6 non minus aequor erat. 
Cum tibi clamabam. Sic tu ^ temerarius esto. 

Ne misera virtus sit tuajlenda ndhu 
Unde novus timor ^ bic ? quâque illa audacia fugit? 

Magnus ubi est spretis ^ille natator aquis? 
Sis tamen ^ boc potiils, quâm ^ quod prius esse solebas 

Et facias placidum per mare tutus iter. 
Dum mod6 sis idem : dum sic, ut scribis, amemur : 

° Flammăque ° non fiat frigidus illa cinis. 

INTERPRETATIOt 



S 



At brtvi eottversa est faciu mârit turbaţi: 
UBf>if citm fettinatf aecedii ten^pom Amiore, 
Jiie eorreplutf nihil credo conimgeret, guam- 
obrem doleres, S( nuUa tempestat obetset tibi 
me complexo. Cerţi ego tum auscultarem se- 
cura ventos obstrepmtes, &! nunquam ora-" 
rem {Fquora este iranquUla, Quid tamen 
accidiif quamobrem sis timidior Jlucluum ? 
Et nuTK expavescas mare spretum anteâ ? 
Nam recordor ciim ie accedenie fretum non 
minut eratf aut non multd minus aspetum Sf 



periculosum: dtm tibi vteulu âum . Sie ta 
esto audax, oe virtas toa ât lageDda mihi 
iDfelici. Umk' kie mttMs tukUiu f Et fud 
illa co^fideHtia recettitf Ubi ktt âflÎB peri^ 
tus natator conUmptis uuiâsf Sis istmen po^ 
tius hoCf quâm quod eonsueveris esse anteâ ; 
^ securut viam ingrediari* per tFfuofr tron* 
guillum, Dummodd sis idem, dummodd ita di- 
iigamur, ut scribis, âî iile ignis non fiat cinis 
gelidus. 



NOTiE. 



z At cUd"] Objectio est & excusatio ex 
parte liCandri : quasi dicat Hero, Tu moree 
căutam facis non bene sedaium mare, veriius 
ne intra breve tempus int^tmesceret, 

a Tempore'] Rebponsio est Herus : quasi 
dicat, Ulcunque maris tumorem reformidares, 
cÎLm tamen pauhUum de irâ suâ remilteret, po- 
terat venire ; nam stepe tempore minora fretum 
tranas, 

hVeprensus] Propria & optima depre- 
hendi dicuntur nauts tempestate oppressi. 

c NiQ Nibil equidem, câm Leander ipse 
ventis ad amicam xetiiieri in episiolâ suâ 
optaverit. 

d Turn"] Căm me amplectereris. 



Âlu 



e Lenta"] Minime solicita ţ guieta, 
habent lata, 

i Conlemplumqu£] Vide quantus eâ de re 
ipse Leander iu epistola suâ fuerît, 

g Memini ciim te veniente"] Mentini ejus 
temporis, quo, cUmadme veniret. 

h Temeratius] 2ui ad me, obstantibta oen- 
tis, magno cum periculo venis» 

i Jiie] Cămjam non audeat verure, 

k JUe] Leander, qui ad me adverutntibut 
undit venire soliius erat, 

1 Hoc] Timidus. 

m 2uod prius] Audax. 

n Flamma] Amor. 

o Non fiat] Non prors^u exting;uaiur* 

Non 
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9 fi Non e^o tam ventoi timeo mea vota morantes, 

Quam P similis vento ne tuus ^ erret amor : 
^ Ne non sim tanti» 'superentque pericula caunam : 

Et yidear merces esse labore mmor, 
Interdum metuo, * patria ne IcBdar ; 8c impar 

" Ducar Abydeno * Thressa puella ^ toro. 
Ferre tamen possum patientiâs omnia» quăm %i 

' Otia nescio quâ pellice captus agas : 
In tuâ si veniant alieni coUâ lacerti : 

Sitque novos noştri finis amoris amor. 
105 Ah potiâs peream, quăm * crimine vulnerer isto . 

^ Fataque sint culpa nostra priora tua ! 
Nec quia ^ venturi dederi» mini signa doloris» 

Heec loQuor, aut ^ fama sollicitata nova. 
Omniâ sed vereor (quis enim securus amavit 7) 

Cogit & absentes plura timere "locus. 
Felices illas, sua quas ' prssentia nosse 

Crimina vera ' iubeţ, falsa timere vetat ! 

INTERPRETATIO. 



no 



Migo mm tom fMfiio «arrar obttanUs meii db- 

nwriify ptăm ne timtt tu%u par mura vage» 

tur ţ ne mm tanti âuear, tfţ iutrimina vm» 

rant toMam^ Sţ videar eat pntmmm lewut 

tperA, Hnmunyuam timeo ne mihi noeeat 

patria, âC pueth Tkraekt eredat imtigtM 

kcfo Abjfdeno.- Postum tamen pali toleran» 

iHU quiUhtt^ quăm si moreris correptus 

netdo fnA pdtice, si aliena hraehia ompleC'- 1 metuere vânat f 

tantur tuum coUum, S( noout amor M Jinit I 



funlri amarii, Ak priiit inteream quăm Ar- 
dar iito flaptio ; dT mere nostru prenertai 
tuum crimenl Negua heee dko, g'tdd mihi 
fmgbuerii in^eia fitturi dokfrit, v&i ihdueiu 
rumoro novo* Sed omnia pavea (fine emsn 
guielut amavit f) Et hfut tuUgii abtentm 
phtra metuere. Bealat iUat, quae sua prm^ 
sentia eogit cognoteere verat eutpaM^ prokAH 



NOTiE. 



p Shmlis vento\ Levis & iiiconstans, tciU 

q Erret"] Ad aUam transferaiur. 

T Ne non sim tanti] Sapple, meluo, aut ti- 
meo. Gali. Je eraint que toue ne pensiez que 
je n^an vaux pat la peine ; I am afraid lest 
you sboald think I am noi worth the trouble. 

8 Superentque] Id est ; Tonta tibi videantur 
perieula, ut mei caută ea noiis atare, 

t Patria ne ladar] Mihi damna sU patria 
tua iffnohiBor, 

uDtiear] A\\i diear, 

X Thrssta'} Hasc est Puieanei lectio» qaam 
optimam cenauit clar. HeiosiiM ; qtii iasa- 
per Thracias muliereil despectas fmste, ex- 
emplo Themistoelis, Tiinothei, ali^rtim,i 
quibus Threfsae roatres objectn sunt, inul- 



tis denique probat. Alli codîees babeot 
Sesta ; quse forţă vara est leetiow 

y Toro] A Hi habeiit vsro. 

z OtUs agat] Cesses ; morerit» , 

a Crimine] 8i aliquam aHam amaveris» 

h Fataque] Mort, 

c Venturi dederis] Jd est, Miki ulh modo 
quicquam patefeceritf a» quo mmufa me dotorem 
huna conjeearim, 

d Fama toUieit.] Id est, Stuod fama mU 
nuncio uUo^ tvnittra de amare tu&aadm^rim. 

e Loeue] Remotos, eeil, aut loei distanţi*. 

{ Prateniin] Siqoa sint tamen. 

g Jubet] Ni jabeat, cogit ^eită pnMaotia 
cognoficere qan cerain fiant* 
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No8 tam ^ vana tnovet» quâm ' facla injuria fallit : 
Incitat & ^ morsus error ' uterque pares. 
115 Q utinam venias ! aut ut ventuBve paterve, 
Causaque sit "* cert» foemina nolla inoree ! 
Quod si ** quam scîero ; moriar (mihi crede) dolendo. 

® JamduQum i^pecCas, si mea ^ fata petis. 
Sed neque peccabis» frustraque ego terreor ' istis : 
120 Quoque minus yenias, invida * pugnat byems. 
Me miseram ! quanto planguntnr littora fluctu ! 

Et latet * obscură condita nube dies ! 
Forsitan ad pontum ° mater pia venerit Helleş, 
' Mersaque ^ roratis ' nata fleatur aquis : 
125 An 'mare ab inviso ^privignee nomine dictum 
Vexat in eequoream versa * noverca Deam ? 
Non favet, ^ ut nune est, teneriis * locus iste puellis. 

Hac Helle periit ; hâc ego leedibr aquâ. 
At tibi ^flammarum memori, Neptune, tuarum^, 
130 Nullus erat ventis impediendus amor : 

INTERPRETATIO. 



iffftnsa falsa lam nos eruciatf guăm obiala 
Iniei ; ' ţ utraque ^norantia net itgualei 
crudatus, O utinam accetlas! aut vel auro, 
oW p^^r, niii pueUa sit cama longa cuncta^ 
tionisl Qtiod si aiiguam cot^novei^o ; obibo 
(mihi crede) dolore, Jam diu delinguis, si 
qu<eris meam mortem. Sed neque delinques 



absconditur leclus nube atrâ l forsitan mater 
pia HelUs ddcendetit ad norr, 4r f^* **'^^ 
mersa lu/^eatur oguis ^atis : an mowerca mv- 
tata in Deam marinam perceUU epţnar C0gao« 
minalu/n ab odioso Homns primgiuef Iste hr 
cus qualis nune est, non est propUius molUbus 
puellis, Helle hac aquâ inleriit, ego hâc soli- 
c'ilur, Atf Neptune, nuUns amor erat tibi 



£^ ego faUd moveor istis : ^ temf)estas temula 

obslat qud minils accedas, Me infelicem ! I prohibendus recordanti ignes tuos, 

quanlii undis Uttora pulsantur ! dies qucque ) 

NOT^. 



h Vana^ Id est, Quae non fac ta sed ficta 
est. 

i Facial Siqua facla sit tamen, supplc 

k Morsus^ Animi curas doioresque. 

1 Uterque"] C{km tibi crimina falsa affingo, 
deinde qu» vera sunt, căm nescire me co- 
gito. 

m Certa] Alii babent tanitp ; quod prope 
idem est, quuad sensum, iiisi qu6d iilud ma- 
jorem signifîcat impatientiam. 

n Quani] Fceminam, scil. qu<B te â me 
avellat. 

o Jamdudum] Vulde veljamdiu exponunt. 
Haec est vis vocis, ut rei certam & explo- 
ratam veritatem notet. 

p Peceas] J\îe oeeidis. 

q Fata petis] Mortem quaris, 

r Istis] Suspicionibus. 

8 Pugnat hyems'] Obstat tempestai» 



t Obscura] Quam t bscura. 

u Maler pia] Nephele est, quam fortâ 
tempestatcm cleredicit Heru. 

X Mersaque] De submersâ Helle nota fa- 
bula, quam etiam ante vidimus. 

y Roratis] Insiar roris effusis : allusio est 
ad nubem quae Graece Nepbele dicitur; ex 
quâ ros aut plu?ia decidit. 

z Nata] Helle. 

a Mare] Hellespontum. 

b Privignep] Hei Ies. 

c Nuverca] Inu est, Athamantis altera 
uxor, adeoque Helles noverca; quae in 
Leucothean seu Matutam, Deam marinam, 
transmutată est« 

d Ut nune est] Ita tumidus. 

e Locus iste] Hellespontus, 

f Flammaruml Amorum. 

«Si 
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* Si neq^ue ^ Amymone, nec laudatissima forma 

Criminis est ^ Tyro fabula vana tui, 
^ Leucidaque ' Alcyone, ^ Circeque, & Alymone nata, 

Et " nondum neiiis angue Medusa comis, 
135 Flavaque * Laodice, coeloque recepta * Celsno, 

Et qiiarum memini ^ nomina lecta mihi. 
Has certa pluresque canunt, Neptune, poet» 

Molie latus lateri composuiaae tuo. 
Cur igitur totiea virea expertus amoris, 
140 Assuetum nobis ** turbine claudis iter ? 

INTERPRETATIO. 



Si negut Âmymontf mc Tyro ttUbtrrima pid- 
ckriiMdiiM est fobula iHmti» tui vilii, 6f sptti' 
(Uda A/eyone^ âf Ctrce, if Aly'monn jH'w, S 
Medusa eapUlis wmâum impUeUit. serpenti^us, 
^ flana Laodice, âf Celtpno rrposita ccdo. 



m qunrum recordor nom'um lecta. â me. Cer le 
poettr prteditartl kng dC plures' corner ui*se te- 
nerum lutus lateri ttto, N^tnne. Uitamobrem 
ttgo toties vim pussus ttmoris, okttruis rtobi» viam 
tolUam tempettatt f 



VOTM. 



g Si neque] Id est, Siţuidem venim est /c 
amasM hune, iltam^ Sţe, 

h Amymone'] Una fiiii ex Danai AiiabuR 
JiNeplunocompreasa; ex quft Nauplium 
•uscepit, patrem Palamedi«. 

i TÎffo] Fuit h«c Salmonci fllia, qti» px 
Nepttino, Riiipei fluvii formam, induto, 
Pelian Neirtniiqutr uno purtu edidit. 

k iMcidal Qiiippe in coolum trnuslota j 
qu4ra ab aiiisiguKdcm nouiinis dutiiiguitur. 

1 Ateyone'] Fuit unaex Pleiadibus, Ailan- 
tii Alia ; ex qoA ctiam Keplunus filios duo», 
6b filiam unam f^sccpit. 

m Cireeftte df A/ymone'] Nun expcdiunt 
ae ex boc loco interpreteg, qui baud dubie 
mcndosiisimus ett« Afionitra leotionum \n 
vptu<tif codicibus apparciit. Pro C'tre* ple- 
riqtie Ctycc, Ceirequ^, Ceyc^que, Pro Aiy» 
mom fcripti Avcnoae, Aveone^ Arreoite, 
Aneofta, Anonone, Ameone, AmmHone^ And- 
oNCf AugOMf Amuiume, Ateioru^ Avetione, 
Aritione, Amintome, AiienonCf Avidhe, An» 
thonCt Anuoite, Anikeone, Acteone^ Antho^ 
noe, & quid non ? ned iia nt plerique Ave»' 
one, aut Aneone agiioscant. Puteaout Vtu* 
CfţNc if Aveoru nala. Scribo Calyeegue 
Eeatkeone itnta, Hyginus fabula 107. ubi 
Neptuui filiof receuiet, Cygmu ex Ca/yce 
Hecatanlt filia^ ubi Hecatoooii ▼idetur re- 
fcribendam. Sohollattet Thaooilt. Idyll. 16. 
K^xvtv kiyn riv n«9iilwvo( nai Kfmof j vel, 
ttt alia edîiiones habent Km^, Lcgo Km- 



Xuxti;. Addit aulcm tfeeattrone nota, ut ah 
altera Calycc, t«ndymioni8 matre, Alia ^>>li 
distinguat. Cert^ Cygni matrem, quocum- 
que tandem appellaţam nomine btc intelligi 
ab Ovidîo noo ev^dublum^ SI qui» meliora 
protuleril, U Mutas ringolari beneflcio de- 
merc'bitur. Heiatim, 

n Ntmdvm nexii\ Mcdune crines, qnomm 
pulcbritudine presertini ipsa Neptuoo pla- 
cuerat, Pallas iudigoata, qu6d in tempb 
libi dic.-itoille fugieutem atsecutus esiet & 
compretsi&set, in serpentei convertit 

o Liodice^ Plurei eo nomine memoran* 
tnr, interque eai Priami una, alia Aga- 
meinnonis, tertia Cygni Alia. Fuit & e6 
nomiue nvmpba, Apiii It Niobes mater, 
itemque alin. Quam vero Neptunui ama- 
verit non liquet, niii forU Laodioen Pria- 
mi. 

« CeUmo\ Hac est h Pleiadibua una, Al- 
cyooes ioror, quam etiam anaMa Neptu- 
num te«tatur Apollodorof. Anteă vw6 vi- 
dimui Pleiada» cqbIo receptassidui effioere ; 
quod Latini FergHias appellant. 

p Nomina'] Nomina sunt profectb, Ic ea 
quidem fabuluta ; ut niniia in bis tfÎBcutieu- 
dis videaturcriticorumdiligeotiA.' 

q TWrAme] Turbo ventus ett ▼alldimimus 

& vortiootua. Adeoquenon tam bic ventiis, 

oui propria qod imperai Neptunut, quim 

<jus effeotum, mărit tdL comtnotio ci>t in- 

' lelligenda. X)uo »criptt babciit iiithitfr, 

ViM'CQ 
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Parce, ferox ; latoque mari ' tna pnelia misce ; 

Seducit terras hsec * brevis unda ' daas. 
Te decet aat magnas magnum jactare carinas ; 

Aut etiam totia dassiboa etse tnicem. 
145 Turpe Deo pelagî» jorenem terrere natantem : 

Gloriaque eat " stagno qoolibet ista minor. 
Nobilis ' iile qnidem est, K darus origine : sed ^ non 

A tibi ' snspecto dncit Ulţise genns. 
Da veniam, seiraque duos : natat * iile ; sed isdem 
150 Corpus Leandri, spes mea, pendet aqois. 

^ Stemuit 8c Inmen : posito nam scribimus illo : 

Stemuit ; & nobis prospera sigoa dedit. 
Ecce merom nutrix ^ faustos instillat in ignes : 

Crasque erimus plures, inquit, 8c ipsa bibit. 
105 Effice nos plures * evicta per eequora * lapsus, 

O penitus toto corde recepte mihi. 
^ In tua castra redi, socii dfesertor amoris. 

Ponuntur ' medio cur mea membra toro? 
Qnod timeas, non est : ^ auso Y enus ipsa favebit : 
160 ' Steroet 8c sequoreas ^ ssquore nata vias. 

INTERPRETATIO. 



IgnoKe, kFve, âf exeret iua eertamina in vasio 
aqucfe, Hae agua qtug teparal duat Urrat 
est exigua. T\hi iitgenti pulckrum eti aut 
agitare ingentet naves; aut etiam esse ter- 
ribiiem totis clastibus. hdecorum ett Deo 
marii pavorem ineufere athlescenti nanii, âţ 
iaus ista ett inferior qtiovi* itagno. File egui' 
dem est generotus^ Sf itirpe generata, sed 
non repeţi t orig'tnem ab Vlytee tibi invita, 
Ignotce, 6i duos salvos prastato ; iile natat; 
ted corpus Leandri^ ^ spet mea natat in tii- 1 



demaquis, Luama etimm Strepuii, nmmseri^ 
bimus itla admola. Strapuii, 3r no6kfscii 
leeta omineu Eeet nutrix immiitii vinMm in 
Jlammasfefiees; ^ ait. Cras erimuf plarai, 
Sţ ipsa potat» Fne nostlures etae progrtssm» 
per marin superata, o prorsm it^fixe nukt 
toto unimo, Hevertere in tua catlra, dntT" 
tor socii amoris, Huomobrem mei suna ceOo' 
eantur in medio leeto î Non ett quad rajurmidit t 
ipsa Fewit juoabd audentem: 8f aria mari 
muniet iter matinum* 



NOTJE. 




r TnapraHa"] Undat iuat, aliat aliitim^ 
pinge. 

s Brevit] Qats adeo ea non ett, ubi sua 
pralia Neptunus beni roiscere |x>8«it« 

t Duat"] Enropam âc Aiiam. 

a Stagno] Id est, Oloria quam in ^toli- 
het turbando stagno, aut parva agua posset 
habere, 

X I/Ie"] Leander. 

y Non ducit] Adeoque illi infentut este non 
debes, 

i. Suspectol Alii Neptano sn^pectum vo- 
ItintfuisseUlyssem propter Palamedcm ne» 
putem, qui cjus insidiis periit; alti propter 
olypheiuum fllium, Jb oodem Ulysse, 



etiam cam patris contempla excaecatam. 
Ob utramqne causam ffuerit. 

a tlle] Qnasi dicat, Sobtt qukkms. 

b Sternuit'] Slrepitum od ttemuianlit mO' 
dumedidit. 

c Faustos] Fauttatignijîeaniet* 

d Evicta] Tuit lacartit tuperaUu 

e Lapsus] Id est, Progrettut. 

fin tua castra] j4dme,9cM. llefapbora 
ă militibus. 

g Medio] S^d nonfieret, ti iu adJetmt, 

h Auto] Ttbff scil. 

i Stor/Mir] Componei: piaeţ^L 

k JEquore nidn"} £x mar» apiiiiia oiţa 
dicitur. 

Ire 



tlERO LEANDRO. 



216 



lire libet mediaş ipsi mibt seepe per undasr : 

Sed solet hoc maribns tutius esse fretum. 
' Nam cur, hoc vectis " Phryxo Phryzique ° Borore, 

Sola o dedit vastis foemina nomen aquis ? 
l66 Forsitan ad reditum metuas ne tempora desint^ 

Aut ^ gemini nequeas ferre laboris onus. 
At no8 ^ diverşi medium co^amus in eequor : 

Obviaque in summis oscula demus aquis : 
Atque ita qiiisque suas iterum redeamus ad urbet. 

Exiguum» sed plus quăm nihil, ' illud erit. 
Vel pudor hic utinam, qui nos clam cogit amare. 

Vel timidus fam» ^ cedere vellet amor ! 
Nune ^ mala res juncto ^ calor & reyerentia ' pugnant. 

Quid sequar ; ^ in dubio e£t, heec decet, iile juvai. 
' Ut semel intravit Colchos ^ PagassBus Iason> 

Impositam celeri ^ Phasida puppe tulit. 
Ut semel ^ Ideeus Laceda3mona venit adulter ; 

Cum ^ prseda rediit protinus iile sua. 

INTERPRETATIO. 



170 



175 



Siepi nuki ipn fert awimus vadereper aquat 
mediat: sed hoe mare eontuevii «ut tutiăs 
masaUu. Niam quamobrem Phrpxo SC ger- 
Mana Pkrysi aetu kuc freto, tola putUa im 
Ponuii aamkn profundU aguis f Forti thneas 
tamputui detur adregressum, aut nun vaSăai 
ioUratâ moUttiam dâpticit laboris, At not 
dinUi eonvemamui in medium mare^ Sţ tuo' 
bia ptesheamut coneurretflia in exiremit 
^jitti, Atque ita unusfuitque revertamur 
wtrum od suat tedet, Jl&d erit wmmum. 






sed ampliăt quâm nikiL Utinam vel hiepU" 
dor qui noi subigit furtim amare, vel amor 
paviaus vellet eoneedtre fanue! Nune amor 
âf pudor ret mali eollata certanL In in^- 
certo est quid agam s Mc est decorus, iUe utilis» 
Postquam lason Pogasaus, iniil Cokios, a- 
vejril Phasida injectam in naoem va/ocem» 
Postquam adulter Idaut temei aecetsit Lace^ 
dămona^ iUe ttatim reaerpi^ est cum raJ^inA 
suâ. 



NOT^. 



1 Nam cur'] fixeinj[ilo |lrobat mire de qao 
l€i)iiebatar puellis minus favere. 

m Pkyxo^ Phryxus Atbamatith & Ne- 
i)b«l«8fuit filiosjqai conscenso aurei velleriâ 
ariete Pontum; cutn soroire, transfretare 
aggreasus est. 

n âbfoff] Helle- 

o Dedit] Ab ipsâ ▼er6 Hellespohtus dic- 
tos est. 

p iSemhti] Vemendi, & abeondi, ăeil. 

q Dioerti] âut in Âvertit nlundi pariibue 
ufmmtn winiir. * 

r JtUsd] In niediuai asqoor ooiitse, ibiqoe 
osicala dedisse. 

s Cedrrf] lia ut pudor aniori; amor omnia 
fitmee permittarvt» Amari per ptnorem, Jamee 
per amorem mnnifi Oeerantt amorf â pudare 
toitceuă^ Smuim tradent; pudor pue amoHf 



faceret, non enraret. Amor, quâ fama vUl- 
garet, contemneret : nosque adeo securi nOslro 
palam nauderemus amore, 

iMali] Voluptalitnostreeditpindio, 

n Gi/or] Amor. 

X Puinanl] Quia dissuadet pudor, quod 
amor imperat* 

y in dubio est] Dom pudor ^f <oiior pug- 
nakt, utri obiequar dubito, 

7. Vt'\ Poe^uam, Innuit Her^, se k^JBM- 
dro, ut k Jasone Medea, abduci velle. 

a Pagat€eus] Tkessaliâis, ab orM Thessa- 
liSB Pagatit. 

b Phatidtt] Medeam, k Pbaside Colobo- 
rum fluvio. 

c IdeBus"] Paris, de quo supr^ 

d Pradal Helena. 

i 

Tu^ 
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186 



190 



195 



200 



Tu, quam saepe petîs quorl amâs, tam ssepe retînqiR» 

Et quoties * grave fit puppibas îre, nata». 
f Sic tamen, 6 juvenis tumioanxin victor atţuamiD, 

Sic facito spemas» ut vereare, fretum. 
Arte laboratse mer^untur ab «quore puppes : 

Tu tua plus remiB brachia fx>sse putes t 
Quod cupis, boc nautee ' metuvnt, Leandre, natare. 

^ ExituB bic fracţia puppibos esae solet. 
Me miseram! ' cupio non persuadere, quod hoctor : 

Sisque, precor, monitis t'ortior ipae meta* 
Diimmodo ^ perveniaa, excuasaque seepe perund^a; 

Injicias bumeris brachia iassa meia-. 
Sed mihi, cceruleas quoties obvertor ad undas, 

Nescio qus pavidum 'frigora pectus habent. 
Nec minus hestem» *" coufupdor imagiue noctis, 

Quamvis est sacris ** illa piaţa meis. 
o Namque pub auroram, jam ^ dormitante lucerna» 

(Somnia quo cerni tempore "* vera solent) 
Stamina de dimtis cecid6re sopore remişsis : 

Collaque pinvino nostra ferenda dedi. 
Hic ego ventosas nantem detphina per tinda^» 

Cernere non diibi& sum mihi visa iide. 

INTERPRETATIO. 



Tn tam uf pe tffterh qurd tmat^ ^nnm s^pf 
invish: ^ quotitt durum est nnvibut pro. 
gredit nattu, yide Uimi'u ^ jttvenn^ ilomitur 
nfuarum hirbnhirum^ t/a euntemtat mare^ 
%U Urneai, Navei art\firioie conUnirirp oh- 
ruuntur mari : eredoitie tnot larerlon omptiăi 
vaiere quâm remoif Quod optat natarnf 
Ltaudre^ naul<f koc timevt, Htec sors roi- 
siievit rne navi6ni eluit, Me infeireml 
opto non f^ere quod monfo : S( oro ipse 
»9i animoiior meh prtfceplis, Dnmmodo per- 
tingaif df immUlat hnmefit meu larerUn r/e* 



f eston ifppe a^ilntos per aqnas, Std quofie» 
ronverto ocftfos ad nqttai g/auţatf aetrio qiut' 
frignra meîtm oceupont cor trepidam, Sre mt» 
nus iurbor timulaerit noet'U hettţrno't qnan- 
qnam illa est piaţa meii sacrii, Namqwe i%U^ 
auroram, lampade jam ertiaciA fqno iempaea 
iomnia eerla talent viderij Jita exciderwit di- 
gitit laxatit somao : ^ pralmi noslretx aerviee» 
iUitinendns pulvino, Hie ego sum miki.wa 
fide hand inrertS aipicere delphitmm naiantem 
per aquât wentis agitatas. 



NOT^. 



et Grai'f] Id est, NavibiiK periruioMtMfii. 

f Sk] Rr petit ione mo vet affcctiim. 

g Metuunl] Qiiia tantum poHt iimifragi- 
um nalatu măria cunantnr trajitrcre. 

h Exilus hie\ Eiiimvero navilais fractis, 
pcrturbaluoi iiiarenatare naniflB i'ogunttir. 

i Cupio] Quia, per amori.s |iu|)atieiitiam, 
Lcandrum, «tiam turbato mari, velItl ve- 
nire. 

k Pervemat'] Adme, scil. 

1 Frigora] Ex metu. 

m Cer^fundor] Somnia turbor. 



«n Ilfa] Imaso, sa/. nocti8,autflOiniimm i 
non nox, ut exisrimavit Hiibertintui. 8ole- 
bant ver6, nt somniia prenunciata mala a- 
vertereut, Diis sacra facere. 

o Namque'\ Si>niiiiiiiii enarrare i;«Aiiiiît. 

p Dormitante^ UI ml, propeBiodiini de- 
âciente; quemadiniMlniny consompCo oleo, 
e venire solet. 

q yera"]- Vera ligtufieanlia ^ qiue lamni 
quateuus vera non inople vidări poseint» lon- 
gam esset defiaire. 

Quem, 
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Quem, postquam bibulîs illisit flăctus arenis, 

Uoda simal ' miseram vitaque deseniit. 
Quicquid id est» timeo ; nec tu mea somnia ride: 

Nec ni si tranc^uillo brachia crede mari. 
205 Si tibi non parcis, dilectse parce puellsB : 

Quae nunquam, nisi te sospite, sospes erit. 
Spes tamen est firactis vicinse pacis * in undU. 

Turn placidas tuto pectore finde vias. 
Interea, nanti quoniam freta penria non sunt, 
210 Leniat invisias littera missa moras. 

INTERPRETATIO. 



S'/^m, ţtotlqftom undo «ffiirit hihulo tnhuloy 
Oftat {( vila nnud dtfirmil infuHeem, Huif- 
qttid id ttt^ meluo: nte iu ctmiemne meu 
tomttia : irrc comnutU hen'tos tiisi mari qitieto. 
Si lift wtn' indtdffet, indu'ge amalte puriit^, 
yur nunquam erit imcoltimi nin U imeolmm. 



Spes tamtn datttr quiefis mox fnluf^r in flir ti- 
hm ntiqnoi^mts sedotis. Tnm icinde iter qui*!" 
tnm tnrrrtf perlare, J/iter^f qHandaqtiidem 
măria rum ttnf aperta natanti, epittoia t^uin» 
mis%a mulceat moroi odiosas. 



N O T JE. 

r Mtservm] Delphuium, teii. qno Lran- i cxponere, deincle per fracţii^ vinlenter a);i- 



der rcpraeseotatur. 

• 9 Proftit i» ww/if] |<l cvt, qim jam fK^n 

ita iiitaoKrtcuiit. Nisi in per tx maluenn 



taiat undat intellexeris ; uttantam pertiif' 
battonf m ncces^ario consequt debeat tran 
quillitaii. 



EPISTOLA XX. 

Argumentum. 

Profttim* ad mcra Diantp Âeontiui, qH<f in Dt^h, iiurtltr mnris ^ţi^n, omntum Cyfadmm 
ctmrimrmay frfqutnli viraitittm evavenlu cHebrabnyUuTt in amorem Cydippes, pwUif nobiUs, 
odoUtrent eararnt* Sed cim ii lom oh genrris imparilaiem non audireC to/iciiare, rtaotim com- 
meuUis froHdtm, pfdcherrlmo porno seriptit dmn ko^e venus : Juio tibi sa ne per mvMira 
racra Diaiic, Me tibi ireiii uram comitem, sponsiimque futarnm, a/qw diud mi pedet 
pwelitPpntjeeU t qiuK frnudis insria litm imprudent iegerel, pacişeiUrr rum AeoiUio, J^mm^ 
qtup «nte Deot in templo Deli^ Diana diâerentur, rata e»»e^ tex erai, Căm antem paulo 
pnH pmttTf hnjfitce rei inteitti, Hk/jt «A't drsponderrt, iubita jebri eorrrpta eu, Quare kâc 
epitloim A^oetUiu* conatvr eidem ţmşfmkre^ hune morbum â Diana iînmiumm eue : propterem 
quâd mm imptere^ quo' Dea prenenU promisisset, 

•ACONTIUS CYDIPP^. 

^ "DONE metum : ' nihil hîc iterum jurabis amanţi. 
-^ Promissam satis est te semel esse mibi. 

INTEPRETATIO. 

Mit te iimorem : nihU kie denuo jurabis amonit, Sujkil temilueue tpontam temei, 

NOT^. 



a Âeoaiius] Jarenis foit ex insalâ Ceft» 
in mari jEgsso. 

b Pone metum] Ne verearit lume meam 
epislo(am Ugere, quad .aHquam jurtmenli Jbr^ 



mniam contineret, 

c Nikil hk jurabis'] Ut anien ferit/i in 
templo Dian/r, ubi contra animi tui projj&$ttn m 
Jidem wiki luam otftirinjitii» 

Poilegfc : 
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Perlege : discedat ^ sic corpore * languor ab 'istd^ 
Qui meus est, ^ ullâ parte dolente, dolor. 
6 Quid pudor ^ ora subit ? nam, sicut in aede Dianae, 
Suspicor, ingenuas enibuisse genas. 
Comugium pactamqve fidem, non crimina, posco : 

'Debitus ut conjux, non ut adulter, amo. 
Verba ^ licet repetas, quee ^ demptus ab arbore fcetus 
10 Pertulit ad castas, me jaciente, manus ; 
Invenies illic "^ id te spondere, quod opto, 

^ Te potiâs, virgo, * quâm meminisse Deanl. 
Nune quoque ° idem timeo : sed p idem tamen acrius illud 
Assumpsit vires ; auctaque ^ flamma ** morâ est. 
16 Quique fuit nunquam parvus, nune tempore longo^ 
Et * spe, quam dederas tu mihi, crevit amor* 
Spem mibi tu dederas : meus hic tibi credidit ardon 

Non potes *hoc factum teste negare Deâ. 
Adfuit, & praesens, ut ° erat, tua verba notavit i 
20 Et visa est motâ dicta probasse coma. 

INTERPRETATIO. 



Perlege ; tic morhut tous, pti est mmu dolor, 
aliquo membro tuo qfikto, abeat ab iito too 
corpore, iUuimobrem rubor krepii m vul- 
ium f Nam conjicio gena* verecundas rubore 
ei(ffu*as /uisie simt in templo Diana, Pelo 
eonnubium &î fdem promissam, non fiagUia : 
amo ui coî\jux legitimus, non ut adulter, 
fluamois denuo proferat voces, quas fruetu* 
raptus ab arbore pertidU ad tuas manus ţU" 
dicaSf me mUtente^ ibi eomperies te itlud 
poUiceri, quod eupio ie, virgo, poiiăs recor- 

N o T ^. 



dori quâm Deam* Nune eOam meiuo idemi 
sed tamen iliud iAm vehemeniiks eoUegii 



^*h ^ ignis cretU iempora* Bi 



•« 



nunquam fuiijevit, nane aueiut esi firo&râ 
morâ, ^ gptffKom iu mihi feeerae, Tk 
mihi spem feeeras : hie meut amiw tibi fidem 
adhibuii, Non tibi iicet infieiari k9C actwk 
eue De& consciâ. Jnier/uit, df ut aderai^ 
observaţii tuas oocfs : ^ wita ett prelata ap^ 
probasse eapiUit agUaiii, 



d SW] Ui tu legeris, şeii. De itto genere 
Jam sape vidimus. 

e Lanruor'\ Febrit* 

f Isio] Tuo. 

g Uiiâ parte dolente'] Id est. Si aliqua tui 
parte (sgroiaveris. Dicit se| ngrotante do* 
minA, panier 8?grotare, 

h Ora] Alii habeiit ante, 

i Debitus] Expacio Ugiiimus, modoque de- 
bito, dr honesto ; ut sponsus, 

k Ucet"] Licitum esi, 

I Demptus ab arbore faetus] Pomum, in quA 
venus, de quibus in argumente, Acontius 
scripeerat. 

m Idie spondere"] Matrimonium, scil, 

n Te potius] Ui, icil. promssa serves, mtAi- 
que nvbas, 

* 9.uam. meminisse Deam"] Quia.âb ea im- 
Diissam febrem aactetD iri metueret 



o Idem] Ne, i cilic. omori meo noiis resptm' 
dere, 

p^kn tamen"] Istud Don Tidentur omni- ^ 
no dipotaiMe qnidam, qoos nâî, intetpre^ 
tes. Referendum btud idem ad 4^^ ybtiun 
& desiderium 8uu|n, ut cjusqiiod poUicita 
erat matrimonii recordaretur dydippe»ade- 
oque amorem luum fomptiMe Tirei^ atqoti 
crevisse tettatur Âcontins* 

q F/anuna] Amor. 

r Morâ] Tempore* 

8 Spe] £a vero fovet amorem^ qui deqpe^ 
ratione ssepius extinguîtnr. 

t Hoc faetum] Matrimonii qponlioiieid 
intellige. 

u Erai] Erant in Poieaoo fc FnUmad 
legitur ; quod optimo lenau ad verim- refer- 
tur, qu» iosoia pronnociaTitCydipi^ qaa^' 
lia erant intellextt XNan». 

De' 
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Deceptam dicas nostra te fraude licebit :* 
Dum fraudis nostroB causa feratnr amor. 
Fraus mea quid petiit^^nisi ut) tibi jungerer uni ? ^ 

* Id me, quod quereris, copciliare pc^est. 
^Non ego 'natura, nec sum tam oallidus usu : 

Solertem tu me (crede) puella, * facis. 
Te mihi compositis ** (si quid tamen egimus) â me 

Adstrinxit verbis ingeniosus Amor. 
Dictatis ab eo feci ^ sponsalia verbis : 

^ Consultoque fui juris amore vafer. 
Sit fraus huic nomen facto ; dicarque dolosus : 

* (Si tamen est, quod ames velle tenere, dolus.) 
' En iterum scribo^ mittoque rogantia verba. 

Altera fraus hoec est ; quodque queraris, habed. 
Si noceo quod amo ; fateor, sine fine nocebo ; 

Teque petam : caveas tu licet ipsa peti. 
Per gladios alii placitas rapuere puellas : 

Scripta mibi caute littera crimen erit? 

INTERPRETATIO. 



Tihi dabiiur dicere ie tUtitamfuine nosiro 
bt modo amor dicaUar cmua doli noştri, 
id fueesioit mtut dobu, mii ut tibi solo 
moderer f lUud quod «Ăff potesi me tibi 
kutgere, Ego non sum Smversuius naiu» 
^ flec exterierUiâ .- tu (crede J puelia, me 
if ingemosum, Amar uders coiligavit te 
hi verbis â me construdis (si quid tamen 
BStiiimus.J Seripsi sponsalia vocibus ab eo 
^estis, 9! jki juris periius amore interra- 



gato, Dolus sU nomen huie faeinorif 8f dicăr 
fraudulenius (si tamen fraăs est velfe possidere 
quod ames») Ecee denuo scribo, âţmitto ver- 
oa precauţia. Hic est alter dolus, Sf habes 
quod expostuies; Si ojkh quia amo; cofffi' 
teor, semper q^ficiam, âf le requiram, quam^ 
vis tu ipsa fugias requiri, AIH abstuUruni 
amaias puellas per enses ; epistola â me callide 
exarata erit fiagjUium f 



•SOIM. 



K Id me] Dittichon boc vakJd meodofom, 
t^ Oyidian» ven» doo esfe ceiMoit clar. 
linsitu : quod tamen ita coDMd^brimâ 
pooi poate arbitror. /</, ntmpiWIjisngi, 
id lifn querimoniiB causam prabuisse pu- 
^f id ipâum est quod poUti nos coneUiare, 
Ire ano in ambiguo ludit Ovidina. Enim- 
ro per matrimonium conjungantar cor* 
re & conciliantnr, qui forU animo auot 
\dk aiieoi. ' 

y Non ego] Amorem,. non ie, fraudia aac- 
-em focit. 

z Natura] Versulus dicitur, cojua per na- 
ram meua celeriter veraatnr: calâdus ve» 
, cujoa, tanquam manua opere» sic ani- 
ta nan ooDcaloit» 
a Faeis] Qnan dicat, nan eum, 
b Si quii] Veranam» qolbaa CyiMpP^ 4^ 
perat auctorem volt Tideri Aalorem. 



o SpoHsaUti] Versusilios tntellif it, qoibuf 
futuramm nuptîarum repromiiuo, quam 
fecerit Cydippe, contioebatur. Lss Jian» 
gaillet, A Coutract of Marriage. 

d Consulioque] Jurisperiio Amore intern* 
galOf qui me nupiiarum iolenuua verba docuil, 
vqferfm. 

e Si tamen] Acatiia ett ubiqiia Ovidiui< 
Htc Acontii fraudem falsa definltione dilu- 
ere nititur. 

f En iUruni] Vide quăm ingenioşi prio- 
rem in acribendo au per porno Acontii 
fraudem cum {kwteriori epintolas acrip- 
tione confundat ; atqne utrobiqne idem 
crimen. quaai ex Cydippes persooa auppb- 
nat ; ut ez eo quod in poateriori uniium 
videatar, tacita in priori nuUuHi ane cop- 
cludator. 

' Dî 
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Di faciant, < possîm plures imponere ^ nodoB ! • 
40 Ut tua sitnullă libera parte fides. 

Miile doli restant: clivo 'sodamus in imo. 

Ardor inexpertum ^ nil &inet esse meus. 
Sit dubinm, possisne capi ; ' captabere cert^. 
"^Exitus in Dîs est: ° sed capiâre tamen. 
45 ^ Ut partem effugias, non omnia ' retia- falles : 
Quae tibi, quam cred is, pi ura tet.endit Amor. 
Si Tion proficiant artes, veniemus ad arma; 

Inque ^ tui cupido rapta ferâre sinu. 
Non sum, qui soleam raridis reprehendere factum : 
50 Nec quenquam, qui, ' vir possit ut esse, "fuit. 
Nos quoque : sed taceo : mors bujus poena rapinş 

" Ut sit, erit, quam te non habuisse, * mipor. 
^ Aut esses formosa minus, peterere modeste. 
Audaces 'facie cogimur esse tuâ. 
5h Tu facis *hoc, oculique tui ; quibus ignea cedunt 
Sydera ; qui flammee causa fuâre mesB. 

INTERPRETATIO. 



j 



Vtinam per Deos nuhi Ikeat te pturibui tuh- 
His impticnre ! ui tun fdes ntUlo modo sU 
sotuta» Milte fraudei iupersunl ; hfpremui 
in coltif adilu. Amor neus ni/nl patietur 
mienlatum, Inctrium tit an possit capi ; 
cerii captaberii, Eventus est pene* Dea: 
sed tamen capierit, Qitamvit evites partem ^ 
ntm tamen eiudes omnet canes gvos amor libi 
potuil p'ures quâm rţris. Si da/i non pro^ 
iint, recurremut ad arma, ^ cortepla ahriu" 



ceris in gremio lui aoido» Non ntm qui con- 
iueverim car fiere admiteam Paridis ; aer ti/- 
/tfm, giU/uiif vir ut poseit este. ^oe qwgne 
te rapiemiis} Med silenth prerno, itnamnit 
interitus sil mătwee ktffue raptu*\ wdnue erit 
gravis, qntim te carmtee, yiel estet mifmt 
pulrhfn, poseerm* modeste; cogimMt ette 
lenterarii forma tuâ. Tu hoe. prmstoMp âţ 
tui ocuii, quihrtt astia radkntim sstml is^eriora, 
qui fuerunt causa mei ardotit» 



NOtiE. 



g Possim plures^ Phres postim tibi panere 
nodoi. Moi*eti codt^x venuttt^, Heinsitu, 

h Nodos'\ Ad fidem luam astringendum, 
Unuin posuerat, cum dolo Cydippen ad ju- 
ram] iitn iodoxerat* 

- î Sudamut'l Quaii diceret, in primo limine 
inepte substiti; Jam progredsor, aliaque ten* 
iabo. 

k NihU tinet^ Donec votit meit, teque po* 
tior, 

I Captabere'] Captare est conâriaccipere. 
Tăcher de prendere Sf d^aooir, To try Io get 
and enjoy. 

m Exitut in Dii est] Penet Deot est, qui 
qualem daturi tintjinem^ ignoro, 

n Sedcapiere] Est quasi ejus, quod dixit, 
Gorrectio, exitum in DU esse, at ipsi Amo- 
ris impeto minores esM videantur. 

o Ui] Quamvit, 

p £e<ta]MetaphoraăveDatoribu8 sumpta, 



in manus suas Tentoram tandem Cydippen 
dicit Acontius. 

q Tui cupido] Alii meo cupido ; oral ti mei 
cupitttf H(iins\us \fgii m*v cupifU, 

r Pv potiit ut este] Quit vero damiMTerit 
enm, qui vir essecupiat? Atvcr6aiiys 
setisus est : atque is damuari debet, qui nr 
& iurtis & audax e»t, ut per vio» luaritus 
cujuMjuaoi fiat pueliae. 

■ Fuii] Vir teiL fortis &c. 

t Nos quoque] Deest verbum ; aed inleHi* 
gitnr Aoontiom quoque virnm aeae pcsbere 
velle, Cydippenque rapturum. . 

u Ui] Uuanquam, 

X Minor] Poena tciL 

y Jut] Quaniut est in hâc oraitone in- 
petus ! Vel ex istft Tocnlâ inielligitttr. 

& Faeie] Pukhritudina, 

a Hoe] Ui siimu amkctif dec. 

Hoc 
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Hoc flavi faciunt crines, & ebumea cervix ; 

^ Quseque precor veniant in mea colla manus : 
Et decor. & vultus ^ sine rusticitate pudentes : 
60 Et, ^ Tbetidi quales vix rear esse pedes. 
Caetera si possem laudare, beatior essem : 

Nec dubito, totum quin sibi par sit opus. 
Hâc ego compulsus, non est mirabile, format 

Si * pignus volui vocis babere tuse. 
Denique, f dum captam tu te cogare fateri^ 

Insidiis esto > capta puella meis. 
Invidiam patiar : passo ^ sua prsemia dentur. 

Cur suus â tanto crimine fructus abest ? 
' Hesionen ^ Telamon, Briseîda cepit Achilles : 

Utraqne victorem victa s'ecuta suum. 
' Quamlibet accuses, & sis irata licebit ; 

Iratâ liceat dum mihi posse frui : 
lidem, qui facimus, factam ^ tenuabimus iram: 

Copia ^ placandi sit modo parva tui. 
75 Ante tuos nentem liceat consistere vultus : 

Et liceat lacrymis addere verba suiş. 

INTERPRETATIO. 



70 



OlpiUi flavi hoc preestantt &! eoUum eandi" 
tbâm^ Jr mamu qute mo impHofhi mea coUa ; 
Sf graUOt 8f facies pudka sine asperitate i 
âC peekfe quates ofgre erednm habere Theti' 
dnu Si fieeret celebrare rdiqtta, essem /«- 
iieior: mec tmm iticertus, quin tolam opus 
sii sibi simile, Nbn^t novum, si ego permo- 
tus hac tua pukhriludifu expetivi habere pig- 
nus tsur MC». Deniqiţe dummodo tu in<bt- 
eearit agnoscere te eorreplam, esto puella cot" 
repla dolis wteis, Feratk odium i merces sua 



concedatur ferenii, Stuamobrem tanium seeUu 
sua caret utiliiateP TUamon rapuU Hesionen, 
AehUUs Briseîda^ xUraque superdta eomitaia 
fst SUUM victorem, JjcebU quaniumvis or- 
auas, &i sis ir^ensa, modo mihi liceai găti' 
dere infen^a, No^ iidemqtu nuvemus iram, 
minuemus molam, modo coneedaitsr exiguafa" 
atitas tui mukendce. Concedatur laerymantem 
stare cbrank tuis oculiSf ^ detur adhibere vocet 
suiş lacrymis» 



b livseqm] Ptarimi quasque, 

G SRw rusiieiiate'l laeptus est etiam & 
rusticiis qoidaiii piidor. 

d Thetidi] Cojus tâmpii candidissimi fii- 
emnt pedes ; uam ab Homero â^/ufoirt^» 
dicitur, Fait autem Thetis Nerei fiiia, 
AchilHs mater. 

e Pignus'] Matriraonii sponsionem in po« 
mo «criptam. 

f Dum] Modo ui, Oall. PouAfU que, 
AngL Provided that. 

g Capta] Vide quam ingeniose în vociim 
ambiguitate Jaudat: facile captam, seu de- 
ceptam se Cateretur Csrdippe, non Sta cap* 
tam seu obligatiun, ut Acoiltio nubere tene- 
rştur. 



,IfOTiE. 



h Sua pramia^ dentur] Mihi nubas, - ' ' 

i Hesionen] Laomedoritis fuit filia, Tel'a- 
moni in TrojsB ezpugnatione ideo data,* 
quod Perganm primus conscendisset. - 

k Telamon] Xac\ fuit filius, Herculis in' 
expâgnatione TrojsB socius, unus etiam ex 
Argonautis. 

1 Quamlibet] 2uantumviSiquaniumlibet,Qa.\U 
Plaignez vous de moy tant qu*il vous plaira. 
An. Complain of me as mach as you please. 

m Tenuabimus] Minuemus. Oalt. Naus 
vous appauerons, Ang, We will pacify you. 

n Platandi] Meliores cum Puteaneo pUs» 
eandi. Rerte. Alterum pheoadee Latine y\x 
dicitur. Heinsius. Optime. 

Utque 
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Utque solent femul)» cum verbera geeva verentur^ 

Tendere submissas.ad tua crura manus. 
^Ignoras tua jura'; ''voca :' cur arguor absens? 
80 Jamdudum dominea more venire jube. 
Ipse meos scindas licet imperiosa capillos» 

Oraque sint digitis livida facta tuis ; 
Omnia perpetiar : tantum fortasse timebo, 

Corpore Isedatur ne manua ista meo. 
85 Sed neque "^ compedibus, nec me compeace catenia } 

Servabor firmo vine tua amore tui. 
Cum bene se, quantmnque volet^ satiaverii iira ; 

Ipsa tibi dices, Ouam patieftter amat ! 
Ipsa tibi dices, ubi videria omnia ' ferre ; 
90 Tam bene qui servit, serviat Ikie mihu 

Nune reus infelix absens agor : & mea, cum sit 

Optima, non uUo causa tuente, perit. 
" Hoc quoque« ^ quod jus est, ° sit scriptum injuria noatrum, 

* Quod de me solo ^ nempe queraris, habes. 
95 ' Non meruit * falii mecum quoque ^ Delia, si non 

Vis mihi promişsum reddere, redde Deee. 

INTERPRETATIO. 



El ut toieni seni^ cum iiment Jiagra rigida^ 
p9rrigere mânut viăas ad tuot petUs, Ne» 
scii tua jura: arcestts quamiArem obniu ojC' 
eutorf Jmpera aecedert mort jamdiu domintt, 
«• Suamvis tu astera ianiet meot eritiet, 8f fa» 
tiet sit facla /usca tuis digitis, perforam om» 
nia, soîummodo metuamf ne forte matau tua 
violetur meo corpore. Sed nec me coerceat corn» 
pedibuSf neque vinculit ; custodiar eonstrictus 
valido amore lui, Posquam ira se bene «r- 
pleverit, Sf quantum libuerit, ipsa tibi^-es, 

NO 

O Ignora»'] Se senrum esse significat* 

p Foca"] Qtfta rum debes damnare niei â" 
tataparie, explicat bonos alioqui commen- 
tator. Non bene, meo quidem judicio, ut 
sequentia satîs demouBtraDt. Sed sentua est 
Non jure tuo in servum uleris, quee atfsentem 
aeeuseSf cum ipsum vocare, prasentemgue mate 
mutctare lieeat, 

q Compedibusi Quibu& retioentur fugitivi 
servi, 

r Ferre"] Me, sciL 

s Hoe quoque] Variant equidem hoc in 
loco codices ; plerique tanen cum ia sen- 
sum bonum conapireiit, quamobrem totnm 
hoc distichoD adulterioom crediderit.clar. 
Jieinsius, plane non video. 



Qaam toleranter amat ! I^t q ua m etdaerle» 
rU me omnia pali, ipsa tibi dites, Ittc qot 
tam bene servit, mibi aerviat. Nume miter 
absens arguor ^ ^ quamois causa mea sii justism- 
sima, pr^fiigatur nenUne eaio defendemte, Hoe 
quoque, scriptum nostrom quod est jus, sit in- 
justiţia, nimirum habee quod queraris de ma 
solo, Deiia nou digna est deeipi quoque me* 
cum : si nolis m0d prsBttsure polHcltmm, prw 
stolo Dese. 

t Stuodjus est"] Nempe îUe dkiam «I în 
culpa, qui, alteriua jutsoi mala alîqiiidfMit. 
u SU scriptum'] lUad tcr^tum isasinm ia 
pomo sil injuria in te, , 

z §luod de me eob] Istud non. iptelleiit 
Autonius, nec exposiiii HobeiliniqfcS' bu- 
nice prononciandum esaa arbitiort nfciir* 
telligat Acontiua, non da wa, aed 4» Aawa 
esse querendum. 

y Nempe] Ironisa vqk nnudm« apta^ 
z Non meruit] Jam seriowLraBi venit- 
a Faili] FalluBtur, aut fiOU 4ieii«Uir Dfi, 
cnţi ea qusi, iis tart ib uH pînmilli— ■> 
postea non praatamna. . . 

b Delta] B'maţ hMavarnW^t^^ 
& culta dicitur. 

AdÂiit; 
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Adfuit, & vidit, cum tu * decepta ' rubebas : 

Et ** vocem memori coudidit aure tuam. 
Omina 're ^ careant : nihil egt violentius ** illa. 

Cum Bua, * quod nolim, numina laasa videt. 
P Testis erit * (Jalydonis aper. °* nam scimus, ut illo 

Sit magis in '^ natum ssBva reperta parens.] 
Testis 8c <> ActaeoD, quondam fera creditua >* illis^ 

Ipse dedit leto cum quibus ante feras. 
105 Quaeque superba "> parens, saxo per corpus oborto. 

Nune quoque ' Mygdonia âebilis adstat humo. 
Hei mihi, Cydippe ! timeo tibi dicere verum ; 

Ne videar * causa falsa monere nfea : 
Dicendum tamen est : ^ boc est (mihi crede) quod segra 

Ipso nubendi tempore saipe jaces. 
Consulit ipsa tibi ; neu sis perjura laborat : 

Et salvam " salva te cupit esse fide. 

INTERPRETATIO. 



110 



Jiţfuit, ţ axpexHf cum tu dehtta erubtire» 
hns ^ senavil aure memori verba tu9, 
Prtes/tgia sint suie effedu ; nihil eU impeluo- 
thit M, gtumdo, quod noihn, cernii tua nU" 
mina spreta, Aper Caiydonius erit Ieştii i 
nam novimut quomoâo maier sit inventa crude' 
Hoţ inJUium, quam iile, Teştie etiam Acl^Eon^ 
^Mm /era kaiiius illit caoibus, cum quibus 
ipee priăs feros morţi tradidit, TestU quo- 



qus mater arrogans, qua petră per corpus sub» 
ortă, mtm etiam miserabilis manet terrâ Myg» 
doniâ, Hei miki Cydippt! vereortUn oerum 
pToferrCf ne videar vana commamoraste corn- 
modomeo» Altamen proferendum est ; boc est 
(nuhi crede) quod ssEpe eegrota deeumHs ipso 
nubendi tempore, lUa tibi cavet„Sf operam 
dai, ne sis perjura, X cupU te esse ineolumem 
fide iniemeraia. 



mOTJE. 



e Dţeepial Verbis in, porno scriptis capta» 

d Rubebas] Quod consciae mentis, qao- 
camqae ţacmdem modo, sigiium est. 

e vocem] Cum te Juluram uxorem meam 
jurasiu 

fRa] l^ketu. 

g Carotua] Qnafi dicat, îfdul tibi â Diana 
maia aoeniaim 

li lik] Diana. 

IBmodnolim'] Bibi nempe Cydippen spon- 
sam capiebat. 

k Testis erii] Barbarum & insalsain hoc 
difliicboDt jndicio mo, ex scholio quopiam 
oonflatum esae putat Heinsins. 

\ Cahdimit e^] Hune f ira Dian» ab 
Oeneo in laerificiii oeglecte, regionii v»- 
stmadm caiua immÎESvm» ante vidimaă. 

m Nmn scimus] Qnidain codices babent, 
sie ssBvue: qaod, miror cornon assumpterit 
Beioaiuiy com venvf inialgîtateiny qnam 
dUerit fnaximam, tollat. 



D Naium] Meleagram ; de qao in Dda* 
nira. 

a^Ael4eon\ De eo in cervam ira Diane 
motatum» & ăcanibui sais laceratum, post- 
ea io Metam. videbimuf. 

p lUii] Caoibus vel sociis : qood ex se- 
quenti versu intelligitur. 

qParnw] Niobe est, Tantali filia, qoat, 
fum ex Ampbiooe plarimos genoiiset libe- 
ros, şese foecunditate Laton» prseponere 
noo diibitavit: quamobrem, ioterfectjs 
omnibus liberis, ipsa. Dese irft, in saxom 
transformata est. Qaa de re fasint in 
Metam* 

r Mygdonia'] Regio est minoris An», ubi 
mons Sipylus, quem frequentasse Nioben 
videbimns postea in Metamorpb. 

8 Causa moa"] In meum commodum» 

t Hoc eit] Id est, Diao» peijtnrio vidat» 
mimine evenit. 

u Sahd] Perjurio non vtohia, 

înde 
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înde fit, ut, quoti^ exiftere perfida tentas, 
Peccatum toties corrigat ilia tuum. 
116 Parce ' mavere feros animoasa virginis arcuş. 
Mitis adhuc fieri, si patiare, potest« 
Parce, prsBcor, ' teneroa cormmpere febribos artus* 

Servetur facies ista fruenda mihi. 
Şerventur rultns ad nostra * incendia nati : 
120 Quique subest niveo IsBtus in ore * rubop. 
Hostibus h si quis, ne fias nostra, repugnat, 

^ Sic sit, ut ® invalida te solet esse mihi. 
Torqueor ex eequo, vel te * nubente vel aBgra ; 
Dicere nec possum, quid * minus ipse velim* 
12d 'Maceror interdum, auod sim tibi causa doiendi : 
Teque mea leedi cailiditate puto. 
In caput bsBc nostrum dominss puijuria qussso, 

Eveniant : poena tuta sit illa mea. 
Ne tamen ignorem, q^uid agas ; ad > limîna crebro 
130 Anxius boc illuc dissimulanter eo. 

Subseauor ancillam furtim famulumve, requirens 

Pronierint somni quid tibi, quidve cibi. 
Me misenim ! quod non medicorum ^ jussa ministro, 
* Effingoque manus, insideoque toro. 
135 £t rursus miserum ! quod, me procul inde remoto, 
Quem minime vellem, forsitan ^ altar adest. 

INTERPRETATIO. 



înde oritur, tH quotks conarit esse irifida, Uia 
toUes arguit crimei tuum, JNoH eonculere sâBvos 
anui virginis generoue. Poiest adhuc Jieri 
Unis, ti vei'u. Noti, futpsOf ptrdere membra 
moUia Jebribus i istl aUius eusiodianlur mihi 
pottidendi. Cu^iodiatun facies foela ad nostros 
ardoees ; âf rvbor vivus qui subest in vuitu 
candido. Si aliguit ex koittbus meis obnititur^ 
nejias nottra ; tk sit, ut contuevi esse te <tgrotâ, 
Cntcior pariter vel le nubeiUe^ tel te invalida : 
ttee postum ipte (Hcere quid minut cupiam, 
Crucior nonnunquam quod sim libicausa morbi; 



â^ credo te offligi mea oartutim, Hetc^ an, 
perjuria domina codani im nostrum caput, iffa 
sit tvcura meo tupplicio, iVe tămns nndam 
quit tit luut statutf tetpiut tdkittig kmil/ie 
occulie accedo ad tuas foret, Steior oeesdii 
famulam vel senum, petent qnantum ta eamm, 
vel quantum cibi juverint, Me infeUumf 
quod non porrigo quee miifict mparaverunt, 
tf demuleeo mânut, âf taetum pramo. Et 
itarum infelicem ! quod, me proailimde reputto, 
aliut forte adest quem nâtime cuperam* 



NOT^. 



X Movere\ In te oonverlere, 

y Tenerot] Tuot scil. 

c Incendiat Amorem. 

a Ruborl Febri vero lincerui color cor- 
rumpitur. 

b Sie] PeMÎme teii, se ex febri Cydippes 
magno affici dolore innuit. 

c Invalida te] Te epgrotatUe, 

d Nubente"] AUi quam mUd, scil. 



• Mimu] Vel aHi mubaSp tel ^roUt* 

f Maceror] Doteo, 

g lÂnâna] Tua sdh 

h Jutta"] MediciDat tcSL k, remedia. 

i m^tgoqui] Jd est^demolceo^ leriterqiie 
tergeo: quo seosu po6ta ooşter alibi, iUm- 
que Vlrgilius te Cicero uiarpaveruBL . 

k AUer\ Spottsiu ict^« 

III* 
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Iile manus istas 8c fingit, 8c assidet eegrsB» 
' InvisuB Superis, cum Superisaue miht. 
Dumque suo tentat salientem pollice venam ; 
140 Candida " per causam brachia ssepâ tenet : 
Contrectatque sinus ; 8c forsitan oscula jungit. 

Officio merces plenior ista suo est. 
" Quis tibi peransit nostras * pi*8ecidere messes? 
P Ad septem alterius quis tibi 1 fecit iter ? 
145 Iste sinus meus est: mea turpiter oscula sumis. 
A mibi promisso corpore toile manus. 
Improbe, toile manus; quam tangis, nostra futura est. 

Fostmodâ si facias istud, adulter eris. 
Elige de ' vacuis, quam non sibi vindicet alter« 
150 Si nescis, dominuni res liabet* ista suum 
' Nec mibi credideris : recitetur'* formula pacti* 
Neu falsam dicas esse ; face ° ipsa legat. 
Alterius thalamo» tibi «nos, tibi dicimus» exi. 
Quid facis hîc ? exi, non vacat ' iste torus. 
155 Nam quM habes 8c tu ^ humani verba altera * pacti, 
Non erit idcircâ par tua causa mee&. 

INTERPRETATIO, 



IBe odhntt 'Divit iC mtki cum Diou demuicet 
mânut iitat^ ^ assidet agrotanti Et dum 
'terutotur pMce suo venam micantem ; s<rpi 
trmtai hterlas nheos .per eausam ; 8ţ langii 
peeists; âf farie Jigii twavia, hlud preemium 
€$l nuf^ ^JSkio suo, Sluis tihi conretsii decern 
pere nasires messes f 2uis iitn viam slruxit 
4ad aepem alierhuf Islud peehts mettm est ; 
imput^ef carpii mea swraia, Remove manus 
â-cerpore miki *pont9, Remooe manus, pro- 
ieivei fitam iangis ventura e^h nostra. Si 



pnstmr>do istud agas^ erh adufler, Bth^e de 
tiberit, qttam aUer nan tuam asserat^ 8i ig' 
noraSf res ista habet dominam suum* Nec 
mihi fdem adkibneris ; pronuncietur formufa 
conventu Et ne dkas fuisse deteţîam, fot 
ipia legat. ^Nos tibi, tibi dkimns, egredere 
euhicuh aherius, Haid kk agis f E^redere^ 
ist^ letttis non est vacaus, Nam quod ta etiam 
habes verba alia tonoentif taa caata non erit 
ided (rqutdis mea» 



NOT^. 



I Invisus S^^eris] Diana praftrtim, gudd 
iOe contra fdem â te datam, matrimonio tibi 
jtutgi postulat, 

m P<r căutam] Id est, Specie tentaniR 
venam. Gail. ^oms ie pretexte de vous t&ter 
ie poate, Under pretence of feeling your 
palse. 

n Quis tibi\ Rivalem alloquitar. 

o Prmeidtre\ Quidam praeerpere, Tulgatî 
deeerpere, aliî aliter. 

p Adsepem] A^Hîadspems m\vh% ben^. 

q Fecit Uerl Ut efus audeas messem deme- 
Ure» Negant & increpant «gatmodi inter- 
rogatioiies. 



r f^acuis"] De iis puelUs, qttas sponsus nuilus 
sibi devinxerit ; nuUus oecupaoerit, 

8 Ista"] Cydippe. 

t Formulai Versat seiL de quibus in ftr* 
gumento. 

u fpsal Vi, teilieet, Acontio fidem •aam 
de nuvo obstringat. 

X Jtte] Dominse mea Cifdyppes, qui meus 
est, 

y Humani] Quod nen testtbas, aat appro- 
baotibus Diis, imb aversft DiauA prvserttmy 
intercessit. 

Paeti] A patre insciodesponsatam Cy- 
»en in arciUBcnlo vidimcis. 



z raetii a patre inscioaeipf 
dîppen in argiunenlo vidimcis. 

p 
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* Haec mibt se pepieit : pater banc tibi, ^ prioraa ab illâ 

Sed propior certk, quâoi pater, ipaa ftibi eaC 
Promîsit pater banc : bttc ' adjoraTÎt amanţi. 
IGO Iile bomines, bsc eat "^ teatificata Deanu 

* Hic metaii mendax, timei ' b«c perjnra Tocari. 

Nam dubites, bic ait maior, an iile metua ? 
Deniqae, tit amborom conterre pericnla poaaia, 

Respice ad eventns : b«c * cnbat ; iile mleL 
166 No8 quoqne diasimili ^ certamina mente aabimus. 

Nec flijpNM par nobia» nec timor ' «quna ade«t. 
Tu ^ petis ex toto : gravior mibi morte ' repolaa eat : 

Idqne ego jam, qaod tu " forsan amabia, amo. 
Si tibi justitiiB, si recti cura fuiaaet ; • 

1 70 Cedere debueraa ^ i^ibua ipae meia. 

Nune quoniam ferua hic pro cauaâ pugnat iniqua : 

' Ad quid, Cydippe, littera nostra redit? 
Hic facit ut jaceaa, & sis suspecta Dianse. 

Hune tu, si sepias, limen adire vetes. 
176 f'Hoc faciente subis tam ssera pericula vit». 

Atque utinam pro te, qui movet illa, ^dat ! 

INTERPRETATIO. 

HifC M âevhxH mUdt paur miUr nb ilU 
M kane pramlcit. 8td prcfrdd iţna tHn nt 
ptof^nqtnoTf quâm păt§r* P^lm ptpigii hwK ; 
Atfc JHravU Qmmnii, ItU UtUt tMbuii ho- 
minei, htee Dgam, He timet Hki ftâlax^ 
lyrt utfluU appdlarl perjura, AnM tis m- 
Cfriui, kk an itk /mor tU major f D€tn' 
qH§ ut poui» tomparare ditcrimtna amborum^ 
€»nv€rlâ animam ad §nîat t kae jaeH ; Uk 
Jirmh alitur pttUiudmg. Not guoqme pag- 
nam inimut ditpari animof nee tpes njba est 
irquaih, mc meius simiUs, Tu ambii itettri, 



rtptidialio eU «Mt moUtUor imieriiu. El 
egp jnm dîiigo, quod tu /orti diH^et, S Ir 
trqai, ti jutti amor teamnet. Ui rpte d e b um m 
ctdert meii amoribut» Nune quamhnkkm 
hic inkumanut, certat ţ^o cau-B imftt/i, foâ 
tpeciat, Cjfdif}p , nottra cpitlola f Bic auua 
§*if ui agrotetp Sf tit mmta Diantt, 8i 
t'*piatf tu prohibeai hune accedare ad foret, 
Uum /ari/f init tam erudelia eSteriminm vUm, 
Aiquâ utinam ilie pro te o ce u m b a i, qmi dlorum 
caută Cit, 



VOTJE. 



a fXffc] Cydippc. 

b Primutl Nod diclt primat omnind, sul 
primat ab iU&, 

c At^uravit] Pro vaidi aut omuin^jura- 
vit: quod fiiull6 ampling tki qaAm prc^ 
niitlt-re. 

d Tetl\ficaia'\ Im la*limonium vaeavit, Qvo 
•eii>u etiam •implici iitiinur tet/ari, 

f HarJ Cydjppet paUr. 



^pMflRr] Cydippe. 

^(piâM) ăA obiineiidMn Cyd 



ip|K!U« 



/ 



k Petit ex tuto'] Quid boc libi velit tx 
oppotito iiitelligitur : qua4f dkat, NikUwtak 
Itbi ejr repultâ immin^* 

I Rebul»a'\ MatrioKNiialîSy-icr/. 

m rorusa aatabU] Adtoptefutmm mm «■*• 
bit. 

II fgnibus] AmorHHM. 

o Ad fftid\ Qnwn d'caf , Fuies fud ipeekt 
mea epittola ; videt mg libi bene amiuUrv, fti 
te ex iaJHtiit numibut aripiam, 

p Uvc fadeute] Itlo^ «mo mah mi ta wţaih 
eaUf m coi^giam Uum pttaalx. 

Quem 
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Quem si reppuleris, nec, quem Dea damnat, ^ amaris, 

£t tu continua, certa ego salvus ero. 
Siste metum, yirşo : ' stabili potiâre salute. 
180 Fac mod6 polliciti conscia tempia * colas. 
Nec bove mactato ccelestia numina gaudent ; 

Sed, quce preestanda est ^ 8c sinâ teste, fide. 
Ut valeant aii», ferrum patiantur & ignes : 

Fert aliîs tristem succus amănis opem. 
185 Nil opus est istis ; tantâin perjuria vita : 

Teque simul serva, meque, datamque fidem. 
Preeteritae veniam dabit işnorantia culpee : 

° Exciderint animo foedera lecta tuo. 
* Âdmonita es moda voce mea, mod6 "* cassibus istis ; 
190 Quos quoties tentas ^ fallere, * ferre soles. 
His quoque vitatis, * in partu nempe rogabis. 

Ut tibi luciferas offeTat illa manus. 



INTERPRETATIO. 



iUtem ti rejeeerit, nec amaoeris guem Dea 
improbai; ^ iu itaiim^ ego cerii totpet ero, 
UipOHe iimorem^ ptteUa ; fruerii JirmA vaiem 
iumne, Fae ianiitm frequentet ades cotueias 
promittu Nec mtmma Âxaiesiia Uetanlur bove 
immoiato ; tedjikf qws eiiam esi extolvenda 
tvm arbUrU, AHa tubeani ferrum ^ ^net, 
ut Vtthiudmi retiUuoHiur : succiu amarulenint 
mbminitinU aliie iMgraUm auxUium, NibU 



opus esi iitii ; ianiitm fuge perjuria ; 6f ie 
timui iibera, S( me, dT fidem obi^aiam. 
InicUia excusabit peceatum pr/eierUwn : /«- 
dera leeia dapsa fuerini memoria iuA, Ad^ 
monila es modă oerbit meitt modă isiis reii- 
but; qu^ quotiet eonaris ^ugere, soies ges- 
iare. Uit etiam delutit^ nimirum in pariu 
orabity ui iUa iibi preebeat mânut Ut€\ferat, 



NOTiE. 



t| AfMm\ Amavcrit, ' 

r SiabiHI Firma. 

8 Cotaţi Ad ţ'empla Cydippem suam re* 
tnlttit, Qt locus* etiam ipsatu moveat, &, ad 
6denii eatolvendam hortetur. 

t Ei tii^ iette'] Uuanqaam nulU iettet ad- 
fuimenL 

u Bxâderwi'] Ferâ quasi «Hcat. Ponatur 
(ui ig;iwraniia «xcuteritj animo excitHtte fa- 
dera* Sciebftt Acontius ea non excidisse^ 
aed, at CydippsB iaciliorem ad poeiiiten- 
tiam, deiiide ad veniam, viam sterncret, 
iiltr6 exciduse ea fcsdera concedii; vel 
poiiijls eam exoasationem suggerit. 

X Aibuonita «i] Adeoque igiioraotiâ ex- 
cuaari non poteris. 

* Cattibut^ Alii habent catibut. Cattibus 
verb alibi uotter, atque Tibullus, in rebus 



amatoriia iisi sunt. Htc per casses morbus 
intelligitur, quo k violandi fide Cydippeii 
Diana absterrebat 

y FaUere"] ^fiigere» Quumodo ver6 fe- 
brim efTugeret, «ut eftugerecona retur Cy- 
dippe, qus de e& no quidem cogitabat, mul- 
ţam diuqae frustra cogitavi : tandem tamen 
animum subiit, metonymic^ per tentarefaU- 
Ure, fallere simpliciter, per faUere negii- 
gere, aut non eogitare, esse intelligendum. 

z Ferre] Nimirum in febrem incidebat 
Cydip|ie, quoties incogitans alii qu&m A« 
cont io nubere studebat. 

a In partu] Quia partu rientibus Diana, 
Lucina, seu Lucifera (ut in duobus nummis 
argenteis, cum emblemate Diane taadam 
gerentis, habere se testatur clar. Heinslus) 
Adesse,foBtumque in Inoem cducere, dicitur. 

P 2 ^ Audiet ; 
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^ Audiet ; &, repetens cjuee gini audita, requiret 

Ipsa, tibi de quo conjuge partus eat. 

195 * Promittes votum ; ** gcit te promittere falsa. 

Jurabis : scit te fallere * posse Deos* 

Non a^itur de me : cura 'majore laboro ; 

Anxia sunt vitoe pectora nostra tuee. 
Cur modb te * dubiam pavidi flevâre parentes, 
200 Ignaros ^ culpee quos fecis esse tusB? 
Et cur ignorent? matri licet omnia narres. 
Nil tua« Cydippe» facta ' ruboris babent. 
Ordine fac referas^ ut sis mibi corniţa primiiin. 
Sacra ^ pharetratse dum facîs * ipsa Dese. 
206 Ut, te conspecta, subita f" si fort^ notasti) 
Restiterim fixis in tua membra ° genis : 
Ut, te dum nimiâm miror (nota certa ^ furoris) 

Deciderint humero pallia lapsa meo. 
p Postmodo ^ nescio quâ venisse ' volubile malum, 
210 Verba ferens 'doctis insidiosa ^ notis. 

INTERPRETATIO. 



AuKultahil ; ^ revoeant in memoriam qtut 
fueriml audila, ipio inierrogabit de quo mariio 
hie tibi tii paHttt, Poâtcerii voium, novit te 
paeiseiinaniier t jurabis ; novit te poae dea- 
pere Deot. Son agilur de me t angor eoHei" 
tudine majore : noster animut ett tolieitut de 
vita tul, Qitamobrem parentes timidi, quog 
reddit neteios tui eriwais, moda te luxerunt 
saiuiif incertamf Ei quamobrem netâmUf 
JJeei omnia rfjaas matti, Admiua lua. 



Cgdippe, whH habent tudendum. Pac corn* 
memorei ordine, quomoao primam devenaris ht 
meam votittam, dum ipta das operam saeru 
Dat phntetrattr: auomodo ie zisA ţm>iima 
(si forii adoertiMti) boierim vultu d^o in 
luot artust guomodo dam te nimhtm suspkia 
(cer turn indietum amoru) paf&a delapsa kumero 
meo defluterini, I\ui$nodd neerio quâ pamsm 
rolundum ad te devoluium esse verba tamti* 
nens diiota eaitidts iignis. 



NOTiE. 

b Audiet"] Cum rjut opem implor avei is, \ nihi! habent facta tua quamobrem pudendum sU. 



tcil. dixerisque, ut Ulti altera Teren tii, Juou 
Lucina, fer opem ; nerva me, obsecro. 

c Promittes voium] Mof> eoriim antiqiiisti- 
roof, qui k Dum aliquid impetrare studfnt. 
Cspterâm cam aliquo contemptu le>;enda 
funt hese vcrba, ut ctiam rocU «ono frustra 
vota promiuaram esaeCydippen, iiitelliga- 
tur. 

d 8cii'\ ^uia anii teste e& te mihi miţUu- 
ramjuraveras ; quodiamen non prcestitisti. 

e Poise] Gali. Oue eous iles eapable de 
vouloir tromper Ies Dieux, That you are ca- 
pabte of attempting to deceive thc God«. 

f Mojore"] Stuia, propler Diarne sram^ de 
ie turn maxime soficUus, 

g Oubiafn\ In moriis dhaimirte, ex febri, 

pvs'linm. 

Ii CulpfB] De peijuriOyeoquevîoIaiA Dia* 
jlA m'eWigit, 

i Uuboris] PudoriSf ui babeot sliL Id e^, 



k P/taretrattt] Arcu Sl Mgittia, adeoqoe 
pharetra iiintructam fniue Tcoatnoeoi 
Deam, notum ot. 

I Ipta] Otios^ hoc in loco poaitam bane 
irocem nntmndvortit,clar. Heintios, proque 
eâ trde, quam literaruro cognationei oinis« 
vani creditf reKlituit. 

m Si furie notasti] Nhl hsc easet paren* 
thenîfl, judicM) «uo piieta non consalni^ieU 

n Genii'] Ocutit, De quâ voce anteL 

o Furoris] Amnris» 

p Postmodo] Fac rţfetas^ tnppie. 

q iVffrio quh] Parte tenipli, stU» 

r VoUibiU] Nimfrum volubile eat rotno* 
dum pomum seu mulom. 

8 thciis] Ca/lide scriptis : Sed oootra om- 
niucn membranarum fidem dueiis legendoin 
etse contendit clar. Heinnut. 

t Notis'] Versuf iutelUgiti de quibus jam 
8cpi« 

•Quod 
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* Quod quia sit lectum sanctâ prasente Dianâ, 

Esse tuam vinctam numine teste fidem. 
Ne tamen i^noret, quoe sit sententia scripto ; 
Lecta tibi quondam nune quoque verba * refer. 
216 Nube» precor, ^ dicet» cui te bonanuminajungunt: 
Quem fore jurasti» sit gener iile mihi. 
Quisquis is est, placeat ; quoniain placet anta DiansB, 

' Talis erit mater ; * si mod6 mater erit. 
Sed tamen inquirat, qui sim qualisque, jubeto : 
220 Inveniet vobis consuluisse Deam. 

Insula * Corvciis quondam celeberrima Nympbis 

Cingitur ^gseo nomine ^ Cea mari. 
lila mini patria est : nec ^ si generosa probaris 
Nomina» despectis arguor ortus avis. 
225 Sunt & opes nobis : sUnt & sine crimine raores : 
*^ Amplius atque nihil, me tibi jun^t amor. 
* Âppeteres talem vel non jurata mantum : 

' Juratae vel non talis haoendus erat* 
< HcBc tibi me in somnis jaculatrix scribere ^ Phoebe. 
230 HsBC tibi me vigilans scribere jussit Amor. 
E quibuB * alterius mibi jam nocuere sagittee; 
^ Alterius noceant ne tibi tela, cave* 

INTERPRETATIO. 

mari JEşao. lila asi nH/d patria : neCf ti 
laudavent nomina nohîHa, tHeor tatut avit 
eonlemptit. Sunt atiam nobis drot/ve; sunt 
etiam mortt iinS prohro : dC qnamvit uikU eraet 
ampiiiiSf amor me tibi conneetit» Nou jurata 
€tiam cuperei iakm maritum^ talis arat poui» 
dendus etiam â non jurata, Pkoshe vanatrix 
miki imperavit par somnia hac tibi scribere r 
Amor experreetus mihi imperavit tibi hac seri* 
bere; i quibus teta alterius jam mihi olfuem 
runt; vjde nâjaeuh alterius tibi qffkiant. 



Smd «KM sit leettun saerA DianA adstante^ 
tusunjldem esse obHgatam Deâ teste. Ne ta- 
men nesciai guat sit sk^n^fieatiio scripto: repete 
mase quoque verha oRm â ie lecta. Nube, 
fuenOf inpuet, eui boni Dii te aâdknnl ; iile 
eit miki gener, quem jurasti futurum, Sluit- 
futs iile estjf şratus sit, quandoguidemfuit anii 
IXansp, Tcdis arit mater, si snitem erit mater» 
Sed tamen moneto exquirat qui sim SC qualis ; 
<ofN|^€rtel Deam vobis favisse. Insula nomine 
Cea, olim nobilittimtt Nympkit Curyeiitelau^ur 



NOTJ!. 



u Uuod\ Pomuin, scU, 

X Rţfer\ Ut ^ iterum attringeretur cţjat 
fides, verba jubet referre. 

y Dicat'\ Mater tua wcW, 

z TaUs\ Id est, qusB talia dicet. 

* Si modă mater eriti Si verd Sf materno 
erga te ajfeetufuerit, 

a CbrwcUs] MasB intelliguntur, k Coryco 
Pamatil (itemque Cilicie) aiitro. sic die- 
te. 

b Cm] Cea, seu Ceot, ÎDSula eit maris 
JEgsif juxta EaboMOi. 



o Si generosa} Id e%if Si â gemrositparen~ 
tihus ortum ducere, in honore ponas» 

d Amplius utque nihil] Id ett, Ut nihilmagis 
me tibi veijuagat veljungerepossit» 

e Appeteresl Appetere deberes, 

(Jurata vet non} Vel non juruita. 

g fi(fc] Stues in epistola meâ Uguntur, 

h Phcsbe"] Diana, Phesbl soror, venatrlx 
adeoque jaculatrix Dea. 

i AUerius} Amoris, seil, ^ 

k Altenus\ DianOB, si iani peijurio vio- 
laTeris; 

^ Juncta 
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^ Juncta salus nostra est : miserere meiqae tuique. 
Quid dubitas unam ferre duobus opem ? 
235 Quod si coDtigerit, câm jam data "* signa sonabunt» 
° Tinctaque votivo sanguine o Delos erit : 
Aurea ponetur p mali felicis imago, 

*i Causaque versiculis scripta ' duobus erit : 
Effig^ pomi testatur Acontius hujus, 
240 • Oua/uerint in eo Kripta^fuisse rata. 

Longior ' infirmum ne lasset epistola corpus, 
" Clausaque consueto sit ' sibi fine. vale. 

INTERPRETATIO. 



Salut nottra ett oontuxa ; miterere ^ mei, 6; 
tui Huatnobren» eunclarit unum prtebtn aiuri» 
Hum duolmsf Quod si eveneritf citm jmm 
dala sigiM audientur, ^ Veios erit imftuia 
tanguine votivo, ejffi^ieî aurea appendeiur pomi 



ialutarit, 6C tausaeritesarmi adaoha verHcuIhi 
Acoatius proAteUir 'magine bajns pomi, 
confirmata fuiuie qatt fueriot cxarata in eo. 
Ne Uf era profixioret faligenl cortme deUle^ tf 
Hnt iibi ttbiobttafim^mmtof vme. 



NOTiE. 

I Juneia'] Qiiăm ingenioşi. ' | r Duobus] Qui saquuntur ; qoosque ade6 

m Sigila] 'I'ibiis, ntîisque imtruineiitis | diverso charactere excudendos coravi. 



mu«icis in sacrificii! utebantur. 

n Ttncia^'] Id est, Quando in Ddio 
Dianx festa Mcrificiis celcbrabuntur. 

o De tot] JE$m\ maris insula, obi nata 
ic culta Diana. 

p MaU]Pomi. Ludit ver6 in vocibus poeta. 

q Omta] Cur, seiL Deas appendatar pomi 
imago. 



t Qutefuerinl] SpontioBem Jnf. niatrimo' 
nialem. 

t Infirmuml Tuum scil. 
. Q Qiutaguel Epi&tolat bftc voce vate claa- 
dîsre consuevaraut. 

X Sibi] Alii habent tibi: atque illa aU 
tera lectîo ett k clar. Heinaio. 



t 



p 



^ 



EPISTOLA XXI. 

Argumbntum. 

Ckin inieliexfuet Q/dippe, hanc iibifebrem Diante indignatione eonligiste, in Aeoniii voia contra 
pttlernam voluntatem concedere mahiit^ guâm diutius lorqueri. In primii respondel, se non 
autamfuiise menlem tuam clare exprimere : ne ui in porno, iterum juraret, Deinde narrando 
quomodo intidioium iltudpomum aeceperit, in iptum Aeontium inwhitur, 

CYDIPPE ACONTIO. 

ERTIMUI, scriptumque tuum 'sine murmure legi : 
Juraret ne quos ipscia lin^ua Deos. 
£t puto ^ captasses iterum : nisi, ut ipse fateris, 
Promissam scires me satîs esse semel. 

INTERPRETATIO. 

Ex'pavi, Sf tocile legi luam epistolam ; ne \ credo, insidiatut estesf niti, ui ipte agnosdt, 
lingua imprudent juraret aliquot Deos, El, | tciret tatit ene me temei tponeam» 

NOT^. 

a Sine murmure] Ne iterum inscia voto | b Caflattff] Me Herum deeipere UiUat* 
aliquo şese obstriugeret. | tet, 

5 Nec 



CYDIPPE ACONTLa 
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£ Nec. lectura foi : sed, ei tiU * dura fuissem» 
Âucta foret sffîvce forsitan ira Dese. 
^ Omnia ciim faciam, cam dem pia thura Dianse ; 
lUa tamen justa plus tibi parte favet. 

* Utque cupis credi, memori te vindicat irâ. 
10 Talis in ^ Hippolyto vix fuit ilia suo. 

At B meliiU virgo favisset virginis annis ; 
^ Quos yereor paucos ne velit esse nuhi. 

* Languor enim causis non apparentibus haeret : 
Adjuvor & nullâ ^ fessa medentis ope. 

15 Quăm tibi nune gracilem vix bs&c rescribere, quamque 
Pallida vix cubito membra^ levare putas ? 
Huc timor accedit» ne quis nisi consoia nutrix 

' Colloquii nobis sentiat esse vÎGe& 
Ante fores sedet hsec : quid agamque rogantibus "^ intus ; 
20 Ut possim tut6 scribere» DmmUf, ait. 

Mox ubi secreţi longi causa optima somnus 
Credibilis tardâ desinit esse morâ. 

INTERPRETATIO. 



Ifee voUii legert; ted n tibi âota fuiuem^ 
foriiira erudeUt Dett erţvitut. 2ufinmis 
inufiia pnedem^ qunmvit ihură pia eishibeam 
DiantB^ iUa tamen pliu apio tibi indutgţl, 
Et^ sicuti optas tibi Jidem haberi, tâ viiukeat^' 
wâ memori, IUa otx iaiit fuit erga suum 
fftpbotjftum. At virţojuttiits viâvtsistet mtati 
vi^l^m*,' guâm Hmn ne cvpiai miki ene 
breiwit, Morbut enim permanet cautit ineog- 
nitit, Et exhautta wuOo medici auxilio r^ 



eior, ^iontum madlentam mbitroHi me 
nWG tibi h<pfi_ retcribere, qmmh^moue eegri 
susţinere artus păllentee eubitof Bis adde 
metum, ne. quit nisi nulrix conseia cognoscai 
imM» eue jfieet eoUoguii : Htec stat ante ja- 
lOMm ; &if ţţt possim secure scribere, dicit pe^ 
tentibusguidfaeiam intuSf stertit. Mox ubi 
somnus cama optima proHxi secreţi cettai etse 
veritimilit hngo spatio* 



NOT^. 



c Dura"] . Hute epistolam tuam legere dnSg' 
nata estem* 

d Omnia] Sacra» sciL in honorem Dianae. 

e Utgue^pis cretli] Ita ver6 Iile pra^i- 
caverat) & in epistola suâ scripseiat. 

f Hippolylo'] Fuit Iile Thesei & Hippoly- 
tes Amazonis filios, ob exlmiam castitatem 
Diau» carus; cnjus historiam passim, 
postea etiam apad Ovidium reperies. 

g MeHus"] JuttUts ; dm^ ipsa virgo ni, ei' 
cui &! ego virgo svm, 

h âwa vereor"] Codtces onanes, prieter 
fMMun aiit akeruni, quia post bane ▼erram 
^eficiont, ide6 plarîini, seqoejites veraos 
OvidU esse negant t quc raţio quanquam 
satis firma non videtur, attamen câm Ovi- 
dianse eieganti» non muU respondeat toUi 
epistola, ano non caret pondere. 



• Lanşuor] Ffebris. 

i Fessa\ uţfecta vir^ms, ţ vt msorH «r- 
hausta* 

k Lnare] Solent nimirunii qui morbo 
aut languore aliquo, caput prsesertîn, aat 
corpus non valent erigere, iUud cubito sus- 
teotare. 

I CoUoquH nobiti Me tibi viehsim rescri- 
bere cogruncal, 

m Intus"] Ex restitutione Heinsianâ est 
vox ista, ciiJQS loco alii inter exbtbebaut : 
rogabant inter, pro wtern^abant : nnde |ios 
versus solicitare, atque Ovidio abreig^re, 
aggressi sunt nonnulli : ci!km eA figturâqoam 
Tmesin vocant, hâc in voce pruesertim, ^ 
in fine versus usuoi esse poetam, qui ora- 
tione plana & sequabili gaudet» non siţ ve- 
risimile. 

Jam- 
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30 



35 



40 



Jamque venire videi quos non admiUere domin 

Excreat : & fictâ dat mihi signa nota : 
Sicut eram, properans verba imperfecta relinqno : 

Et tegitur trepido littera * caută sinu. 
înde meos digitos itenim repetita fatigat* 

Quantas sit nobis, aspicis ipse, ktbor. 
o Quâ peream, ^ si digmis eras, ut vera loqoamor : 

Sed melior juato, quamque meseria, ^ ego. 
Ergo te propter toties incerta salutis 

' Commentis poenaa doque dedique tui»? 
HsBC nobîg formse te laudatore superbae 

Conţinut merces? &-p!acni88e noeet? 
Si tibi deformis, quod mallem, visa iuisaem ; 

Culpatum nulla corpus egeret ope. 
Nune lăudata gemo : nune me certamine * vestro 

Proditis ; 8c proprio vulneror ipsa ' bono. 
Dum ne^ue tu cedis, nec se putat iile secuadum f 

Tu votis obstas illius, iile tois. 
Ipsa» velut navisjactor; quam " certus in altum 

Propellit Boreas, "^ aestns & unda refert. 
Cumque ^ dies caris optată parentibus instat, 

Immodicus pariter corporis ardor inest : 

INTERPRETATId. 



Etjam cernii aceederif guos diffkiie est non 
iniromitiere ; espuit } ii mihi fadi indkia 
tigno timulalo i feitinam, skut eram, detero 
verba nondum abioiuta i 6f epi*toh tecla ahs' 
eondiiur gremio timido» înde repetita iterum 
lattat meat digitot, Ipte cernit quantut sit 
nobis labor, QuA epifttolft, inter eam, si, ut 
verum dicamut, dignus erast sed ego sum 
iadiilgentior amiOt ic qudm dignus es, Ergo 
toties dubia salutis propter te erso/vo, &î ax- 
âplii pontai tuis Jgmentis f Uoc nobis -ob' 
wnU presmium puUkrUudinis eximitp^ te ap* 



probante; 8f qfficiţ gratamfiuttf 8t, ţuoi 
mallem, visa tibi fuissem turpis; corpus v»- 
tuperatum nuUo Opus haberet auxiiio. Nune 
etlebrnta nffligor ; nune mg perdUis vestri 
pugnti ; d^ ifha l^rdor proprio bono» Dum 
nee tu cedis, nec i/te se credit utferiorem^ tu 
offîeis desiderns VUus, iile tuis : ego agitor, 
tnnquam naois, quam ăsper Boreas rapU i* 
apertum mare, eestus âC unda rwpeUii. Et 
ciim dies expeliia dilectis partntibsu adest, 
caîor seeoiens corporis inatt pariter • 



NOTiE. 



n Omta'\ ftuet fauti ^ stcretâ seripta 
est» 

o S»4] Rpittolft, sâL Scripti habent ^ua, 

p Si dignus eras] Si merereris, 

q Ego'\ Hanc vocem ex Nangerio rcpo- 
tjuit Hein»iu8. Alii babeot ero : quod cert^ 
non displicct. 

r Commentlt] DoOs» De scriptura ir pomo 
iiKelligit, cujuB teasom «altern in superi- 
orii epi»tul« argumento vidimus. 



> 



8 Vestro"] De Acontki & ^os rivali loqni- 
tar ; quanqaam iile tantiim erat in culpi* 

t Bono] Forma scii, 

u Certus] Vehement, 

X .^tus Sf undai Id est, unda msknouu, 
unda quse est SBstus. Oall. Lefiux de la mer» 
Angl. The Ude, Hâc etiam i^urâ qu9 peir 
dut> unum significat» usus est VirgiliasyCum 
dixit, . moiemque SC montet intuper altoe» 

y Dies] Qoâ fieri debent noplle. 

Et 



^ 
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CYDIPPE ACONTIO. 

Et mihi conjogii tempus crudelis ad ipsum 

* PersephoDe nostras pulsat acerba fores. 

Jam pudet : & timeo, quamvis mihi conscia non sim, 

* Offensos videar ne meruisse Deos. 
Accidere ^ hoc aliquis casu contendit: & alter 

Acceptum Superis hune negat esse virum. 
Neve nihil credas in te quoque dîcere famam, 

Facta^eneficiis para putat ista tuis. 
Causa latet : mala nostra patent : ^ vos pace movetis 

Aspera submotâ prselia : plector ego. 
^ Dicam nune, solitoque tibi me * decipe more : 

Quid facies odio, sic ubi amore noces ? 
Si laedis» quod amas, hostem ^sapienter amabis» 

Me, precor, ut serves, perdere * velle velis. 
Aut tibi jam ^ nulla est sperat» cura puellse, 

Quam ferus indigna taoe perire sinis : 
Aut Dea si frustra pro me tini sseva rogatur» 

Quid mihi te jactas ? gratia nulla tua estf 

INTERPRETATIO. 
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JSi sub iptmm temput ueoi €onnvhu agpera 
Proterţnna mihi eoneuiii nottrom Januam, 
Jam endteteof dC faamvis mihi non sim 
metuo «e vidtar meruUte Deot in- 



fesiot, AUfuis qffirmăi koe evenir» fgrtwio f 'ptrimere, ui ineolumem prastet» Aul nuUa 



Sţ almt wegttt hac virum este graium Dus, 
Ei ms ariiireris /amam nihil quoque jacere 
in ie, quidom orfniranlur ista parata vene^ 
fms iuis. Causa oeeuliatur: damna nostra 
ap^enij voi face proJUgaiâ mi$eetis dura 



cerlamina; ego punior» Jam tReamf ^ me 
falie more iiăi oonsueto: quid agat odio, 
citm iiaqffieias amore f Si malo ajffkis qupd 
^f amabis hotiem uiiHter, Oro ui me velis 



est jam tibi cura pudla sperattp, quam pateris, 
erudeiis, interire tabe immeritâ ; aut si Dea 
crudelis frustra ă te eoUtur pro me, quid te 
mihi pradlcasf Graiia iua at nulUu 



NOTiE. 



z Persepkone] Proterpina est, Plutonit 
coqîux, inierorum domina ac regina» Jovis 
te Cereris filia ; de qa& Tiballot, 

jii mihi Bsrsephone nigram denwuiat ho* 



nade hîe noetar Orklii locai intelligitur. 

a Ofinsos oidbar] Senius patet ; sed est 
phrasîs insolens. 

b Hoc"] ftuod Ua in '^so ratptiarum puncto 
iBgniem» 

c Vos pace'] Istboc propemodam sensu 
dixit Horat Quicqmt delirant reget, plec* 
tuniur AehivL 

d JHeean nune] Heinsiiis.legît Ijam nune: 
quo rereri sensas melior, minusque intrica- 
tas eAcitnr* Quid st legas } Diejam nune» 



e Decipe] Ita ut ex iis, q\ue in te sunt, cofi- 
trariaconsequaniuTfffectaf ex amore qute'sunt 
odH, ex odRo qua suni amoris, 

f Sapienter] Quid \i»e vox hoo in loco 
significetiex opposito intelligitar. 

g VeUe velis] Locum manifestă corrap-^: 
tom arbitratur ci. Heinsius; vuitqoe ri 
veUe perpcram» ex veHs proximi sequentl, 
inculcatum» cîkm ultimas doas syilabas iu 
perdere librarias gemioare neglexisset : legit 
vero iile perdere , dure, velis, 

h Nulla] Erat Umen Acontii in eogratia» 
qu6d, quomodo Deam placaret Cydippe in- 
dicaverat. Sed ex materi& subjectA tant&m 
intelligenda est ista negatio. 

Elige 
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Elige quid ' fingas : ^ non yis placare Dianam ; 

Immemor es noştri : non potes ; illa tui est. 
65 Vel niin(|nam malleoi» Tel non mihi tempore 'in illo 

Esset m JE^seis cognita Delos aqais. 
Tune mea ^ difficili deducta est eeqaore navis ; 

£t fuit ad coeptas hora * sinistra vias» 
Quo pede processî ! qno me pede o limine moyi ! 
70 P Picta citse tetigi quo pede texta ratis ! 
Bis tamen adverse redienmt ^ carbasa vento. 

Mentior ah demens ! iile ' secundus erat. 
Iile secundus erat, qui me referebat euntem ; 

Quique parum felix impediebat iter. 
75 Âtque utinam constans contra mea vela fuisset *. 

Sed stultum est venti de levitate queri. 
Moţa * loci famâ properabam visere Delon ; 

Et facere ^ ignavâ puppe Videbar iter. 
Quăm soBpâ, ut tardis, feci convitia remis ; 
80 Questaque sum vento lintea parca dări ! 

Et jam trausieram " Myconon, jam Tenon, & Andron ! 

Inque meis oculis ' candida Delos erat. 

INTERPRETATIO. 



Dupiee mid ponas ; non vii deUnirt Dianam f 
wniri obHtut e» : vwqtdâ^ ifia ttt iui obItUu 
fV ma/iem nunqmam miki Ikios usH mgitiia 
in mari Egigo, vti non utei cognita Uio itm- 
port. Tune tnea naoit iobiiu §sl mari ififautio 9 
if hora fuU inauipieata ad iUr propoiiUun, 
Quo pede nun proffrtsta I oua pede limine dUn 
eetti l Quo pede presei fabricam pictam navit 
veloeU I Vela tiunen bis retroaeta venlo reflante. 
Ah mentior insana I Iile erat propiiiut, JUo 



erat propUuu, qui revektihat me pr^fieimwitem ; 
y quiproh i babai Uer infauttwn. Alfucntimam 
firmuifuiiiei adoereui mm vala-l iiid iteplmm 
esi conguori de inooneianUâ oeniu lUeeta cel^ 
britaie Iod fest'mabam iatitere l^ehn ; A" nv 
debar ittr /acere tenia nnvL . itssâm sttpi^ in* 
cropui remot ianfuam kntos ; âf sum quatia 
vela exigua tradi venlo.1 Et jam prertatiamm 
Myatnon^ jam Tenon, ţ Andron ; SC Delos 
ipUndida erat in con^>ectu. 



NOT^ 



i Ftagiat] Non taatâm argumento, qnod 
DilemmaTocant, Acontiam urget Cydippe» 
qao argumenti geneve, vtrumvis eligat ad- 
versarius, ntrobiqoe piemitur ; sed inanper 
ex duobus argumfniti membris, quod cauuB 
•uae faTeat, non posee assumere eum dicit. 

k Non vis pheare] Hec est Cydippea 
argamentatio, Aui non vie, aut non polee 
placare Dianam t prius ti dscae; ergo imme» 
mor es noştri ^ nee noi curat: potleriut ti fin» 
gas: ergo Diona ett tui inunemor, nuc le 
curat» 

1 In illo'] âtto tUn, verbit in porno tcriptit, 
fidem meam obsirinxi, 

m Di'ffkili'] Jj\famto, 

n Sinistnt] Inauspieata H! i^feUsh 

o lÂmine] Domo, Habent ver6 hs, cam 



admiralione conjoacCa Uitaffgationei^ ft 
dolorem, in detestAtkniein. ■ 

p Pieia ioaia raţie"] Bt9 matam pictam^ -. 

q Curmal VelUf totaqae adeo iMuris. 

r Secundat] Quia malmi», qood in inwla 
Delo CydippoB ercoire debiuV avertekit. 

8 Loci fama] Apollinis & Dian» Batale 
bai, h oraculo prtHertiai fuit oalebria De- 
los insula ; quas, câm ant6 erratipa-fuiafet, 
& sub aquis latuisset, repent^ IjatiMiiip Io- 
cum ad parieodaaLqnsMPMitî teaeoalendit 

t Igruna] Lente proeadenie, 

o Myconon] Myeonoa una ett CydadoBi, 
in mari JEgsBo: TenOf est alia, itemqiie 
Androa. 

X Candida'] i^nx^ maniftsstam It clarnm 
significat. 

Quam 
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Quam procul ut vidi, Q»dd mefugis, innUa, dixi ? 

Laberis in raagno nunquidi ut ^nt^, mari ? 
85 Institeram.terree» câra jam prop^ luce peractâ 

^ Demere purpureis Sol juga vellet equis : 
' Quos idem sohtOR postquam revooavit ad ortus, 

Comuntur nostrse matre jubente comsB. 
Ipsa dedit gemmaa digitis, &. crinibus aurum : 
90 Et vestea humeris induit ipsa meis, 

Protinus e^sscB Superia, quibiis insula sacra est, 

Flava saTutatis thura merumque damus. 
Dumque parens aras votivo sanguine tingit» 
• Festaque fumosis ingerit ^ exta focis ; 
96 Sedula me nutrix alias quoque ducit in ^ eedes, 

Erramusque vago per loca sacni pede. 
Et moda porticibus spatior, mod5 *• munera regtim 

Miror : & iu cunctis stantia ^ signa locis. 
Miror & innumeris structam * de oornibus aram> 
100 ^Et de quâ pariens arbore nixa Dea est : 

Et quae preetereă (neque enim meminlve, lib^tve, 

Quidquid ibi vidi, dicere) Delos habet. 
Forsitan heec spectans, ă te spectabar, A conţi ; 

Visaque simplicitas est mea posse capi. 

INTERPRETATIO. 



Stum ui pneul atpesi^ Qnamobrein in* 
quanii me vitaii, insula ? Nunqnid" fluctuat 
vdtio mariy ut anieâ f Impotita tram terra^ 
eiim, jam propi die JinilOy Soi veliei dttrm^ 
here Juga equit purpureit : qiu}t postqunm toi 
idem reduxit ad ortus eontuetot, capiUi noştri 
omanlur matre imperarUe, Ipsa apposuit gem" 
mas digUist 8ţ aurum capitUs, &! ipsa ud- 
fHomt vestimenia humeris meie. Continua pro- 
fweUB exhikemus fiesea ihura 6f vinvm Diis 
saiuiatie, quibut intuia ett tReaia, Et dum 
mater imSuit aiiaria sanguine votivo, 6ţ un* 



mittU viteera festa, arit fkmods, nutrişi dilp» 
gent me dudt quoque in aUa tatnph^ iC. vaga» 
mur pede erroneo, per taera loca. Ei «udd 
dtmnbulo poriieibut, modd sus^eio dona regum^ 
&! statuat positot in omniluts lom* Stupea 
eiiam altare positum de cornibus innxuneris, ^ 
de arbore quâ Dea pariam emittens fulta est. 
El qu(B insuper fnJeque enim aut reeordor, aut 
plaeet rţferre qmâquid ibi sum intuita J Delos 
habet, Forti hac inspicienâ â ie atpieiebar, 
Aconti ; âC mea eimplicitat vita est poşte faUi^ 



NOT-aE. 



y Demtrel Perifi^irasis est vespertioi 

teoiporik 

z âttotf idemi Id est, Pottero die, 
nEx^a'\ £o nomine» pluralis nnmeri 

tantikm appeUaotur viscera maximă extan- 

tia aut a^Murentia. OalJ. Lee eatrmllet, 

Angl. Ţha entraUt* 
b JEdet'] Sacras, tcUi. ut patet* 
c Mun$râ\ Qu» io lionorem namimum 



apposita erant. 

d Signa'\ Statuat. 

e Decornibus'] De bAcapud Callimachom 
in bymao Apollinis, quam Apollo ipse con- 
struxisse dicitur, cornua ex venatione Dia- 
nA suppeditante. 

f Ri de quâ^ OlesB ac palmsB ionixam 
parientem Latooam 6. M«tam« docet noster 
poeta. 

106 In 
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105 In templum redeo ' gradîbos sublime Diaii«« 
^ Tutior boc ecqoU debuit e«se locns? 
Mittitur ante pedei mahim cmn cannine ' tali.^ 

Hei mihi jaraTi nune qnoqve jpenh tibt : 
Sustulit boc nutrix, nurata|ţiie» Peiiege, dizit. 

^ Insidiaa legi, magne poeta, tnas. 
' Nomine conjugii dicto, conftîsa pudofe 

Sensi me totis eruboisae genis : 
"* Luminaque in gremio Telati defiza tenebam ; 
Lumina propkiaiti fecta " miniatra tui. 
1 15 Improbe, quid gândea ? aut qu» tibi gloria parta est ? 
Quidve vir elusâ virgine landia ha^a ? 
Non eeo constiteram sumpta * peltatâ securi, 

Qualis in Iliaco ^ Pentbesilea solo. 
** Nullus Amazonio caslatus balteus auro, 
130 Sicut ab Hippolyte praeda relata tibi est» 

' Verba, quid exultas» tua si mibi verba dedenmţ^ 
Sumque parum pnidens capta puella dolis 1 



INTERPRETATIO. 



Râvertor in templum Diante grmiibM$ twoeU 
turn: quitnttm loeut detmii este koe tutior 9 
Pomum Jaeitur ante pedei eum taU earmine. 
Hei mihi ! nune quoque propetnodim tUn Ju- 
rwi, Nutrix hoe tvUuHt^ ^ etupens, per- 
l«ge, inquit, Fraudet tuat legi, poeta egre* 
Mie, Nomine eonnuhH prolato, pudore tur- 
batOf odoerti me erubuitse totit gemet âC 
ienebam oeulot ptati immotot in iinu ; oeuUu 
feietot famutot tui ineepti» Proterve, quid 



Uetoritf Aul ţueetigmhm iUn eei amparaia 9 
Huidoe vir reportat ghriet puetlă deeeplâ9 
Ego fum t^ieetteram peiiâ instruetâ, cecuri 
eorreptâ, guoHt Fnihesilea in terrâ iUatâ, 
NuUum batteum Jneium auro Amatonh re* 
portatwn est tibi gpoHum tanţuam ab Bippo* 
fyie. Quid triumphat, ti veikfa tma me ft" 
fellerunii ţ pueilm parum eautm sum decepta 
luit fraudiha 9 



HOTJE. 



g Oradibut'] Dils enim superis in locit 
exc«^lfiis templa ponebantar. 

h 71(/ior] Acontium argoit, qui sibi in 
templo inaidiatus faerit. 

i Tali] GrKcum carmen quale fuerit ne- 
mo hactenut tradidit. 

k Insidiat'] Heinsio suspectus e»t hio ver- 
fni X qnamobrem non dixit : sed apparet 
■ath. 

I Nomine foif^ti] Hino vides Acontii 
non fuiftse duos illot verius, qoos in superio* 
rli epiiioln argumente vidimus. 

m Luminai Oettht» 

n Minittrm] Operam tuam in legendis 
Aoontil Tcrtiboi praboerant 



o Pe/talâ] Peliâ armaţi.' Fdt rttb pdta 
scatum qoo peculiariter Amazones atelMin- 
tar, 

p PenlbeeHea"] Regina fuit Amazonum, 
seeuris inventrix ; quam in bello Trojano 
Acbilles occidit. 

q NuHut} Sensut ett, Acontîo pnedam 
nullam k Cydippe expeotandam, qnalem ab 
Hippolyte Amazone Hercules reportavit 
Desumptuni eit istud ex hujue Heiois hit* 
toriâ, cai Earyntbeiis, nt sibi Amâsonis 
illios bălteam afferreC, imperarit. 

r Verba'] Dare Verba alieoi aignUIcs* 
etiam ftillere. Dissimolatâ ferft ea ambi* 
guiţate lodit po6U. 
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Cydippen pomum» pomum * Scboeneida cepit. 

Tu nune ^ Hippomenes scilicet alter eris. 
125 Atfuerat şielius (^si te "^ puer iste tenebat, 

Quem tu nescio quas dices habere faces) 
More bonis solito spem ^ non corrumpere fraude^ 

Exoranda til)i» non ^ capienda fui. 
Cur, cum me peteres» ' ea non profitenda putabas, 

Propter quee nobis ipse petendus erâs ? 
Codare cur potiâs, quăm persuadare volebas. 

Si poteram auditâ condiţiona capi ? 
Quid tibi nune prodest ^jurandi formula juris, 

Linşuaque praesentem testificata Deam ? 
Quee juraţi mens est : nil conjuravimus illâ. 

lUa fidem dictis addere sola potest. 
Consilium prudensq^ue animi sententia jurat, , 

** Et nisi judicii'vincula nuUa valent. 
Si tibi conjuşium volui promittere nostrum ; 

Exige polhciti debita jura tori : 
Sed si nil dedimus, preeter sinâ pectore vocem ; 

Verba suiş frustra vihbus orba tenes. 
Non ago juravi : legi jurantia verba. 

Vir mini non isto more ^ legendus eras. 

INTERPRETATIO. 
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PomuM fitftBit Cţt^pen, Bfmum, fefeUit 
SekaaMi, Nimrum iu jam eris dtler Hip" 
pomenea» At fuitrai^ meiiut fti iste puer, 
quem iu ah gerert neteio quas itedas, ie 
urgebaif riiu bonu familian, non iemerare 
spem dolis. Fui OH precibut eontequeitdaf 
non faUenda. Ouamobrem căm me ambiretf 
non credebas ea confiienda, propter qute ipse 
«fof nobit ambiendutf Sluamobrem malebas 
vim facere quâm pertuadere, ii poteram pettid 
<ognitÂ cotulitionef Cujue nune eti tibi it/i- 



liiafis formula taeramenii, ^ lingua testaţii 
Deam praesentem 9 Animus est qui Jurat ; 
nihit juravinau eum iUo. lUe tobu poteit 
facere fidem prolatis, Contiiium &! consdu 
tententia menţii jurat, 6; nuUa vineuia nisi 
ootunialii sunt firma. Si volui tUti poUiceri 
nottrum eonnubium; repete jura debita leeti 
promitii : sed ii nihil exhibuimus, nisi ionum 
iine voluniatCt frustra habes voeet destitutoi suo 
valore. Ego non juravi ; legi verbi jurantia, 
Non erai mihi vir legendus isto modo. 



NOT^ 



s 8eeAn^iida\ A'olantam Sckeenei filiam f 
de qiiâ in Metam. 

t Hippomenei] Hic fuit, ciifas dolo, au- 
reis pomif curreati projectis, Atalanta 
tandem victa e»t. 

aPiwr] Cupido; queui ignorare se virgo 
fingit. 

X Nfn corrumpere} Sed.pottâs apert^«in- 
bire, & nbi sponsam petere. 

y i^pieiuki] Fraude dreumioeniemie, 

z Ea non prqfi] Genus» puU, dif itias. 



aliaque ejusinodi, qua ambientes proci 
soleut pnetendere. 

9iJuraiK&] Formula jurii jurandi, Qall. 
/^ scrment con^u dam Ies propret termes du 
Droit, An oath conceived in proper terms 
of law. 

b Et nisi judieii} Id est, & nullus, niti 
qut attendit, & judicio SQOutitar, «acra* 
mento alligatur. 

cLsgendusyBUgendus* Lmbtt verbotum, 

146 ^ Decipe 
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145 ^ Decipe sic alias : succedat epistola porno. 

Si valet hoc ; * magnas divitis aufer opes. 
Fac jurent reges sua se tibi regna daturos ; 

Sitque tuum, toto auicquid m orbe placet. 
Major es hftc ipsâ mnlto (mihi crede) Dianâ, 

Si tua tam ' preesens littera nmnen habet. 
Câm tamen «hesc dixi, câm me tibi ^ firma nega vi, 

Câm bena promissi causa ^peracta mei est ; 
Confiteor, timeo seevee ^ Latoîdos iram : 

Et corpus Icedi suspicor ^ inde memn. 
165 Nam quare, quoties ** socialia sacra parantur, 

Nupturse toties latiguida membra <^unt ? 
Ter mihi jam veniens positas Hymenseus ad aras 

Fugit ; & k thalami limine ^ terga dedit. 
Vixque mânu o pigr& toties p infusa *^ resurgnnt 

' Lumina : ' vix moto corripit igne faces* 



160 



Ssepâ coronatis stillant ungoenta capillis, 
Et ^ trahitur multo splendida ^ palia ' c 



croco. 



INTERPBETATIO. 



Sk fcile aiiat ; epistola teqttalvr pomum» Si 
hoc est firmum^ toile magrua divUias Axu- 
pUtis. ftic reges jurent se tibi tradiluros sua 
regna, &! tuum fiat qukquid nrridet in Mo 
tnttndo, MuUd major es (mVii crede) hac ipsa 
Din no f si tuum scriptum habet numen tam 
certum, Poslquam tamen hfpc dixi^ posiquam 
conslanter me tibi recusavi, posiquam causa 
promissi mei est bene perorată ; fateor, metuo 
iram cnutelis Latoîdos, âf suspicor meum cor- 



pus'inde affli^, Nam qmamoirem quotks sa- 
cra conjugalia adonuaiiWf iotiet arlus tabidi 
languenl nupturte f Jam ter Hymenaus atee- 
dens nd aitaria miki odmota receuk^ SC verlit 
terga e Hmine cubiculi, Et lumina toties in- 
stUlata mânu segni fPgre accenrluntury vix t(e- 
das capit igne concusso. So'pe odores Jluunl 
como redimitUf 6^ palia fulgens mu/Io croco tra- 
hitur. 



NOTM. 



d Decipel Ab absurdo. Acoliţii dolum 
arguiL 

e Magnas'\ Ecdem dolo diviiias extorque* 
Ineptam, ut videtur, Acontii rationetn irri- 
det. At ver6 in superiorii epistolse aigu- 
mento legem vidimus, quâ Cydippes ratio^ 
cinatio tullitur. 

f Prcpsensl Certum ^ propitium, 

g Hofc'] Ea omnia intellige, quae, ut A- 
conţii dolum eluderet, dixit Cydippe. 

h Firma] Pro firmtter. 

i Peractci\ Gali. Achevee de plaider, 
Angl. FuUypleaded, 

k Latindos] Dianse, Latonae fîliae. Pa- 
tronymicum est Graecum, ă A>fTcu Latona, 
>} in » de more mutato. 

1 /m/e] A DianaB irâ. ' 

m Socialia^ NupUarum. 



n Terga dedif] Abivil. Nuptise i n ter rup- 
tae sunL 

o Pigro] Lnssa; toties accendendo. 

p Infusa] Oleum nempe infunditur lam- 
padibus. 

q Resurgunt] Aceenduniur» 

r Ijimina] Faces rmptiales, 

s Via; moto] Hypallage, pro vix motis ţ 
adhibitisfacibus, corripit ignem, 

t Trahitur'] El longa cyclade verrit kumum. 
Pix)pert. 

u Palia] Vestis est propria muUebris ex- 
terior, quâ palam utebantur. 

X Croco] Lutei coloris esse crocum, atque 
eo colore, non mod6 nnbentium flammeum, 
seu capi tis tcgumentum, sed alia quoque 
iinptiis dicata vestimenta fuisse alii obser- 
vaveruiit. 

Ohm 
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Ciim tettgit Kraen, lacrymas mortisque timorem 

Cernit ; 8c ă culta multa ^ remota suo. 
165 Projicit ip&e «uas ^deduotâ fironte coronas, 

Spissaque de * nitidis tergit ^ amoma comis* 
Et pudet in trişti loetum consurgere turba : 

Quiq^ue erat in pallâ, transit in ore ^rubor. 
At mihi (v8B miseree !) torrentur febribus artus : 
1 70 Et ^gravius justo pallia pondus habent* 
Nostraque plordntes video super ora parentes : 

Et) face pro thf^lnmi, fax mihi mortis adest. 
Parce laboranţi . pacta • Dea * teta pharetrâ ; 

Daque salutiferam jam mihi < fratris opem. 
175 Turpe tibi est, ^illum causas depellere leti ; 

Te contră * titulum mortis habere meee. 
Nunquid, in umbroso câm velles fonte lavari, 

Imprudens ^ vultus ad tua labra tuli ? 
' Preeteriine tuas de tot coelestibas aras ? 
180 Atque tua est nostrâ * spreta parente parens ? 
Nil ego peccavi» nisi qa6a"* penuria le^; 

Inque parum fausto carmine docta fiii. 

INTERPRETATIO. 



Căm ffifmefi€nu ţttrvenii ad limen^ videi Ui' 
crynun 6f meium leii, S( multa aliena ub orna- 
iu sao, fpte deripii fronte contracţii ^wi «er- 
/a, ^ (dftlergU densa amoma de unctis capii" 
Ut, Et Adivum pHdet exultare in mcBUâ turba ; 
4 Tvbof ţui erai in pallâ trantmitiitur in 
vtttlmm. Ai (ub mtvttK I) membra mihi teitu- 
mnt/tbribut ; £f pallia tunt tequd grawira. 
Et video parentet'fientet tttper nostramfaeiem g 
€t iada leii mihi adeti pro teeda ntiptiaram. 

NO 

y Remota'] Enlniverb cum lacrytnis aut 
timore Hymenasns ă nubentibut paellis 
noD solei excipi. 

z Deducth] Contracta ; unde trUti ait teu 
moestitia cognoscitur. 

a Nitidis] Unguento delibutis, 

b Amoma] Pro qoovis uiigaento. Eit 
vcr6 amomum exoticus frutex, antiquis in 
odoribat pretioftus, ex cujus floribus Hytne- 
nci coroftaB. 

c Hubor] Aliqaid ex rubeo babei croceus 
culor. 

d Graviut] Propter dubilitaiem ex febri. 

e Dea] Diana. 

f Leeta Pkareirâ] Pkaretraia. 

g /Vo/m] Apijllinu, qiii mcdicaB prwest. 

h Illum] Apollinem, fratrem tuum. 



If^notce iPgrotanti, Dea gaudens pharetrâ de» 
Corâ : &! mikijom prasbe auvilium taluttferum 
fratris. Indecorum est tibi, illum removere. 
eausas mortis ; te contra esse causam mei obitut, 
Anne căm velles abfui in fonie opaco, inscia 
converti cculos ad tua balnea 9 Omisine aUaria 
tua de iot eaUstibusf Anne SC mater tua 
ooniempia est a nosirâ matre f Ego nihii ad- 
misif nisi qudd logi perjuria, ţ fui perita in 
carmine iiîfelici, 

TJE. 

i Tîtuhun mortis habere] Causam atee moriis 
mea, 

k Vuttut] luimeritani se ii DianA plecii 
queritur Cydippe; ^uas nec ipsam nudam, 
sicui Act«on viderit, nec alio modo in 
ipsam peccaverit. 

1 Prateriine'j Isiud fecit Oeneas Calyd6<- 
«lise rex, in ciţjas rei vindictam Diana, 

— -« Oeneos uliorem gpreta per agros 

Misii aprum ;■— 
ut ipse loqaitur Ovidius. 

« Sp^ta] Alluditad fabulam Niobet,cu- 
jii8 ooinis proles, qu^deA şese Laton« pne- 
forre non dubitastet, Apoilinis & Dianae sa- 
gittis confecta est. 

m PerjMfta] Vertus, qai perjario locum 
praebuerunt, 

"Tu 
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° Tu quoque pro nobis, si non ^ mentkis amoFem, 

Thura ^ feras : prosint, quse nocuâre, manus. 
185 Cur, quse succenset» qu6d adhuc iibi pacta puella 

Non tua fit» ^ fieri ne tua possit» agit? 
Omnia de viv& tibi sunt speranda : "quid aufert 

Seeva mihi vitam» spem tibi Diva mei ? 
Nec tu credideris illum, cui destinor uxor, 
190 ^şra superpositâ membra fovere mânu. 
Assidet iile quidem, quantum permittitur ipsi : 

Sed • meminit nostrum virginis esse torum. 
Jam quoque nescio quid de me sensisse videtur ; 

Nam lacrymse causa seep^ latente cadunt. 
195 Et minâs audacter blanditur, & oscula * rara 

Âccipit, & timido m^ vocat ore suam. 
Nec miror sensisse, notis câm prodar apertis» 

In ^ dextrum versor, cum venit iile, latus. 
Nec loquor, & tecto simulatur ^ lumine somnus; 
200 'Captantem tactus rejicioque manum. 
Ingemit, & tacito suspirat pectore : ^ meque 

* OfFensam, quamvis non mereatur, habet. 
Hei mihi, qu5d gaudes, & te juvat ista ^ voluptas ! 

Hei mihi, quod sensus sum tibi fassa meos ! 

INTERPRETATIO. 



Tu quogue, ti non simulat amorenit athh 
thura pro noUt : mânut qua of^ţterunt ju- 
vent, Quamobrem illa gute iratciturf qudd 
puella tibi promista non Jit lua, effitil nt tua 
queat ferii Omnia tunt tibi expectanda de 
vivenlef qunmobrem Dea crudeiit tollit mihi 
vitam, tibi ipemmeif, Nec tuarbitratutjiie' 
rit illum, eui corţjux addicoTf cat^acere ar» 
iut morlndot mânu admotâ. Iile quidem atth- 
detf quantkm ipsi conceditur ; ted recordatur 
noUrum lectum etse virginii, Videtur jam qiuh- 
que neuio quid offeeitte di meţ nam lacrpnee 



ttepi illi drflnunt caută ocetdtâ, • Et miniu 
liberi me de/init, ^ tumit rara mmom, 8f 
me dieit luam ore pavido, Nec miror eiim 
olfecitte, cum indicer tigait man^ettit, Stuan^ 
do iile accedit, me averto in dextrum htut. 
Nec loquor^ ţ tomnut fingitur ctausit ocuHt; 
SC repello manum quatrentem me tangere, Ge- 
mitf ^' tmpirat pectore tecrfto, ^ ^'^ ^"^'^ 
nit infensom, q>iamoit immeritut» Me mite» 
ram, qudd l<etarit, td ittud taudium tUipnh 
dett i Me miteram, quod tSn aperm mea co- 
gitata ! 



NOT^. 



n Tu quoque] Jam ad Acontium şese con- 
vertit Cydippe. 

o Mentirit] Simulat quem non tentis omo- 



rem. 



p Ferat"] Ad Diana altaria, scil. quo mihi 
fot prcpitia, 

q Fieri ne] Videlicet Acontio non pota- 
isset nubere mortua Cydippe. 

r Quid] Propter quid 9 Cur f 

s i^eminf/]lllibataiD omniuo virginitatetn 
csse testatur. 



* Rara ardfpi/] Accipiebat tamen ; quod 
dunim Acontio. 

t Dextrumi Alii habent iStevum, lenso eo- 
dem, nam utnimlibet assumas, pari modo 
Cydippen ăsponso srse avertisseintelligitur. 

o Lumine] Oculit. 

z Captantem tactut'] Volenian me taiţgen, 

y Mtque] Im6 me quod» Heinsîus. 

z Offentami \mh infentam ; quod ex illo 
intelligitur. 

a Foluptatl Heiiuîus corrigit simtUlm, 

Si 
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^Si mihi lingua foret; tu nostrâ justiâs irâ^ 

Qui mîhi tendebas retia» dignus eras. 
Scribis, ut invalidum liceat tibi visere corpus ; 

£s procul â nobis : ^ 8c tamen ind^ noces. 
206 Mirabar, quare tibi nomen Acontius esset. 

Quod faciat longâ vulnus, ^ aciimeu habes. 
Cert^ ego convalui nonduin de vulnere tali ; 

Ut jaculo, scriptîs eininus icta tuia. 
Quid tamen buc venias? anne ut miserabile corpus, 
210 Ingenii videas * bina 'tropcea tui. 

Concidimus macie ; color est sine sanguine ; qualem 

In porno ^ refero mente fuisse tuo. 
Candida nec mişto ^ sublucent ora rubore. 

Forma * novi talis marraoris esse solet. 
216 Argenti color est inter convivia tatis, 

Quod tactum g^lidse frigore pallet aquae. 
Si me nune videas, visam priâs esse negabis : 

^ Arte nec est^ dices, ista petenda meâ : 
^ Promissique fidem» ne sim tibi juncta, remittes ; 
220 Et cupies illud non meminisse Deam. 

Forsitan et facies, jurem ut contraria rursus ; 

Quâeque legam, mittes altera verba mihi. 
Sed tamen aspiceres vellem» proiit ipse rogabas, 

Et discas sponsee languida membra tuse. 

INTERPRETATIO. 

Şl Ueeret mihi dicere; iu qui mihi portfbas 
£rtgueot, poliut merebarit nosir'am iram. Seri' 
ifis^ ut tibi eoicefiatur inviierts corpus infirmum, 
Jbongi et â nobis, Sl\ tamen inde ojfficis, Siu- 
pebam quamobrem nomen tibi eaet Arontiut : 
habet aciem qua pfftgam impinţnt e ionginquo. 
Certe ego non(kim valelwlini turn retiiti^a ex 
tali plaga, vulnerata ex Ionginquo tuis litteris 
tanfWun.jactUo, Huamobrem tamen h'4C ucce^ 
ăat f Aane ut aspvias rorpnsJJehUe bina tro' 
peea tui ingenii f Penitiis langttescimus macie^ 
caioir est exsaaguis, ^ peMidus. qualem recor^ 

NOT^. 

b Si mihi linţ^ua foret,"] Locug corruptus. 
Si me dtgna forem argut^.. elegantisMmus 
GroBOvius. IJeinsiut, Annoii tamen sic piis- 
semus exponere. Si mihi lingua foret, id eir, 
Si mihi dieere liceret, 

c Et tamen inde] Quasi dicat : Cur paliâr 
ut prupîiit aeerdat 9 

d Acumen] Cutpidem ; Quasi dicat, T)t re^ 
neraesjaeulum. AUodit ad noDiinis signi- 
fie^tionem ; âxoVTiov eiiim jaculum eat la* 
ttu^. 

< Bina'] Priiks cftni -iiMam ?er«ibus in 



dor fitisse in porno tuo, Neefaâet nivea ^leti" 
det suffusarubore. Specie* nuper'pqliti marmo" 
rii eonsuevit esse tatis. Color ar genţi inter epu^ 
iast quod paliei madffactum frigore aquce geU» 
dfCf est talis. Si me nune aspidas, negabis an- 
teaJUisse aspectam; nec, dicer, ista est arUbienda 
meis dolis ; &î remitter fidem polliciti, ne Hm 
tibi eonnexa : &! optabit Deam non recordari 
iUiui, Forsitan etiam effidai ut rursus jurem 
oppositOf Sf milti mit las alia verba qute legam, 
Sed tamen optarem videres, sicuti ipse orabat, 
Sf cognoseeres artus infirmos tua spontee. 



porno sori pt 18 fefellit : posterifts câm in 
eftndem Dianae iram excitavit. 

f Trop<ea] Signa sunt vietoKs, & bostis 
profligati, ab hostium convemone & fuga 
Grecâ s'c dicta. 

g Refero mente] 4f*imo reputo, in memo* 
riam revoco. 

b Sublucent] Optima expressit. 

i Novi] Non â. longo tempore secti, aut 
politi. Album ver6 marmor intelixgitar. 

k Arte] Dolis. 

1 Premisti'] Matrimonialem sponsioiiem* 

Q 226 • Dnrius 
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225 "* Durius et ferro câm sit tibi pectus, Aconti ; 
Tu veniam ** nostris voci bus ipse petas. 
Ne tamen ignores^ ope au& revalescere possim : 

Quaeritur â ^ Delphis fata canepte Deo. 
f" îs ^ quoque ' nescio quam nune, * ut vaga fama susurrat, 
230 ^ Neglectam queritur ** testis habere fidem. 

"" Hoc deus 8c ^ vates, boc et mea ' carmina dicont. 

* At desunt voto ^ carmina nolla tuo. 
Unde tibi favor hic? nisi qu5d nova fort^ reperta est, 
QusB * căpiat magnos littera lecta Deos. 
236 ^ Teque tenente Deos, numen sequor ipsa Deorom ; 
Doque libens victas in tua vota manus. 
Fassaque sum matri deceptsB foedera lingus^ 

Lumina fixa tenens plena pudoris humo. 
Caetera cura tua est ; ^ plâs boc quoque virgine factum, 
240 Non timuit tecum quod mea cbarta loqoi. 
Jam satls invalidos oalamo lassavimus artus ; 

Et manus oflScium longiiis SBgra negat. 
Quid, nisi qu6d cupio me jam conjungere tecum, 
Restat, ut ascribat littera nostra ? Vale. 
INTERPRETATIO, 



âiMfiiDtf eor gerat immiliui etiam ferro^ A 



tonii; tu ipsepeleret veniam nosiro nomine, Ne manui superaiat in tua duiâeria. Ei t^rm 



tamen neseias gw> auxilio pouim vatetttiRni 
resiUuli, ejquiniur â Deo prâdieente foia Del" 
pkit, Jlie quoque nune, ui incerta fama mur- 
murat, queritur nesâo quam negiigere fidem 
iesiit, Deut ei vatee, ei mea catmina hoe prte» 
dkant. Ak ! nuUa carmina desiituunt tua 
vota, Vnde HAi hac gratia 9 mei quddfortUan 
novum scriptum invenium, quod tectum im' 
plicet magnoi Deos, Te habenle etiam Deos^ 



ipta contequor mtman De^ruMf ei tponli /rodb 



matri Jetdera lingua htd^hatee, d^ene t» Ifr- 
ram oculot pudore ei^^tu^t, Heiiqua tura eti 
lua f hoe quoque faelum uUra ^lâm deoeat 
virginem, quBa maa tkarta fMM| meUut ieeum 
termonem mere, Jam salte faiigaovmus tijflo 
membra infirma, 6C atanut momflfa retuşat 
prolixius servitium, fbdd tupereet ut noelra 
epistola at^kiat Vmte» niti quid epto tuâ jam 
ieeum eopularef 



NOT^ 



m Durius ţ ferro citm] Putat ab auctore 
foriptum faisse clar. Heinsius Duriu* ut ferro 
jam, Quidam pro dtm, si, exhibent ; quod 
idem Heinsius non annotavit 

D Nostris voeihut\ Ade6que & nomine. 

oPelphu\ Delphi, urbs Phocidis ad Par- 
•assum montem, Apollinis oraculo celebria. 

p /r] Apoi Io. Versum ▼er6 hune cum tri- 
bus sequentibus, quos ut iuexplicabiles aliis 
discqtiendos remisii Micyllus, alii reiique* 
runt, ita explicare conabor, ut aliorum eti- 
am judicio meam quoque explicationem 
hibentissiniâ subjiciam. 

q 2iiogue] Şicul Sf Diana, 

Y Nescio quanî] Puellam, scil. 

8 Ul vaga fama"] Dixerat nescio quam, quae 
tamen eaui se esse sciebat ; adeoquenemen- 
dacii argueretur, si ex se loqui videretur, ut 
vngafama susurrol, addidit. 

t Ne^lcclam haberel Negîigere» Terent. in 
Kiinucho, qucp nos, nosttamque adoUseentlm 
fiabent despicatam. 



u Testisl ApoDo; peijurii Cydippei, vn& 
cum aorore DianA OMMciua. Sensus iteqoe 
totius Distichi hic eit, Je quoque ApoUoteeHe 
queritur nescio quam pueHam fui quadem fema 
toqsâiurj habere fidem Jteglectam, 

X Hoe] Neglectan esae fidem. 

y F'ates] Acontius seUieet, 

z Carmina"] Latenter iodicat versus snos in 
certA mânu aut etiam stylo scriptos ne- 
glectam. Dianam arguere» qnş norbon 
immrserit. 

a Al] Lego Ah l 

b CarmitM nuUa] Ludit in Tocis homony* 
miâ, qusB incantationem, vaticiniumt ^ 
versus significatt atq ; bis omnibua mus est 
Acontius. 

c Căpiat] Sieuti copia turn, 

d Teque tenente] kuandpquidem Deos ipees 
etiam tenes, propUios habes, îf iis uterie, 

ePlitshoc] UUra quam virgiiiem 
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